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NE MENDOJME PER JU

Faleminderit pér blerjen e njé pajisjeje Elextrolux. Keni zgjedhur njé produkt gé sjell me vete
dekada eksperience dhe novatorizmi profesional. Origjinal dhe me stil, €shté projektuar duke ju
pasur ju né mendje. Késhtu gé sa heré qé ta pérdorni, mund té bazoheni né faktin se do té
merrni rezultate optimale ¢do heré.

Miré se vini né Electrolux.

Vizitoni fagen toné té internetit pér:

Té marré késhilla mbi pérdorimin, broshura, informacion rreth zgjidhjes sé problemeve,
@ shérbimit dhe riparimit
www.electrolux.com/support
g Regjistrojeni produktin pér shérbim mé té miré:
a/ www.registerelectrolux.com

m?:;e;?;?hg{izfnljgziimi dhe pjesé origjinale kémbimi pér pajisjen:
KUJDESI DHE SHERBIMI NDAJ KLIENTIT

Pérdorni gjithmoné pjesé kémbimi origjinale.

Kur kontaktoni Qendrén toné té Autorizuar t&€ Shérbimit, sigurohuni qé té keni né dispozicion té
dhénat e méposhtme: Modeli, PNC, numri serial.

Ky Informacioni mund té gjendet né pllakén e klasifikimit.

AN Paralajmérim / Té dhéna rreth sigurisé dhe kujdesit
D Té dhéna té pérgjithshme dhe késhilla
Té dhéna rreth ambientit

Rezervohet mundésia e ndryshimeve.
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1. A INFORMACIONI | SIGURISE

Pérpara instalimit dhe pérdorimit té pajisjes, lexoni me kujdes
udhézimet e ofruara. Prodhuesi nuk éshté pérgjegjés pér
lEndimet apo démet si rezultat i instalimit apo pérdorimit té
papérshtatshém. Gjithmoné mbajini udhézimet né njé vend té
sigurt dhe ku mund té arrihen lehté pér t'iu referuar né té

ardhmen.

1.1 Siguria e femijéve dhe personave me probleme

- Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé t&€ moshés 8 vjeg e
sipér dhe persona me aftési té kufizuara fizike, ndijimesh
ose mendore ose gé nuk kané eksperiencé dhe njohuri,
nése kéta mbahen nén mbikéqyrje ose udhézohen pér
pérdorimin e sigurt té€ pajisjes dhe i kuptojné rreziget e
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INFORMACIONI | SIGURISE

pérdorimit. Fémijét nga nén 8 vje¢ dhe personat me aftési té
kufizuara shumé té theksuara dhe komplekse duhet té
mbahen larg nga pajisja, pérveg¢se kur mbahen nén
monitorim té vazhdueshéem.

- Fémijét duhet t& monitorohen pér t'u siguruar se nuk luajné
me pajisjen.

- Mbajeni té gjithé paketimin larg nga fémijét dhe hidheni até
si¢ kérkohet.

. PARALAJMERIM: Pajisja dhe pjesét e saj té arritshme
nxehen gjaté pérdorimit. Mbajini fémijét dhe kafshét
shtépiake larg pajisjes gjaté kohés gé ajo éshté né pérdorim
dhe kur ftohet.

- Nése pajisja ka njé mekanizém pér siguriné e fémijéve, ai
duhet aktivizuar.

- Fémijét nuk duhet té kryejné pastrimin dhe mirémbajtjen e
pajisjes pa mbikéqyrje.

1.2 Siguria e pérgjithshme

- Kjo pajisje pérdoret vetém pér gatim.

- Kjo paisje éshté krijuar pér pérdorim shtépiak né ambient té
brendshém.

- Kjo paisje mund té pérdoret né: zyra, dhoma hoteli, dhoma
bujtine, dhoma hoteli rural, si dhe né vende té ngjashme ku
pérdorimi nuk tejkalon (mesatarisht) nivelet e pérdorimit
shtépiak.

- Vetém njé person i kualifikuar duhet ta instalojé kété pajisje
dhe té ndérrojé kabllon.

- Mos e pérdorni pajisjen pérpara se ta instaloni né strukturén
inkaso.

- Pérpara mirémbajtjes, shképuteni pajisjen nga rrjeti elektrik.

- Pér té shmangur rreziget elektrike, nése kablloja e energjisé
elektrike éshté e démtuar, ajo duhet ndérruar nga
prodhuesi, gendra e autorizuar e shérbimit ose persona me
kualifikim t& ngjashém.
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UDHEZIMET PER SIGURINE

PARALAJMERIM: Pér t& shmangur mundésiné e goditjes
elektrike, sigurohuni qé pajisja té fiket pérpara se té ndérroni
llambén.

PARALAJMERIM: Pajisja dhe pjesét e saj té arritshme
nxehen gjaté pérdorimit. Duhet pasur kujdes pér té
shmangur prekjen e elementéve té ngrohjes ose sipérfages
sé brendésisé sé pajisjes.

Pérdorni gjithmoné doreza furre pér té hequr ose pér té futur
aksesorét ose enét pér furré.

Pérdorni vetém sensorin e ushqgimit (sensorin e
temperaturés) gé rekomandohet pér kété pajisje.

Pér té hequr mbajtéset e rafteve, né fillim higni pjesén e
pérparme té€ mbajtéses sé raftit dhe pastaj pjesén e pasme
nga muret anésore. Montojini mbajtéset e rafteve né rendin
e kundért.

Mos pérdorni pastrues me avull pér té pastruar pajisjen.
Mos pérdorni pastrues gérryes té forté ose kruajtése té
mprehta metalike pér té pastruar derén prej xhami, pasi
mund té gérvishtet sipérfagja, gjé e cila mund té shkaktojé
krisjen e xhamit.

2. UDHEZIMET PER SIGURINE

2.1 Instalimi

PARALAJMERIM!
Vetém njé person i kualifikuar duhet ta instalojé kété pajisje.

Higni té gjithé paketimin.

Mos instaloni ose mos pérdorni njé pajisje t&€ démtuar.

Ndigni udhézimet e instalimit t& dhéna me pajisjen.

Gjithmoné béni kujdes kur e |évizni pajisjen sepse éshté e réndé. Pérdorni gjithnjé doreza
sigurie dhe képucé té mbyllura.

Mos e térhigni pajisjen nga doreza.

Instalojeni pajisjen né njé vend té sigurt dhe té pérshtatshém qé plotéson kérkesat e
instalimit.

Ruani largésité minimale nga pajisjet dhe njésité e tjera.

Pérpara montimit té pajisjes, kontrolloni nése dera e pajisjes hapet pa pengesé.

Pajisja vjen me njé sistem elektrik ftohjeje. Duhet véné né puné pérmes lidhjes nga priza.
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UDHEZIMET PER SIGURINE

Lartésia minimale e mobilies (Mobilia nén lartésiné 590 (600) mm
minimale té suprinés)

Gjerésia e mobilies 560 mm
Thellésia e mobilies 550 (550) mm
Lartésia e pjesés sé pérparme té pajisjes 594 mm
Lartésia e pjesés s€ pasme té pajisjes 576 mm
Gjerésia e pjesés sé pérparme té pajisjes 595 mm
Gjerésia e pjesés sé pasme té pajisjes 559 mm
Thellésia e pajisjes 569 mm
Thellésia inkaso e pajisjes 548 mm
Gjerésia me derén té hapur 1022 mm
Madhésia minimale e hapjes sé ventilimit. Hapja e 560x20 mm
vendosur né pjesén e pasme poshté

Gjatésia e kabllos kryesore té furnizimit. Kablloja 1500 mm
éshté vendosur né kéndin e djathté té pjesés sé

pasme

Vidat e montimit 4x25 mm

2.2 Lidhja elektrike

A PARALAJMERIM!
Rrezik zjarri dhe goditjeje elektrike.

Té gjitha lidhjet elektrike duhen kryer nga njé elektricist i kualifikuar.
Pajisja duhet tokézuar.

Sigurohuni qé parametrat né pllakén e specifikimeve té pérkojné me vlerat elektrike té rrjetit
elektrik.

Pérdorni gjithmoné njé prizé té tokézuar té instaluar si duhet.

Mos pérdorni pérshtatés me shumé spina dhe kabllo zgjatuese.

Sigurohuni gé t&é mos démtoni prizén dhe kabllon elektrike. Nése kablloja elektrike duhet
zévendésuar, kjo duhet béré nga Qendra joné e autorizuar e shérbimit.

Mos i lini kabllot elektrike gé té prekin derén e pajisjes ose t'i afrohen asaj apo hapésirés
poshté pajisjes, vecanérisht kur éshté né puné ose dera éshté e nxehté.

Mbrojtja nga goditja e pjeséve me korrent dhe té izoluara duhet té shtréngohet né ményré té
tillé gé t& mos higet pa vegla.
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UDHEZIMET PER SIGURINE

» Pajisjen futeni né prizé vetém né fund té instalimit. Sigurohuni qé spina té jeté e arritshme
pas montimit té pajisjes.

* Nése priza éshté e liré, mos e futni spinén.

* Mos e shképutni pajisjen nga rrjeti duke e térhequr nga kablloja elektrike. Gjithmoné
térhigeni kabllon elektrike duke e kapur nga spina.

» Pérdorni mjetet e duhura izoluese: gelésat mbrojtés, siguresat (siguresat qé vidhosen duhet
té higen nga foleja), salvavitat dhe kontaktorét.

» Instalimi elektrik duhet té keté njé pajisje instaluese e cila ju lejon té shképusni pajisjen nga
rryma elektrike né té gjitha polet. Pajisja instaluese duhet té keté njé hapje kontakti me
gjerési minimale 3 mm.

* Kjo pajisje ofrohet me spiné dhe kordon elektrik.

Llojet e kabllove té pérshtatshme pér instalim ose zévendésim pér Evropén:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, HO5 RRF, HO5 VV-F, H05 V2V2-F (T90), H05 BB-F

Pér prerjen e kabllos, shikoni fuginé totale né pllakén e specifikimeve. Mund t'i referoheni edhe
tabelés:

Korrenti gjithsej (W) Seksioni i kordonit (mm?)
maksimumi 1380 3x0.75

maksimumi 2300 3x1

maksimumi 3680 3x1.5

Kordoni i tokézimit (kabllo e gjelbér/verdhé) duhet té jeté 2 cm mé i gjaté se kabllot e fazés dhe
nulit (kabllot blu dhe kafe).

2.3 Pérdorimi

PARALAJMERIM!
Rrezik plagosjeje, djegiesh dhe goditjeje elektrike ose shpérthimi.

* Mos i ndryshoni specifikimet e pajisjes.

+ Sigurohuni gé vendet e ventilimit t&€ mos jené bllokuar.

* Mos harroni ta kontrolloni pajisjen gjaté punés.

» Caktivizojeni pajisjen pas ¢do pérdorimi.

» Tregoni kujdes né hapjen e derés sé pajisjes kur pajisja éshté né puné. Mund té clirohet
avull i nxehté.

* Mos e vendosni né puné pajisjen me duar té lagura ose kur keni pasur kontakt me ujin.

* Mos ushtroni presion mbi derén e hapur.

* Mos e pérdorni pajisjen si sipérfage pune ose si sipérfage mbéshtetése.

* Hapeni derén e pajisjes me kujdes. Pérdorimi i pérbérésve me alkool mund té krijojé njé
pérzierje alkooli dhe ajri.

* Mos lejoni gé pajisja t€ bjeré né kontakt me shkéndija apo flaké té hapura kur hapni derén.

* Mos vendosni produkte gé marrin flaké ose sende té€ lagura me produkte t& ndezshme
brenda, prané pajisjes ose mbi té.
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UDHEZIMET PER SIGURINE

PARALAJMERIM!
Rrezik démtimi i pajisjes.

Pér té parandaluar démtimin ose ¢ngjyrosjen e emalit:

— mos fusni enét e furrés ose objekte té tjera né pajisje drejtpérsédrejti né fund.

— mos fusni letér alumini drejtpérdrejt né pjesén e poshtme té hapésirés sé pajisjes.

— mos hidhni ujé drejtpérdrejt né pajisjen e nxehté.

— mos lini ené té lagura dhe ushgim né pajisje pasi té€ keni mbaruar gatimin.

— béni kujdes kur higni ose vendosni aksesorét.

Cngjyrimi i emalimit ose i inoksit nuk ndikon né funksionimin e pajisjes.

Pérdorni tepsi té thellé pér keké té buté. Léngjet e frutave shkaktojné njolla g& mund té
mbesin pérgjithmoné.

Gjithmoné gatuani me derén e pajisjes t&€ mbyllur.

Nése pajisja €shté instaluar pas njé paneli mobilieje (p.sh. njé deré), sigurohuni gé dera té
mos mbyllet asnjéheré kur pajisja €shté né puné. Pas njé paneli t& mbyllur mobilieje mund té
akumulohet nxehtési dhe lagéshti, té cilat mund té shkaktojné si rrjedhim déme né pajisje,
banesé apo dysheme. Mos e mbylini panelin e mobilies derisa pajisja té jeté ftohur plotésisht
pas pérdorimit.

2.4 Kujdesi dhe pastrimi

PARALAJMERIM!
Rrezik plagosjeje, zjarri ose démtimi té pajisjes.

Pérpara se té kryeni mirémbajtjen e pajisjes, ¢aktivizojeni até dhe higeni nga priza.
Sigurohuni g€ pajisja té jeté e ftohté. Ka rrezik qé€ panelet prej xhami té thyhen.

Ndérrojini menjéheré panelet prej xhami té derés kur jané té démtuara. Kontaktoni gendrén
e autorizuar té shérbimit.

Tregoni kujdes kur e higni derén nga pajisja. Dera éshté e réndé!

Pastrojeni pajisjen rregullisht pér té€ parandaluar démtimin e materialit té sipérfages.
Pastrojeni pajisjen me njé lecké té buté té lagésht. Pérdorni vetém detergjente neutrale. Mos
pérdorni produkte gérryese, materiale pastruese té ashpra, tretés ose objekte metalike.
Nése pérdorni spérkatés pér furrén, ndigni udhézimet e sigurisé né paketim.

2.5 Gatimi me avull

PARALAJMERIM!
Mund té digjeni dhe té démtoni pajisjen.

Avulli i gliruar mund té shkaktojé djegie:
— Mos e hapni derén e pajisjes gjaté funksionit t& gatimit me avull.

— Hapeni derén e pajisjes me kujdes pas funksionit té gatimit me avull.

2.6 Ndrigimi i brendshém

PARALAJMERIM!
Rrezik goditjeje elektrike.

Né lidhje me llambat brenda produktit dhe llambat e pjeséve té kémbimit té shitura vegmas:
Kéto llamba jané prodhuar pér kushte ekstreme fizike né pajisjet elektroshtépiake, si p.sh.
temperaturé, dridhje, lagéshtiré, ose jané prodhuar pér té sinjalizuar informacion rreth
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INSTALIMI

statusit té& pérdorimit t€ pajisjes. Ato nuk jané prodhuar pér t'u pérdorur né aplikacione té
tiera dhe nuk jané té pérshtatshme pér ndrigcim né ambiente shtépiake.

» Ky produkt pérmban njé burim drite té klasit G té efikasitetit t€ energjisé.

» Pérdorni vetém llamba me té njéjtat specifike.

2.7 Shérbimi

» Pér té riparuar pajisjen kontaktoni me gendrén e autorizuar té shérbimit.
* Pérdorni vetém pjesé rezerveé origjinale.

2.8 Hedhja

PARALAJMERIM!
Rrezik plagosjeje ose mbytjeje.

+ Kontaktoni me autoritetin tuaj komunal pér informacion se si ta hidhni pajisjen.

» Shképuteni pajisjen nga rrjeti i furnizimit me energji.

» Priteni kabllon e rrjetit elektrik prané pajisjes dhe hidheni até.

» Higni kapésen e derés pér té parandaluar qé fémijét kafshét shtépiake té& ngecin brenda
pajisjes.

3. INSTALIMI

PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér siguriné.

3.1 Montimi inkaso
A tube. /electrol
@D YouTuhe Loubecomeectotx

How to install your AEG/Electrolux
Oven - Column installation

N

9/544



INSTALIMI

(mm)

(*mm)

~~548_, 21
[~
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PERSHKRIM | PRODUKTIT

4. PERSHKRIM | PRODUKTIT

4.1 Pasqyra e pérgjithshme

—H

—

S

@_ﬁ/ ===

B g

El Panelii kontrollit

H Celési i funksioneve té ngrohjes
H Ekrani

B Celésii kontrollit

H Sirtari i ujit

@ Elementi i ngrohjes

Priza e sensorit t&€ ushqimit

B Llamba

B} Ventilimi

] Zbalcim i brendshém - Depozita e pastrimit me ujé
m Mbéshtetje e raftit, i Iévizshém
] Tubi i shkarkimit

Valvula e daljes sé ujit

@ Poyicioni i raftit

B Hyrja e avullit

4.2 Aksesorét

* Rafti me rrjeté

Pér ené gatimi, forma keku, rosto.
+ Tava e pjekjes

Pér keké dhe kulegé.
+ Tava e skarés/pjekjes

Pér pjekje dhe rosto ose si tavé pér mbledhjen e yndyrés.

» Sensori i ushqimit
Pér té matur se sa gatuhet ushqimi.
* Korridori teleskopik
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S| TE NDIZNI DHE TE FIKNI PAJISJEN

Me shinat teleskopike mund t'i vendosni dhe higni raftet mé lehté.

5. S| TE NDIZNI DHE TE FIKNI PAJISJEN

5.1 Dorezat e palosshme

Pér té pérdorur pajisjen shtypni gelésin. Celési del jashté.

5.2 Paneli i kontrollit

Kthejeni

Fushat e sensorit té panelit té kontrollit Shtypni R
celésin

O 'S & ? OK e

N ( ,
Kohém | Nxehje e Té Sensori i Konfirmoni

atési shpejté lehta ushqimit cilésimin

Zgjidhni njé funksion ngrohjeje pér té& ndezur furrén.

Kthejeni celésin e funksioneve té nxehjes né pozicionin e fikjes pér té fikur furrén.

- Kur gelési i funksioneve té ngrohjes éshté né
ic: 3"' pozicion t& fikur, ekrani shkon né gatishméri.

- o Kur gatuani, ekrani tregon temperaturén e
17300000 150 .. o . - ..
|Cl B [ |E'|_l cgktuar, orén e dités dhe opsionet e tjera té
disponueshme.

Ekrani me funksionet kryesore.

h:min:

@EE:EE!?EEBEZ»DEMO
JA

Treguesit e ekranit
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PERPARA PERDORIMIT TE PARE

&

%

ol

&

>>

Kygje Gatim i asistuar Pastrimi Cilésimet Nxehje e shpejté
Treguesit e
kohématés Q = @ @
it:

Shiriti i progresit - pér temperaturén ose kohén.
Kur furra arrin temperaturén e caktuar, shiriti €shté

plotésisht i kug.

Treguesit e rezervuarit té ujit

L

e

Sensori i ushgimit treguesi

6. PERPARA PERDORIMIT TE PARE

A PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér siguriné.

6.1 Pastrimi fillestar

Para pérdorimit té paré pastroni furrén bosh dhe vendosni orén:

g

"

)

Vendosni kohén. Shtypni OK.

N

00:00

6.2 Ngrohja paraprake fillestare

Ngroheni paraprakisht furrén bosh pérpara pérdorimit té paré.

Hapi 1

Higni té gjithé aksesorét dhe mbaijtéset e rafteve gé mund té higen nga furra.

Hapi 2

Vendosni temperaturén maksimale pér funksionin: E]
Léreni furrén té punojé pér 1 oré.
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Ngroheni paraprakisht furrén bosh pérpara pérdorimit té paré.

Hapi 3 Vendosni temperaturén maksimale pér funksionin: .
Léreni furrén té punojé pér 15 minuta.

@ Furra mund té nxjerré eré té kege dhe tym gjaté ngrohjes paraprake. Sigurohuni gé dhoma té
jeté e ajrosur miré.

7. PERDORIMI | PERDITSHEM

/N PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér siguriné.

7.1 Si ta programoni: Funksionet e nxehjes

Nisja e gatimit

Hapi 1 Hapi 2

{ @@ (

(i C

Vendosni temperaturén.

L . o Shtypni
Zgjidhni njé funksion nxehjeje. oK

Gatimi me avull

Hapi 1 Hapi 2 Hapi 3 Hapi 4 Hapi 5

ORI R I

) ’C

Shtypni Mbushni sirtarin Shthel’ll snjarln ZQJ'."“T“ .
kapakun e - e ujit né funksionin e Vendosni
A e ujit me 900 ml S " ; .

sirtarit té ujit Lid pozicionin e tij nxehjes me temperaturén.
pér ta hapur. 8- fillestar. avull.
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7.2 Funksionet e nxehjes

Funksionet standarde té ngrohjes

Funksionet e
nxehjes

Aplikimi

@

Ventilator i ploté

Pér té pjekur né deri né tre pozicione té raftit njekohésisht dhe pér té tharé
ushgimin. Vendoseni temperaturén 20 - 40°C mé té ulét se pér Gatim
tradicional.

Gatim tradicional

Pér té pjekur ushgimin né njé nivel furre.

G

Lagéshti e ulét

Funksioni éshté i pérshtatshém pér mish, shpendég, gatime furré dhe tava.
Falé kombinimit t& avullit dhe nxehtésisé mishi ka pérmbaijtje t& buté e té
Iéngshme me njé sipérfage krokante.

/&)

Funksioni i picés

Pér té pjekur pica. Pér karamelizim intensiv dhe njé fund kércités.

Pér pjekjen e kekéve me fund kércités dhe pér ruajtjen e ushqgimit.

Nxehtésia e
poshtme
vvv Pér té gatuar ushqime té shpejta (p.sh. patate té skuqura, patate me
ﬁ prerje trekéndore ose kuleg) krokante.

Ushqime té ngrira

7]

Ky funksion éshté projektuar pér té kursyer energjiné gjaté gatimit. Kur
pérdorni kété funksion, temperatura né hapésirén e brendshme mund té

Pjekje vent. me ndry_shOJe nga temperatuﬂre_l e"vend.(.)sur." Pergoret n)f(-:‘_htes,la e _mbetur.
lagéshtiré Fugia e ngrohjes mund té€ jeté e ulét. Pér mé shumé informacion,
referojuni kapitullit "Pérdorimi i pérditshém®”, "Shénime mbi": Pjekje vent.
me lagéshtiré.
vev Pér té pjekur né skaré ushgime té sheshta dhe pér té thekur buké.
Skara

15/544



PERDORIMI | PERDITSHEM

Funksionet e Aplikimi

nxehjes
vov Pér té pjekur nyja té€ médha mishi ose shpendésh me kocka né njé
Y pozicion rafti. Pér té béré gratina dhe pér té karamelizuar.

Skaré turbo

— Pér té hyré né menu: Gatim i asistuar, Pastrimi, Cilésimet.

Menyja

7.3 Shénime mbi: Pjekje vent. me lagéshtiré

Ky funksion ishte pérdorur pér t&€ gené né pajtim me kategoriné e efikasitetit energjetik dhe
kérkesat e ekodizajnit (sipas BE 65/2014 dhe BE 66/2014). Testimet sipas:

IEC/EN 60350-1

Dera e furrés duhet t&€ mbyllet gjaté gatimit né ményré qé funksioni t&¢ mos ndérpritet dhe qé
furra té funksionojé me efikasitetin mé té larté t& mundshém té energjisé.

Kur pérdorni kété funksion llamba fiket automatikisht pas 30 sekondash.

Pér udhézimet e gatimit referojuni kapitullit "Udhézime dhe késhilla", Pjekje vent. me lagéshtiré.
Pér rekomandime té pérgjithshme té kursimit t& energjisé, referojuni kapitullit "Efikasiteti i
energjisé", Kursimi i energjisé.

7.4 Depozita e ujit

Treguesi i rezervuarit té ujit

|:| Depozita éshté plot.
|2| Depozita éshté gjysmé e mbushur.
|_| Depozita éshté bosh. Rimbushni depozitén.

Nése hidhni shumé ujé né depozité, valvula e sigurisé e derdh ujin e tepért né fund té hapésirés
sé brendshme. Higeni ujin me sfungjer.
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Zbrazja e depozités sé ujit

Fikni furrén, I1€reni me deré té hapur dhe

Hapi 1 prisni derisa furra té jeté e ftohté.
Hapi 2 Lidhni tubin e kullimit (C) né valvulén e
P daljes (A) pérmes bashkuesit (B).
Mbani fundin e tubit nén nivelin e A dhe
Hapi 3 | shtyni B né ményré té pérséritur pér té
mbledhur ujin e mbetur.
Hapi 4 Shképutni C dhe B dhe thajeni furrén me

njé sfungjer té buté.

7.5 Si ta programoni: Gatim i asistuar

Cdo gatim né kété nénmeny ka njé funksion dhe temperaturé té rekomanduar. Mund ta
rregulloni kohén dhe temperaturén gjaté gatimit.

Pér disa prej gatime ju mund té gatuani
gjithashtu me:

Niveli i gatimit té njé gjelle:

* Sensori i ushgimit .

| pjekur pak
| gatuar mesatarisht
| gatuar miré

Gatim i asistuar - pérdoreni pér té pérgatitur njé pjaté shpejt me cilésimet e paracaktuara:

Hapi 1 Hapi 2 Hapi 3 Hapi 4
Ny ( ( i
E ¢ P1 - P45 oK

Hyni né meny.

Zgjidhni Gatim i
asistuar. Shtypni OK,

Zgjidhni gatimin.

Vendoseni enén né
furré. Konfirmoni

 OK
Shtypni . cilésimin.
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7.6 Gatim i asistuar

Legjenda

Sensori i ushgimit ofrohet. Vendoseni Sensori i ushgimit né pjesén mé té
trashé té pjatés.
Furra fiket kur arrihet temperatura e caktuar Sensori i ushgimit.

Shtoni ujé né depozité.

»?
a
()

Ngroheni furrén bosh pérpara gatimit.

=

Niveli i raftit.

Kur funksioni mbaron kontrolloni nése ushgimi éshté gati.

Gatimi Pesha Niveli i raftit / Aksesori Kohézgjat
ja

Mish lope <

P1 Mish i pjekur
lope, i pjekur ~ 40 min
pak

s 1-1,5kg;

P2 | Mish i pjekur pjess 5 | #?El2: tepsi piekieje _
lope, trasha 4 -5 | Skugni mishin pér disa minuta né njé ~ 50 min
mesatare cm tigan té nxehté. Futeni né furré.

P3 Mish i pjekur
lope, e pjekur ~ 60 min
miré

P4 Biftek, 1§0 - 220 g /? E E‘ 3; ené pjekjeje né raftin e ~ 15 min
mesatare pér copé; telit

Ietah3"c.m Skugni mishin pér disa minuta né njé
rashesl tigan t& nxehté. Futeni né furré.

PS5 5__°St° Vi%i_/ 15-2kg | A 2; ené piekieje né raftin e telit ~ 120 min
kerguar( rnje Skugni mishin pér disa minuta né njé

ryesore, tigan t& nxehté. Shtoni léng. Futeni né
rrethore lart, furré
anésore e ’
trashé)
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Gatimi Pesha Niveli i raftit / Aksesori Kohézgjat
ja

P6 Mish i pjekur
lope, i pjekur _ .
pak (gatim i 75 min
ngadalté)

P7 | Mish i pjekur ) .| #?E2; tavé pér pjekje

1-15kg; f — 2 tavé pér piel

lope, pjesé té Pérdorni erézat tuaja té preferuara ose )
mesatare trasha 4 - 5 thjesht_ kri_pé_dheﬂpiper té freskét"té _b"Iuar. ~ 85 min
(gatim . cm Skugni mishin pér disa minuta né njé
ngadalté) tigan té nxehté. Futeni né furré.

P8 Mish i pjekur
lope, e pjekur ~ 130 min
miré (gatim i
ngadalté)

P9 Fileté, e
pjekur pak ~ 75 min
(gatim i
ngadalté)

P10 | Filets, 05-15kg | 7.0 E)2: tepsi piekieje
mesatare pjesé té Pérdorni erézat tuaja té preferuara ose )
(gatim i trasha 5 - 6 thjesht kripé dhe piper té freskét té bluar. ~ 90 min
ngadalt&) cm Skuqn_i_mishin"pér disg n]inuta__né njé

tigan té nxehté. Futeni né furré.

P11 Fileto, e
pjekur miré - .
(gatim i 120 min
ngadalté)

Mish vigi @

P12 Rosr:o \r/]igit | 038 '..1t’._5 kg | 222 ens pjekijeje né raftin e telit ~ 80 min
(p-sh. shpatull) theSr? i Pérdorni erézat tuaja té preferuara.

rashasem | ghioni léng. Pjekje e mbuluar.

Mish derri & @

P13 | Qafaose 1.5-2kg | M PH 1;ens pjekjeje né raftin e ~ 165 min
shpatulla e telit
zjek_ur nga Pasi té keté kaluar gjysma e kohés sé

erri gatimit, kthejeni mishin nga ana tjetér.
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Gatimi Pesha Niveli i raftit / Aksesori Kohézgjat
ja
P14 | Mish derri né 1,5-2kg /) E] 2: tepsi pjekjeje ~ 215 min
copg (I?"atlm ! Pérdorni erézat tuaja té preferuara. Pasi
ngadalts) té keté kaluar gjysma e kohés sé gatimit,
kthejeni mishin nga ana tjetér pér pjekje
té barabarté.
P15 | 1j8, e freskét 1 } 15 kg /‘? E] 2; gatim rosto né raftin me ~ 55 min
pjesé té rrjeté
trasr:;]S -6 Pérdorni erézat tuaja té preferuara.
P16 | Brinjé 2-3kg; (=13 tigan i thells 90 min
Ee.r(.j?rtr.].' Shtoni I€ng pér té mbuluar pjesén e
rlnjet € 2 poshtme té enés. Pasi té keté kaluar
pgga uta!_ra, gjysma e kohés sé gatimit, kthejeni
-scmie mishin nga ana tjetér.
hollé
Mish gengji @
P17 Kofihélgengji 1'5 § 2 kg /‘? E] 2; gatim rosto né tavé pér pjekje | ~ 130 min
me kocka ¢ pJ(;se7te 9 Shtoni Iéng. Pasi té keté kaluar gjysma e
rasha 7 - kohés sé gatimit, kthejeni mishin nga ana
cm tjetér.
Shpezé &
P18 | Puld e plotd f1 R 1k,?tkg; e /P E 2; gatim tave né tepsi pjekjeje ~ 60 min
resketa Pérdorni erézat tuaja té preferuara. Pasi
té keté kaluar gjysma e kohés sé gatimit,
kthejeni pulén nga ana tjetér pér pjekje té
barabarté.
P19 | Gjysmé pule 05-08kg | A 3: tepsi pjekjeje ~ 40 min
Pérdorni erézat tuaja té preferuara.
P20 | Gjoks pule 180-2009 | AD[w][H 2; tavé né raftin e telit ~ 25 min
per cope Pérdorni erézat tuaja té preferuara.
Skuqgni mishin pér disa minuta né njé
tigan té nxehté.
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Gatimi Pesha Niveli i raftit / Aksesori Kohézgjat
ja
P21 Kofshé pule, - /0? E] 3: tepsi pjekjeje ~ 30 min
té freskéta Nése sé pari keni marinuar kémbét e
pulés, vendosni temperaturé mé té ulét
dhe gatuajini mé gjaté.
P22 | Rosé, e ploté 2-3kg /? E 2; ené pjekjeje né raftin e telit ~ 100 min
Pérdorni erézat tuaja té preferuara.
Vendoseni mishin né tavén e rostos.
Pasi té keté kaluar gjysma e kohés sé
gatimit, kthejeni rosén nga ana tjetér.
P23 | Paté, e ploté 4-5kg Vi E 2: tigan i thell ~ 110 min
Pérdorni erézat tuaja té preferuara.
Vendoseni mishin né tepsiné e thellé té
pjekjes. Pasi té keté kaluar gjysma e
kohés sé gatimit, kthejeni patén nga ana
tjetér.
Tjetér
P24 | Copé mishi 1 kg /? E| 2: rafti me rrjeté ~ 60 min
Pérdorni erézat tuaja té preferuara.
Peshk &~
P25 | Peshki ploté, 0,5-1kg /? E| 2. tepsi pjekjeje ~ 30 min
né skaré pér peshk Mbusheni peshkun me gjalpé dhe
pérdorni erézat dhe barishtet tuaja té
preferuara.
P26 | Fileta peshku B ar 2= 3; tavé né raftin e telit 35 min
Pérdorni erézat tuaja té preferuara.
Pjekje té émbla/émbélsira 507 E2
P27 | Kek T?‘lt ) = 2; & tavé 28 cm me formé né 90 min
qumeshtor raftin me rrjeté
P28 | Kek me mollé - E| 3. tepsi pjekjeje 45 min
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Gatimi Pesha Niveli i raftit / Aksesori Kohézgjat
ja
P29 Tarti?l_ me B = 2; formé byreku né raftin me rrjeté 40 min
mollé
P30 Em::;_'e_ilsiré me . = 1; & 22 cm formé byreku né 60 min
moftle skarén me tel
P31 | Embélsiré 2kg =Y tigan i thell 30 min
"Brownie" ’
P32 | Keké né kup'a B E 3; tepsi kekésh me kupa né raftin e 25 min
me cokollaté telit
P33 | Kek klasik - E| 2; tepsi buke né raftin me rrjeté 50 min
Gatime me perime/shoqéruese & ?ﬁ .*.
P34 | Patate té 1kg E 2: tavé pér pjekje 50 min
plekura Vendosini patatet e plota me |ékuré né
tepsiné e pjekjes.
P35 | Feta ke E 3; tepsi pjekjeje e veshur me letér 35 min
furre
Pérdorni erézat tuaja té preferuara.
Pritini patatet né copa.
P36 P?rir:ne té " 1-15kg E 3; tepsi pjekjeje e veshur me letér 30 min
pérziera né furre
skard Pérdorni erézat tuaja té preferuara.
Pritini perimet né copa.
P37 | Kroketa, té 0,5 kg E| 3. tepsi pjekjeje 25 min
ngrira ’
P38 | Patate té 0,75 kg . IR 25 min
holla, t& E| 3; tepsi pjekjeje
ngrira

Gratina, buké dhe picé & & &
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Gatimi Pesha Niveli i raftit / Aksesori Kohézgjat
ja
P39 La_zanja me 1-15kg ar = 2; tavé né raftin e telit 55 min
mish /
zarzavate me
pjata petésh
té thata
P40 Pattatte gt;"ratin 1-15kg <ﬁ?> IEI 1; tavé né raftin e telit 60 min
(pa ate e Pasi té keté kaluar gjysma e kohés sé
pagatuara) gatimit, rrotullojeni tavén.
P41 Piﬁélﬁ_freskét, _ (G;) @ IEI 2; tepsi pjekjeje e veshur me 35 min
e holle letér furre
P42 Pit‘:é ehf_n_'eskét, ) ][ 2. tave pér pjekje e veshur me 25 min
e trashe letér pjekjeje
P43 | Quiche B E 2; Tavé me formé né raftin me rrjeté 45 min
P44 Baget_i_é / .. 0.8kg <ﬁ7> @ El 2; tepsi pjekjeje e veshur me 50 min
cabaté I"buke letér furre
e bardhé Duhet mé shumé kohé pér bukeé té
bardhé.
P45 Eﬁtfiiétrhaet‘l 1kg (51 2; tavé pér pjekje e veshur me 60 min
thekra / buka letér pjekjeje / rafti me rrjeté
e errét té
gjitha
drithérat né
tepsiné e
bukés

8. FUNKSIONET E ORES

8.1 Funksionet e orés

Funksioni i orés

Pérdorimi

Q

Kujtuesi i minutave. Kur pérfundon koha, bie sinjali akustik.
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Funksioni i orés Pérdorimi

Koha e gatimit. Kur pérfundon kohématési, bie sinjali dhe ndalon

STOP funksioni i nxehjes.
@ Shtyrja e orarit. Pér té€ shtyré fillimin dhe/ose pérfundimin e gatimit.
@ Kohématési me rritje. Maksimumi éshté 23 oré 59 minuta. Ky funksion

nuk ndikon né funksionimin e furrés.
Pér té& ndezur dhe fikur Kohématési me rritje, zgjidhni: Menyja,
Cilésimet.

8.2 Si ta programoni: Funksionet e orés

Ményra e vendosjes: Ora Ditore

Hapi 1 Hapi 2 Hapi 3

¥ [ ® | #

Pér té ndryshuar orén e dités, hyni te
menuja dhe zgjidhni Cilésimet, periudha e Caktoni orén. Shtypni: OK.
dités.

Ményra e vendosjes: Kujtuesi i minutave

Hapi 1 Hapi 2 Hapi 3

M Ekrani \ e
tregon: ( \
0:00

) Caktoni Kujtuesi i )
Shtypni: @ minutave Shtypni: OK.

@ Kohématési fillon menjéheré numérimin mbrapsht.
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Si ta programoni: Koha e gatimit

Hapi 1 Hapi 2 Hapi 3 Hapi 4
( . e (’ N e
\ \
@ Ekrani tregon: @
0:00
Zgjidhni njé - e
funksion nxehjeje Shtypeni disa Vendosni kohén - OK
dhe vendosni hera: ). e gatimit. Shtypni: 1.
temperaturén.
@ Kohémateési fillon menjéheré numérimin mbrapsht.
Si ta programoni: Shtyrja e orarit
Hapi 1 Hapi 2 Hapi 3 Hapi 4 Hapi 5 Hapi 6
Né
s | |
( \ Nz ekran (v \ “E Ekrani ( \ E
shfaget: tregon:
periudh e
ae @
Zgjidhni _ dités NDALIM
funksio | Shtypeni @ Vendosni i I Vendosn N
; disa heré: " Shtypni: i kohéne | Shtypni:

n et NISJA kohén e OK mbarimit OK

nxehjes V] fillimit. : :

@ Kohématési fillon t&€ numérojé mbrapsht né njé kohé té caktuar fillimi.

9. MENYRA E PERDORIMIT: AKSESORET

9.1 Futja e aksesoréve

Njé dhémbézim i vogél né pjesén e sipérme rrit siguriné. Dhémbézimet jané gjithashtu pajisje
kundér animit. Buzét e ngritura pérreth skarés parandalojné rréshgqitjen nga rafti.
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Rafti me rrjeté:

Shtyni raftin mes shufrave udhézuese té
mbajtéses sé raftit dhe sigurohuni gé
kémbét té jené me drejtim poshté.

Tava e pjekjes / Tigan i thellé:
Shtyjeni tavén midis shufrave drejtuese té
mbaijtéses sé raftit.

Rafti me rrjeté, Tava e pjekjes / Tigan i
thellé:

Shtyni tavén ndérmjet shufrave udhézuese
té mbajtéses sé raftit dhe raftin me rrjeté _gs&g

né shufrat udhézuese mé sipér.

9.2 Sensori i ushqimit
Sensori i ushgimit- mat temperaturén brenda ushqimit.

Duhet té vendosen dy temperatura té ndryshme:

C ”?

Temperatura e furrés. Temperatura e brendshme.
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Pér rezultate sa mé té mira né gatim:

Pérbérésit duhet té jené né
temperaturé dhome.

mos e pérdorni pér gatime
té Iéngshme.

gjaté gatimit duhet t& mbetet né
ené.

Si ta pérdorni: Sensori i ushqgimit

Hapi 1 Ndizni furrén.
Hapi 2 Vendosni njé funksion nxehjeje dhe nése éshté e nevojshme, temperaturén e furrés.
Hapi 3 Futni: Sensori i ushgimit.

Mish, pulé dhe peshk

tave

Vendosni majén e Sensori i ushgimit né
gendér té mishit ose peshkut, né pjesén mé
té trashé nése éshté e mundur. Sigurohuni
qé té paktén 3/4 e Sensori i ushqimit té jeté

brenda gatimit.

Futni majén e Sensori i ushgimit saktésisht né
gendér té tavés. Sensori i ushgimit duhet jeté i
palévizur né njé vend gjaté gatimit. Pérdorni njé
pérbérés té ngurté pér té arritur kété. Pérdorni
skajin e enés sé pjekjes pér t&é mbéshtetur
dorezén e silikonit t&€ Sensori i ushgimit. Maja e
Sensori i ushgimit nuk duhet té preké pjesén e
poshtme té enés sé pjekjes.

ﬁ g
-, - p—
%M\-ww\§\\

Hapi 4 Futni Sensori i ushqimit né folené né pjesén e pérparme té furrés.
Ekrani shfaq temperaturén e aktuale té: Sensori i ushgimit.

Hapi 5 /?— shtypni pér t& vendosur temperaturén e brendshme té sensorit.

Hapi 6 oK. shtypeni pér ta konfirmuar.
Kur ushgimi arrin temperaturén e vendosur, dégjohet sinjali. Mund té zgjidhni té
ndaloni ose té vazhdoni gatimin pér t'u siguruar qé ushqimi é€shté gatuar miré.
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Hapi 7 Nxirreni fishén e Sensori i ushqimit nga priza dhe nxirreni gatesén nga furra.

A PARALAJMERIM!
Ekziston rreziku i djegieve duke qené se Sensori i ushgimit nxehet.
Kini kujdes kur e shképusni nga priza dhe kur e higni nga ushgimi.

10. FUNKSIONET SHTESE
10.1 Kygje

Ky funksion parandalon ndryshimin pa dashje té funksionit té pajisjes.

Ndizeni kur pajisja punon - gatimi i vendosur vazhdon, paneli i kontrollit éshté i kycur.
Ndizeni kur pajisja éshté e fikur - nuk mund té ndizet, paneli i kontrollit €shté i kycur.

M OOK . shtypeni e mbajeni pér OOK . shtypeni e mbajeni pér
té aktivizuar funksionin. té ta gaktivizuar.
Tingéllon njé sinjal.

MoK

@ 3x EI - pulson kur aktivizohet kygja.

10.2 Fikja automatike

Pér arsye sigurie furra fiket pas njé faré kohe nése njé funksion i ngrohjes éshté né veprim dhe
ju nuk ndryshoni asnjé cilésim.

(°C) @ (0)

30-115 12.5

120 - 195 8.5

200 - 245 5.5
250 - maksimumi 3

Fikja automatike nuk punon me funksionet: Té lehta, Sensori i ushgimit, Shtyrja e orarit.

10.3 Ventilatori i ftohjes

Kur pajisja €shté né pung, ventilatori i ftohjes ndizet automatikisht pér t'i mbajtur sipérfaqet e
pajisjes té ftohta. Nése fikni pajisjen, ventilatori ftohés mund té vazhdojé té punojé derisa té
ftohet pajisja.
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11. UDHEZIME DHE KESHILLA

11.1 Pjekje vent. me lagéshtiré

Pér rezultate optimale ndigni sugjerimet e listuara né tabelén mé poshté.

¥ = = <
\ ru
(°C) (min)

Role té émbla, 16 | tavé pér pjekje ose tavé 180 2 20-30

copé e thellé

Simite, 9 copé tavé pér pjekje ose tavé 180 2 30-40
e thellé

Picé, e ngriré, rafti rrieté 220 2 10-15

0,35 kg

Role biskotash tavé pér pjekje ose tavé 170 2 25-35
e thellé

Keké Brownie tavé pér pjekje ose tavé 175 3 25-30
e thellé

Sufle, 6 copé tasa geramike né raftine | 200 3 25-30
telit

Bazé pudingu tavé baze pandispanje 180 2 15-25

pandispanje né raft teli

Sandvig Viktoria tavé pjekjeje mbi raft me 170 2 40-50
rrieté

Peshk i zier, 0,3 tavé pér pjekje ose tavé 180 3 20-25

kg e thellé

Peshk i ploté, 0,2 | tavé pér pjekje ose tavé 180 3 25-35

kg e thellé

Fileta peshku, 0,3 | tavé pice mbi raft teli 180 3 25-30

kg

Mish i zier, 0,25 tavé pér pjekje ose tavé 200 3 35-45

kg e thellé

Shashlik, 0,5 kg tavé pér pjekje ose tavé 200 3 25-30

e thellé
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¥ = B X O
\ uru
(°C) (min)
Biskota, 16 copé tavé pér pjekje ose tavé 180 2 20-30
e thellé
Amareta, 24 copé | tavé pér pjekje ose tavé 180 2 25-35
e thellé
Kek me kupa, 12 tavé pér pjekje ose tavé 170 2 30-40
copé e thellé
Pasta me kripé, tavé pér pjekje ose tavé 180 2 25-30
20 copé e thellé
Biskota me kore tavé pér pjekje ose tavé 150 2 25-35
té shkrifét, 20 e thellé
copé
Tarta té vogla, 8 tavé pér pjekje ose tavé 170 2 20-30
copé e thellé
Perime, té ziera, tavé pér pjekje ose tavé 180 3 35-45
0,4 kg e thellé
Oméleté tavé pice mbi raft teli 200 3 25-30
vegjetariane
Perime tavé pér pjekje ose tavé 180 4 25-30
mesdhetare, 0,7 e thellé
kg

11.2 Pjekje vent. me lagéshtiré - aksesorét e rekomanduar

Pérdorni tava dhe ené té erréta dhe joreflektuese. Ato e thithin mé miré nxehtésiné se enét me
ngjyré té celur dhe reflektuese.

.~

Tavé pice

Tavé gatimi

qeramike

Tavé pér bazé
pandispanje
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E errét, joreflektuese
28 cm diametér

E errét, joreflektuese

26 cm diametér

Qeramiké
8 cm diametér,
5 cm lartési

E errét, joreflektuese
28 cm diametér

11.3 Tabelat e gatimit pér institutet e testimit

Informacion pér institutet e testimit

Testet sipas IEC 60350-1.

¥ = B O @
| B =
(°C) (min)
Keké té Gatim Tavae 3 170 20-30 -
vegjél, tradicional pjekjes
20 pér
tepsi
Keké té Ventilator i Tavae 3 150 - 20-35 -
vegjél, ploté pjekjes 160
20 pér
tepsi
Keké té Ventilator i Tava e 2dhe 4 150 - 20-35 -
vegjél, ploté pjekjes 160
20 pér
tepsi
Embélsir | Gatim Rafti me 2 180 70 -90 -
€ me tradicional rrieté
mollé, 2
tava
@20 cm
Embélsir | Ventilator i Rafti me 2 160 70-90 -
& me ploté rrieté
mollé, 2
tava
@20 cm
Pandisp | Gatim Rafti me 2 170 40-50 Ngroheni furrén
anjé, tradicional rrieté paraprakisht pér
formé 10 minuta.
keku
@26 cm
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X B |= | |B|0 |0
L | B o
(°C) (min)
Pandisp | Ventilator i Rafti me 2 160 40 - 50 Ngroheni furrén
anjé, ploté rrieté paraprakisht pér
formé 10 minuta.
keku
@26 cm
Pandisp | Ventilator i Rafti me 2 dhe 4 160 40 - 60 Ngroheni furrén
anjé, ploté rrieté paraprakisht pér
formé 10 minuta.
keku
@26 cm
Amareta | Ventilator i Tavae 3 140 - 20-40 -
ploté pjekjes 150
Amareta | Ventilator i Tavae 2 dhe 4 140 - 25-45 -
ploté pjekjes 150
Amareta | Gatim Tavae 3 140 - 25-45 -
tradicional pjekjes 150
Buké e Skara Rafti me 4 maks. 2-3 Ngroheni furrén
thekur, 4 rrieté minuta paraprakisht pér 3
- 6 copé njéra ané; | minuta.
2-3
minuta
ana tjetér
Qofte Skara Rafti 4 maks. 20-30 Vendosni raftin
prej rrieté dhe me rrjeté né
mish tava e nivelin e katért
lope, 6 kullimit dhe tavén e
COpé, kullimit né nivelin
0,6 kg e treté té furrés.

Rrotullojeni
ushqgimin pasi té
keté kaluar
gjysma e kohés
sé gatimit.
Ngroheni furrén
paraprakisht pér 3
minuta.
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12. KUJDESI DHE PASTRIMI

PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér siguriné.

12.1 Shénime pér pastrimin

Pastroni sipérfagen e pajisjes me njé copé me mikrofibra me ujé té ngrohté dhe

< njé detergjent té buté. Pastroni dhe kontrolloni guarnicionin e derés rrotull
kornizés sé hapésirés sé brendshme.
Pérdorni njé solucion pastrues pér té pastruar sipérfaget metalike.
Agjentét e
pastrimit Pastroni njollat me njé detergjent té buté.
A Pastrojeni hapésirén e brendshme pas ¢do pérdorimi. Grumbullimi i yndyrés
= Y] ose mbetjeve té tjera mund té shkaktojé zjarr.
| I Né pajisje ose né panelet e dyerve prej xhami mund té kondensohet lagéshti.
- - . Pér té ulur kondensimin, léreni pajisjen té punojé pér 10 minuta para gatimit.
Pérdorimi i Mos e ruani ushgimin né pajisje pér mé shumé se 20 minuta. Thajeni
peérditshém | 1, ronqasing me njé copé me mikrofibra pas ¢do pérdorimi.
Pastrojini té gjithé aksesorét pas ¢do pérdorimi dhe |érini té thahen. Pérdorni
P njé lecké me mikrofibra me ujé té& ngrohté dhe detergjent té buté. Mos i pastroni
W aksesorét né pjatalarése.
. Mos i pastroni aksesorét gé nuk ngjisin duke pérdorur pastrues gérryes ose
Aksesorét

objekte me majé t& mprehté.

12.2 Ményra e heqgjes: Mbajtéset e rafteve

Higni mbajtéset e rafteve pér té pastruar furrén.

Hapi 1 Fikni furrén dhe prisni derisa té
ftohet.

Hapi 2 Térhigni pjesén ballore té (
mbajtéses nga pareti anésor. (
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Hapi 3 Térhigni pjesén e pasme té |

mbaijtéses sé rafteve jashté 1/—%?
murit anésor dhe higeni. 0 _L )
() ‘2
Hapi 4 Montojini mbajtéset e rafteve né —

rendin e kundért.

Kunjat mbajtés né treguesit
teleskopiké duhet té drejtohen
pérpara.

o
l

12.3 Si ta pérdorni: Pastrimi me ujé

Kjo proceduré pastrimi pérdor lagéshtiré pér hegjen e yndyrés sé mbetur dhe pjeséve
ushgimore nga furra.

Hapi 1 Derdhni ujé né relievin e hapésirés sé brendshme: 300 ml.

Hapi2 | 7gidhni: = /mf. Shtypni: OK.

Funksioni vihet né puné pér 30 min.
Kur pastrimi pérfundon, bie sinjali akustik. Furra fiket.

Hapi 3 Prisni derisa furra té jeté ftohur. Thajeni ujin me njé lecké té buté.

12.4 Si ta pastroni: Depozita e ujit

Hapi 1 Fikni furrén.

Hapi 2 Vendosni njé taveé té thellé poshté hyrjes sé avullit.

Hapi 3 Hidhni ujé né sirtarin e ujit: 850 ml. Shtoni acid citrik: 5 lugé ¢aji. Prisni pér 60 minuta.

Hapi 4 Ndizni furrén dhe vendosni funksionin: Lagéshti e ulét. Vendosni temperaturén né
230°C. Fikeni furrén pas 25 minutash dhe prisni derisa té ftohet.

Hapi 5 Ndizni furrén dhe vendosni funksionin: Lagéshti e ulét. Vendoseni temperaturén midis
130 dhe 230°C. Fikeni furrén pas 10 minutash dhe prisni derisa té ftohet.

@ Pér té parandaluar mbetjet e gmérsit zbrazni depozitén e ujit pas ¢do gatimi me avull.
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Kur pérfundon pastrimi:

Fikni furrén.

Zbrazni depozitén e
ujit. Shikoni
kapitullin "Pérdorimi
i pérditshém",
"Zbrazja e depozités
sé ujit".

Shpélajeni depozitén e ujit
dhe pastroni mbetjet e
¢mérsit me njé lecké té

buté.

Pastroni tubin e
shkarkimit me ujé té
ngrohté dhe
detergjent té buté.

Né tabelén e méposhtme tregohet diapazoni i fortésisé sé ujit (dH) me nivelin pérkatés té
depozitimit t& kalciumit dhe té cilésisé sé ujit. Nése niveli i fortésisé sé ujit tejkalon 4, mbusheni
sirtarin e ujit me ujé té bleré.

Fortésia e ujit Shiriti i testit | Depozita e Klasifikimi i Pastroni
kalciumit ujit depozitén e
Niveli dH (mmol/l) ujit gdo
1 0-7 |:| 0-50 i buté 75 cikle - 2,5
C— el
2 8-14 ‘Il 51-100 relativisht i 50 cikle - 2
forté muaj
3 15-21 IE 101 - 150 i forté 40 cikle - 1,5
muaj
4 22-28 m mbi 151 shumé i forté | 30 cikle - 1
muaj

12.5 Ményra e heqjes dhe e instalimit: Dera

Dera e furrés ka tri panele xhami. Mund t'i higni derén e furrés dhe panelet e brendshme prej
xhami pér t'i pastruar. Lexoni té gjithé udhézimin "Hegja dhe instalimi i derés" pérpara se té
higni panelet prej xhami.

/N KUJDES!

Mos e pérdorni furrén pa panelet prej xhami.

Hapi 1

Hapeni derén plotésisht dhe mbani té
dyja menteshat.
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Hapi 2 Ngrini dhe térhigni shulat derisa té
klikojné.

Hapi 3 Mbylleni derén e furrés né pozicionin
e paré té hapjes. Mé pas ngrini dhe
térhigeni per ta hequr derén nga
vendi.

Hapi 4 Véreni derén mbi njé pélhuré té buté
mbi njé sipérfaqe té géndrueshme.

Hapi 5 Mbani shtrénguar né té dy anét
kornizén (B) e sipérme té derés dhe
shtyjeni nga brenda pér ta cliruar nga
kllapa.

Hapi 6 Térhigeni kornizén e derés drejt vetes
pér ta hequr.

Hapi 7 Mbajini panelet prej xhami té derés
nga pjesa e sipérme dhe nxirrini
jashté me kujdes njé nga njé. Filloni
nga paneli i sipérm. Sigurohuni gé
xhami té rréshqasé jashté
mbéshtetéseve krejtésisht.

Hapi 8 Pastrojini panelet prej xhami me ujé dhe sapun. Thajini me kujdes panelet prej xhami.
Mos i pastroni panelet prej xhami né pjatalarése.

Hapi 9 Pas pastrimit, montoni panelet prej xhami dhe derén e furrés.

Nése dera éshté montuar sakté, do té dégjoni njé klikim kur mbylini shulat.
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Sigurohuni gé t'i rivendosni panelet prej
xhami (A dhe B) né rendin e duhur.
Kontrolloni pér simbolin/printimin né secilén
ané té panelit té xhamit, secili prej paneleve
té xhamit duket ndryshe pér ta béré
¢montimin dhe montimin mé té lehté.

Kur instalohet sakté korniza e derés kércet.
Sigurohuni gé ta montoni sakté né vend
panelin e mesém prej xhami.

12.6 Ményra e ndérrimit: Llamba

PARALAJMERIM!
Rrezik goditjeje elektrike.
Llamba mund té jeté e nxehté.

Llambén halogjene kapeni gjithmoné me njé peceté pér té evituar djegien e mbetjeve té

yndyrshme mbi llambé.

Pérpara se té zévendésoni llambén e furrés:

Hapi 1

Hapi 2

Hapi 3

Fikni furrén. Prisni derisa furra | Shképuteni furrén nga priza e Vendosni njé pélhuré né fund
té jeté ftohur. korrentit. té zgavrés.

Llamba e pasme

Hapi 1 Rrotullojeni kapakun e llambés pér ta hequr.

Hapi 2 Pastroni kapakun prej xhami.

Hapi 3 Ndérroni llambén me njé llambé té pérshtatshme gé i reziston nxehtésisé 300 °C.
Hapi 4 Instaloni kapakun prej xhami.
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13. ZGJIDHJA E PROBLEMEVE

PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér siguriné.

13.1 Cfaré duhet béré nése...

Né ¢do rast gé nuk pérfshihet né kété tabelé, ju lutemi kontaktoni me njé gendér té autorizuar

shérbimi.

Furra nuk ndizet ose nuk nxehet

Problemi

Kontrolloni nése...

Nuk arrini ta aktivizoni ose ta vini né puné
furrén.

Furra éshté e lidhur sakté me rrjetin elektrik.

Furra nuk nxehet.

Fikja automatike éshté e caktivizuar.

Furra nuk nxehet.

Eshté djegur siguresa.

Furra nuk nxehet.

Bllokimi éshté jo aktiv.

Komponentét

Problemi

Kontrolloni nése...

Llamba éshté e fikur.

Pjekje vent. me lagéshtiré - éshté e ndezur.

Llamba nuk punon.

Llamba éshté djegur.

Sensori i ushgimit nuk punon.

Spina e Sensori i ushgimit éshté e futur
plotésisht né prizé.

Guarnicioni i derés éshté i démtuar.

Mos e pérdorni furrén. Kontaktoni njé¢ Qendér
té Autorizuar té Shérbimit.

Kodet e defekteve

Ekrani shfaq...

Kontrolloni nése...

Err C2

Hoqét spinén e Sensori i ushgimit nga priza.

00:00

Pati njé ndérprerje té energjisé. Caktimi i
periudhés sé dités.
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Kodet e defekteve

Nése ekrani shfaq njé kod defekti i cili nuk éshté né kété tabelé, fikni dhe ndizni siguresén e
shtépisé pér té rinisur furrén. Nése kodi i defektit shfaget, kontaktoni me gendrén e autorizuar té
shérbimit.

Pastrimi
Problemi Kontrolloni nése...
Né pjesén e brendshme té furrés ka ujé. Né depozitén e ujit nuk ka shumé ujé.

Né depozitén e ujit ka ujé té& mjaftueshém.
Nése uji fillon té rrjedhé brenda furrés dhe
treguesi éshté ende i fikur, kontaktoni njé
gendér té autorizuar shérbimi.

I:l - treguesi éshté fikur.

Né depozité ka ujé té€ mjaftueshém. Nése
depozita éshté plot dhe treguesi éshté ende i
fikur, kontaktoni njé gendér té autorizuar

I_I - treguesi éshté i ndezur.

shérbimi.
Gatimi me avull nuk funksionon. Nuk ka mbetje gmérsi né hyrjen e avullit.
Gatimi me avull nuk funksionon. Né depozitén e ujit ka ujé.

Duhen mé shumé se tre minuta pér té zbrazur Nuk ka mbetje ¢gmérsi né hyrjen e avullit.
depozitén e ujit ose uji rrjedh nga hapja e Pastroni depozitén e ujit.
hyrjes sé avullit.

13.2 Té dhénat e shérbimit

Nése nuk e gjeni dot veté njé zgjidhje, kontaktoni me shitésin tuaj ose me njé gendér shérbimi
té autorizuar.

Té dhénat e nevojshme pér gendrén e shérbimit ndodhen né pllakén e specifikimeve. Pllaka e
specifikimeve éshté né kornizén e pérparme té brendésisé sé paijisjes. Mos e higni pllakén e
specifikimeve nga pjesa e brendshme e pajisjes.

Ju rekomandojmeé t'i shkruani té dhénat kétu:

Modeli (MOD.) |

Numri i produktit (PNC) | e

Numriiseris€ (S.N.) | e
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14. EFIKASITETI ENERGJETIK

14.1 Informacion i produktit dhe Fleta e Informacionit té produktit

Emri i furnizuesit Electrolux
EOC6H76X 949494489
Identifikimi i modelit EOC6H76Z 949494490
LOCG6H76Z 949494491
Indeksi i Eficiencés sé Energjisé 81.2
Klasi i efikasitetit energjetik A+
Konsumi i energjisé me ngarkesé standarde, regjimi 0.93 kWh/cikél
tradicional
Konsumi i energjisé me ngarkesé standarde, regjimi me 0.69 kWh/cikél

ventilim té detyruar

Numri i zgavrave 1

Burimi i nxehtésisé Elektriciteti

Volumi 721

Lloji i furrés Furré e integruar
EOC6H76X 33.2kg

Sasi EOC6H76Z 33.0 kg
LOC6H76Z 32.7 kg

IEC/EN 60350-1 - Pajisje shtépiake gatimi me energji elektrike - Pjesa 1: Gama, furrat, furrat me
avull dhe skarat - Metodat pér matjen e performancés.

14.2 Kursimi i energjisé

Pajisja ka disa karakteristika gé ju ndihmojné té kurseni energji gjaté gatimit té
pérditshém.

Sigurohuni gé dera e pajisjes té jeté e mbyllur miré kur pajisja €shté né puné. Mos e hapni
derén e pajisjes shumé shpesh gjaté gatimit. Mbajeni guarnicionin e derés té pastér dhe
sigurohuni gé té jeté i fiksuar miré né vend.

Pérdorni ené metalike pér t& pérmirésuar kursimin e energjisé.

Kur éshté e mundur, mos e ngrohni pajisjen pérpara gatimit.
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Mbajini periudhat e pushimit mes gatimeve sa mé té shkurtra gé té jeté e mundur kur pérgatisni
pak gatime njékohésisht.

Gatimi me ventilator

Kur &shté e mundur, pérdorni funksionet e gatimit me ventilator pér t& kursyer energji.
Nxehtésia e mbetur

Ventilatori dhe llamba vazhdojné té funksionojné. Kur fikni pajisjen, ekrani tregon nxehtésiné e
mbetur. Mund ta pérdorni kété nxehtési pér t& mbajtur ushgimin e ngrohté.

Kur gatimi zgjat mé shumé se 30 minuta, reduktoni temperaturén e pajisjes minimalisht 3 - 10
minuta pérpara pérfundimit té& gatimit. Nxehtésia e mbetur brenda pajisjes do té vazhdojé té
gatuajé.

Pérdoreni nxehtésiné e mbetur pér t& ngrohur gatimet e tjera.

Pér ta mbajtur ushqimin té ngrohté

Zgjidhni cilésimin mé té ulét t&¢ mundshém té temperaturés pér té pérdorur nxehtésiné e mbetur
dhe pér ta mbajtur ushgimin té€ ngrohté. Né ekran shfaqet treguesi ose temperatura e
nxehtésisé sé mbetur.

Gatimi me llambé té fikur

Fikeni llambén gjaté gatimit. Ndizeni vetém kur t'ju nevojitet.

Pjekje vent. me lagéshtiré

Funksion i projektuar pér té kursyer energjiné gjaté gatimit.

Kur pérdorni kété funksion llamba fiket automatikisht pas 30 sekondash. Mund ta ndizni
llambén sérish, por ky veprim do té reduktojé kursimin e pritshém té energjisé.

15. STRUKTURA E MENYSE
15.1 Menyja

QN =
— - zgjidhni pér té hyré né Menyja.

Struktura Menyja

Gatim i asistuar ¥ Pastrimi rm/ Cilésimet @
Hapi 1 Hapi 2 Hapi 3 Hapi 4 Hapi 5
( M \ N
< Q N
<)
— OK 01-011 OK
Zgjidhni Menyja, Konfirmoni Zgjidhni Konfirmoni Rregulloni vierén
Cilésimet. cilésimin. cilésimin. cilésimin. dhe shtypni OK.
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Cilésimet
o1 Ora Ditore Ndrysho 02 Drita e ekranit 1-5
03 Tingujt e butonave 1 - Bip 04 | Volumii ziles 1-4
2 - Klik
3 - Tingulli
joaktiv
05 Sensori i ushgimit 1- Alarm 06 Kohématési me rritie | Ndez / Fik
Veprimi dhe ndalo
2 - Alarm
o7 Té lehta Ndez / Fik 08 Nxehje e shpejté Ndez / Fik
09 Modaliteti demo Kodi i 010 | Versioni i softuerit Kontrolli
aktivizimit:
2468
011 | Rivendos té gjitha Po/Jo
cilésimet

16. CESHTJE QE LIDHEN ME AMBIENTIN

a%
Ricikloni materialet me simbolin TO. Vendoseni ambalazhin te kontejnerét e riciklimit nése ka.
Ndihmoni né mbrojtien e mjedisit dhe shéndetit t& njerézve dhe né riciklimin e mbetjeve té

pajisjeve elektrike dhe elektronike. Mos hidhni pajisjet e shénuara me simbolin E e
mbeturinave shtépiake. Ktheni produktin né pikén lokale té riciklimit ose kontaktoni me zyrén
komunale.
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MUCIIUM 3A BAC

Bnarogapvm By, ye 3akynuxte ypen Ha Electrolux. 36paxTe npoaykT, kKoWTo Hocu B cebe cun
AeceTuneTns npogecnoHaneH onuT u nHosaummn. OpurmHaneH u CTUNeH, To e Cb3dafeH ¢
mMucbn 3a Bac. 3atoBa, koraTo ro u3nonssare, MoOXeTe fa CTe CUrypHU, Ye BCEKUN MbT e
nocturaTe CTPaxoTHU pe3ynTaTtu.

[o6pe pownwu B Electrolux.

MoceTeTe Hawwms yebcanT 3a:

61 BwxTe nonesHu cbBeTu 3a ynotpeba, 6poLuypu, OTCTpaHsBaHE Ha HEU3NPaBHOCTH,
@ MHOPMaLUst 3a CEPBU3 Y PEMOHT:
www.electrolux.com/support

Peructpuparite Bawus npogykT 3a no-gobpo obcnyxsaHe:
www.registerelectrolux.com

KyneTte akcecoapw, KOHCYMaTMBU 1 OPUrMHANHK pe3epBHU YacTu 3a Bawmsa ypen:
.% www.electrolux.com/shop

OBCIYXXBAHE HA KITMUEHTU

BuHarun nsnonssante opurMHanHu pes3epBHn YacTu.

Korato ce cBbp3BaTe ¢ Hawwusi otopuanpan otgen ,06cnyxBaHe”, TpabBa Aa nmaTe nog pbka
cneaHaTta uHdopmaums: Mogen, PNC, cepueH Homep.

MHdopmauusita moxe ga 6bae otkputa Ha Tabenkata ¢ OCHOBHU AaHHU

Mpeaynpexaexue / BHumanne-MHdopmauus 3a 6esonacHocT
O6uwa nHopmaumst n CbBeTU
VHdopmauus 3a okonHaTa cpega

3anasBame cu npaBoOTO HA USMEHEHUA.

CbAbPXAHUE

1. AHOOPMALIUA 3A BE3OMNACHOCT......44 3.2 3akpenBaHe Ha (pypHaTa KbM

1.1 Be3onacHocT 3a Aeua 1 xopa B OTBOPA 33 BIPAKOAHE.......eveeriieeeennnes
HEPaBHOCTOWMHO MOMOXEHME................. 44 4, ONMUCAHUE HA YPEDA........cccovvvrrerrrreens
1.2 OBwa 6e30MACHOCT..............ccccco... 45 4.1 OOLL NPETMEO....eeveeaaiieeeeeciiieaeeinens

2. UHCTPYKLUMU 3A BE3OMNACHOCT........ 46 4.2 AKCECOAPW.......eveeeeeieeeeeiieeeeeas
2.1 VIHCTaNaUM . ..o 46 5. KAK OA BKITKOYBATE U U3KIMKOYBATE
2.2 EnekTpryecko CBbp3BaHe............. A7 YPEDA. ..ot
2.3 N3NOM3BBAHE. .....eeeeeeeeeeeeeeeeiiiiiaeees 48

5.1 MNpubupalum ce KNoYyoBe...............
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3. UHCTAJIUPAHE..... BATOMIIAHE ..ceeeeee e
3.1 BrpaxgaHe

43/544



MHPOPMALIUA 3A BE3OINACHOCT

7. BCEKUOHEBHA YMOTPEBA.................

7.1 Kak ga HactpouTe: PyHKUMM

HATPABAHE. ....c.veeeeeiieenieeaiee e
7.2 OyHKUMM 32 3aTOMJISHE. ..............

7.3 benexkn oTHocHo: NevyeHe ¢

BIAKHOCT ... cveeeeeeeiiee e e e
7.4 BOOOCHOBPKATEM...eeeveeieieeeeeniens

7.5 Kak ga HactpouTe: [NomoL npu

TOTBEHE. ...veeeteetiete et
7.6 NomoLy, Npu TOTBEHE.....................

8. ®YHKLUUUN HA YHACOBHUKA.................

8.1 OyHKUMM Ha YaCOBHUKA...............

8.2 Kak ga HacTpouTe: OyHKUMM Ha

HACOBHUKA.......cviiiiiiiiiiiiiieeeean

9. KAK A CE U3MNOJN3BA

NPUHAONEXHOCTMW........coereeieeas

9.1 lNocTaBsHe Ha akcecoapu............
9.2 TEePMOCOHAA. ....ceeeeuveiaeeeiiereeeene

10. AONBJIHUTENHU ®YHKLUUM..............

10.1 3aKMOYBaAHE. ...
10.2 ABTOMaTMYHO U3KITKOYBAHE........
10.3 Oxnaxpgaly, BEHTUNaTop............

11. MPEMNOPBKU U CBBETM....................

11.1 lNeyeHe Cc BNAXHOCT...................

11.2 lNeyeHe ¢ BNaXHOCT -

npenopbyYnUTESIHU akCecoapu.............

11.3 Tabnuuw 3a roTBeHe 3a M3NMTBaLLM
VHCTUTYLIMM. ..o 72
12. TPUXU U NOYUCTBAHE............ccvvnues 74
12.1 Benexkn 0THOCHO
MOYNCTBAHETO...cceeeeeeiaiiiiiiiriieee e 74
12.2 HaunH Ha oTcTpaHsaBaHe: Onopu Ha
CKAPATA ..vvvveeeiieeeeieeeeiieeeee e e 75
12.3 HaunH Ha n3nonssaHe:
[ouncteaHe C BOAA..........c.ccevvvvvvvnnnnn. 75
12.4 Kak ce nouucTaa:
BooochbabpXKaTen........cceeeieeiiiiiiiieaenn. 76
12.5 Kak fa npemaxHeTe n
MHCTanupare: Bpatnuka..........ccccccoeee 77
12.6 Kak ga nogmenuTte: INlamna.......... 79
13. OTCTPAHABAHE HA
HEU3MPABHOCTMU........ccceirrrerncere s 80
13.1 Kak ga noctbnure, ako................ 80
13.2 [laHHK 3a cepBU3HO
OBCNYKBAHE. .....ceeeiiiieeeaeiiieeeaiiaae e 81
14. EHEPTMAHA E®EKTUBHOCT............... 82
14.1 Vindbopmauus 3a npoaykra u
MHdopmaymnoHeH nucT 3a npoaykra....82
14.2 EHeprocnectsaBalla. .......cceeeeenees 83
15. CTPYKTYPA HA MEHIOTO........ccccrruees 83
15.1 MEHIO....cciiiiiiieeeee e 83
16. ONA3BAHE HA OKOJIHATA CPEQA.... 84

1. A UHOOPMALIUA 3A BE3OMNACHOCT

Mpean MOHTMpaHeTO 1 ynoTpebaTa Ha ypeaa BHUMATENHO
npoyeTeTe NpefocTaBeHUTe MHCTPYKUMK. MNponssoanTenaT
He € OTTOBOPEH 3a HapaHsIBaHWUS UK NOBPeaW B pe3ynTar Ha
HenpaBuiHa MHcTanauus unu ynotpeba. BuHaru gpbxre
WHCTPYKLUMUTE Ha 6e30MacHO M NEeCHO AOCTLMHO MSICTO 3a

cnpaBka B 6baeLe.

1.1 Be3onacHoCT 3a geua u xopa B HepaBHOCTOUHO

nonoxeHue

. Tosun ypen moxe na 6bae nsnonseaH oT Aeua Hag, 8-
roguwiHa Bb3pacT, KaKTO M OT Nnua ¢ HaMmaneHu u3nvecku,
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MHPOPMALIUA 3A BE3OINACHOCT

CETUBHUN M YMCTBEHU BH3MOXXHOCTU UK OT nnua 6e3 onut n
NO3HaHUs, CaMo ako Te ca nog HabnogeHue nnun 6baar
WMHCTPYKTMpPaHM OTHOCHO BGe3onacHaTta ynotpeba Ha ypeaa u
pa3bupaTt Bb3MOXHUTE puckoBe. [leua nog 8-roguiiHa
Bb3pacT M Xopa C TEXKM NN KOMMNEKCHN yBpeXaaHus
TpsibBa ga ce gbpxaT ganed ot ypeda, OCBEH ako He ca
noa NoCToOsAHHO HabnaeHne.

- [Jeuata Tpsibea ga 6baat nog HabnogeHwe, 3a ga ce
rapaHTupa, 4e He Cu UrpasT C ypeaa.

- [pbXXTe BCMYKM OMNAKOBKM Aaneye oT geua n n3xebpreTte
OMaKoBKUTE MO MECTHUTE Nnpasuna.

NMPEOYTNPEXOEHWE: Ypeabt n HeroBute 4OCTBMHN YacTu
ce Haropeludasar no Bpeme Ha ynotpeba. [NaseTe geuata u
AomMaluHuTe nobumun ganed ot ypea, korato ce n3nonssa
N KOraTo ce oxnaxaga.

- AKO ypeabT MMa yCTpOMUCTBO 3a AeTcka 6e3onacHoCT, To
TpsbBa Aa ce akTmBmpa.

- [eua He TpsibBa Aa M3BbpLIBAT NOYMUCTBAHE UMK
noaapbXka Ha ypeda, korato ca 6e3 Hag3op.

.2 O6wa 6e3onacHocT

Toau ypen e npegHasHa4yeH camo 3a roTBeHe.

To3n ypea e npegHasHadeH 3a gomaluHa ynotpeba B
3aTBOPEHN NOMELLEHUS.

- Tosun ypen moxe ga ce usnonssa B opucu, ctam B XoTern,
cTan B MOTEN, KbLUM 3a rocTu 1 gpyrn nogobHn mecta 3a
HacTaHABaHe, KbeTO TOBa U3MNosi3BaHe He HaaBuMLLaBa
(CcpeaHo) HMBOTO Ha gomaluHa ynoTtpeba.

Camo kBanudguuymnpaHo nuue Tpsabea ga nHctanupa ypega u
Aa cmeHu kabena.

He nsnonseante ypeaa, npeauv Aa ro uHctanuparte BbB
BrpageHata KOHCTPYKLMS.

[Mpeoun n3BbPLUIBAHETO Ha KakBaTo U Aa e NogapbXKKa,
N3KN4veTe ypena oT enekTpo3axpaHBaHETO.
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UHCTPYKLUWUN 3A BE3OINACHOCT

AKO 3axpaHBalmAT kaben e nosBpeaeH, Ton TpsibBa ga ce
CMEHU OT NPON3BOAUTENS, HErOB OTOPU3MPaH CEPBU3EH
LEeHTbp nnun kBanudurumpaHo nuue, 3a ga ce nsberHe
OMacHOCT.

NMPEOYTPEXOEHWE: YBepeTe ce, 4e ypeabT € U3KINIYEH,
npeauv ga cMeHuTe namnara, 3a Aa u3berHete eBeHTyaneH
TOKOB yaap.

NMPEOYTIPEXOEHWE: Ypeabt n Herosute JOCTBIMHN YacTu
ce HaropelusaBar no Bpeme Ha ynotpeba. TpsibBa ga ce
BHMMaBa Ja He Cce AOKOCBaT HarpeBaTeNnHUTe enemMeHTun
NN MOBBPXHOCTTA Ha BbTPELUHOCTTA Ha ypeaa.

BuHaru nanonssante pbkaBuum 3a pypHa npu n3saxgaHe
NN NOCTaBsIHE Ha akcecoapw UNu CbAoOBE 3a NeyeHe.
i3nonaBanTe camo ceH3opa 3a xpaHa (TepMocoHaa),
npenopbyaH 3a To3u ypea.

3a fa cBanuTte HocauuTe Ha padTa, MbpBO nsgbpnanTte
npegHaTa 4YacT Ha HocauuTe, a cnef ToBa M 3aHUS Kpal Ha
HOCauuTe OT CTPAHUYHUTE CTeHU. [TocTaBeTe HocaunTe Ha
padTa B obpaTHa nocneaoBaTenHocCT.

He nouucTtBalitTe ypega c napoymcrayka.

He nanonaearite rpybu, abpasnsHu, noymcTaaLim
npenapaTtu Unu ocTpu, MeTarnHu CTbprasnkm 3a NoYnMcTBaHe
Ha CTBbKMNOTO Ha BpaTaTa, 3al0To Te MoraT fAa HagpackaT
NOBBbPXHOCTTA M TOBA Aa A0BeAE A0 CYyNBaHe Ha CTbKIOTO.

2. NUHCTPYKLUWUN 3A BE3OINACHOCT

2.1 UHcTanauusa

A BHUMAHUE!

Camo kBanuduumpaH YoBeK MOXe [a U3BbPLUM MOHTaXa Ha ypesa.

MaxHeTe BCUYKM OMaKkoBKMU.

He MOHTMpaWTe n He nanonasanTe NOBPeAEH ypea.

CnepBaiiTe MHCTPYKUMUTE 3a MHCTanupaHe, NpuUnoXeHn KbM ypeaa.

BuHarn BHumaBanTe, Korato MecTtuTe ypeaa, Thbil KaTo € TeXbK. BuHaru nsnonssante
npeanasHu pbkaBuLmM 1 3aTBOPEHN ODYBKN.

He gbpnawnTe ypeaa 3a gpbxkara.

MoHTupaiiTe ypeada Ha 6e30nacHo 1 NoAXoAsLLO MACTO, KOETO OTrOBapsi HA MOHTaXHUTE
U3NCKBaHUS.
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WHCTPYKLUWWU 3A BE3SOINACHOCT

+ Tpsbea ga cnassate MUHMMAIIHOTO Pa3cTosiHWE A0 APYTM YPeau U yCTpoiicTea.
 TMpeaw ga moHTMpaTe ypena, NposepeTe Aanu Bpatarta My ce oTeapsi 6e3npo6ieMHo.
* YpenbT e 06opyABaH C enekTpuyecka cuctema 3a oxnaxaaHe. Tpsabsa aa ce U3nonsea ¢

eJlIeKTpo3axpaHBaHETO.

MuH1ManHa B1coYrHa Ha 0TBOpa 3a BrpaxaaHe
(MuHMMarHa BMCOYMHA Ha OTBOpa 3a BrpaxaaHe
nop paboTHWs Nnor)

590 (600) MM

LnpuHa Ha oTBOpa 3a BrpaxgaHe

560 mm

ObnbounHa Ha oTBOpa 3a BrpaxgaHe

550 (550) MM

BucounHa B npegHaTa yacT Ha ypeaa 594 mm
BucounHa B 3agHaTa YacT Ha ypeaa 576 Mmm
LLinpuHa B NnpegHaTta vacT Ha ypeaa 595 mm
LLivprHa B 3apHaTa YacT Ha ypeaa 559 mm
ObnbounHa Ha ypena 569 Mmm
ObnbounHa Ha BrpaxgaHe Ha ypeaa 548 mm
[bnbounHa npu oTBOpEHa BpaTa 1022 mm
MwuH1maneH pa3mvep Ha oTBOpa 3a BEHTUNauus. 560x20 mm
OTBOp pa3nonoxeH B gonHaTta 3agHa cTpaHa

[bmknHa Ha OCHOBHUS 3axpaHBall kaben. Kabe- 1500 mm
TbT € PasnosioXeH B AeCHNSA bIb/l Ha 3agHaTa

cTpaHa

MoHTaxHn BUHTOBE 4x25 mm

2.2 EneKkTpu4ecko cBbp3BaHe

A BHUMAHMUE!
Puck OT noxap unv Tokoe yaap.

+  Bcuyku en. Bpb3ky TpaGBa Aa ce HanpassT OT KBanUgULMpaH enekTpoTEXHNK.

* YpeabT TpsibBa Aa € 3a3eMeH.

° YBepeTe ce, Ye napameTpuTe Ha TabenkaTta ¢ TEXHUYECKN AaHHU ca CbBMECTUMM C

eliekKTpuyeckmTe JaHHM Ha 3axpaHBallaTta MpeXxa.

* BwuHarv nanonasante NpaBUIHO MOHTMPAH KOHTAKT CbC 3allmTa OT TOKOB yaap.
* He n3nonsearite pasknoHUTENN Unn agantepu ¢ MHOro BXO40Be.
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UHCTPYKLUWUN 3A BE3OINACHOCT

+ BHumaBaliTe fa He NoBpeauMTe 3axpaHBaLLMs LWencen n 3axpaHBalyus kaben. Ako
3axpaHBalymaT kaben TpsibBa Aa 6bae NoaMeHeH, ToBa TpsibBa Aa Obae U3BbPLUEHO OT
HalLMs OTOPU3NPaH CEPBU3EH LIEHTBP.

* He ponyckanTte 3axpaHBalyuTe kabenu ga ce gobnwkasar 4o BpaTuykaTa Ha ypeaa unm
NPOCTPaHCTBOTO MOA HEro, 0COBEHO KOraTo € BKIYEH UMK KoraTo BpaTuykaTa e ropeLia.

+ 3awuTtaTa OT TOKOB yAap Ha ropewyute 1 nsonupaHu vyactu Tpsabea ga 6bae 3aterHara no
TakbB Ha4MH, Ye Aa He MOXe Aa Ce OTCTPaHN 6e3 MHCTPYMEHTW.

+ CsbpxkeTe kabena 3a 3axpaHBaHETO KbM KOHTaKTa eAVHCTBEHO B Kpasi Ha MHCTanaumsTa.
YBepeTe ce, Ye LencenbT 3a 3axpaHBaHe e AOCTbMNEH CleA NHCTanMpaHeTo.

* AKO KOHTaKTbT € pa3xnabeH, He CBbp3BaliTe 3axpaHBaLLms Lencern.

* He n3gbpneanTe 3axpaHBawua kaben, 3a Aa uskniouuTe ypega. BuHarn nagbpnsante
Lencena Ha 3axpaHBaHeToO.

* V3nonsBsariTe camo npasBuiHM YCTPONCTBA 3a M3onauus: npeanasHn npekbceadm Ha
Mpexara, npeanasutenu (npegnasutenvTe oT BUHTOB TuN Tpsibea Aa ce u3BaaaT oT
dacyHrara), Uskno4BaTenmn 1 KOHTaKTOpM 3a yTeyka Ha 3a3eMsABaHeTo.

+ Enektpuyeckarta nHctanauus Tpsibea Aa uma usonupalo ycTporucTBo, koeTo Bu nossonsisa
4a 13KNYMTe ypeaa oT en. Mpexara npy BCUYKX Nosocu. M3onnpalloto ycTporicTBo
TpsibBa Aa e C WypuHa Ha oTBapsiHe Ha KOHTakTa MUHUMYM 3 MM.

+ Tosu ypen ce 4OCTaBsi C eNeKkTpo3axpaHBally Lwencen u kaben.

Tunose kabenu, nogxoAsLIM 32 UHCTaNaLuMsa Uy NoAMsAHa 3a EBpona:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, H05 RRF, H05 VV-F, H05 V2V2-F (T90), HO5 BB-F

3a ceyeHneTo Ha kabena BuxkTe obLyata MOLHOCT B TabenkaTta ¢ OCHOBHU AaHHWU. MoxeTe aa
HanpaBuTe cnpaBka 1 B Tabnuuara:

O6wa mowHocT (BT) CeueHue Ha kabena (Mm?)
makcumym 1380 3x0.75

makcumym 2300 3x1

mMakcumym 3680 3x1.5

KabenbT 3a 3a3emsiBaHe (3eneHo-xbnT kaben) Tpsiéea aa 6bae 2 cM No-Abibr OT kabenuTe 3a
dasarta u Hynata (cvH 1 kadsiB kaben).

2.3 anon3BaHe

/I BHUMAHME!
Pvck oT HapaHsiBaHe, U3rapsiHust, TOKOB yaap WUIv eKCrnosus.

* He npomeHsanTe NnpegHasHavYeHNeETo Ha ypeaa.

* YBepeTe ce, Ye BEHTUNAUMOHHMTE OTBOPU He ca BriokMpaHu.

* He ocraBsiite ypena 6e3 Hag3op no Bpeme Ha paboTa.

« WskntoyBaiiTe ypena crieq BCSKO M3MNON3BaHe.

» BbaeTte BHMMAaTeEnNHKW, koraTo OTBapsATe BpaTaTta Ha ypeaa, Jokato ypeabT pabotu. Moxe
[[a nsnese ropeLy, Bb3ayx.

48/544



UWHCTPYKLUWUN 3A BE3OINACHOCT

* He paboTteTe c ypeaa ¢ MOKpM pbLie UMK KOraTto MMa KOHTaKT C BoAa.

» He okasBaliTe HaTUCK BbpXy OTBOpeHaTa BpaTa.

* He na3nonsavite ypeaa kato paboTHa NOBBPXHOCT UMW MOBBPXHOCT 38 CbXpPaHEHME.

» OtTBapsiiTe BHUMATENHO BpaTaTa Ha ypeaa. /13non3BaHeTo Ha CbCTaBKM C arikoXOJ MOXe
[a npeansBrka CMeCBaHEe Ha ankoxon v Bb3ayX.

* He nossonsiBaiite UCKPW MNK OTKPUT NnamMbk Aa BAM3aT B KOHTAKT C ypeaa, korato oTBapsaTe
BparaTa.

* He nocrassiiTe 3ananMmv NpoayKT UNK NpeaMeTy, KOMTO ca HAaMOKPEHU CbC 3ananumu
npoAyKTu, B 6rM3ocT 4o ypeaa nnu BbpXy Hero.

& BHUMAHMUE!
OnacHocT oT noepeaa B ypeaa.

» 3a pa ce n3berHaT noBpeamn 1 obe3uBeTsBaHe Ha eMaiina:

— He nocTaBsiiTe CbAOBE 3a (hypHa nnu Apyrn npegmeTv B ypeaa OUPEKTHO BbpXY
OBbHOTO.

— He nocTassaniTe anymmHMeBO ponmo ANPEKTHO BbPXY AbHOTO Ha ypeaa.

— He nocTaBsAnTe BOAA OUPEKTHO B ropeLuuns ypea.

— He nocTassniTe BMaXKHW CbOOBE N XpaHa B ypeaa, Crnej, Kato NpUKoYnTe C roTBEHETO.

— ObaeTe BHUMATENHW, KOraTo MaxaTte unm NocTaBsaATe akcecoapuTe.

» OO6e3uBeTsiBaHETO Ha eMalina unu HepbXxaaemaTta CTOMaHa He Oka3Ba BMMSIHUE BbpPXY
paboTaTta Ha ypeza.

* W3nonseanTte gbnboka TaBa 3a BnaxHu TopTu. NnogoBuTe COKOBE NPUYMHSBAT NETHA,
KOMTO MoraT Aa 6baat TparHu.

* BwuHaru rotBeTe npu 3aTBOpEHa BpaTUyKa Ha ypeaa.

* AKO ypenbT € UHCTanupaH 3ag nperpaga ot mebeneH Tvn, Hanp. 3ag BpaTuyka B Lwkad,
Tasu BpaTuyka TpsibBa BUHary ga € OTBOpeHa, AoKaTo ypeabT paboTu. AKO e 3aTBOpeHa,
MoraT fa ce akymynupat TonfvHa v Bnara, KouTo BrocneacTBue Aa NOBPeAaT ypeaa,
wkada nnu noga. He 3aTBapsinTe nperpagarta, [OKaTO ypeabT HEe U3CTUHE HaMbIIHO crejq,
ynoTpeba.

2.4 N'puxka n noyncTBaHe

/I\  BHUMAHME!
OnacHocT OT HapaHsiBaHe, NoXap Ui nospeaa Ha ypeaa.

» [lpeav nopapbxXka nsknoveTe ypeaa v n3BageTe Lencena Ha 3axpaHBaHeTo OT KOHTakTa
Ha en. mpexara.

* YBeperTe ce, Ye ypeabT e cTyaeH. Vima onacHOCT CTbKNeHUTe naHenun aa ce cyynsT.

*  CwmeHsanTe He3abaBHO CTHbKIIEHUTE NaHENn Ha BpaTnykaTa, Korato ca NnoBpeaeHu.
CBbpKeTe ce C 0TOPU3NPaH CePBU3EH LIEHTBP.

* BHumaBaWTe, KoraTo cBansTe BpatuykaTa oT ypeda. Bpatuykata e Texkal

» [louncTtBanTe pegoBHO ypeaa, 3a Aa npefoTBpatuTe pa3BansHe Ha NOBbPXHOCTHUS
maTepuarn.

» [louncteTe ypena ¢ Mokpa 1 Meka Kbpna. Mianonssarite camo HeyTpanHu npenapatu. He
n3nonssante abpasnMBHN NPOAYKTU, rpanasu, NOYUCTBALLM KbpnX, Pa3TBOPUTENM U
MeTanHu npegmeTy.

» Ako n3nonseare cnpen 3a pypHa, cregsante MHCTPyKUMUTE 3a 6e30MacHOCT BbpXY
onakoBkaTta my.
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UHCTAJIMPAHE

2.5 N'oTBeHe Ha napa

A BHUMAHMUE!
OnacHoCT OT uarapsiHe 1 nospeda B ypeaa.

* W3nyckaHaTa napa MoOxe fa npeansBuka nsrapsHus:
— He oTBapsuiTe BpataTta Ha ypeaa no Bpeme Ha roTBeHe Ha napa.
— Cnep roTBeHe Ha napa, 0TBapsarTe BHUMATENHO BpaTuykara Ha ypeaa.

2.6 BbTpeluHo ocBeTneHue

/\  BHUMAHMUE!
OnacHOCT OT TOKOB yAap.

« OTHOCHO NamMnara(ute) BbTPe B TO3W NPOAYKT U PE3EPBHUTE Namnu, NpogaBaHu OTAENHO:
Tesaun namnu ca npegHasHayYeHn Aa UsabpxKaTt Ha eKCTPEMHM (U3NYECKM YCIOBUS B
JOMaKMHCKM ypeau, kaTo Temneparypa, Bubpaumm, BNaxKHOCT UK ca NpeaHasHaveHn ga
cuUrHanuampaT UHgopmMauws 3a paboTHOTO CbCTOsIHWE Ha ypeda. Te He ca nNpefHasHayYeHu
3a U3Mon3BaHe B APYrv MPUIOXEHNS U He ca NOAXOAsALLM 38 OCBETSBaHe Ha MOMELLEHUS B
[OMaKMHCTBOTO.

*  To3u NPOAYKT BKMHOYBA CBETMMHEH U3TOYHUK C KIac Ha eHepruiiHa edpektuBHocT G.
* M3nonsBariTe camo namnu CbeC CblymTe cneyndukalmn.

2.7 O6bcenyxBaHe

» 3a nonpaska Ha ypeaa Cce CBbpXeTe C 0TOPU3NPaHNsi CEPBU3EH LLEHTBP.

* V3nonsBsariTe camo opuUrMHasnHu pe3epBHu YacTu.

2.8 U3xBBbpnsHe

/I BHUMAHME!
Pvck oT HapaHsBaHe vnu 3aayLiaBaHe.

+ CBbpxeTe ce ¢ 0OLWMHCKNTE BNacTu 3a nHpopmaums kak aa u3xsbpnure ypeaa.

*  W3knoueTe ypeaa oT enekTpo3axpaHBaHeTo.

+ V3BageTe 3axpaHBawus en. kaben B 6nn3ocT 4o ypeaa 1 ro usxebprerTe.

+ [pemaxHeTe ApbXKaTa Ha BpaTuykaTa, 3a Aa NpefoTBpaTMTe 3aKneLlBaHeTo Ha deua, unu
OoMallHy niodumum B ypeaa.

3. UHCTAJIMPAHE

A BHUMAHUE!
Bx. rmaea "besonacHocT".

3.1 BrpaxpgaHe
www.youtube.com/electrolux
@ YouTube obecomess ™

How to install your AEG/Electrolux
Oven - Column installation

N
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ONMMNCAHUE HA YPEOA

4.

ONMUCAHUE HA YPEQOA

4.1 O6w nperneg

138
B) i

AEEENEECCRERQEODORNE

L

B BRA Héb

@1//@\

KoHTponeH naHen

Konuye 3a dyHkunnTe 3a HarpsiBaHe
EkpaH

Konye 3a ynpasnexue
Bogocvabpxkarten

HarpsBsaly enemeHT

"He3no 3a BKMOYBaHe Ha TepMocoHAaTa
Jlamna

BenTtunartop

BbTpelHa yacT Ha cpypHaTa - KoHTeliHep 3a noyncTBaHe ¢ BOAa
Bopauu 3a ckapa, oTCcTpaHsemu

Tpbba 3a oTTnyaHe

BeHTnn 3a nstousaHe Ha Bogata
Mo3nums Ha ckapa

Bxop 3a napa

4.2 Akcecoapu

CkapalpadTt

3a cboBe 3a roTBeHe, TaBu 3a TOPTU U NeYeHe.
TaBa 3a nevyeHe

3a TopTu U BUCKBUTH.

Cba 3a rpun / neyeHe

3a neyeHe unu KaTo cbA 3a cbOMpaHe Ha MasHUHa.
TepmocoHpaa

3a n3mepBaHe KOmKo e NpuroTBeHa xpaHara.
Teneckonu4yHu Bogauun
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KAK OA BKITIOYBATE U U3KITKOUYBATE YPE[LA

C TeneckonuyHute BOAA4YN MOXeTe fa NoCTaBATe U cBandte paanoaeTe Nno-recHo.

5. KAK A BKITIOUBATE U U3KITIOYBATE YPEOA

5.1 Mpubupawm ce knro4oBe

3a pga nsnonsearte ypeana, HaTucHeTe Kro4a. KntoubT nanusa.

5.2 KoHTponeH naHen

CeH30pHM NorieTa Ha NaHena 3a ynpaBneHue HaTtucHete

3aBbpTeTe
Knrova

O 'S & ? OK

e
Bbp3o Oc- MoTtBBbpPAE-
o P TepmoCoH- pA ~
Tanmep | HarpsiBa- | BeTne- Te HacTpoWu-

na
He Hue KaTta

Nl

M3bepeTe yHKUUS 3a HarpsiBaHe, 3a Aa BKIYNTe ypHaTa.

Ta.

3aBpreTe KIrova 3a beHKLWIVITe 3a HarpsiBaHe B U3KI4YeHa nosnuna, 3a ga Uskn4mte d)ypHa-

XXMM Ha rOTOBHOCT.

Korato knioybT 3a yHKUMMTE 3a HarpsiBaHe e
:e: q'—: B M3KITIOYEHa No3nLus, ekpaHbT cTaBa B pe-

onumu.

P ° KoraTo roTeuTe, ekpaHbT Noka3ea 3agafeHuTe
=E'-lu El_l TemnepaTtypa, Yac OT AEHS U APpYrv HANMYHK

EkpaH cbc 3agapgern dyHKuun Ha ByToHuTe.

WHpaukaTopm Ha ekpaHa
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NMPEOU NbPBA YINOTPEBA

& ¥ wl < >»>
3aknoyBa- Momouy npu ro- MouncteaHe Hactporikn Bbp3o HarpsiBaHe
He TBEHE
WUHaukaTto-
pv Ha Tau- Q % @ @
Mepa:

JNenTa na HanpeAbKa - 3a Temnepartypa unm yac.
JleHTaTta e yanara yepBeHa, korato dpypHaTa go-
CTWUrHe 3afafeHarta Temnepartypa.

MHaukaTopum Ha pesepBoapa 3a Boaa

J ] =

TepmocoHpa UHamkaTop /‘?

6. MPEOW NBbPBA YINOTPEBA

A BHUMAHUE!
Bx. rmaea "besonacHocT".

6.1 MbpBOHaYanHo No4YncTBaHe

Mpeau nbpBoHavanHara ynotpe6a nouncrete npasHata ¢ypHa v 3agaiite Yac:

ON
=] \Pe, %
=
224 00:00
HactpoiiTe Taimepa. HatucHeTte:

oK

6.2 HayanHo npegBapuUTeNHO 3aToNMAHe

3aTtonneTte npeaBapuUTeNHO Npa3HaTa cypHa npeauv nbpBaTta ynorpeoba.

Ctbnka M3BapeTe oT (bypHaTa BCUYKN NPUHAANEXHOCTU U NOABWXHUTE ONOPU Ha CkapaTta.
1
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BCEKWOHEBHA YINOTPE

BA

3aronneTte npeaBapuTeriHO Npa3HaTta ypHa npeau nbpBaTta ynortpeba.

g"’""a 3apaliTe makcumanHaTta Temnepartypa 3a yHkumaTa: IZI
OcraBeTe pypHaTa fa pabotum 3a 1 yac.

g"’"Ka 3apante makcumanHaTa Temnepatypa 3a QyHkuusTa: .
OcTtaBeTe hypHaTa Aa pabotu 3a 15 MuH.

YBeperte ce, ye cTasTa e npoBeTpeHa.

@ or cbypHaTa MOXe Aa n3nmsa mmpuamMma v gum no BpemMe Ha npenBapuTeriHoTo 3aTonnsdHe.

7. BCEKWOHEBHA YINOTPEBA

& BHUMAHUE!
Bx. rmaea "besonacHocT".

7.1 Kak aa HacTpouTte: PyHKLMUM HarpsiBaHe

3anoyHeTe Aa rotBuUTe

Crtbnka 1 CTtbnka 2

{ @ (’

(i C

3apanTte TemnepaTtypaTa.

M36epeTe dyHKUUS 3a 3aTONMSHE. HaTucHeTe:
OK
FoTBeHe Ha napa
CTtbnka 1 Ctbnka 2 Ctbnka 3 Ctbnka 4 Ctbnka 5
_\I/_ _\|/_ (i (i
i °C
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BCEKWOHEBHA YINOTPEBA

FoTBeHe Ha napa

HaTucHete ka- HaTncHeTe BoO-
HanbnHeTe Bo- MN3bepeTte
naka Ha Bogo- nocbabpxare- .
Jocbabpxkarte- yHKUMsATa 38 3apgaiite Temnepa-
cbhabpxaTens, NS B MbpBOHA-
nsi ¢ 900 mn Bo- 3aTonnsiHe Ha TypaTa.
3a ja ro oTBo- YarnHo my noro-
aa. napa.
puTe. XeHue.
7.2 ®yHKUMM 3a 3aTONsIAHe
CtaHpapTHU hbyHKLMM 3a HarpsABaHe
®DyHKUMA 3a 3aTO- MpunoxeHue
nnsiHe
3a neyeHe Ha Tpy HUBaA EAHOBPEMEHHO U 3a CyLLUeHe Ha xpaHa. 3aganTte
@ Temnepatypa ¢ 20 - 40°C no-Hucka OTKONMKOTO 3a TpPaguLMOHHO NeveHe.

MNopew Bb3Oyx/
BEHTUNUP

TpaAuLUMOHHO ne-

b 3a neyeHe Ha TECTEHN U MECHM XpaHun Ha egHO HUBO.

Hucka BnaxHocT

YeHe
C(\) Tasn yHKLUMS € NoAXOAsLLa 3a Meco, NTULK, SCTUSt Ha dypHa U 3aayLue-
[} Ho. BnarogapeHve Ha koMBuHaLWsTa OT Napa 1 ToNnMHa, MecoTo NpUao-

6G1Ba MeKa 1 Co4Ha KOHCUCTEHLUA C XpynkaBa Kopuyka.

DyHKUMA Nuua

@ 3a neveHe Ha nuua. 3a xpynkas 1 3ane4eH 6nar.

3a neveHe Ha crnagkuwm ¢ XpynKaBa O0JIHa 4acT U 3a 3ana3BaHe Ha Xpa-

Obn6oko 3ampase-
HU XpaHu

- HaTa.
DoneH HarpeBaTten

~vv 3a fa cTaHaT Xpynkasu NonyroToBUTe XpaHu (Hanp. kapTodku, kapTodu

* C KOpWYKa unv NponeTHn pynua).
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BCEKWOHEBHA YINOTPEBA

®DyHKUMA 3a 3aTO- MpunoxeHue
nnsiHe
PDyHkUMATa e pa3paboTeHa 3a NecTeHe Ha eHEPrusi MO BPEME Ha roTBEHE.
s 6 KoraTo n3nonssaTte Ta3u pyHKLMSA, TeMnepaTypaTa BbB BbTPELLHOCTTa

MOXe [a ce pa3nuyaBsa OT 3agageHara. /anonaea ce octarbyHaTta

Me4yeHe c Bnax-
TonnuHa. CTeneHTa Ha HarpsiBaHe Moxe Aa 6bae HamaneHa. 3a noseve

HocT »
nHopMaums BxTe rnaea ,BcekvaHeBHa ynotpeba”, 3abenexete: Neve-
He C BMaxHOCT.

vvv 3a 3anuyaHe Ha TbHKM XpaHU Unu npenuyaxHe Ha xnso.

Tpun

3a neveHe Ha ronemm napyeta Meco UM NTULM C KOCTUTE Ha €HO HMBO.
3a orpeTeHu 1 3a kadsiBa Kopuyka.

44

Typ6o rpun

j— 3a ga Bnesete B MeHoTo: NomoLy npu rotBeHe, MNMouncteaHe, HacTporikn.

MeHro

7.3 Benexkun otHocHoO: leyeHe ¢ BnaXxHocCT

Tasun dyHKums Gelue nsnonseaHa B CbOTBETCTBUE HA M3UCKBaHMSATA 3@ KNac Ha eHepruiHa
edekTnBHOCT 1 ekoamn3alriH (cnopea EC 65/2014 n EC 66/2014). N3nuTBaHUs cbrnacHo:
IEC/EN 60350-1

Bpatara Ha dypHaTa TpsibBa Aa ce 3aTBOPUY MO BPEME Ha roTBEHe, Taka Ye pyHKuusaTa ga He
ce NpekbCcBa 1 Aa ce rapaHTmpa, 4Ye pypHaTa paboTu ¢ Bb3MOXHO Hali-BUCOKA eHepruinHa
eEeKTUBHOCT.

KoraTo usnonasate Ta3u yHKLMS, NaMnnykaTa asToMaTMyHO ce uskmousa cres 30 cekyHau.
3a UHCTPYKUMKM 3a roTBeHe BuxTe rnasa ,CbBeTn”, [NeyeHe ¢ BnaxHOCT. 3a 06LM NpenopbKu
OTHOCHO MecTeHe Ha eHeprus BuxTe rnasa ,EHepruiiHa edekTnBHoCT", MNecTeHe Ha eHeprus.

7.4 Bopocbabpxaren

MHaukaTopum Ha pesepBoapa 3a Boaa

|"“| PesepBoapbT € MbrieH.
|,w,| PesepBoapbT € HanonosvHa MbeH.
| | PesepBoapbT e npaseH. HanbnHeTe pesepsoapa.

AKo HaneeTe TBbpAe MHOrO BoAa B pe3epBoapa, aBapuiHUST OTBOP M3TNackea BogaTta KbM Ob-
HOTO Ha dpypHaTa. OTcTpaHeTe BogaTa ¢ rbba.
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BCEKWOHEBHA YINOTPEBA

U3npa3BaHe Ha BogHUA pe3epBoap

Crun WskntoyeTe dypHaTa, ocTaBeTe A C OTBO-

xa 1 peHa BpaTuyka 1 n3yakaite, 4OKaTo U3CTU-
He.

Crun CBbpxeTe TpbbaTa 3a nsrousaHe (C) kbm

Ka 2 n3XoAsALWmMS knanaH (A) nocpeacTBOM Ko-
HekTopa (B).

Crun OcTtaBeTe Kkpasi Ha TppbaTa nof HUBOTO Ha

ka3 A 1 HaTuckanTe B HenpekbcHaTo, 3a Aa Cb-
bepeTe ocTaHanarta Boaa.

Ctbn- | Paskayete C n B u nogcywerte dypHaTa C

ka4 Meka reba.

7.5 Kak ga HactpouTe: lNomowy, npu roTBeHe

Bcsiko AcTne B ToBa NOAMEHIO Ma npenopbw4ynTenHa (byHKLU/Iﬂ n TemMneparypa. MoxeTe na
HaCTpouUTe 4Yaca 1 temnepartyparta no BpemMe Ha roteeHe.

3a HAKOM SICTUSI MOXe Aa roTBUTE U CbC
cnegHoTO:

CreneHTa, NMpPU KOATO ACTUETO € NpUuroTee-
HO:

* TepmocoHaa

¢ AnaHrne
« CpepgHo usneyeHo
*  [lo6pe n3neveHo

KU Mo noapasbupaHe:

MomoLy npu roTBeHe - u3nonsBaunTe ro, 3a ga npuroTBeaTe 6'bp30 AafeHo sictue € HaCTpOﬁ-

Ctbnka 1 Ctbnka 2 Ctbnka 3 Ctbnka 4
/ / / i
E ol P1 - P45 OK

Bneate B MeHI0TO. M36epeTe MNomoLy

npu roTeeHe. Hatuc-
HeTe OK

MocTaBeTe AcTneTo
BbB pypHaTa. lMo-
TBbPAETE HACTpOIKa-
Ta.

N3bepeTe sictueto.
Hatucrete: OK
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BCEKWOHEBHA YINOTPEBA

7.6 MNMomouwy, npu roTBeHe

JlereHpa

”?

TepmocoHaa Hanu4eH. NocTtaBeTe TepMmocoHaa B Ha-gebenarta vyacT Ha

ACTUETO.

Korato 3agageHarta TepMOCOHD,a Temnepartypa e oCTUrHaTa, cbypHaTa

Ce M3KI4Ba.

aw

[obaBeTe Boga B pesepBoapa.

()

3arpelite npeaBapuTenHo oypHa npeaun aa 3anovHeTte Aa roteute.

=

HwuBo Ha ckapaTa.

KoraTto dyHKLMsITa NpyKioYBa, NpoBepeTe Aanu xpaHarta e rotosa.

Actne Terno HuBo Ha ckapaTta/Akcecoapum Bpewme-
TpaeHe

Fosexpo &
P1 FoBexno ne-

YyeHo, anaH- ~ 40 MUH

rne

1-1,5kr; .

P2 Foeexao ne- S, c /'? E] 2; TaBa 3a Nne4yeHe

YeHo, cpeaHo eGZnMHa f 3anbpxeTe MecoTo 3a HAKOIIKO MUHYTH ~ 50 MUH

naneveHo A B ropeLy, TuraH. MNoctaseTe ro BbB dyp-

-5cm HaTa.

P3 FoBexno ne-

YyeHo, Aobpe ~ 60 MUH

n3neyeHo
P4 | Nupxona, 180-220rp | #)[s][H 3; nevere Ha sictueto Ha ~ 15 M

cpeaHo u3ne- napue; nap- | o ana

eHa ;eTa c ng- 3anmbpxeTe MecoTo 3a HSKOINKO MUHYTH

enHa B ropeLy, TuraH. MNocTaseTe ro BbLB -
E| Yy
o™ HaTa.
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BCEKWOHEBHA YINOTPEBA

Actune Terno HuBo Ha ckapaTta/Akcecoapu Bpewme-
TpaeHe
PS5 MNeueno/3any- 1.5-2kr VLl= 2; neyeHa Ha SCTUETO Ha ckapa ~ 120 mmH
Luedo 3anbpxeTe MecoTo 3a HAKOSKO MUHYTU
rOBe)moﬁ(oc- B ropeLy, TuraH. [lo6aesete Te4HocT. No-
HOBHO pebpo, CcTaBeTe ro BbB pypHaTa.
TOPEH Kpwbr,
pebena cnaHu-
Ha)
P6 MeyeHo ro-
Be
Ao, ~ 75 MUH
anaHrne (6aB-
HO roTBeHe)
P7 | NedveHo ro- /?H 2; raga 3a neuene
Bexpo, cpea- | 1-1,5kr; M3nonaBaiite no6GUMUTE C1 NOANPaBKY
HO u3ne4eHo napyera ¢ U1 camo COM U NPSCHO CMASH Nunep. ~ 85 MuH
(6aBHo rotee- AebenvHa 4 | 3ambpeTe MECOTO 3a HSKOSKO MUHYTU
He) -5cm B ropety, TuraH. NoctaBeTe ro BbB yp-
HaTa.
P8 lMeyeHo ro-
BeXA0, nobpe
nsne4vyeHo ~ 130 MUH
(6aBHo roTee-
He)
P9 ®dune,
anaHrne (6aB- ~ 75 MWH
HO rOTBEHE)
P10 | ®une, cpeaHo 05 1 ] Vld= 2;:raBa 3a neveHe
M3NEeYEeHO D - 1,5k M3nonaeainTte nobumnTe cv noanpaBku
nap4yera c ~ 90 MuH
(6aBHo roTBe- g UMK Camo COM M NPSICHO CMIISIH nunep.
He) AebennHa 5 | 3anbpxeTe MECOTO 3a HAKOMKO MUHYTH
-6om B ropely, TuraH. MNocTaseTe ro BbB yp-
HaTa.
P11 ®dwune,
u3neyeHo
~ 120 MuH
(6aBHo roTee-
He)
Tenewko @
P12 | Meveno 0.8-1,5kr; /‘? E 2; neyeHa Ha sICTMETO Ha cKapa ~ 80 mH
TeneLko (Ha- nagqua ¢ 4 M3nonasainTte nobumuTe cv noanpaBky.
np., Nneuka) gsl enmHa [obaBeTe TevHoCT. [1OKPUTO NeyveHo.
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BCEKWOHEBHA YINOTPEBA

Actune Terno HuBo Ha ckapaTta/Akcecoapu Bpewme-
TpaeHe
CBUHCKO @ @
P13 | MeueH cauu- 1.5-2xr /‘? @’ B 1; NneyeHe Ha ACTUETO Ha ~ 165 muH
CKM BpaT unm ckapa
nrneuika Criefi NOMOBMHATA OT BPEMETO 3@ roTBe-
He 06bpHeTe MecoTo.
P14 | ObpnaHo 1,5-2«r /’?EZ; TaBa 3a neyeHe ~ 215 MuH
CBUHCKO (6aB- V3nonseante nobumute cv noanpasku.
HO roTBeHe) Cnepn nonoeuHaTta OT BPeMeTo 3a rotee-
He 06bpHETE MECOTO, 3a Aa NoJly4Yn paB-
HOMepeH 3MaTUCT LBsT.
P15 | Bondune, 1-1.5kn /‘? E 2; neYyeHe Ha ICTMETO Ha cKapa ~ 55 MuH
npAcHo nap4era c M3nonsearnTe niobrMuTe Cv NOANPaBKU.
nebenvHa 5
-6cm
P16 | CBuHCckM pe- 2 - 3 KT} U3- |E| 3: QLNGOK TMraH 90 MuH
6pa MONSBaUTE | noGasete TEUHOCT, 3a Aa MOKPUETE b
CypoBH, HOTO Ha sicTueTo. Cneg nonosmHaTa ot
CBUMHCKI pe- BPEMETO 3a roTBeHe 0GbpHETE MecoTo.
6pa c nebe-
nmHa 2 - 3
cMm
Arnewko @
P17 | Arnewkn 6yt 15-2k5 | P2 nevere sctveto s TaBa sane- |~ 130 MAH
C KocT napyeta c yeHe
'D'eﬁeg””Ha 7 [obGaBeTe TeyHocT. Cnep nonosuHaTta
-v M OT BpeMeTo 3a roTBeHe 06bpHETE MECo-
To.
Ntnye meco &
P18 | Lisno nune 1-1.5kn /? E 2; Kaceporn B TaBa 3a nevyeHe ~ 60 muH
MpACHO M3nonseaiite niobrmuTe cv nognpasBku.
Cnep nonosmHaTa oT BpeMeTo 3a rotee-
He 06bpHeTe NUNeTo, 3a Aa Mnosyym pas-
HOMEpPEH 3MaTUCT LBAT.
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BCEKWOHEBHA YINOTPEBA

Actune Terno HuBo Ha ckapaTta/Akcecoapu Bpewme-
TpaeHe
P19 | MonoBwuH nu- 0,5-0,8 kr /0? E] 3: TaBa 3a neyeHe ~ 40 MyH
ne V3nonsBaiite nobumute cv noanpaBku.
P20 | Munewkn cpe- | 180-200r /0? E E| 2: kacepon Ha ckapa ~ 25 MyH
Hep nap4e M3nonsearnTe niobrmuTe cv NnognpaBku.
3anbpxeTe MecoTo 3a HAKOIKO MUHYTU
B ropeLy, TuraH.
P21 | Munewkwn 6yT- - /? E| 3. taBa 3a neveHe ~ 30 MuH
“eTa, npechn AKO MbpBO MapuHoBaTe nuneLkuTe byT-
yeTa, 3apaliTe Nno-H1cka Temneparypa u
roteeTe No-AbMro.
P22 | NMaruua, uana 2-3xr /P E 2; neyeHa Ha ICTMETO Ha cKapa ~ 100 MuH
Vsnonseante nobvmute cv noanpaBku.
MocTaBeTe MECOTO B CbA 3a MNeYeHe.
Cnieq nonosuHaTta OT BPeMeTO 3a roTee-
He 06bpHeTe naTuuarta.
P23 | I'bcka, uana 4 -5«kr /0? |E| 2: qLNGoK TMraH ~ 110 MuH
Vsnonsgante nobumute cv noanpaBku.
MocTtaBeTe MecoTo B AbMOOKa TaBa 3a
neveHe. Crnep nonosuHaTa oT BPEMETO
3a roTBeHe o6bpHeTe rbekaTa.
Apyro
P24 | Pyno ,Crtedpa- 1kr /0? E 2; ckapa ~ 60 MuH
H1 M3nonsBaiite nobvmute cv noanpaBku.
Pu6a &
P25 | Usana pub6a, 0,5-1«r /0? E 2: TaBa 3a neyeHe ~ 30 MyH
Ha rpun puba HanbnHeTe pubarta ¢ macno v n3nons-
BanTe nobumnTe cu NoanpaBku N BUIKN.
P26 | ®une oT puba - @ M) 3. kapecon wa ckapa 35 MuH
M3nonaeainTe nobumnTe cv NoanpaBku.

Cnaaku neumBa / gecepTu \nwd=s)
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BCEKWOHEBHA YINOTPEBA

Actune Terno HuBo Ha ckapaTta/Akcecoapu Bpewme-
TpaeHe
P27 | Huiskeik . E 2; @ 28 cm hopma 3a TopTa Ha 90 mur
ckapa
P28 HG,'""'(oB B E| 3; TaBa 3a neyeHe 45 Mun
KeWK
P29 | A6unkos B E| 2; popma 3a nai Ha ckapa 40 muH
TapT
P30 | f61nkos nait ) = 1; & 22cm ¢opma 3a naii Ha cka- 60 mnH
pa
P31 | BpayHu 2 kr E] 3: ALNGOK TMraH 30 MuH
P32 | LlokonapoBu - E| 3: 25 MyH
MBAUHY ; bopma 3a MburHM Ha ckapa
P33 | Keiik c xne6- - E| 2: hopma 3a X156 Ha ckapa 50 MuH
Ha dopma
3eneHuyuu/lapHUTYpUn ) ?53 *.
P34 | MNeyeHun kap- 1kr |E| 2: TaBa 3a neveHe 50 MuH
Tochu MocTaBeTe uenu kaptodu ¢ obenkarta B
TaBa 3a NneyeHe.
P35 | Kaprodm c Tk E 3; TaBa 3a neyeHe C NocTaBeHa xap- 35 MuH
koputka TV 3a NnevyeHe
V3nonsgainte nobvmute cv noanpaBku.
HapexeTe kapTodute Ha napyeta.
P36 | lpunosanu 1-15kr E| 3; TaBa 3a ne4eHe C NocTaBeHa xap- 30 mMuH
cmeceHm se- TUS 3a neyeHe
neHdyum M3nonseanTe niobrmuTe CyM NOANPaBKU.
HapexeTe 3eneHyyuute Ha napyera.
P37 | Kpoketu, 3a- 0,5 kr E 3: TaBa 3a neyeHe 25 MUH
MpaseHu ’
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HO3BbPHECTU
3bpHEHU/
pbXxeHu/
TbMHU XNA60-
Be BbB op-
ma 3a xns6

E E| 2; TaBa 3a NeveHe NnocraBeHa
XapTus 3a neyeHe / ckapa

Actune Terno HuBo Ha ckapaTta/Akcecoapu Bpewme-
TpaeHe
P38 | MbpxeHu kap- 0,75 kr E] 3: TaBa 3a neyeHe 25 MuH
Tochu, 3ampa- ’
3eHu
OrpeteHu, xnsi6 u nuua &= & &2
P39 | MecHa/ 3e- 1-15«kr @)E' 2; kacepon Ha ckapa 55 MuH
rieHYyKoBa
nasaHsi cbC
CyXu nucTu
P40 | KaptocbeH 1-1,5«kr ({I’I‘) B 1: kacepon Ha ckapa 60 MuH
orpeteH (cy- 3aBbpTeTE ACTUETO Crief NosioBMHaTa
PoBY KapTon) OT BPEMEeTO 3a roTBeHe.
P41 | Npsacua nuua, _ ({Ib E E 2; TaBa 3a ne4eHe C NocTase- 35 MuH
THHKa Ha XxapTus 3a neyeHe
P42 npgcua nuua, _ E E 2; TaBa 3a nNe4eHe C NocTaBeHa 25 muH
Aebena XapTus 3a nevyeHe
P43 | Kuw - E| 2; TaBa 3a neveHe Ha cKapa 45 My
Pa4 BalrEeTal‘-Iaﬁg- 0.8 kr (\D’ @ B 2; TaBa 3a ne4eHe c nocTa- 50 muH
Ta/ban xns BEHa XapTus 3a NeyeHe
3a 6sn xna6 e HeobxoaMMo noseve Bpe-
me.
P45 | Bcuuku nbn- 1kr 60 MUH
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8. ®YHKUUNUN HA YACOBHUKA

8.1 ®yHKUMM Ha YaCcOBHMKaA

DyHKUMA ,,YacOBHUK" MpunoxeHue

Q Tarimep. Korato TaimepbT NPUKIIOYK Ce YyBa CUrHan.

Bpewme 3a rotBeHe. Korato TanMepbT NPUKITIOYM Ce YyBa CUrHam u

STOP yHKUUSITA 3@ HarpsiBaHe crnvpa.
@ OTnoxeH ctapT. 3a oTnaraHe Ha ctapTa u/unu Kpasi Ha roTBEHETO.
@ Bposy. MakcumymbT e 23 4 1 59 MyH Tasn dyHKUMS He Bnvsie BbpXy

pabotarta Ha dypHarta.
3a ga BkounTe unu nsknounte bposiy , nsbepete: MeHto, Hactpolii-
KW.

8.2 Kak ga HacTpouTte: PYHKLMM HA YaCOBHMKA

Kak ga HacTpouTe: Yac oT geHoHoWMETo

CTtbnka 1 CTtbnka 2 Ctbnka 3

9 N

3a fa npomMeHnTe Yaca oT AEHOHOLMETO,
Brie3Te B MeHI0TO 1 n3bepeTte HacTpoiiku,
Yac oT geHoHoLMeTO.

HacTpolite YacoBHu-

Ka. Haruchere: OK.

Kak pa HacTpouTe: Tanmep

Ctbnka 1 CTtbnka 2 Ctbnka 3

NV Ha ekpaHa ce NV
R~ rokasea: ( ) 1K
0:00

Q

HatucHerte: O. Hactpovite Tainvep Hatuchete: OK.

TavimepbT @ 3anoysa Aa oTOposiBa BegHara.
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Kak na HacTpoute: Bpeme 3a roTBeHe

Ctbnka 1 Ctbnka 2 Ctbnka 3 Ctbnka 4
\ e \ e
( \ Ha ekpaHa ce ( \
rnokassa:
0:00
N3bepeTe yHk- stop
LMa 3a 3aTonnsiHe HatucHeTe Hs- 3apaiite Bpeme- oK
1 HACTPOITE TeM- | womko muTu: ). TO 3a roTBEHe. Hatuchere: 2R
neparypara.
TalimepbT @ 3ano4ysa fa oToposiBa BegHara.
Kak na HacTpouTe: OTnoOXeH cTapT
Ctbnka | Ctbnka 2 Ctbnka Ctbnka 4 Ctbnka CTbnka
1 3 5 6
Ha ek-
e paHa ce ‘ A e
( nokas- ( Ha ekpa- ( \
Ba: Ya- Ha ce
CbT OT nokasBa:
[eHo- e
N36e- HoLLme- @
pere HatucHe- TO HacTpoii
_ pon- cTon Ha- HaTtuc-
(pV)I/:T'; T€ HsKOI- @ Te Bpeme | Hatuche- cTpoiiTe here:
4 KOMbTM: | CTAPT | 3aHava- Te: OK BpemMe
3a 3a- S z OK
(\D no. 3a Kkpai. :
Tonns- :
He.

TaimepbT ® sanousa [a oT6posiBa CbIMacHO HACTPOEHOTO Bpeme 3a Havaro.

9. KAK OA CE U3MNOJISBA NPUHAONEXHOCTHU

9.1 NocTaBsiHe Ha akcecoapu

Mankata BanbbHaTuHa oTrope yBenu4yasa 6e3onacHocTTa. BanbbHaTuHuTe ChLyo ca
yCTpoKicTBa NPOTUB NpeobpbluaHe. BucokmaTt pbb okono padta npegoTepartsasa
M3Nb3BaAHETO HA rOTBAPCKN CbAOBE.
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Ckapal/pad:

Bkapavite padpta mexay BogelumTe pencu
Ha onopuTte My 1 ce yBepeTe, Ye e C Kpa-
yeTaTta Hagony.

TaBa 3a ne4yeHe / I bn6oka TaBa:
Bkapavite TaBata mexay BogadmTe Ha
OMOpHUTE perncu.

Ckapal/padT, TaBa 3a neyeHe / I bn6oka
TaBa:

Mnb3HeTe TaBaTa Mexay BogaynTe Ha
OMopHUTE pericy, a peleTbyHaTa ckapa
Ha BogauuTe oTrope.

9.2 TepmocoHAa

TepmMocoHga- U3MepBa TemnepaTtyparta B XxpaHara.

TpsbBa Aa ce HacCTPOAT ABe TeMnepaTypu:

C

Temnepatypata Ha dypHarTa.

/0?

TemnepaTypaTa B CbpLeBuHaTa.

67/544




KAK A CE U3MNOJI3BA NPUHAONEXHOCTU

3a MakcuMmarnHo Ao6pu pe3ynTaTi Npuy roTBeHe:

CbcTaBkuTe TpsibBa fa ca He nsnonssaiTe 3a Te4HU Mo Bpeme Ha rotBeHe TpsibBa oa
CbC CTaliHa TemnepaTtypa. ACTUS. OCTaHe B YnHusATA.

HauuH Ha usnonssaHe: TepmMocoHaa

Ctbnka BkntoyeTe dpypHaTa.
1

2 Ta.

Ctbnka | 3apaiite yHKUMsATa HA 3aTOMMSIHE U ako € HeoBXoAMMO, TeMnepaTypaTta Ha dypHa-

CTbnka BbBegete: TepmocoHaa.
3

Meco, gomMaluHu NTULK 1 pMGa

Kacepona

[MocTtaBeTe Bbpxa Ha TepmocoHaa B cpeaa-
Ta Ha MecoTo unu pubara, Nno Bb3MOXHOCT B
HaW-nNbTHaTa YacT. YBepeTe ce, Ye noHe
3/4 ot TepmocoHaa € BbTpe B ACTUETO.

[MocTtaBeTe Bbpxa Ha TepmocoHAa TOYHO B Cpe-
fAaTa Ha kacepona. TepmocorAa Tpsbea fa e
cTtabunHa no Bpeme Ha nevexe. Vianonseawnte

TBBbpAAa CbCTaBKa, 3a Aa nocturHete edpekra. M3-
nonssante pbba Ha cbaa 3a neyeHe, 3a ga noa-
npeTe cunuKoHoBaTa ApbXKka Ha TepmocoHAa.

BbpxbT Ha TepmocoHaa He TpsibBa aa goctura

[OBHOTO Ha CbAa 3a neyeHe.

Ctbnka BkntoueTe TepmocoHza B rHE340TO OT NpeAHaTa CTpaHa Ha ypHaTa.
4 OucnneaT noka3ea TekyllaTa Temnepartypa Ha: TepMocoHaa.

CTbnka
5

/? — HaTUCHEeTe, 3a Aa 3ajafeTe TeMnepaTtypara Ha CeH3opa B CbpLeBuHaTa.
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CTbnka
6

OK - hatucrere,
KoraTo sicTMeTo JoCTUrHe HacTpoeHaTa Temneparypa, npo3syyasa curHar. Mivarte

n3bop Mexay ToBa Aa cnpeTe UM Aa NPOLAbIIKATE Aa roTBuTe, 3a a ce yBepuTe, Ye
XpaHaTa e fobpe nsneyeHa.

3a ga norebpauTe.

7

Ctbnka VM3BageTe xaka Ha TepmocoHaa OT rHe3foTo U n3BageTte ICTUEeTo oT (pypHaTa.

/\  BHUMAHME!
ChbLiecTByBa pUCK OT U3rapsiHus, ako TepMOCOHAA Ce HaropeLyy.
BHumaBaliTe, koraTo ro n3BaxagaTe OT KOHTakTa 1 ro npemaxsate OT
XpaHara.

10. AOMBJIHUTEJIHU ®YHKLUWU

10.1 3aknouBaHe

Ta3u dyHKUMS NpeaoTBpaTABa criyyaiiHa npomsiHa B paboTaTa Ha ypepaa.

3aKITHO4YEeH.

YeH.

BknitoyeTe 51, korato ypeabT paboTu - 3a4aeHOTO roTBeHe NPOoAbiKaBa, KOHTPOSTHUSIT NaHen e

BkntoyeTe 5, korato ypeabT € U3KIMKYEeH — He MOXe Aa Ce BKIMHOYU, KOHTPONMHUAT NaHen e 3aKknto-

@OK - HaTUCHeTe 1 3a4pbX-
Te, 3a Aa BKIOYMTE PyHKUMATA.
MposByyaBa curHan.

@OK - HAaTUCHETE U 3a4pbX-
Te, 3a Aa A U3KN4uTe.

@ 3x 5 - NpemMunrea, KoraTo 3akn4BaHeTO € BKITH04YEeHO.

10.2 ABTOMaTU4YHO U3KNIOYBaHe

or C'bO6pa)KeHVIF| 3a 6e3onacHocT cbypHaTa Ce 13KNK4Ba aBTOMaTtn4HO crnea n3BeCTHO Bpeme,
aKO € BKIlo4YeHa (*)yHKLU/I;I 3a 3artonnsaHe, a HaCTpOI7IKVITe He Ca NPOMEHEHN.

(°C)

@ (4)

30-115 12.5
120 - 195 8.5
200 - 245 5.5
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(°C) @ (4)

250 - makcumym 3

ABTOMaTMYHOTO U3KMOYBaHE He AeicTBa Npu cnegHuTe dyHkumn: OcBeTneHne, TepMocoHaa,
OTnoxeH cTapT.

10.3 Oxnaxgaw, BeHTUnaTop

KoraTto ypeabT paboTu, oxnaxaallmsT BEHTUNIATop Ce BKIOYBa aBTOMaTUYHO, 3a Aa
nogabpka NoBbPXHOCTUTE My XNaAHWU. AKO U3KMIOYMTE ypeaa, OXnaxgalwmnsT BeHTunaTop

MOXe Aa Npoabiku Aa paboTu, AOKaTO YpeabT ce OXnaau.

11. MPENMOPBHKU U CBbBETU

11.1 NeyeHe ¢ BnaxHocCT

3a Hali-gobpu pesyntaTu cnefaiite npeasiokeHusaTa B JonHarta tabnuua.

¥ = (SN
\ ru
(°C) (MuH)

Cnapku pyna, 16 TaBa 3a NeYyeHe unm cbj 180 2 20-30

6pos 3a OTTUYaHe

Pyna, 9 6pos TaBa 3a NeYyeHe unm cbj 180 2 30-40
3a OTTUYaHe

Muua, 3ampase- ckapa 220 2 10-15

Ha, 0,35 kr

Pyno TaBa 3a NeYeHe Unm cba 170 2 25-35
3a OTTUYaHe

BpayHu TaBa 3a neveHe unu cba 175 3 25-30
3a OoTTUYaHe

Cydne, 6 6pos KepamunyHu pamekuHm Ha | 200 3 25-30
ckapara

OcHoBa 3a naH- MeTarnHa ocHoBa 3a 180 2 15-25

AvwnaHeH cnaH dnaH Ha ckapaTta

TopTa ,Bukro- cbpA 3a neyeHe Ha ckapa- | 170 2 40 - 50

pusi* Ta
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¥ = B |k O
\ uru
(°C) (MuH)

BapeHa puba, 0,3 | TaBa 3a neyeHe wnu cbg 180 3 20-25
K 3a OoTTUYaHe
Lisna puba, 0,2 kr | TaBa 3a neyeHe unu cba 180 3 25-35

3a OTTUYaHe
dune ot puba, TUraH 3a nuua Ha ckapa- 180 3 25-30
0,3 kr Ta
BapeHo meco, TaBa 3a NeYeHe Unu cba 200 3 35-45
0,25 kr 3a OTTM4YaHe
Wawnmk (www- TaBa 3a NeYeHe Unm cba 200 3 25-30
ye), 0,5 kr 3a OTTUYaHe
Bucksutkn, 16 TaBa 3a NeYeHe Unm cba 180 2 20 -30
Opost 3a oTTMYaHe
MakapyHc TaBa 3a NeyeHe uUnm cbg 180 2 25-35
(cnag.), 24 6pos 3a oTTU4aHe
MbuHn, 12 TaBa 3a NnevyeHe uUnn cba 170 2 30-40
6pos 3a oTTMYaHe
ConeHn buckeu- TaBa 3a NnevyeHe unn cba 180 2 25-30
i, 20 6pos 3a oTTMYaHe
BuckBuTM OT Neko | TaBa 3a NeyeHe Ui cbg 150 2 25-35
TecTo, 20 6pos 3a OTTU4aHe
Taptanetu, 8 TaBa 3a NneyeHe unu cba 170 2 20-30
6pos 3a OTTUYaHe
3eneHyyuun, Ba- TaBa 3a neyeHe unu cba 180 3 35-45
peHwn, 0,4 kr 3a OTTUYaHe
BereTtapuaHcku TUraH 3a nuua Ha ckapa- 200 3 25-30
omnet Ta
CpeaunsemMHoMop- | TaBa 3a NeyeHe unu cba 180 4 25-30

CKW 3eneHyyLu,
0,7 kr

3a OTTU4aHe
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11.2 Ne4yeHe ¢ BNAXHOCT - NpenopbUYUTENTHN aKkcecoapu

V3nonsBarite TbMHU, HeOTpassiBawm donma n cbaose. Te abcopbupaTt TonnmHa no-gobpe ot
CBETNUTE 1 OTpaxkaTesHn CbAoBe.

.~

Kynuukm 3a
TaBa 3a nuua Cba 3a neveHe neyeHe MeTanHa ocHoBa 3a
cdonan
Kepamuyen
maTtepwuan TbMHK, HeoTpassBa-
TbMHK, HeOTpasaBaLLM TbMHN, HEOTpassBaLLM 8 cm "
28 cm gnameTtsp 26 cm gnameTbp H
anameTtsp, 5 28 cm gnameTbp

Ccm BUCOYMHA

11.3 Tabnuum 3a roTBeHe 3a U3NUTBALLM UHCTUTYLIUMN.

UHdopmaumsa 3a usnuteailm naboparopumn

ManuTtBaHus cbrinacHo 60350-1.

¥ = | O @
~ B =
(°C) (MUH.)
Manku Tpagu- TaBa 3a 3 170 20 - 30 -
KeMkoBe | LWMOHHO ne- | neyeHe
20 6posi/ | yeHe
Tabna
Mankun [opeLy TaBa 3a 3 150 - 20-35 -
KenkoBe | Bb3AyX/ neyeHe 160
20 6posi/ | BeHTUNVMP
Tabna
Mankn [opewy TaBa 3a 2un4 150 - 20-35 -
Kenkose Bb3ayX/ neyeHe 160
20 6posi/ | BeHTMNVP
Tabna
Abbn- Tpagu- Ckapa/ 2 180 70-90 -
KOB Man, | LMOHHO ne- | padTt
2 TaBu YyeHe
320 cm
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¥ 8 |= |k 80 |0
L | B o
(°C) (MUH.)

A6bN- [opeLy Ckapa/ 2 160 70-90 -
KOB naw, Bb3ayx/ padpTt
2 TaBu BEHTUNUP
@20 cm
Man- Tpagu- Ckapa/ 2 170 40 - 50 3arpelite dypHa-
avwna- LMOHHO ne- | padT Ta npegBapuTen-
HoBa YyeHe Ho 3a 10 MUHYTK.
TopTa,
dopma
3a Kemnk
@26 cm
MaH- [opeLy Ckapa/ 2 160 40-50 3arpevite dypHa-
avwna- Bb3AYX/ padT Ta npegBapuTen-
HoBa BEHTUNUP HO 3a 10 MUHYTK.
TopTa,
dopma
3a Kenk
@26 cm
Man- [opeLy Ckapa/ 2n4 160 40 - 60 3arpeiite dypHa-
avwna- Bb3AYX/ padT Ta npegBapuTen-
HoBa BEHTUNMP HO 3a 10 MUHYTK.
TopTa,
dopma
3a Kemnk
326 cm
Macnen- | lopely TaBa 3a 3 140 - 20 -40 -
Kn Bb3AYX/ neyeHe 150

BEHTUNMUP
Macnen- | lopely TaBa 3a 2n4 140 - 25-45 -
Kn Bb3ayx/ neyeHe 150

BEHTUNMP
Macnen- | Tpagu- Taga 3a 3 140 - 25-45 -
Kn LIMOHHO Ne- | neyeHe 150

yeHe
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¥ 8 |= |k 80 |0
L | B o
(°C) (MUH.)
TocrT, 4 pun Ckapa/ 4 MakKc. 2 -3 Mu- 3arpevite dypHa-
— 6 6post padpTt HYyTW OT Ta npegsaputen-
efHarta HO 3a 3 MUHYTW.
CcTpaHa; 2
- 3 MUHY-
™ oT
apyrata
cTpaHa
Byprep Mpun Ckapa n 4 Makc. 20-30 MocTaBeTe ckapa-
oT ro- TaBa 3a Ta Ha YETBBLPTOTO
BexXao, oTuexaa- HWBO U TaBaTa 3a
6 6pos, He oTuexaaHe Ha
0,6 kr TPETOTO HMBO Ha
dypHaTa. O6bp-
HeTe SICTMETO Ha
nonosuHaTa Bpe-
Me 3a roTBeHe.
3arpeiite dypHa-
Ta npegBapuTen-
HO 32 3 MUHYTW.

12. TPUXUN N NMOYUNCTBAHE

A BHUMAHUE!

Bx. rmaea

"BesonacHocT".

12.1 BeneXxkKn oTHOCHO NOYUCTBAHETO

<

MouuncTeaiiTe npegHaTta YacT Ha ypeda ¢ MUKpoduGbpHa Kbpra ¢ Tonna Boga
1 MeK noymncTeall npenapar. MNoyncteTe 1 NpoBepeTe YNTbTHEHNETO Ha BpaTa-
Ta OKOJO pamMKaTta Ha BbTpeLUHOCTTa.

Mpenapatun

WM3nonsgainte no4vncTBaLy pa3TBop, 3a Aa NOYNCTUTE METAINHUTE NOBBPXHOCTU.

3a no4yucTBa-
He

MouncteTe neTHaTta c nek noYMcTaall npenapart.
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[MouncTBanTe BLTPELIHOCTTa cnef Besika ynotpeba. HatpynsaHust Ha MasHuHM

A
=Y WNK Apyr OCTaTLLUM MOraT Aa foBeaaT A0 noxap.
| I B ypefia Unu no cTbKnaTa Ha BpaTuukaTa MoXe [a KoHAeH3upa Bnara. 3a Ja
B HamanuTe KOHAEH3MPaHeTo, ocTaBeTe ypeaa Aa paboti 10 MUHYTH Npeam ro-
CEKMAHEGBHa TBeHe. He cbxpaHsBaiiTe xpaHa B ypeaa 3a noseye oT 20 MuHyTw. MoacyLia-
ynorpeba BaiiTe BbTPELUHOCTTA C MUKPOMEBPHA Kbpria crief Besika ynoTpeba.
MouncTBalTe akcecoapuTe, Cres BCSKO MON3BaHe 1 r1 0CTaBsiiTe Ja U3ChX-
e, HaT. Manon3Baiite MukpodubbpHa Kbpra ¢ Tonna Boga 1 Mek noymcTaaly npe-

224

napar. He nouncreante akcecoapuTe B CbaoMudanHaTta

He nouncrearite He3anensawuTe akcecoapu ¢ a6pa3MBHO no4ymcTeaLlo cpea-

Akcecoapu

CTBO Unu npegmeTn ¢ OCTpu p‘b6oae.

12.2 HayuH Ha oTcTpaHsaBaHe: Onopu Ha ckaparta

OTcTpaHeTe onopuTe Ha ckapaTa, 3a Aa noynctuTe dypHara.

Ctbnka M3kntoyeTe ypHaTta 1 nada-
1 KanTe [a U3CTUHE.
Ctbnka | VMsgbpnavite npegHaTta yacT Ha {
2 OornopuTe Ha ckapara oT cTpa-
HMYyHaTa cTeHa.
Ctbnka | M3gbpnaiite 3agHaTta YacT Ha ] T
3 HOcaya Ha padpTa Ha ckapaTta 1/—%:
OT CTeHaTa U 4 n3sagerte. I _L _
() 2 i
Ctbnka MocTtaBeTe Hocauute Ha padTa ‘ = %Z L
4 B o6paTHa nocrefoBaTenHoCT. I
3agbpxawmTe WndToBE Ha Te- Cad
NecKonMYHUTE Bogaun Tpsiba
[a coyart Harnpeg.

12.3 HauuH Ha n3nonsBaHe: NoyncrBaHe ¢ Boaa

Ta3n nouncTealla npoLieaypa U3nonasa BNAXHOCT 3a OTCTPAHSABAHE Ha NonenHanm MasHuHA 1
yacTuum xpaHa ot dpypHara.

CTbnka
1

HanbnHeTe peneda Ha BbTpellHocTTa ¢ Boga: 300 ml.
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g“‘"Ka N3bepeTe: :/rrrr/. Hatucrere: OK,

DyHKUmsATa paboTn B npoabikeHne Ha 30 MUHYTH.

Korato nounctsaHeTo npuknioym, ce Yyea curHan. PypHata ce U3KIoYBa.
Ctbnka | Vsvakante, gokaTo doypHaTa uactuHe. lNoacyllete BbTPELWHOCTTa Ha oypHaTa ¢ Me-
3 Ka Kbpna.

12.4 Kak ce nounctBa: Bogocbabpxkaren

Ctbnka MaknoyeTe dypHaTta.

1

Ctbnka [MocTaBeTe 4bNOOK CbA NOA BXO4A 3a napa.

2

CTbnka HanewTte Boga BbB Bogocbabpxatens: 850 mn. [lobaBeTe nuMoHeHa kucenuHa: 5

3 YaeHn mbxnykn. Navakante 60 MUH.

Ctbnka | BxknioveTte dypHaTta n 3agante dyHkumsATa: Hucka BnaxHoOCT. HacTtpoiite Temnepary-
4 pata Ha 230°C. M3kntoveTe dypHaTa crnef 25 MUH. 1 n34akanTe [oKaTo U3CTUHE.
Ctbnka | Bkniouete dypHaTa u 3agavite pyHkumsATa: Hucka BnaxHocT. Hactponte Temnepaty-
5 pata mexay 130 n 230°C. UskntoyeTe dypHaTa cneg 10 MyH. 1 n3vakaite 4oKaTo U3-

CTUHe.

® 3a [a npegoTBpaTuTe HATPYNBaHETO Ha OCTaTbLM OT BapOBUK, U3NpasBaiiTe pesepBoapa 3a
BOZa criefj BCSIKO roTBeHe C napa.

KoraTto nouncrBaHeTo NMPUKNOYK:

MaknoyeTe dypHa- | W3npasHeTe pesep- M3nnakHeTe pe3epBoapa MouncTeTte TpbbaTa
BOapa 3a Boja. 3a Boga 1 noyucreTe ocTta- 3a OTTUYaHe C To-
BwxTe rnasa ,Bce- Hanusi BapoBWK C MeKa nna Bofa v HeXeH
KMOHeBHa ynoTpe- Kbpna. noymcTBaLy npena-
6a”, ,M3npassaHe part.
Ha pesepBoapa 3a
Boaa”.

TabnuuaTta no-gony nokassa obxeaTa Ha TBBPAOCT Ha BodaTa (dH) cbC CbOTBETHOTO HUBO Ha
oTnaraHe Ha Kanumii n Ka4ecTBOTO Ha BoaaTa. Korato HMBOTO Ha TBbPAOCT Ha BodaTta
HagBuwaga 4, HambIHETE YekMeaxeTo 3a BoAa ¢ byTunupaHa Boaa.
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TBbpAOCT Ha BogaTa TecToBa OTtnaraHe Ha Knacudmka- | MNMoumncrean-
JieHTa kanuuu (mg/l) UMA Ha BO- Te pe3epBoa-
Hugo dH para pa 3a Boga
Ha BCeku
1 0-7 |:| 0-50 Meka 75 yukbna -
[ — a5 mecen
2 8-14 E 51-100 yMepeHo 50 yukbna - 2
TBbpAa meceua
3 15-21 E 101 - 150 TBbpaa 40 yykbna -
1,5 mecena
4 22 -28 m noseuye oT 151 MHOTO TBbp- 30 yukbna - 1
na mecel|,

12.5 Kak ga npemaxHeTe n nHctanupare: BpaTtuuka

BpaTtuykaTa Ha cpypHaTa uma Tpu cTbKkneHn naHena. MoxeTe ga ceanute BpaTnykara Ha
dypHaTa 1 BbTpeLLHWUTE CTbKNEeHW NaHenu, 3a ga rv noyncturte. NpoyeTtete MHCTPYKUUUTE
LM3BaxagaHe 1 MOHTVMpaHe Ha BpaTuykaTa”, npeaun Aa BaguTe CTbKIEeHUTe NnaHenu.

NPEOYNPEXOEHUE!
He n3nonaeante ypHaTa 6€3 CTbKNeHUTE NaHenu.

Ctbnka | OTBOpeTe AoOKpal BpaTMykaTta u xBa-
1 HeTe ABeTe /i NaHTu.
Ctbnka | [oBaurHeTe n n3gbpnanTe NocToBe-
2 Te, 4oKaTo LipakHaT.
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Ctbnka | 3aTBopeTe BpaTaTta Ha pypHaTta Ha-
3 NonoBuHa, 40 MbPBOTO Bb3MOXHO MO-
noxeHwue 3a oteapsiHe. Cnep ToBa
NoBAUrHETE U ApbMHETE BpaTUykaTa,
3a fja s u3BaguTe oT rHe3foTo.

Ctbnka | [MocTaBeTe BpaTaTa BbpPXy MeKa Kbp-
4 na BbpXy cTabunHa noBbPXHOCT.

Ctbnka | XBaHeTe pamkaTa B ropHaTa 4acTt Ha
5 BpaTata (B) oT ABeTe n cTpaHu u Ha-
TUCHETE HaBbTPE, 3a Aa ocBoboanTe
eanyerTo.

Ctbnka | MagbpnaiiTe pamkaTta Ha BpaTudykaTa
6 KbM cebe cu, 3a ga 9 nsBaguTe.

Ctbnka ﬂp'b)KTe CTbKINeHuTe naHenn Ha Bpa-
7 TWYKaTa 3a ropHaTta UM 4acT U BHU-
MaTesiHO m I/I3D,'pr'IaIZTe €4VH no
eavH. 3ano4vHeTe ot roOpHUA naHen.
YBepeTe Ce, 4Ye CTbKINOTO Ce nnb3ra
Hanmb/IHO NO noanopuTe.

CTbnka [MouncteTe cTbkNEHUTE NaHenu ¢ BoAa v canyH. lNoacyluete CTbKNeHUTe naHenu
8 BHMMaTenHo. He noyncTBaiite CTbKNEHUTE NaHen B CbAOMUSANHA MalunHa.
Ctbnka Cnep noyncTBaHe MOHTUpaWTE CTbKMEHUTE NaHeNM 1 BpatuykaTa Ha dpypHarTa.
9

Ako BpaTaTa e MOHTVpaHa NpasBumHo, Npu 3aTBapsiHe Ha NOCTOBETE Lie vyeTe paKkBaHe.
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PUXU U NOYUCTBAHE

YBepeTe ce, Ye CTe NocTaBunIn 06paTHO CTb-
kneHute naHenu (A n B) B npaBunHaTa
nocnepoBaTtenHocT. [poBepeTe 3a cumson /
MapKupoBKa Ha CTpaHaTa Ha CTbKIeHus na-
Hesl, BCEKM OT CTbKIEHWUTE NaHenu uarnexana
pasnnyHO 3a yrecHeHve Ha pasrnobsaBaHeTo
n crnobsiBaHeTo.

[Mpu NnpaBuneH MoHTax rapHUTypaTa Ha Bpa-
TaTa Lpaksa.

YBepeTe ce, Ye CTe MOHTMPanu CpeaHusi CTb-
KMneH naHen npaeuiiHO B rHesaaTa.

12.6 Kak gpa nogmeHwuTe: Jlamna

/\  BHUMAHME!
OnacHoCT OT TOKOB yAap.
JlamnaTa moxe ga e ropetya.

BuHarun OPBXTEe XanoreHHarta flaMmna Cc Kbpna, 3a fa npeaorespatuTte U3rapaHeTo Ha
OCTaTb4HaTa Ma3HuUHa BbpXy Namnarta.

lMpeau aa cmeHuTe namnara:

Ctbnka 1 Ctbnka 2 Ctbnka 3
MakntoueTe dypHaTa. M3ua- MakntoyeTe doypHaTa oT enek- | [NoctaBeTe napye nnat Bbpxy
KanTe, gokaTo pypHaTa us- TpudeckaTa mpexa. OBbHOTO Ha dypHaTa.

CTUHE.

3agHa namna

Ctbnka 3aBpreTe CTbKNeHna Kanak, 3a fa ro n3sagute.
1

Ctbnka [NouncTteTe CTbKNEHWs Kanak.
2
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Ctbnka | CmeHeTe KpyluKaTa Cc MOAXOASALLA KPYLLUKa, ycTonymBa Ha Temnepatypa ot 300 °C.
3

Ctbnka | [locTaBeTe CTbKNEHUS Kanak.

4

13. OTCTPAHABAHE HA HEU3INPABHOCTMU

A BHUMAHUE!
Bx. rmaBa "besonacHocT".

13.1 Kak ga noctbnure, ako...

3a cny4vyauTe, KOUTo nunceart B Ta6n|/|u,aTa, MOJA, CBbpPXeTe ce C OTOpU3npaH CcepBuas.

dypHaTa He ce BKIOYBa UMK He 3arpsiea

Mpobnem

MpoBepeTe panu...

He moxeTe Aa aktnBmpate unm pabotute ¢
dypHaTa.

d)ypHaTa € NpaBUHO CBbp3aHa KbM €NeKTpo-
3axpaHBaHEeTO.

d)ypHaTa He ce 3aTonna.

ABTOMaTUYHOTO M3KIOYBAHE € AeaKTUBUPaHo.

dypHaTa He ce 3aTonns.

[Mpegnasntenar He e nsropsn.

dypHaTa He ce 3aTonns.

3aKnyYBaHETO € U3KIYEHO.

KoMnoHeHTun

Mpobnem

MpoBepeTte panu...

Jlamnunykata e usknoveHa.

[MeyeHe ¢ BNaXHOCT - € BKNOYeHa.

JlamnuukaTa He paGoTu.

INamnuykata e naropsana.

TepmocoHnaa He paboTu.

LLlencenbT Ha TepMocoHAa e 3LANo BKapaH B
rHe3goTo.

YnnbTHEHWETO Ha BpaTaTa e NnoBpeeHo.

He nsnonsearite pypHaTa. CBbpXKETE CE C
YMbIHOMOLLEH CEPBU3EH LIEHTBP.
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KopoBe 3a rpeluka

Ha gucnnes ce nokasBa...

MpoBepeTe panu...

Err C2 M3BaguxTe wencena Ha TepmocoHaa OT rHe-
300T0.
00:00 VMmalle npekbcBaHe Ha 3axpaHBaHeTo. 3agaii-

Te Yac OT AeHOHOoLWKeTO.

AKO OMCNNeaT nokassa KOf C rpeLuka, KOMTO He e ynoMeHaT B HacTosilaTta Tabnuua, naknoveTte
npeanasuTens v crief ToBa ro BKMIOYETe HAHOBO, 3a [a pectapTuparte gypHarta. AKo KOObT C
rpeLuka ce nosiBu OTHOBO, OGbPHETE Ce KbM OTOPU3MPaH CEPBU3EH LIEHTHP.

MouncrBaHe

Mpo6nem

MpoBepeTe Aanu...

BbB BbTpeLllHOCTTa Ha oypHaTa uma Boaa.

Vma npekaneHo MHOro BoZa B pe3epBoapa 3a
BoAa.

PN
I_I — VUHONKATOPBT HE CBETU.

Hsima Boga B pesepBoapa 3a Boaa. AKo Boga-
Ta 3anoyHe Aa usTnya BbB pypHaTa 1 HAMKa-
TOPBLT € M3KIIYEH, CBLPXKETE CE C OTOpU3MpaH
cepBu3.

I_I — UHOUKaTOPBT CBETU.

B pesepBoapa nma goctatbyHo Boga. AKo pe-
3epBoapbT € MbleH, @ HANKATOPbLT NPOALII-
XaBa [Ja CBeTU, CBbpPXeTe Ce C OTopusupaH
cepBu3.

[oTBeHeTO Ha napa He paboTu.

Hsima octatbueH BapoOBKK BbB BXOOHUA OTBOP
3a naparta.

[oTBeHeTO Ha napa He paboTu.

Vmva Boga B pe3epBoapa 3a Boga.

OTHema noeeve OT TPU MUHYTH, 3a [a Ce U3-
npasHW BOAHWSI pe3epBoap Wy Bodarta ustnya
OT OTBOpa Ha BXoAa 3a napa.

Hsima ocTaTbyeH BapoOBVK BbB BXO[HUS OTBOP
3a naparta. MNMoyuncteTe BOAHMS pe3epsoap.

13.2 laHHM 3a cepBU3HO 06GCNyXXBaHe

Ako He MoxeTe fa HamMmepuTe pelleHne Ha npo6nema camu, 06preTe Ce KbM Tbproseuya cun

UNY KbM YMbHOMOLLEH CEePBU3EH LIEHTBP.

[aHHWTE, HEOOXOAMMM 33 CEPBU3HUS LIEHTBLP, Ca NOCOYEHN Ha TabenkaTa ¢ AaHHW.
dupmeHaTa Tabenka c JaHHM ce HaMMpa Ha npegHaTa YacT Ha BbTPEeLUHOCTTa Ha ypeda. He
oTCTpaHsBaliTe hpmeHaTa Tabernka ¢ 4aHHU OT BbTPELLHOCTTa Ha ypeaa.
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EHEPTMAHA E®OEKTUBHOCT

MpenopbuyBame Bu aa 3anuwere gaHHUTE TyK:

Mogen (MOD.)

Homep Ha npogykt (PNC)

CepueH Homep (S.N.)

14. EHEPTMNHA E®EKTUBHOCT

14.1 UHcpopmanusa 3a npoaykra u UHdopmaumoHeH nucT 3a

npoAaykKrTa
Mme Ha goctaBumk Electrolux
EOCBH76X 949494489
MpaeHTndmkaumsa Ha mogena EOC6H76Z 949494490
LOCG6H76Z 949494491
MHaekc Ha eHepruiHa edeKkTUBHOCT 81.2
Knac Ha eHepruiiHa edekTMBHOCT A+

KoHcymauwst Ha eHeprusi npu cTaHAapTHO HaToBapBaHe,
KOHBEHLIMOHAMNEH PeXum

0.93 kWh/uymkbn

KoHcymauysi Ha eHeprvisi npy CTaHAapTHO HaToBapBaHe,
dopcupaH pexum Ha BeHTUnaTopa

0.69 kWh/uukbn

Bpoii kyxuHn

TONANHEH N3TOYHUK

EnektpuyecTtBo

Cwuna Ha 3Byka

72 n

Tun dypHa BrpageHa dypHa
EOC6H76X 33.2«kr

Maca EOC6H76Z 33.0 kr
LOC6H76Z 32.7 kr
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IEC/EN 60350-1 - [lomaluHu en. ypeam 3a roteeHe - Yact 1: [iInanasonu, dypHU, dpypHM Ha napa
1 rpunose - HauvHu 3a nsamepsaHe Ha ePeKTUBHOCTTA.

14.2 EHeprocnecTtaBala

YpeObT cbabpxa yHKLMKU, KOUTO BM MO3BOMSBAT Aa MKOHOMUCBATE eHeprus npu
€)XeJHEeBHOTO roTBEHE.

YBepeTe ce, Ye BpaTaTta Ha ypeaa e 3aTBOpeHa, koraTto Tov pabotu. He oTBapsiTe BpaTata
TBbPAE YECTO N0 BpeMe Ha roteeHe. [ogabpxkarnTte ynimbTHEHNETO Ha BpaTaTa YMCTo U ce
yBepeTe, Ye e fobpe hrKCUpaHo B CBOSAATA NO3MLKUS.

V3nonsBarite MeTanHu roTBapcky CbAoBe, 3a Aa NogobpuTe eHeprocnecTsaBaHeTo.

KoraTo e Bb3MOXHO, He noAarpsasaiTe dypHaTta, Npeam roTBeHe.

KoraTo NpuUroTBATE HAKONKO ACTUA HaBeOAHDBX, csem,qame MHTEepBanuTe mMexay rotBeHeTo um
00 MVHUMYM.

[oTBeHe ¢ BeHTUNaTop

Mpn Bb3MOXHOCT n3nonssarte QyHKLMMTE 3a FOTBEHE C BEHTUMATOP, 3a Aa Nnectute
eneKkTpoeHeprus.

OcTaTb4Ha TonnuHa

BeHTunaTtopbT M NnamnuykaTa npoabiikaBaT Aa paboTtat. Korato nsknounTe ypeaa, ekpaHbT
rnokaspa ocTaTbyHarta TonnuHa. Moxete Aa unanonsesarte Ta3uv TOMJMHa, 3a Aa AbpXute
XpaHara Tonna.

KoraTo BpemeTo 3a rotBeHe e nose4ye ot 30 MUHYTU, HAMAaneTe TemnepaTypaTa Ha ypeaa Ao
MUHUMYM 3 — 10 MUHYTK Npeam Kpas Ha rotBeHeTo. OcTaTbyHaTa TONMUHa BbTPE B ypeda Lue
npoabImNKK Oa roteu.

V3nonsBawnTe octaTrbyHaTa TONMAMHA, 3a Aa 3aTonnaTe ApYru XpaHu.

MoarpsBaHe Ha xpaHa

MN3bepeTe Haii-HMUCKaTa Bb3MOXHa TeMrepaTypHa HacTpoiika, 3a Aa u3nonssarte octaTbyHaTa
TONNMHa 1 Aa nogabpxarte AcTusiTa Tonnu. MIHAMKaTopbT 3a ocTaTbyHa TONAMHA Unn
TemnepaTypa ce nosiBsiBa Ha AucCnnes.

FoTBeHe c U3KINoYeHa namnuyka

MaknoyeTe namnuykaTa no Bpeme Ha rotBeHe. Bknioysarite 4 camo, Korato umaTte Hyxaa ot
Hed.

MeyeHe c BNaxHocT

PyHKUMS, pa3paboTeHa 3a NECTEHE Ha eHeprusl No Bpeme Ha roTBeHe.

Korato nsnonsearte Tasu yHKUUsI, NamnaTa aBTOMaTU4HO ce u3kntoysa cnes 30 cekyHaw.
Moxe Aa BKIK4YuTe namnmykata oTHOBO, HO TOBa /J,el7ICTBI/|e e HaMasnu o4akBaHOoTO
eHeprocnecTsiBaHe.

15. CTPYKTYPA HA MEHIOTO
15.1 MeHio

Q~ _

— - u3bepeTe, 3a ga Bnesete B MeHto.
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MeHto cTpykTypa

Q
MomoLy npw roTBeHe %

[MouncrteaHe mr/

HacTtpoinku @

M36epete Me-

MoTBBbPAETE Ha-

M3bepeTe Ha-

MoTBBPAETE Ha-

Crtbnka 1 CTtbnka 2 Crtbnka 3 CTtbnka 4 Ctbnka 5
( M \ N
VDB DB
— OK 01-011 OK
Hactporite

CTOMHOCTTa "

CTponkuTe

Ht0, HacTponku. cTporikaTta. cTpovikaTta. cTpovikaTta. oK
HaTucHeTe .
Hactpowku
o1 Yac oT fgeHoHoLwmeTo MpomsiHa 02 ApkocT Ha ekpaHa 1-5
03 3Byk Ha ByToHUTE 1 - buiin 04 Cwuna Ha 3ByK. cur- 1-4
2 - Wpak Han
3 - Usknio-
YeH 3BYK
05 Tepmoconaa Oeit- 1 - Anapma 06 Bposy Bkn. / N3kn.
cTBUE n cTon
2 - Anapma
o7 OcBeTnexve Bkn. / N3kn. 08 Bbp3o HarpsBaHe Bkn. / N3kn.
09 [emo pexum AKTBMpPALL 010 | CodptyepHa Bepcus [MpoBepka
Koa: 2468
Oo11 3aHynsBaHe Ha Ha- Oa/He

16. O[TASBAHE HA OKOJIHATA CPEQA

a%
Peuvknupaiite matepuanute cbe cumsona &o. [MocTaBsiiTe ONakoBKUTE B CbOTBETHUTE
KOHTeNHepw 3a peuuknupaHeTo um. NomorHeTe 3a onasBaHeTo Ha OKonHaTa cpefa u
YOBELLKOTO 3[paBe, KaKTo U 3a PELUKIMPAHETO Ha OTnagbLy OT EeNeKTPUYECKU N eNEKTPOHHU

ypeaun. He nsaxsbpnante ypeante, 03Ha4yeHn cbe cumonal E 3aefHo ¢ buToBaTa CMeT.
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BbpHeTe ypeaa B MECTHUSA MYHKT 3a peuuknMpaHe unu ce obbpHeTe kbM BallaTa obLiMHCcKa
cnyxoba.
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MISLIMO NA VAS

Hvala vam na kupniji Electrolux uredaja. Odabrali ste proizvod koji u sebi ukljucuje desetlje¢a
profesionalnog iskustva i inovacija. Genijalan i moderan, osmisljen prema vasim potrebama.
Dakle, kad god ga koristite, mozete biti sigurni znajuci kako éete svaki put postiéi izvrsne

rezultate.
Dobro dosli u Electrolux.
Posjetite nase internetske stranice:

popravcima:
www.electrolux.com/support

www.registerelectrolux.com

www.electrolux.com/shop

Dobit ¢ete savjete o koriStenju, rjieSavanju problema, broSure i informacije o servisu i

Registrirajte svoj proizvod za bolju uslugu:

Kupite dodatnu opremu, potro$ni materijal i originalne rezervne dijelove za svoj uredaj:

KORISNICKA SLUZBA | SERVIS

Uvijek koristite originalne zamjenske dijelove.

Kada kontaktirate nas ovlasteni servis trebate imati sliedece podatke: Model, PNC, serijski broj.

Podaci se mogu nacéi na nazivnoj plocici.

VAN Upozorenje / oprez - sigurnosne informacije
® Opce informacije i savjeti

Ekologke informacije

Zadrzava se pravo na izmjene.
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1. A INFORMACIJE O SIGURNOSTI

Prije postavljanja i koristenja uredaja, pazljivo procitajte
isporucene upute. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu
ozljedu ili oStecenje koji su rezultat neispravnog postavljanja ili
koristenja. Upute uvijek drzite na sigurnom i pristupacnom

mjestu za buducu upotrebu.

1.1 Sigurnost djece i ranjivih osoba

- Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija
te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno
koriStenje uredaja te razumiju ukljuCene opasnosti. Djeca
mlada od 8 godina i osobe s vrlo teSkim i slozenim
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INFORMACIJE O SIGURNOSTI

invaliditetom moraju se drzati podalje od uredaja, osim ako
su pod stalnim nadzorom.

- Djeca bi trebala biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da
se ne igraju s uredajem.

- Ambalazu drzite podalje od djece i zbrinite je na
odgovarajuci nacin.

- UPOZORENUJE: Uredaj i njegovi dostupni dijelovi zagrijavaju
se tijekom uporabe. Djecu i kuéne ljubimce drzite podalje od
uredaja tijekom uporabe i tijekom hladenja.

- Ako uredaj ima funkciju roditeljske zastite, mora se aktivirati.

- Bez nadzora djeca ne smiju obavljati CiS¢enje uredaja i
korisni¢ko odrzavanje.

1.2 Opc¢a sigurnost

- Ovaj uredaj namijenjen je isklju€ivo za kuhanje.

- Ovaj je uredaj namijenjen za pojedina¢nu uporabu u
domacdinstvu u zatvorenom prostoru.

- Ovaj uredaj moze se koristiti u uredima, hotelskim sobama,
sobama za goste s doruc¢kom, seoskim ku¢ama za goste i
drugim sli¢nim smjestajem u kojima takva uporaba ne
prelazi (prosjecnu) razinu uporabe u domacinstvu.

. Samo kvalificirana osoba moze postaviti ovaj ureda;j i
zamijeniti kabel.

- Ne upotrebljavajte uredaj prije postavljanja u ugradbeni
ormaric.

- IskljuCite uredaj iz izvora napajanja prije obavljanja bilo
kakvog odrzavanja.

- Ako je mrezni kabel za napajanje oStec¢en, mora ga
zamijeniti proizvodac, ovlasteni servisni centar ili
kvalificirane osobe kako bi se izbjegao strujni udar.

- UPOZORENUJE: Prije zamjene zarulje pobrinite se da je
uredaj iskljucen kako biste izbjegli elektri¢ni udar.
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UPOZORENJE: Uredaj i njegovi dostupni dijelovi zagrijavaju
se tijekom uporabe. Pripazite i nemoijte dirati grijace ili
povrSinu unutrasnjosti uredaja.

Uvijek koristite rukavice za pecénicu kako biste uklonili ili
umetnuli pribor ili posude.

Koristite samo senzor za hranu (senzor temperature jezgre)
preporucen za ovaj uredaj.

Da biste uklonili nosace polica, najprije povucite prednji dio
nosaca police, a zatim strazniji kraj dalje od bo¢nih stijenki.
Nosace polica vratite na mjesto obrnutim redoslijedom.

Za Cis¢enje uredaja ne koristite uredaj za parno CiScenje.
Ne Kkoristite agresivna abrazivna sredstva za CiScenje ili
ostre metalne strugace za CiS¢enje staklenih vrata jer mogu
osStetiti povrsinu, a to moze dovesti do loma stakla.

2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Instalacija

UPOZORENJE!
Samo kvalificirana osoba smije postaviti ovaj uredaj.

Odstranite svu ambalazu.

Ne postavljajte i ne koristite oSteceni uredaj.

Slijedite upute za postavljanje isporu¢ene s uredajem.

Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite pazljivi jer je uredaj tezak. Uvijek nosite zastitne
rukavice i zatvorenu obucu.

Uredaj ne povlacite za rucku.

Ugradite uredaj na sigurno i prikladno mjesto koje udovoljava zahtjevima instalacije.
Odrzavajte minimalnu udaljenost od drugih uredaja i kuhinjskih elemenata.

Prije montaze uredaja provjerite otvaraju li se vrata uredaja bez ograni¢enja.

Uredaj je opremljen elektricnim sustavom za hladenje. Mora se prikljuciti na napajanje.

Minimalna visina ormari¢a (minimalna visina orma- 590 (600) mm
ria ispod radne ploce)

Sirina ormari¢a 560 mm

Dubina ormari¢a 550 (550) mm

Visina prednje strane uredaja 594 mm
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Visina straznje strane uredaja 576 mm
Sirina prednje strane uredaja 595 mm
Sirina straznje strane uredaja 559 mm
Dubina uredaja 569 mm
Ugradna dubina uredaja 548 mm
Dubina s otvorenim vratima 1022 mm
Minimalna veli¢ina ventilacijskog otvora. Otvor 560x20 mm
smjesten na donjoj straznjoj strani

Duzina prikljuénog kabela. Kabel je smjeSten u 1500 mm
desnom kutu straznje strane

Vijci za montazu 4x25 mm

2.2 Elektri¢ni priklju¢ak

/N UPOZORENJE!
Opasnost od pozara i strujnog udara.

Svako povezivanje s elektricnom mrezom treba izvrsiti kvalificirani elektriCar.

Uredaj mora biti uzemljen.

Provjerite jesu li parametri na natpisnoj plocici kompatibilni s elektri¢nim vrijednostima
mreznog napajanja.

Uvijek koristite pravilno montiranu utiénicu sa zastitom od strujnog udara.

Ne koristite adaptere s vise uti¢nica i produzne kabele.

Pazite da ne ostetite utikac i kabel napajanja. Ako je potrebno zamijeniti elektricni kabel, to
mora izvrSiti ovlasteni servisni centar.

Ne dopustite da kabel napajanja dodiruje ili dode blizu vrata uredaja ili niSi ispod uredaja,
posebice kada radi ili su vrata vruca.

Zastita od strujnog udara dijelova pod naponom i izoliranih dijelova mora biti pricvr§éena na
takav nacin da se ne moze ukloniti bez alata.

Utika¢ kabela napajanja ukljucite u uti¢nicu tek po zavrSetku postavljanja. Provjerite postoiji li
nakon montaze pristup utikacu.

Ako je utiCnica labava, nemoijte prikljucivati utikac.

Ne povlacite kabel napajanja kako biste izvukli utika¢ iz uti¢nice. Uvijek uhvatite i povucite
utikag.

Koristite samo odgovarajuce izolacijske uredaje: automatske sklopke, osigurace (osigurace
na uvrtanje izvaditi iz lezista), sklopke i releje zemnog spoja.

ElektriCna instalacija mora imati izolacijski uredaj koji vam omogucuje isklju€ivanje uredaja iz
elektricne mreze na svim polovima. Izolacijski uredaj mora imati kontakte s otvorom
minimalne Sirine 3 mm.
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» Ovaj uredaj se isporucuje s glavnim utikacem i glavnim kabelom.

Vrste kabela primjenjivih za ugradnju ili zamjenu u Europi:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, HO5 RRF, HO5 VV-F, H05 V2V2-F (T90), H05 BB-F

Za presjek kabela pogledajte ukupnu snagu na nazivnoj ploci. Mozete pogledati i tablicu:

Ukupna snaga (W) Presjek kabela (mm?)
maksimum 1380 3x0.75

maksimum 2300 3x1

maksimum 3680 3x1.5

Kabel za uzemljenje (zeleni/zuti kabel) mora biti 2 cm dulji od faznih i neutralnih kabela (plavi i
smedi kabeli).

2.3 Primjena

& UPOZORENJE!
Opasnost od ozljede, opeklina, strujnog udara ili eksplozije.

* Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.

» Pazite da se ventilacijski otvori nisu blokirani.

* Ne ostavljajte uredaj bez nadzora tijekom rada.

+ Iskljucite uredaj nakon svake uporabe.

» Budite oprezni prilikom otvaranja vrata dok uredaj radi. Moze se osloboditi vruéi zrak.
* Ne rukujte uredajem mokrim rukama ili ako ima kontakt s vodom.

* Ne pritiskajte otvorena vrata.

» Ne koristite uredaj kao radnu povrsinu ili kao povrsinu za odlaganje.

» Pazljivo otvorite vrata uredaja. KoriStenje sastojaka s alkoholom moze uzrokovati mjesavinu
alkohola i zraka.

» Kad otvarate vrata, ne dopustite da iskre ili otvoreni plamen dodu u kontakt s uredajem.
* Ne stavljajte zapaljive proizvode ili mokre predmete sa zapaljivim proizvodima u uredaj, blizu
uredaja ili na uredaj.

UPOZORENJE!
Postoji opasnost od oste¢enja uredaja.

» Da biste sprijecili osteéenje ili promjenu boje emajla:
— ne stavljajte posude ili druge predmete izravno na dno uredaja.
— ne stavljajte aluminijsku foliju izravno na dno unutrasnjosti uredaja.
— ne stavljajte vodu izravno u vrucéi uredaj.
— ne drzite vlazno posude i hranu u uredaju nakon zavrSetka kuhanja.
— budite oprezni prilikom uklanjanja ili instaliranja dodatne opreme.
» Gubitak boje emaijla ili nehrdajuceg celika nema utjecaj na performanse uredaja.
+ Koristite duboku pliticu za vlazne kolace. Vo¢ni sokovi uzrokuju mrlje koje mogu biti trajne.
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* Uvijek kuhajte sa zatvorenim vratima uredaja.

» Ako je uredaj postavljen iza neke ploce (npr. vrata) osigurajte da vrata nikad nisu zatvorena
dok uredaj radi. Toplina i vlaga mogu se nakupiti iza takve ploCe i uzrokovati naknadna
ostecenja uredaja, kucista ili poda. Ne zatvarajte plo¢u dok se uredaj potpuno ne ohladi
nakon uporabe.

2.4 Odrzavanje i ¢is¢enje

UPOZORENJE!
Postoji opasnost od ozljede, vatre ili oSte¢enja uredaja.

» Prije odrzavanja uredaj iskljuCite a utika¢ izvucite iz uticnice mreznog napajanja.

+ Provjerite je li uredaj hladan. Postoji opasnost od puknuc¢a staklenih ploca.

» Staklene plocCe vrata odmah zamijenite kada su oStecene. Obratite se ovlastenom servisnom
centru.

» Pazite pri uklanjanju vrata s uredaja. Vrata su teska!

» Uredaj redovito ocistite kako biste sprijeCili propadanje materijala povrsine.

» Uredaj ocistite vlaznom mekom krpom. Koristite samo neutralne deterdzente. Nikada ne
koristite abrazivna sredstva, abrazivne spuzvice za ribanje, otapala ili metalne predmete.

» Ako koristite rasprSivac za CiS¢enje pecnice, slijedite sigurnosne upute na ambalazi.

2.5 Kuhanje na pari

UPOZORENJE!
Postoji opasnost od opekotina i oStecenja na uredaju.

* |spustena para moze uzrokovati opekline:
— Nemojte otvarati vrata uredaja tijekom pecenja na pari.
— Pazljivo otvorite vrata uredaja nakon pecenja na pari.

2.6 Unutarnje osvjetljenje

/\ UPOZORENJE!
Opasnost od elektricnog udara.

- Sto se tide zarulje(a) unutar ovog proizvoda i rezervnih Zarulja koje se prodaju zasebno: Ove
zarulje namijenjene su da izdrze ekstremne fizicke uvjete u ku¢anskim uredajima, poput
temperature, vibracija, vlage ili namijenjene su signalizaciji informacija o radnom stanju
uredaja. Nisu namijenjene za druge primjene i nisu pogodne za osvjetljenje u kuéanstvu.

» Ovaj proizvod sadrzava izvor svjetlosti klase energetske ucinkovitosti G.

+ Koristite samo zarulje s istim specifikacijama.

2.7 Servis

» Za popravak uredaja obratite se ovlaStenom servisnom centru.
» Koristite samo originalne rezervne dijelove.

2.8 Zbrinjavanje

A UPOZORENJE!
Opasnost od ozljede ili gusenja.

» Obratite se opcinskim vlastima za informacije o nacinu zbrinjavanja uredaja.
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+ IskopCajte uredaj iz napajanja.

» Odrezite kabel napajanja blizu uredaja i odlozite ga.

+ Uklonite bravu na vratima kako biste sprijecili zatvaranje maloljetne ili kuénih ljubimaca u
uredaju.

3. POSTAVLJANJE

/\  UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim uputama.

3.1 Ugradivanje u ugradbene ormarice
www.youtube. /electrolux
°YOUTUbe www;:utub:.i;:l::; °

How to install your AEG/Electrolux
Oven - Column installation

(*mm)
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(*mm)
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4. OPIS PROIZVODA

4.1 Op¢i pregled

B BRA Héb

Il_‘Hk//CD\
B m

El Upravijacka ploca

H Regulator funkcija peénice
H Zaslon

B Regulator

H Spremnik za vodu

HEEBQC R

Toplinski element

UtiCnica za senzor za hranu
Zarulja

Ventilator

Nosac polica, uklonjiv
Cijev za ispustanje

Ventil za izlaz vode
@ Polozaji polica
B Otvor za paru

4.2 Dodatna oprema

Mreza za pecenje

Za posude, kalupe za torte, pe€enje.
Pekac za pecivo

Za torte i biskvite.

Duboka plitica za rostilj/przenje

Za pecenje ili kao plitica za skupljanje masnoce.

Senzor za hranu
Za mijerenje koliko je hrana kuhana.
Teleskopske vodilice

Udubljenje u unutrasnjosti - Spremnik za ¢iS¢enje pomocu vode
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Pomocu teleskopskih vodilica mozZete lakSe staviti i ukloniti police.

5. KAKO UKLJUCITI | ISKLJUCITI UREDAJ

5.1 Uvlacive tipke

Za pocCetak koriStenja uredaja pritisnite tipku. Tipka se izvlaci.

5.2 Upravljac¢ka plo¢a

Polja senzora na upravljackoj ploci

Pritisnite

Okrenite regu-
lator

Q)

O 'ss & Vs OK
Osvi-
Brzoza- | 1°We-
) - nje Senzor za Potvrdite
Tajmer grijava-
nie unu- hranu postavku
J tras-
njosti

Odaberite funkciju pec¢nice i ukljucite pe¢nicu.

Okrenite regulator funkcija pecnice u iskljuéeni polozaj i iskljucite pe¢nicu.

i34

Kad je regulator za funkcije pecnice u polozaju
isklju¢eno, zaslon prelazi u stanje pripravnosti.

Kad kuhate, na zaslonu se prikazuje podeSena
temperatura, sat i ostale dostupne opcije.

Zaslon s kljuénim funkcijama.
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Indikatori zaslona

& ¥ ol & >»>

Blokiranje Pomo¢ pri kuha- Ciséenje Postavke Brzo zagrijavanje
nju
Pokazatelji Q @ @

tajmera: sTop

Traka napretka - za temperaturu ili vrijeme. Crtica
je potpuno crvena kada pecnica dosegne postav-
lienu temperaturu.

Pokazatelji spremnika za vodu

L |~ (.

Senzor za hranu indikator 2

6. PRIJE PRVE UPORABE

UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim uputama.

6.1 Pocetno CiSc¢enje

Prije prve uporabe obavite ¢iS¢enje prazne pecnice i podesite vrijeme:

O\
= N _ J
S | B
= | &
< z 00:00
Postavite vrijeme. Pritisnite OK.

6.2 Pocetno predgrijavanje

Prije prve uporabe unaprijed zagrijte praznu pecnicu.

1. korak | lzvadite sav pribor i sve uklonjive nosace polica iz pe¢nice.
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Prije prve uporabe unaprijed zagrijte praznu pecnicu.

2. korak Postavite maksimalnu temperaturu za funkciju: E

Pustite pe¢nicu da radi 1 h.

3. korak Postavite maksimalnu temperaturu za funkciju: .

Pustite peénicu da radi 15 minuta.

@ Tijekom predgrijavanja pe¢nica moze stvarati neugodan miris i dim. Obavezno provjerite da se
prostorija prozracuje.

7. SVAKODNEVNA UPORABA

/N UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim uputama.

7.1 Kako postaviti: Funkcije peénice

Pocetak kuhanja

1. korak 2. korak

{ @ (’

(i C

Postavite temperaturu.

. B . Pritisnite
Odaberite funkciju pec¢nice. OK
Kuhanje na pari
1. korak 2. korak 3. korak 4. korak 5. korak
e Ny (i (i
E ﬁ ) °C
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Kuhanje na pari

Pritisnite poklo-

Gurnite sprem-

. Spremnik za : Odaberite par- .
pac spremnika vodu naounite s nik za vodu u nu funkeiiu peé- Postavite temperatu-
za vodu kako P njegov pocetni cjup ru.
900 ml vode. nice.

biste ga otvorili.

polozaj.

7.2 Funkcije peénice

Standardne funkcije pecnice

Funkcija pe¢nice

Aplikacija

)

Vruéi zrak

Za pecenje na do tri razine polica istovremeno i za su$enje hrane. Podesi-
te temperaturu 20 - 40 °C nize nego za Tradicionalno pecenje.

Tradicionalno pe-
cenje

Za pecenje i przenje hrane na jednoj razini police.

G

Niska vlaznost

Funkcija je prikladna za meso, perad, jela iz pecnice i slozence. Zahvalju-
ju¢i kombinaciji pare i topline, meso dobije mekanu i so¢nu strukturu s hr-
skavom koricom.

A

Funkcija za pizzu

Za pecenje pizze. Za intenzivno tamnjenje i hrskavo dno.

Za pecenje kolaca s hrskavim dnom i konzerviranje hrane.

Zamrznuta hrana

Doniji grija¢
vvv Za pripremu hrskavih gotovih jela (npr. pomfrita, kroketa od krumpira ili
* proljetnih rolada).

N
Vlazno pecenje

Ova funkcija napravljena je za ustedu energije tijekom kuhanja. Kad kori-
stite ovu funkciju, temperatura u unutrasnjosti moze se razlikovati od po-
stavljene temperature. Koristi se preostala toplina. Snaga zagrijavanja
moze se smanijiti. Za viSe informacija pogledajte poglavlje "Svakodnevna
uporaba", napomene o: Vlazno pecenje.
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Funkcija pe¢nice Aplikacija
vov Za rostiljanje tankih komada hrane i pripremu tostiranog kruha.
Rostilj
v Za pecenje velikih komada mesa ili peradi s kostima na jednom polozaju
Y police. Za pripremu zapecenih jela i tamnjenje.

Turbo rostilj

E Za ulazak u izbornik: Pomoé pri kuhanju, Ciéenje, Postavke.
Izbornik

7.3 Napomene o: Vlazno peéenje

Ova funkcija koriStena je za uskladivanje s razredom energetske ucinkovitosti i zahtjevima
ekoloskog dizajna (u skladu s EU 65/2014 i EU 66/2014). Testovi prema:

IEC/EN 60350-1

Vrata pecnice moraju biti zatvorena tijekom pecenja tako da se funkcija ne ometa i da pecnica
radi s najviSom moguc¢om energetskom ucinkovitoSéu.

Kad koristite ovu funkciju, svjetlo se automatski iskljucuje nakon 30 sek.

Upute za kuhanje potrazite u poglavlju "Savjeti i preporuke”, Vlazno pecenje. Opce preporuke
za ustedu energije potrazite u poglavlju "Energetska ucinkovitost", Usteda energije.

7.4 Spremnik za vodu

Indikator spremnika za vodu

= Spremnik je pun.
o) Spremnik je pun do pola.
[_] Spremnik je prazan. Napunite spremnik.

Ako u spremnik ulijete previse vode, sigurnosni ispust premjesta viSak vode na dno unutrasnjosti
peénice. Vodu uklonite spuzvom.
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Ispraznite spremnik za vodu

1. ko- Iskljucite pecnicu, ostavite vrata otvorena i
rak pricekajte dok se pecnica ne ohladi.

2. ko- Spojite cijev za ispustanje (C) na izlazni
rak ventil (Outlet valve) (A) kroz konektor (B).

Drzite kraj cijevi ispod razine A i pritisnite B

3. ko- vise puta kako biste sakupili preostalu vo-
rak

du.
4. ko- Odvojite C i B i osusite pe¢nicu mekom
rak spuzvom.

7.5 Kako postaviti: Pomo¢ pri kuhanju

Svako jelo u ovom podizborniku ima preporuc¢enu funkciju i temperaturu. MoZete podesiti
vrijeme i temperaturu tijekom kuhanja.

Za neka jela mozete takoder kuhati s: Stupanj na kojem se jelo kuha:

» Senzor za hranu » Slabo peceno
« Srednje peceno
» Dobro peceno

Pomo¢ pri kuhanju - upotrijebite za brzu pripremu jela sa zadanim postavkama:

1. korak 2. korak 3. korak 4. korak
N,
E e P1 - P45 OK
Udite u izbornik. Odaberite Pomoc pri Odaberite jelo. Pritis- | Stavite jelo u peénicu.
kuhanju. Pritisnite nite OK Potvrdite postavku.
oK. '
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7.6 Pomo¢ pri kuhanju

Legenda

”?

Senzor za hranu dostupno. Stavite Senzor za hranu u najdeblji dio posu-

de.

Kad se postigne podeSena Senzor za hranu temperatura, pecnica se is-

kljuCuje.

aw

Dodajte vodu u spremnik.

()

Prethodno zagrijte pecnicu prije pocetka kuhanja.

=

Razina police.

Kad funkcija zavrsi, provjerite je li hrana spremna.

Jelo Tezina Razina police / dodatna oprema Vrijeme
trajanja
Govedina &
P1 Govede pece-
nje, slabo pe- ~ 40 min
c¢eno
P2 | Govedepete- | 1-15kg;4 | A7 [=]2; pekaé za pecivo _
nje, srednje -5cm, de- | Meso przite nekoliko minuta na vruéoj ta- |~ 50 min
peceno beli komadi | vij. Stavite u peénicu.
P3 Govede pece-
nje, dobro pe- ~ 60 min
c¢eno
P4 | Odrezak, 180-220g | #)[u][-]3. jelo peceno na mrezi za ~ 15 min
srednje peéen | po komadu; peéenje
:m;ke debe- | \eso przite nekoliko minuta na vrucoj ta-
€scm vi. Stavite u pecnicu.
PS5 G_oved_e_ pece- 1.5-2kg /? E 2;jelo pe€eno na mrezi za pece- ~ 120 min
nje / pirjano nje
(gla\{pol(lfebl'lg, Meso przite nekoliko minuta na vruéoj ta-
gornji okrugii vi. Dodajte tekuéinu. Stavite u pecnicu.
odrezak, debeli
but)
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Jelo Tezina Razina police / dodatna oprema Vrijeme
trajanja
P6 Govede pece-
I;lje, slabo pe- ~ 75 min
¢eno (sporo
pecenje)
P7 | Govede pece- | #?E)2; pekac zapecivo
nje, srednje 1-1,5kg;4 | Koristite svoje omiljene zacine ili jedno- _
pedeno (sporo | Scm, de- | stavno samo sol i svjeze mljeveni papar. ~ 85 min
pecenje) beli komadi | Meso przite nekoliko minuta na vruéoj ta-
vi. Stavite u peénicu.
P8 Govede pece-
ne, dobro pe- ~ 130 min
¢eno (sporo
pecenje)
P9 Filet, slabo
pecen (sporo ~ 75 min
pecenje)
- - /'? E] 2; pekac za pecivo
P10 | Filet, srednje | 0,5-15kg; | Koristite svoje omiliene zagine ili jedno- .
pecen (sporo 5-6cmde- | stavno samo sol i svjeze mijeveni papar. ~ 90 min
pecenje) beli komadi | Meso prite nekoliko minuta na vruéoj ta-
vi. Stavite u peénicu.
P11 | Filet, pecen
(sporo pece- ~ 120 min
nje)
Teletina @
P12 Tgleée peée'- 08-15 kg_; /? E 2;jelo pe€eno na mrezi za pece- ~ 80 min
nje (npr. plec¢- 4 cm debeli nje
ka) komadi Koristite svoje omiljene zacine. Dodajte
tekuéinu. Pecenje pokriveno.
Svinjetina @ @
P13 P.ec':fena svi- . 1.5-2kg M ard 1; jelo peeno na mrezi za ~ 165 min
njetina, vrat ili peéenje
plecka Meso okrenite nakon polovice vremena
kuhanja.
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Jelo Tezina Razina police / dodatna oprema Vrijeme
trajanja
P14 'I:rgana svinje- 1,5-2kg /) E] 2: pekaé za pecivo ~ 215 min
t,'"a, (sporo pe- Koristite svoje omiljene zacCine. Meso
Cenje) okrenite nakon polovice vremena kuha-
nja da se ujednaceno zapece.
P15 Pe_(':evnica, 1-15kg; 5 /? E 2; jelo pe¢eno na mrezi za pe- ~ 55 min
svjeza - 6 cm debe- Eenje
li komadi Koristite svoje omiljene zacine.
P16 | Svinjska re- 2-3kg; |E| 3: duboka tava 90 min
brica up otrljeg|te3 Dodaijte tekucinu tako da pokrije dno po-
swo;/e,k i sude. Meso okrenite nakon polovice vre-
cm tanke mena kuhanja.
svinjske re-
brice
Janjetina @
P17 Janjc_eéi but s 1,5-2kg; 7 /‘?EZ;jelo peteno na pekadu za pe- ~ 130 min
kosti -9 cm debe- civo
li komadi Dodajte tekucinu. Meso okrenite nakon
polovice vremena kuhanja.
Perad &
P18 | Cijelo pile 1 B 1,’5 kg; /? E 2; sloZzenac na pekacu za peci- ~ 60 min
svjeze vo
Koristite svoje omiljene zacine. Piletinu
okrenite nakon polovice vremena kuha-
nja da se ujednaceno zapece.
P19 | Polovica pile- 05-08kg | #) E 3: pekaé za pecivo ~ 40 min
ta Koristite svoje omiljene zacine.
P20 | Pileca prsa 180-200¢g /? E |E| 2. slozenac na mrezi za pe- ~ 25 min
po komadu Eenje
Koristite svoje omiljene zacine. Meso pr-
Zite nekoliko minuta na vrucoj tavi.
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Jelo Tezina Razina police / dodatna oprema Vrijeme
trajanja
P21 Pil_e(ii. batak, - /0? E] 3; pekaé za pecivo ~ 30 min
svjezi Ako ste pilece batake prvo marinirali,
podesite nizu temperaturu i kuhajte ih
duze.
P22 | Patka, cijela 2-3kg /? E 2;jelo pe€eno na mrezi za pece- ~ 100 min
nje
Koristite svoje omiljene zacine. Stavite
meso na posudu za pecenje. Patku okre-
nite nakon polovice vremena kuhanja.
P23 | Guska, cijela 4 -5kg /? E 2: duboka plitica ~110 min
Koristite svoje omiljene zacine. Stavite
meso na duboki pekac za pecivo. Gusku
okrenite nakon polovice vremena kuha-
nja.
Ostalo
P24 | Mesna Struca 1kg /0? |E| 2 mreza za pecenje ~ 60 min
Koristite svoje omiljene zacine.
Riba &
P25 | Cijelariba,na | 0,5-1kg po /) E| 2; pekaé za pecivo ~ 30 min
rostilju ribi Ribu napunite maslacem i upotrijebite
svoje omiljene zacine i zacinsko bilje.
P26 | Riblji filet . aE 3; sloZzenac na mrezi za pe- 35 min
cenje
Koristite svoje omiljene zacine.
slatko pecivo / deserti % ==}
P27 | Torta od sira ) E 2; @ 28 cm kalup za kore na mrezi 90 min
za pecenje
P28 "I(':rta od jabu- - E| 3: pekaé za pecivo 45 min
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Jelo Tezina Razina police / dodatna oprema Vrijeme
trajanja
P29 "I(':rt od jabu- B = 2; kalup za pitu na mrezi za peéenje 40 min
P30 | Pita od jabuka . E 1; @ 22 cm kalup za pitu na mrezi 60 min
za pecenje
P31 | Cokoladni ko- 2 kg = 3: duboka tava 30 min
lacici (tzv. ’
brownies)
P32 Cokc_)la!dni . =l 3; pekac¢ za muffine na mrezi za pe- 25 min
muffini Zenje
P33 | Kolac struca B E 2; kalup za $trucu na mrezi za pece- 50 min
nje
Povrée / prilozi 2] %53 ﬂ%
P34 P_ef':eni krum- 1 kg |E| 2; pekaé za pecivo 50 min
piri Stavite cijele krumpire s korom na pekac
za pecivo.
P35 | Kroketi kg E 3; pekac za pecivo obloZzen papirom 35 min
za pecenje
Koristite svoje omiljene zacine. Krumpir
rezani na komadice.
P36 .GI:iIovano mi- 1-15kg E| 3; pekac za pecivo oblozen papirom 30 min
jesano povrcée za pecenje
Koristite svoje omiljene zacine. Narezite
povrée na komadice.
P37 | Kroketi, smrz- 0,5 kg E 3: pekaé za pecivo 25 min
nuti ’
P38 Pommes_, 0,75 kg E| 3. pekaé za pecivo 25 min
smrznuti

Gratini, kruh i pizza = & &
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Jelo Tezina Razina police / dodatna oprema Vrijeme
trajanja
P39 | Lasagna °‘! 1-15kg ar = 2; sloZzenac na mrezi za pecenje 55 min
mesal/povréa
sa suhim re-
zanacima
P40 :apeégni L 1-1.5kg (ﬂ’ El 1; sloZzenac na mrezi za pecenje 60 min
rumpir (sirovi Okrenite jelo nakon polovice vremena
krumpir) kuhanja.
P41 :’izza svjeza, R (ﬁ) @ El 2; pekac za pecivo oblozen 35 min
anka papirom za pecenje
P42 Zizbzal svjeza, _ E E 2; pekac za pecivo obloZen papi- 25 min
ebela rom za pecenje
P43 | Quiche B E| 2; kalup za pecenje na mrezi za pe- 45 min
cenje
P44 B,a%"‘:ttte/ /b 0.8 kg ar MJE 2: pekag za pecivo oblozen 50 min
:f'i ah albie- papirom za pecenje
Ikru Potrebno je viSe vremena za bijeli kruh.
P45 | Sve zitarice / Tke E E| 2; pekac za pecivo oblozen papi- 60 min

raz / crni kruh
sve zitarice u
kalupu za
kruh

rom za pecenje / mrezom za pecenje

8. FUNKCIJE SATA

8.1 Funkcije sata

Funkcija sata

Aplikacija

Q

Zvucni alarm. Po isteku tajmera oglaSava se zvucni signal.

STOP

Vrijeme kuhanja. Po isteku tajmera oglaSava se zvuéni signal i funkcija

pecnice se zaustavlja.

@

Vrijeme odgode. Za odgodu pocetka i/ ili na kraju kuhanja.
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Funkcija sata Aplikacija

@ Tajmer prema gore. Maksimalno je 23 h 59 min. Ova funkcija ne utjeCe
na rad pecnice.

Za ukljucivanije i isklju¢ivanje Tajmer prema gore odaberite: I1zbornik,
Postavke.

8.2 Kako postaviti: Funkcije sata

Kako podesiti: Sat

1. korak 2. korak 3. korak

3 [ & | #

Za promjenu sata, udite u izbornik i odabe- . o
rite postavke, sat. Postavite sat. Pritisnite: OK.

Kako podesiti: Zvuéni alarm

1. korak 2. korak 3. korak

NP Na zaslonu

@ se prikazuje: ( @ @Ii—j
0:00

Q

Pritisnite: @ Postavite Zvuéni alarm Pritisnite: OK_

@ Tajmer odmah pocinje s odbrojavanjem.
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Kako podesiti: Vrijeme kuhanja
1. korak 2. korak 3. korak 4. korak
N, N
( R -N- Na zaslonu se (  \ -N-
@ prikazuje:
0:00
STOP
Odaberite fun:( U1 Pritisnite nekoli- Postavite vrije- oK
pecnice | postavi- (N ; Pritisnite: .
te temperaturu. ko puta: O. me kuhanja.
@ Tajmer odmah pocinje s odbrojavanjem.
Kako podesiti: Vrijeme odgode
1. ko- 2. korak 3. korak 4. korak 5. korak 6. korak
rak
Na za- Na za-
N V2 | |
( \ Nz slonu (v \ e slonu se ( \ e
se pri- prikazu-
kazuje: je:
sat -=i=-
Odabe- o @ PO- . S zau- Postavi-
rite PI’ItISI’.IIte CETAK | Postavite | pritignite: STAVI te vriie- Pritisni-
funkciju nekoliko vrijeme !
oéni- ) odetka OK me zavr- | tg: OK_
p puta: \ . p : Setka.
ce.
@ Tajmer pocinje odbrojavanje u podeseno vrijeme pocetka.

9. NACIN KORISTENJA: PRIBOR

9.1 Umetanje dodatne opreme

Mala udubljenja na vrhu povec¢avaju sigurnost. Te udubine ujedno su i dodatna mjera protiv
prevrtanja. Visoki obod oko police sprjeCava klizanje posuda s police.
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Mreza za pecenje:

Gurnite mrezu izmedu vodilica nosac¢a po-
lice i provjerite jesu li nozice okrenute pre-
ma dolje.

Pekaé¢ za pecivo / Duboka plitica:
Gurnite pladanj za pecenje izmedu vodilica
police.

Mreza za pecenje, Peka¢ za pecivo / Du-
boka plitica:

Gurnite peka¢ za pecivo izmedu vodilica
na nosacu police i mreze za pe€enje na _gs&g

vodilicama iznad.

9.2 Senzor za hranu

Senzor za hranu- mjeri temperaturu unutar hrane.

Potrebno je podesiti dvije temperature:

C ”?

Temperatura pecnice. Temperaturu jezgre.
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Za najbolje rezultate kuhanja:

Sastojci trebaju biti na sobnoj | Ne koristite za tekuca jela.

Tijekom kuhanja mora ostati u jelu.
temperaturi.

Nacin upotrebe: Senzor za hranu

1. korak | Ukljucite peénicu.

2. korak | Postavite funkciju pecnice i, ako je potrebno, temperaturu pecnice.

3. korak | Umetnite: Senzor za hranu.

Meso, perad i ribu

Slozenac
Umetnite vrh Senzor za hranu u srediSte me- Umetnite vrh Senzor za hranu to¢no u srediste
sa ili ribe, u najdeblji dio, ako je moguce. Po- sloZzenca. Senzor za hranu trebao bi tijekom ku-
brinite se da su najmanje 3/4 Senzor za hra- hanja biti stabiliziran na jednom mjestu. Kako bi-
nu unutar jela. ste to postigli, upotrijebite ¢vrsti sastojak. Rubom

posude za pecenje poduprite silikonsku rucku
Senzor za hranu. Vrh Senzor za hranu ne smije
dodirivati dno posude za pecenje.

4. korak | UkopcCajte Senzor za hranu u uti¢nicu na prednjoj strani pecnice.
Na zaslonu se prikazuje aktualna temperatura: Senzor za hranu.

5. korak /'? - pritisnite za postavljanje temperature jezgre senzora.

6. korak | OK _ pritisnite za potvrdu.

Kad hrana dosegne postavljenu temperaturu, oglasava se signal. Mozete odluciti zau-
staviti ili nastaviti kuhati kako biste bili sigurni da je dobro pecena.
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7. korak | Uklonite utika¢ Senzor za hranu iz uticnice i izvadite jelo iz pecnice.

A UPOZORENJE!
Postoji opasnost od opeklina jer Senzor za hranu postaje vru¢. Budi-
te pazljivi kad iskopCavate senzor za hranu iz uti¢nice i kad ga vadite
iz hrane.

10. DODATNE FUNKCIJE

10.1 Blokiranje

Ova funkcija sprje¢ava nehotiénu promjenu funkcije uredaja.

Ukljucite je kad uredaj radi - podeSeno kuhanje se nastavlja, upravljacka ploc¢a je blokirana.
Ukljucite ga kada je uredaj iskljucen - ne moze se ukljuciti, upravljacka ploca je blokirana.

A OOK. pritisnite i drzite za uk- OOK. pritisnite i drzite za is-
ljuCivanje funkcije. kljucivanje.
Cuje se zvucni signal.

OOoK

@ 3x EI - blijeska kad je blokiranje uklju¢eno.

10.2 Automatsko iskljucivanje

Iz sigurnosnih razloga pecnica se iskljucuje nakon nekog vremena, ako funkcija pe¢nice radi a
vi ne promijenite niti jednu postavku.

(°C) @ (h)

30-115 12.5

120 - 195 8.5

200 - 245 55
250 - maksimum 3

Automatsko isklju€ivanje ne radi s funkcijama: Osvijetljenje unutrasnjosti, Senzor za hranu,
Vrijeme odgode.
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10.3 Ventilator za hladenje

Kada uredaj radi, ventilator za hladenje automatski se ukljucuje kako bi povrsinu uredaja
odrzao hladnom. Ako iskljucite uredaj, ventilator za hladenje i dalje radi sve dok se uredaj ne
ohladi.

11. SAVJETI

11.1 Vlazno pecenje

Za najbolje rezultate slijedite preporuke navedene u tablici ispod.

¥ = (B &
\ uru
(°C) (min)

Slatke rolade, 16 pekac za pecivo ili plitica 180 2 20-30

komada s cjedilom

Rolade, 9 koma- pekac za pecivo ili plitica 180 2 30-40

da s cjedilom

Pizza, smrznuta, reSetka za pecCenje 220 2 10-15

0,35 kg

Svicarska rolada pekac za pecivo ili plitica 170 2 25-35
s cjedilom

Brownie pekac za pecivo ili plitica 175 3 25-30
s cjedilom

Sufle, 6 komada keramicki kalupi na re- 200 3 25-30
Setki za peCenje

Biskvitna podloga | podloga za flan na reSet- | 180 2 15-25

za flan ki za peCenje

Biskvitna torta posuda za pecenje nare- | 170 2 40 - 50

Victoria Setki za peCenje

Posirana riba, 0,3 | pekac za pecivo ili plitica 180 3 20-25

kg s cjedilom

Cijelariba, 0,2 kg | pekac za pecivo ili plitica 180 3 25-35
s cjedilom

Riblji filet, 0,3 kg pizza na reSetki za pe¢e- | 180 3 25-30
nje

113/544



SAVJETI

¥ = B kO
\ uru
(°C) (min)

Posirano meso, pekac za pecivo ili plitica 200 3 35-45
0,25 kg s cjedilom
Raznji¢, 0,5 kg pekac za pecivo ili plitica 200 3 25-30

s cjedilom
Kolaci¢i, 16 ko- pekac za pecivo ili plitica 180 2 20-30
mada s cjedilom
Makroni, 24 ko- pekac za pecivo ili plitica 180 2 25-35
mada s cjedilom
Muffini, 12 koma- pekac za pecivo ili plitica 170 2 30-40
da s cjedilom
Slani kola¢, 20 pekac za pecivo ili plitica 180 2 25-30
komada s cjedilom
Sitni prhki biskviti, | pekac¢ za pecivo ili plitica 150 2 25-35
20 komada s cjedilom
Tartlete, 8 koma- pekac za pecivo ili plitica 170 2 20-30
da s cjedilom
Povrce, posirano, | pekac za pecivo ili plitica 180 3 35-45
0,4 kg s cjedilom
Vegetarijanski pizza na reSetki za pe¢e- | 200 3 25-30
omlet nje
Mediteransko po- | pekac za pecivo ili plitica 180 4 25-30

vrée, 0,7 kg

s cjedilom

11.2 Vlazno pecenje - preporuceni dodaci

Koristite tamne i nereflektiraju¢e posude i spremnike. Imaju bolju apsorpciju topline od svjetle

boje i reflektiraju¢eg posuda.
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 ~

Ramekin po-
Tava za pizzu Posuda za peéenje sude Kalup za flan
Tamni, nereflektirajuci Tamni, nereflektirajuci Keramlka Tamni, nereflektirajuci
- : Promjer 8 cm, :
Promjer 28 cm Promjer 26 cm visina 5 cm Promjer 28 cm

11.3 Tablice pec€enja za ispitne ustanove

Informacije za ispitne ustanove
Ispitivanja u skladu s IEC 60350-1.

\/\

O

(°C) (min)
Mali ko- Tradicio- Pekac za 3 170 20-30 -
laci, 20 nalno pe- pecivo
po plitici cenje
Mali ko- Vruéi zrak Pekac za 3 150 - 20-35 -
laci, 20 pecivo 160
po plitici
Mali ko- Vruéi zrak Pekac za 2i4 150 - 20-35 -
laci, 20 pecivo 160
po plitici
Pita od Tradicio- Mreza za 2 180 70 -90 -
jabuka, nalno pe- pecenje
2 kalupa | cenje
@20 cm
Pita od Vruéi zrak Mreza za 2 160 70-90 -
jabuka, pecenje
2 kalupa
@20 cm
Biskuvit, Tradicio- Mreza za 2 170 40 - 50 Pecnicu prethod-
kalup za | nalno pe- pecenje no zagrijte 10 mi-
torte cenje nuta.
@26 cm
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¥ B = |E O | ®
B e
(°C) (min)
Biskuvit, Vruéi zrak Mreza za 2 160 40 - 50 Pecénicu prethod-
kalup za pecenje no zagrijte 10 mi-
torte nuta.
@26 cm
Biskuvit, Vruéi zrak Mreza za 2i4 160 40 - 60 Pecénicu prethod-
kalup za pecenje no zagrijte 10 mi-
torte nuta.
@26 cm
Prhko ti- | Vruéi zrak Pekac za 3 140 - 20-40 -
jesto pecivo 150
Prhko ti- | Vruéi zrak Pekac za 2i4 140 - 25-45 -
jesto pecivo 150
Prhko ti- | Tradicio- Pekac za 3 140 - 25-45 -
jesto nalno pe- pecivo 150
cenje
Tost, 4 - | Rostilj Mrezaza | 4 maks. 2 - 3 mi- Pecnicu prethod-
6 koma- pecenje nute prva | no zagrijte 3 mi-
da strana; 2 nute.
- 3 minute
druga
strana
Govedi Rostilj Mreza za 4 maks. 20-30 Stavite mrezu za
burger, pecenje i pecenje na Cetvrtu
6 koma- posuda razinu a posudu
da, 0,6 za sakup- za sakupljanje
kg ljanje masnoce na trecu
masnocée razinu u pecnici.

Okrenite hranu na
drugu stranu na-
kon proteka polo-
vice vremena ku-
hanja.

Pecénicu prethod-
no zagrijte 3 mi-
nute.
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12. CISCENJE | ODRZAVANJE

A UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim uputama.

12.1 Napomene za ¢iS¢enje

Prednju stranu uredaja odistite krpom od mikrovlakana s toplom vodom i blagim
deterdZzentom. Ocistite i provjerite brtvu na vratima oko okvira unutrasnjosti peé¢-
nice.

<

Za CiS¢enje metalnih povrSina koristite otopinu za ¢iSéenje.
Sredstva za

ciscenje Mrlje ocistite blagim deterdzentom.
A Unutra$njost pecnice ocistite nakon svake uporabe. Nakupljanje masti ili drugih
= Y] ostataka moze uzrokovati pozar.
| I Vlaga se moze kondenzirati u uredaju ili na staklima vrata. Za smanjenje kon-
denzacije, ukljucite uredaj da radi barem 10 minuta prije kuhanja. Ne ¢uvajte
Svakodnevna | pon i yredaju dulje od 20 minuta. Osusite unutragnjost krpom od mikrovlaka-
uporaba na nakon svake uporabe.
by QOcistite sav pribor nakon svake uporabe i pustite da se osusi. Koristite krpu od
£S . v . . . . L L
— mikrovlakana namocenu u toplu vodu i blagi deterdzent. Pribor ne perite u perili-

W ci posuda.

Ne Cistite pribor s neprijanjaju¢im povrS§inama pomocu abrazivnih sredstava za
¢iSéenje ili predmeta s oStrim rubovima.

Dodatna
oprema

12.2 Kako ukloniti: Nosaci police
Kako biste ocistili pe¢nicu, skinite nosace police.

1. korak | Iskljucite pecnicu i pricekajte da

se ohladi.
2. korak | Predniji kraj police povucite da-
lje od boc¢ne stijenke.

117/544



4

CISCENJE | ODRZAVANJE

3. korak | Straznji kraj nosaca police po- |

vucite dalje od boc¢ne stijenke i 1/—%?
uklonite ga. [} .L ]

4. korak | Nosace polica vratite na mjesto
obrnutim redoslijedom.

Zatike za drzanje na sklopivim
vodilicama morate usmijeriti pre-
ma naprijed.

o
l

12.3 Naéin upotrebe: Ci$éenje pomoéu vode

Ovaj postupak CiScenja koristi paru za uklanjanje masnoce i ostataka hrane iz pecnice.

1. korak | Ulijte vodu u udubinu u unutrasnjosti: 300 ml.

2. korak Odaberite: E/mr/ Pritisnite: OK.
Funkcija radi 30 min.
Po zavrsetku CiS¢enja oglaSava se zvucni signal. Peénica se iskljuCuje.

3. korak | Pri¢ekajte dok se pec¢nica ne ohladi. Unutrasnjost osusite mekanom krpom.

12.4 Kako ocistiti: Spremnik za vodu

1. korak | Iskljucite pecnicu.

2. korak | Postavite duboku posudu ispod otvora za paru.

3. korak | Ulijte vodu u spremnik za vodu: 850 ml. Dodajte limunsku kiselinu: 5 Zli¢ica. Pri¢ekajte
60 min.

4. korak | Ukljucite peénicu i podesite funkciju: Niska vlaznost. Podesite temperaturu na 230 °C.
Isklju¢ite pec¢nicu nakon 25 min i pricekajte dok se ne ohladi.

5. korak | Ukljucite pecnicu i podesite funkciju: Niska viaznost. Podesite temperaturu izmedu
130 230 °C. Iskljucite pe¢nicu nakon 10 minuta i pricekajte dok se ne ohladi.

@ Da biste sprijecili nakupljanje kamenca, nakon svakog kuhanja na paru ispraznite spremnik za
vodu.
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Po zavrsetku ¢iS¢enja:

Iskljucite pecnicu.

Ispraznite spremnik

za vodu. Pogledajte

svakodnevna upora-

ba, poglavlje "Praz-

njenje spremnika za
vodu".

Isperite spremnik za vodu i
ostatke kamenca o istite
mekom krpom.

Ocistite cijev za
ispustanje toplom
vodom i blagim de-
terdzentom.

Donja tablica prikazuje raspon tvrdoée vode (dH) s odgovaraju¢om razinom kalcijevog taloga i
kakvocéu vode. Kada tvrdoéa vode prijede razinu 4, spremnik za vodu napunite flaSiranom

vodom.
Tvrdoéa vode Test traka Kalcijev depo- Klasifikacija | Ocistite
zit (mg/l) vode spremnik za
Razina dH vodu svakih
1 0-7 |:| 0-50 meka 75 ciklusa -
l:l 2,5 mjeseca
2 8-14 ‘II 51-100 srednje tvrda | 50 ciklusa - 2
mjeseca
3 15-21 IE 101 - 150 tvrda 40 ciklusa -
1,5 mjesec
4 22-28 m preko 151 vrlo tvrda 30 ciklusa - 1
mjesec

12.5 Kako ukloniti i postaviti: Vrata

Vrata pecnice imaju tri staklene ploce. MozZete skinuti vrata pe¢nice i unutarnje staklene ploce
kako biste ih ocistili. Prije nego Sto uklonite staklene ploce, procitajte cijele upute "Skidanje i

postavljanje vrata".

/\  OPREZ!

Pecnicu ne upotrebljavajte bez staklenih ploca.

1. korak
Sarke.

Potpuno otvorite vrata i drzite obje
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2. korak

Podignite i povucite zasune dok ne
kliknu.

3. korak

Napola zatvorite vrata pec¢nice do pr-
vog otvorenog polozaja. Zatim podig-
nite i povucite kako biste uklonili vrata
sa sjedista.

4. korak

Stavite vrata na meku krpu na stabil-
nu povrsinu.

5. korak

Uhvatite oblogu vrata (B) na gornjem
rubu vrata s dvije strane i pritisnite
prema unutra kako biste oslobodili
kopcu.

6. korak

Povucite oblogu vrata prema naprijed
kako biste je uklonili.

7. korak

Drzite staklene ploc€e vrata za gornji
rub i pazljivo ih izvucite, jednu po jed-
nu. Poc¢nite od gornje ploce. Provijeri-
te je li staklo potpuno iskliznulo iz lezi-
Sta.

8. korak

Staklene ploce ocistite sapunom i vodom. Pazljivo osusite staklene ploce. Staklene
ploCe ne perite u perilici posuda.

9. korak

Nakon €iS¢enja, postavite staklene ploce i vrata pecnice.

Ako su vrata ispravno postavljena, zacut ¢e se klik prilikom zatvaranja zasuna.
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Pazite da staklene plo¢e (A i B) vratite isprav-
nim redoslijedom. Provjerite simbol/ispis na
boc¢noj strani staklene ploce, svaka staklena
ploc¢a izgleda drugacije kako bi se demontaza
i montaza olaksale.

Kada se pravilno postavi, okvir vrata klikne.
Provjerite je li srediS$nja staklena ploca pravil-
no postavljena u leziste.

12.6 Kako zamijeniti: Zarulju

/N UPOZORENJE!
Opasnost od elektricnog udara.
Zarulja moze biti vruca.

Uvijek drzite halogenu Zarulju krpom kako biste sprijecili izgaranje naslaga masti na zarulji.

Prije zamjene zarulje:

1. korak 2. korak 3. korak
Iskljucite pecnicu. Pri¢ekajte Iskljucite pec¢nicu iz elektric- Na dno unutrasnjosti peénice
dok se pecnica ne ohladi. nog napajanja. stavite krpu.

Straznja zarulja

1. korak | Okrenite stakleni poklopac Zarulje i skinite ga.

2. korak | Ocistite stakleni poklopac.

°C.

3. korak | Zamijenite zarulju svjetiljke odgovaraju¢om zaruljom koja je otporna na toplinu od 300

4. korak | Postavite stakleni poklopac.
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13. RIESAVANJE PROBLEMA

A UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa sigurnosnim uputama.

13.1 Sto uéiniti ako ...

Za svaki slucaj koji nije ukljucen u ovu tablicu obratite se ovlaStenom servisnom centru.

Pecnica se ne ukljucuje ili se ne zagrijava

Problem Provjerite ako ...

Ne mozete ukljuciti ili koristiti pe¢nicu. Pe_éni_ca je ispravno spojena na elektri¢no na-
pajanje.

Pecnica se ne zagrijava. Automatsko iskljucivanje je iskljuceno.

Pecnica se ne zagrijava. Osigurac je pregorio.

Pec¢nica se ne zagrijava. Blokiranje je isklju¢eno.

Komponente

Problem Provjerite ako ...

Svijetlo je isklju¢eno. Vlazno pecenje - je ukljucen.

Svijetilika ne radi. Zarulja je pregorjela.

Senzor za hranu ne radi. Utika¢ Senzor za hranu je potpuno umetnut u
utiénicu.

Brtva na vratima je oStec¢ena. Ne koristite pe¢nicu. Kontaktirajte ovlasteni

servisni centar.

Sifre pogreski

Na zaslonu se prikazuje... Provjerite ako ...
Err C2 Izvukli ste utika¢ Senzor za hranu iz uti¢nice.
00:00 Nestalo je struje. Podesite sat.

Ako se na zaslonu prikaze Sifra pogreske koja nije u ovoj tablici, iskljucite kuéni osigurac i ponov-
no ukljucite pecnicu. Ako se Sifra pogreske i dalje pojavljuje, obratite se servisnom centru.
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Ciséenje

Problem

Provjerite ako ...

U unutradnjosti peénice ima vode.

U spremniku za vodu nema previse vode.

I:l - pokazatelj je iskljucen.

U spremniku za vodu ima dovoljno vode. Ako
voda pocne curiti po pecnici, a pokazatelj je i
dalje isklju¢en, kontaktirajte ovlasteni servisni
centar.

I_l - pokazatelj je ukljucen.

Vode u spremniku ima dovoljno. Ako je sprem-
nik pun, a pokazatelj i dalje uklju¢en, obratite
se ovlastenom servisnom centru.

Kuhanje parom ne radi.

U otvoru za paru nema ostataka kamenca.

Kuhanje parom ne radi.

U spremniku za vodu ima vode.

Potrebno je vise od tri minute da ispraznite
spremnik za vodu ili voda curi iz otvora za pa-
ru.

U otvoru za paru nema ostataka kamenca. OGi-
stite spremnik za vodu.

13.2 Podaci o servisu

Ako sami ne uspijete pronaci rieSenje za problem, obratite se prodavacu ili ovlastenom

servisnom centru.

Podaci potrebni za servisni centar nalaze se na natpisnoj plo€ici. Natpisna ploCica nalazi se na
prednjoj strani okvira unutrasnjosti uredaja. Ne uklanjajte natpisnu plo€icu iz unutrasnjosti

uredaja.

Preporucujemo da podatke upiSete ovdje:

Model (MOD.)

Broj proizvoda (PNC)

Serijski broj (S.N.)

14. ENERGETSKA UCINKOVITOST

14.1 Informacije o proizvodu i obrazac s informacijama o proizvodu

Naziv dobavljaca

Electrolux
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EOCG6H76X 949494489
Identifikacija modela EOC6H76Z 949494490
LOCG6H76Z 949494491

Indeks energetske ucinkovitosti 81.2
Klasa energetske ucinkovitosti A+
Potrosnja energije uz standardno opterecenje, konven- 0.93 kWh/ciklusu

cionalni nacin rada

Potrosnja energije uz standardno opterecenje, nacin rada | 0.69 kWh/ciklusu
s ventilatorom

Broj Supljina 1

Izvor topline Struja

Glasnoca zvuka 721

Vrsta pecnice Ugradbena pecnica
EOC6H76X 33.2kg

Mass EOC6H76Z 33.0kg
LOC6H76Z 32.7kg

IEC/EN 60350-1 - Kuéanski elektriéni uredaji za kuhanje - 1. dio: Stednjaci, peénice, parne peéni-
ce i rostilji - Metode za mjerenje izvedbi.

14.2 Usteda energije

Uredaj ima funkcije koje vam pomazu ustedjeti energiju tijekom svakodnevnog
kuhanja.

Provijerite jesu li vrata uredaja zatvorena dok uredaj radi. Ne otvarajte vrata uredaja preCesto
tijekom pecenja. Brtvu vrata odrzavajte Cistom i uvjerite se da je dobro priévr§¢ena u svom
polozaju.

Da biste povecali ustedu energije, koristite metalno posude.

Kad je to moguce, nemojte prethodno zagrijte uredaj prije pecenja.

Tijekom istovremene pripreme nekoliko jela, neka vremenske pauze izmedu pecenja budu sto
krace.

Kuhanje s ventilatorom

Ako je moguce, koristite funkcije kuhanja s ventilatorom kako biste ustedjeli energiju.
Preostala toplina

Ventilator i svjetlo nastavljaju raditi. Kada iskljucite uredaj, na zaslonu se prikazuje preostala
toplina. Tu toplinu mozete koristiti da hranu odrzite toplom.
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Kad je vrijeme kuhanja duze od 30 min, 3 - 10 min prije zavrSetka kuhanja smanijite
temperaturu uredaja na minimum. Preostala toplina unutar uredaja nastavit ¢e kuhanje.
Koristite preostalu toplinu za zagrijavanje ostalih jela.

Odrzavajte jela toplim

Za koristenje preostale topline i odrzavanje hrane toplom, odaberite najnizu moguéu postavku
temperature. Na zaslonu se pojavljuje indikator preostale topline ili temperature.

Kuhanje s isklju¢enim svjetlom

Tijekom kuhanja iskljucite svjetlo. UkljuCite ga samo kad ga trebate.

Vlazno pecenje

Funkcija je namijenjena je za ustedu energije tijekom kuhanja.

Kad koristite tu funkciju, svjetlo se automatski iskljucuje nakon 30 sek. Svjetlo mozete ponovno
ukljuciti, ali to ¢e smanijiti oCekivanu ustedu energije.

15. STRUKTURA IZBORNIKA
15.1 I1zbornik

O — _ _
— - odaberite za ulazak u Izbornik.

Izbornik struktura

Pomoc¢ pri kuhanju ¥ Ciséenje rrrr/ Postavke @

1. korak 2. korak 3. korak 4. korak 5. korak
l, N

( \ AL ‘ AL

— OK 01-011 OK

Podesite vrijed-

Odaberite Izbor- | Potvrdite postav- Odaberite po- Potvrdite postav- nost i pritisnite.
nik, Postavke. ku. stavke. ku. oK
Postavke
o1 Sat Promijeni 02 Svijetlina zaslona 1-5
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Postavke
03 Tonovi tipki 1 - Zvuéni 04 Glasnoca zujalice 1-4
signal
2 - Klik
3 - Zvuk is-
kljuc¢en
05 Senzor za hranu Rad- 1-Alarmi 06 Tajmer prema gore Ukljuceno / Is-
nja zaustavlja- klju¢eno
nje
2 - Alarm
o7 Osvijetljenje unutras- Uklju¢eno / 08 Brzo zagrijavanje Uklju¢eno / Is-
njosti Iskljuceno klju¢eno
09 Demo nacin rada Aktivacijska 010 | Verzija softvera Provjera
Sifra: 2468
O11 | Resetiraj sve postavke | Da/Ne

16. BRIGA ZA OKOLIS

A%
Reciklirajte materijale sa simbolom 0. Ambalazu za recikliranje odloZite u prikladne spremnike.
Pomozite u zastiti okoliSa i ljudskog zdravlja, kao i u recikliranju otpada od elektricnih i

elektronickih uredaja. Uredaje oznacene simbolom E ne bacajte zajedno s ku¢nim otpadom.
Proizvod odnesite na lokalno reciklazno mjesto ili kontaktirajte nadleznu sluzbu.

126/544



MYSLIME NA VAS

Dékujeme vam, Ze jste si zakoupili spotfebi¢ znacky Electrolux. Produkt, ktery jste si zvolili,
Cerpa z desetileti profesionalnich zkusenosti a inovaci. Pfi navrhovani tohoto dimysiného a
stylového spotiebice jsme mysleli na vase potieby. Mlzete se proto vzdy, kdyz jej pouzivate,
spolehnout, Ze pokazdé dosahnete skvélych vysledku.

Vita vas Electrolux.

Navstivte nase webové stranky:

Rady k pouzivani, brozury, poradce pfi potizich a informace o servisu a opravach
ziskate na:

www.electrolux.com/support

Zaregistrujte svuj spotiebic a ziskejte lepsi servis:

www.registerelectrolux.com

Nakup pfislusenstvi, spotfebniho materialu a origindlnich nahradnich dilt pro vas
spotrebic:
www.electrolux.com/shop

PECE O ZAKAZNIKY A SERVIS

@@ @&

Doporucujeme pouzivat originalni nahradni dily.

V pfipadé kontaktovani naseho autorizovaného servisniho stfediska méjte u sebe nasledujici
udaje: Model, PNC, sériové Cislo.

Tyto informace naleznete na typovém stitku.

VAN Varovani / Dulezité bezpe¢nostni informace
(® vgeobecné informace a rady
Informace o ochrané Zivotniho prostfedi

Zmeény vyhrazeny.
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14. ENERGETICKA UCINNOST.................. 165
14.1 Informace o vyrobku a list s Udaji o
VYTODKU. ..o 165
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15. STRUKTURA NABIDKY.........cceeevrennne 166
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16. POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNIHO
PROSTREDI.........cooiiiiiiinieiieirieieeias 167

1. /A BEZPECNOSTNI INFORMACE

Tento navod si peclivé prectéte jesté pred instalaci spotrebice
a jeho prvnim pouzitim. Vyrobce nenese odpovédnost za
zadny uraz ani Skodu v dusledku nespravné instalace nebo
pouziti. Navod k pouziti vzdy uchovavejte na bezpeéném a
pristupném misté pro jeho budouci pouziti.

1.1 Bezpec€nost déti a zranitelnych osob

- Tento spotrebi¢ smi pouzivat déti starSi osmi let nebo osoby
se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo osoby bez patficnych zkusenosti a
znalosti, pouze pokud tak €ini pod dozorem nebo obdrzeli
instrukce tykajici se bezpecného provozu spotrebice, a
pokud rozumi rizikim spojenym s provozem spotiebice. Déti
mladsi osmi let a osoby s rozsahlym a komplexnim
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postizenim bez stalého dozoru udrzujte z dosahu
spotrebice.

- Nenechte déti hrat si se spotfebicem.

- V8echny obaly uschovejte mimo dosah déti a radné je
zlikvidujte.

. VAROVANI: Spotiebi¢ a jeho pristupné &asti se pfi pouziti
zahrivaji na vysokou teplotu. BEhem pouzivani a chladnuti
udrzujte spotfebi¢ mimo dosah déti a domacich zvirat.

- Je-li spotfebi¢ vybaven détskou bezpecnostni pojistkou,
doporucuje se ji aktivovat.

. Cisténi a uzivatelskou Udrzbu spotiebie by nemély
provadét déti bez dozoru.

1.2 VSeobecné bezpecnostni informace

- Spotrebic je ur€en vyhradné pro pfipravu jidel.

- Tento spotrebi€ je urCen k pouziti v bézné nespolecné
domacnosti ve vnitfnich prostorach.

- Tento spotrebic Ize pouzivat v kancelarich, hotelovych
pokojich, motelech, agropenzionech a v podobnych
ubytovacich zafizenich, kde vyuZiti nepresahuje
(pramérnou) uroven vyuziti v domacnosti.

- Tento spotrebi¢ smi instalovat a vyménu kabelu provadét
jen kvalifikovana osoba.

- Nepouzivejte spotrebi¢, dokud neni nainstalovan do
vestavné konstrukce.

. Pred provadénim jakékoli udrzby vzdy spotrebi¢ odpojte od
napajeni.

- Je-li napgjeci kabel posSkozeny, smi ho vyménit pouze
vyrobce, autorizované servisni stfedisko nebo osoby
s podobnou prislusnou kvalifikaci. Jinak by mohlo dojit
k urazu elektrickym proudem.

. VAROVANI: Pied vyménou Zarovky se ujistéte, Ze je
spotrebi¢ vypnuty, abyste zabranili moznému urazu
elektrickym proudem.

129/544



BEZPECNOSTNIi POKYNY

VAROVANI: Spotiebié a jeho pFistupné &asti se pfi pouziti
zahtivaji na vysokou teplotu. Nedotykejte se topnych ¢lanku
ani vnitfnich ploch spotrebice.

Pfi vkladani nebo vyjimani pfislusenstvi €i nadobi vzdy
pouzivejte kuchynské chnapky.

Pouzivejte pouze pecici sondu doporuc¢enou k tomuto
spotrebici.

Chcete-li odstranit drazky na rosty, vytahnéte z boc¢nich stén
nejdriv jejich predni ¢ast a poté zadni ¢ast. Drazky na rosty
nainstalujte stejnym postupem v opacném poradi.

K Cisténi spotfebiCe nepouzivejte Cistici zafizeni na paru.

K Cisténi sklenénych dvifek nepouzivejte drsné Cistici
prostfedky nebo ostré kovoveé Skrabky. Mohly by poSkrabat
povrch, coz by mohlo nasledné vést k rozbiti skla.

2. BEZPECNOSTNIi POKYNY

2.1 Instalace

/N VAROVANI!

Tento spotiebi¢ smi instalovat jen kvalifikovana osoba.

Odstrante veSkery obalovy material.

Poskozeny spotiebi€ neinstalujte ani nepouzivejte.

Ridte se pokyny k instalaci dodanymi spolu s timto spottebi¢em.

PFi pfemistovani spotfebice budte vzdy opatrni, protoze je tézky. Vzdy pouzivejte ochranné
rukavice a uzavienou obuv.

Netahejte spotfebic za drzadlo.

Spotrebi¢ nainstalujte na bezpe¢ném a vhodném misté, které splfiuje pozadavky na
instalaci.

Dodrzujte minimalni vzdalenosti od ostatnich spotiebict a nabytku.

Pred instalaci spotiebie ovérte, zda se jeho dvifka oteviraji bez omezeni.

Spotrebic je vybaven elektrickym chladicim systémem. Musi byt zapojen do elektrické sité.

Minimalni vyska skrinky (minimalni vySka skfinky 590 (600) mm
pod pracovni deskou)

Sitka skfifky 560 mm
Hloubka skfinky 550 (550) mm
Vyska predni ¢asti spotfebice 594 mm
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Vyska zadni ¢asti spotfebice 576 mm
Sitka predni ¢asti spotiebice 595 mm
Sitka zadni &asti spotiebice 559 mm
Hloubka spotrebice 569 mm
Vestavna hloubka spotfebice 548 mm
Hloubka s otevienymi dvirky 1022 mm
Minimalni velikost ventilacniho otvoru. Otvor umi- 560x20 mm
stény na spodni zadni strané

Délka napajeciho sitového kabelu. Kabel se na- 1500 mm
chazi v pravém rohu zadni strany

Montazni Srouby 4x25 mm

2.2 Pripojeni k elektrickeé siti

VAROVANI!
Hrozi nebezpeci pozaru nebo Urazu elektrickym proudem.

Veskera elektricka pfipojeni by méla byt provedena kvalifikovanym elektrikarem.
Spotfebi¢ musi byt uzemnén.
Zkontrolujte, zda udaje na typovém Stitku souhlasi s parametry elektrické sité.

Vzdy pouzivejte spravné instalovanou sitovou zasuvku s ochranou proti Urazu elektrickym
proudem.

Nepouzivejte rozboCovaci zastréky ani prodluzovaci kabely.

Dbeijte na to, abyste neposkodili napajeci kabel a sitovou zastr¢ku. Jestlize potfebujete
privodni kabel vyménit, musi vyménu provést nami autorizované servisni stfedisko.
Sitové kabely se nesmi dotykat nebo se nachazet v blizkosti dvifek spotfebi¢e nebo
vyklenku pod spotfebi¢em, obzvlasté je-li spotfebi€ v provozu nebo jsou-li dvifka horka.
Ochrana pfed urazem elektrickym proudem u Zivych &i izolovanych ¢asti musi byt
pfipevnéna tak, aby nesla odstranit bez pouziti nastroju.

Sit'ovou zastrcku zapojte do sitové zasuvky az na konci instalace spotfebice. Po instalaci
musi zUstat sitova zastréka nadale dostupna.

Pokud je sitova zasuvka uvolnéna, nezapojujte do ni sitovou zastrcku.

Neodpojujte spotrebi¢ ze zasuvky tahem za kabel. Vzdy tahejte za zastréku.

Pouzivejte pouze spravna izolacni zafizeni: ochranné vypinace vedeni, pojistky (pojistky
Sroubového typu se musi odstranit z drzaku), ochranné zemnici jistiCe a stykace.

Je nutné instalovat vhodny vypina¢ nebo izolac¢ni zafizeni k fadnému odpojeni vSech
napajecich vodicl spotrebice. Toto izolani zafizeni musi mit mezeru mezi kontakty alespon
3 mm Sirokou.

Spotrebi¢ se dodava se sitovou zastrékou a napajecim kabelem.
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Typy kabelt vhodné pro instalaci nebo vyménu v Evropé:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, HO5 RRF, HO5 VV-F, H05 V2V2-F (T90), H05 BB-F

Prafez kabelu viz celkovy pfikon uvedeny na typovém stitku. Také se mlzete Fidit tabulkou:

Celkovy vykon (W) Prarez kabelu (mm?)
maximalné 1 380 3x0.75

maximalné 2 300 3x1

maximalné 3 680 3x1.5

Zemnici vodi€ (zlutozeleny) musi byt pfiblizné o 2 cm delSi nez fazovy a nulovy vodi¢ (modry a
hnédy).

2.3 Pouziti

/\  VAROVANI!
Hrozi nebezpeci zranéni, popaleni, Urazu elektrickym proudem ¢i vybuchu.

+ Neménte technické parametry spotrebice.

» Ujistéte se, Ze vétraci otvory nejsou zablokované.

+ Béhem provozu nenechavejte spotfebi¢ bez dozoru.

* Po kazdém pouziti spotrebi¢ vypnéte.

» Pokud je spotfebi¢ v provozu, budte pfi otevirani jeho dvifek opatrni. MUze uniknout horky
vzduch.

* Nepouzivejte spotiebi€, mate-li vihké ruce, nebo kdyz je v kontaktu s vodou.

+ Na otevfena dvifka netlacte.

+ Nepouzivejte spotfebic jako pracovni nebo odkladaci plochu.

» Dvirka spotfebice otvirejte opatrné. Pouzivate-li pfisady obsahujici alkohol, mGze vzniknout
smeés alkoholu a vzduchu.

» Pfi otvirani dvifek nesmi byt v blizkosti spotfebice jiskry ani otevieny ohen.
» Do spotrebiCe, do jeho blizkosti nebo na spotiebi¢ neumist'ujte hoflavé predméty nebo
predméty nasaklé hoflavinami.

& VAROVANI!
Hrozi nebezpedi poskozeni spotfebice.

» Aby nedoslo k poskozeni nebo zménam barvy smaltu:
— Nepokladejte nadoby ani jiné predméty pfimo na dno spotfebice.
— Nepokladejte hlinikovou folii pfimo na dno vnitfku spotfebice.

Nenalévejte vodu pfimo do horkého spotiebice.

Po dokonceni pfipravy jidla nenechavejte ve spotfebici vihké talife ani jidlo.

PFi vkladani nebo vyjimani prisluSenstvi budte opatrni.

* Barevné zmény na smaltovaném povrchu nebo nerezové oceli nemaji vliv na vykon
spotfebice.
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+ P¥i pec€eni vlaénych moucnikd pouzijte hluboky plech. Ovocné $tavy mohou zanechat trvalé
skvrny.

* Vzdy varfte se zavienymi dvifky spotiebicCe.

» Je-li spotrebic instalovan za nabytkovym panelem (napf. dvirky), dvifka nabytku nesmi byt
nikdy zaviena, kdyz je spotfebic v provozu. Za zavienym nabytkovym panelem muze
dochazet k narustu horka a vihka, coz mize nasledné poskodit spotiebic, pouzdro nebo
podlahu. Nezavirejte nabytkovy panel, dokud spotiebi¢ po pouziti zcela nevychladne.

2.4 Cisténi a udrzba

& VAROVANI!
Hrozi nebezpedi poranéni, pozaru nebo poskozeni spotfebice.

» Pred cisténim nebo udrzbou spotiebi¢ vzdy vypnéte a vytahnéte sitovou zastréku ze
zasuvky.

« Presvédcte se, Ze spotiebi¢ uz vychladl. Mohlo by dojit k prasknuti sklenénych panel(.

» Poskozené sklenéné panely okamzité vymenite. Kontaktujte autorizované servisni stredisko.

» Pfi snimani dvifek spotfebice budte opatrni. Dvifka jsou tézka!

» Spotfebic Cistéte pravidelné, abyste zabranili poskozeni materialu jeho povrchu.

» Vycistéte spotrebi¢ vihkym mékkym hadrem. Pouzivejte pouze neutralni myci prostredky.
Nepouzivejte prostiedky s drsnymi ¢asticemi, draténky, rozpoustédla nebo kovové
predméty.

» Pouzijete-li sprej do trouby, fidte se bezpecnostnimi pokyny uvedenymi na jeho baleni.

2.5 Vareni v pare

A VAROVANI!
Hrozi nebezpeci poranéni nebo poskozeni spotrebice.

* Horka para mlze zpUsobit popaleni:
— Béhem vareni v pare neotvirejte dvirka spotrebice.
— Po ukonceni vareni v pare otvirejte dvifka spotfebiCe opatrné.

2.6 Vnitini osvétleni

VAN VAROVANI!
Nebezpeci Urazu elektrickym proudem!

» Pokud jde o zarovku (zarovky) v tomto spotfebici a samostatné prodavané nahradni
zarovky: Tyto zarovky jsou navrzeny tak, aby odolaly extrémnim fyzickym podminkam v
domacich spotfebicich, at' uz jde o teplotu, vibrace i vihkost, nebo jsou ur€eny k signalizaci
informaci o provoznim stavu spotfebice. Nejsou urceny k pouziti v jinych spotfebiCich a
nejsou vhodné k osvétleni mistnosti v domacnosti.

» Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické ucinnosti G.

» Pouzivejte pouze zarovky se stejnymi vlastnostmi .

2.7 Servis

» Je-li nutna oprava spotrebice, obrat'te se na autorizované servisni stredisko.
» Pouzivejte pouze originalni nahradni dily.
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2.8 Likvidace

VAROVANI!
Hrozi nebezpedi Urazu &i uduseni.

» Pro informace ohledné spravné likvidace spotfebiCe se obratte na mistni urady.

» Odpojte spotrebi¢ od elektrické sité.

» Odfiznéte sitovy kabel v blizkosti spotfebice a zlikvidujte jej.

» Odstrante dverni zapadku, abyste zabranili uvéznéni déti a domacich zvirat ve spotfebici.

3. INSTALACE

VAROVANI!
Viz kapitoly o bezpecnosti.

3.1 Vestavba
WWW.! tube. /electrolux
@D YouTube vdomene comens™"

How to install your AEG/Electrolux
Oven - Column installation

(*mm)
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POPIS SPOTREBICE

4. POPIS SPOTREBICE

4.1 Celkovy pohled

B BRA Héb

D
—

gL
[} -
El Oviadaci panel

H Voli¢ pecicich funkci

H Displej

B Ovladaci voli¢

H Zasobnik na vodu

@ Topné téleso

Zasuvka pro pecici sondu

B Osvétleni

Bl Ventilator

] Vyryta ¢ast vnitiku trouby — Zasobnik na &isténi vodou
tHl Zasouvaci miizka, vyjimatelné

tH Vypoustéci hadice

Ventil pro vypousténi vody

@ Polohy mfizky

B Vstup pary

4.2 PrisluSenstvi

» Tvarovany rost
Pro nadoby na peceni, kolacové formy, pecené.
* Plech na peceni
Pro kolace a susenky.
* Hluboky pekac/plech
K peceni a opékani jidel nebo jako plech na zachytavani tuku.
+ Pecici sonda
Slouzi k méfeni stupné pripravy jidla.
» Teleskopické vysuvy
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Teleskopické vysuvy usnadnuji vkladani nebo vytahovani rostd.

5. JAK ZAPNOUT A VYPNOUT SPOTREBIC

5.1 Zasunovaci ovladace

Chcete-li spotfebi¢ pouzit, stisknéte ovlada¢. Ovladac se vysune.

5.2 Ovladaci panel

Otocte ovlada-

Senzorova tlacitka ovladaciho panelu Stisknéte Eem
O | ¥ | x| m oK %
- <)
Caso- Rychlé Osve- Pecici Potvrzeni
vac zahrati tleni sonda nastaveni

K zapnuti trouby zvolte pecici funkci.

Troubu vypnete oto¢enim ovladace pecicich funkci do polohy vypnuto.

Kdyz je ovladag¢ pecicich funkci v poloze vy-
pnuto, displej se prepne do pohotovostniho re-
zimu.

PFi peCeni se na displeji zobrazuje nastavena

=E||-l8 =E'D teplota, denni ¢as a dal$i dostupné funkce.
o Displej s hlavnimi funkcemi.
'_'L’.Uueugeuo))nzmo
- oo,
s

h:

El

in:

Ukazatele na displeji
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&) 3% ol & »
Zamek Podporované Cisténi Nastaveni Rychlé zahrati
Vareni
Ukazatele N
Casovace: D sToP C/ @

Stavova lista — pro teplotu nebo ¢as. Kdyz trouba
dosahne nastavené teploty, cely panel sviti Cerve-

né.

Kontrolky zasobniku na vodu

L

=

Pecici sonda kontrolka

6. PRED PRVNIM POUZITIM

VAROVANI!
Viz kapitoly o bezpec€nosti.

6.1 Prvni cisténi

Pred prvnim pouzitim vyc€istéte prazdnou troubu a nastavte ¢as:

l; /<>_¢/ = C@
> 24 >
(=) )|
00:00
Nastavte &as. Stisknéte tlagitko OK.
6.2 Prvni predehiati

Pred prvnim pouzitim prazdnou troubu predehfrejte.

Krok 1

Z trouby odstrante veskeré pfisluSenstvi a vyjimatelné drazky na rosty.

Krok 2

Nastavte maximalni teplotu pro funkci @

Nechte troubu pracovat jednu hodinu.
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Pfed prvnim pouzitim prazdnou troubu predehrejte.

Krok 3

Nastavte maximalni teplotu pro funkci .
Nechte troubu pracovat 15 minut.

@. Béhem predehfivani muze z trouby vychazet zapach a kouf. Mistnost musi byt vétrana.

7. DENNi POUZiIVANI

VAROVANI!
Viz kapitoly o bezpecnosti.

7.1 Jak nastavit: Pecici funkce

Zahajeni vareni

Zvolte pecici funkci.

Nastavte teplotu.
Stisknéte tlacitko

oK
Peceni v pare
Krok 1 Krok 2 Krok 3 Krok 4 Krok 5
_\I,_ _\|/_ (i (i
}“T E ) °C
Stisknutim kry- Zasobnik na Zatladte zasob- .
tu zasobniku na M . Vyberte funkci
- vodu naplite nik na vodu do . Nastavte teplotu.
vodu ho otevfe- . . duseni.
900 ml vody. puavodni polohy.

te.

139/544



DENNi POUZIVANI

7.2 Pecici funkce

Standardni pecici funkce

Pecici funkce

Pouziti

)

Pravy horky
vzduch

K peceni jidel na tfech urovnich souc¢asné a k suseni potravin. Nastavte
teplotu 0 2040 °C nizsi nez pro Horni/spodni ohiev.

Horni/spodni
ohrev

K peceni a opékani jidel na jedné urovni trouby.

G

Nizka vihkost

Funkce je vhodna pro maso, dribez a dusena/zapékana jidla a jidla z
trouby. Diky kombinaci pary a horkého vzduchu maso ziska kiehkou a
St'avnatou strukturu a zaroven kiupavou kurku.

A

Pizza

K peceni pizzy. K intenzivnéjSimu opeceni dozlatova a dosazeni kiupavé-
ho korpusu.

Spodni ohiev

K peceni kolacu s kfupavym korpusem a zavarovani potravin.

Mrazené potraviny

K pfipravé polotovar(i do kiupava (napf. hranolek, americkych brambor
nebo jarnich zavitku).

7]

Tato funkce slouzi k Uspore energie pfi peCeni. Pfi pouziti této funkce se
teplota ve vnitiku trouby maze liSit od nastavené teploty. Je vyuZito zbyt-

VIhI:mrko- kové teplo. Mlze dojit ke snizeni tepelného vykonu. Dal$i informace nale-
vzyduch znete v kapitole ,Denni pouzivani®, Poznamky: Vihky horkovzduch.
Vv Ke grilovani tenkych kusu potravin a opékani chleba.
Gril
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Pecici funkce Pouziti
v K peceni velkych kusti masa nebo dribeze s kostmi na jedné urovni. K
Y zapékani a peceni dozlatova.
Turbo gril
E Otevieni nabidky: Podporované Vareni, Cisténi, Nastaveni.
Nabidka

7.3 Poznamky: Vihky horkovzduch

Tato funkce byla pouzita ke spinéni energetické tfidy a pozadavku na ekodesign podle
smérnice EU 65/2014 a EU 66/2014. Testy podle normy:

IEC/EN 60350-1

Dvirka trouby by méla byt béhem peceni zaviena, aby nedoslo k preruseni funkce a aby trouba
fungovala co nejuspornéji.

Pokud pouzivate tuto funkci, osvétleni se automaticky vypne po 30 sekundach.

Pokyny k peceni najdete v kapitole , Tipy a rady*, Vlhky horkovzduch. Pro obecna doporuceni
ohledné Uspory energie viz kapitolu ,Energeticka ucinnost”, Uspora energie.

7.4 Nadrzka na vodu

Kontrolka zasobniku na vodu

= Zasobnik je plny.
|:| Zasobnik je z poloviny plny.
u Zasobnik je prazdny. Znovu naplrite zasobnik vodou.

Jestlize do zasobniku nalijete priliS§ mnoho vody, prebyte¢na voda se vylije bezpe€nostni vypusti
na dno vnitfku trouby. Odstrarite vodu pomoci houbicky.
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Vyprazdnéni zasobniku na vodu

Krok 1 pockejte, dokud trouba nevychladne.

Vypnéte troubu, nechte dvirka oteviena a

Krok 2 mu ventilu (A) pres konektor (B).

Vypoustéci hadici (C) pfipojte k vypoustéci-

Krok 3
vodu.

Konec hadice drzte pod drovni A opakova-
nym mackanim B zachytavejte zbyvajici

Krok4 |\ ubickou.

Odpojte C a B a troubu vysuste mékkou

7.5 Jak nastavit: Podporované Vareni
Kazdy pokrm v této podnabidce ma doporuéenou funkci a teplotu. Cas a teplotu Ize b&hem

peceni upravovat.

U nékterych pokrmi muzete také péct po-
moci:

Uroven, na kterou je pokrm pfipraven:

* Pecici sonda

* Nepropecene
» Stfedné velké
» Dobre propecené

Podporované Vareni — tuto funkci pouzijte k rychlé pripravé pokrmt s vychozimi nastaveni-

mi:
Krok 1 Krok 2 Krok 3 Krok 4
R o
E \/\'r P1 - P45 OK

Otevrete nabidku.

Zvolte Podporované
Vareni. Stisknéte OK.

Zvolte pokrm. Stis-
knéte tlacitko OK.

VloZzte jidlo do trouby.
Potvrdte nastaveni.
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7.6 Podporované Vareni

Legenda

Pecici sonda k dispozici. Umistéte Pecici sonda do nejsilnéjsi ¢asti po-

krmu.

Trouba se vypne, kdyz se dosahne nastavené teploty Pecici sonda.

Prilijte vodu do zasobniku.

»?
a
()

Pred zapocetim peceni troubu predehrejte.

=

Poloha rostu.

Kdyz funkce skon¢i, zkontrolujte, zda je jidlo hotoveé.

Jidlo Hmotnost Poloha rostu / prislusenstvi Doba
trvani
Hovézi &
P1 Hovézi pece-
né, neprope- ~ 40 min.
c¢ena
P2 | Hovézipee- | 1-1,5kg;4- /?E 2; plech na peceni _
né, stredné S5cmsilné | Maso pod dobu nékolika minut osmahng- |~ 50 min.
propecena kousky te na horké panvi. Viozte do trouby.
P3 Hovézi pece-
né, dobfe pro- ~ 60 min.
pecena
P4 Steak, stied- 180-220 g 22 ][E 5 pedici misa na tvarova- ~ 15 min.
né propeceny na jeden ném rostu ’
k,LI'S;,s ICTI‘( Maso pod dobu nékolika minut osmahné-
siine piatky te na horké panvi. Vlozte do trouby.
P5 | Hovézi pece- 1.5-2kg /?H 2; pecici misa na tvarovaném ~ 120 min.
né / dusena rostu
E(kvalltnldze’,-tfllrl- Maso pod dobu nékolika minut osmahné-
?I" ,S%O k”' sal. te na horké panvi. Pidejte tekutinu. Vioz-
silny bok) te do trouby.
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Jidlo Hmotnost Poloha rostu / prislusenstvi Doba
trvani
P6 Hovézi pece-
né, neprope- _ .
¢ena (nizkote- 75 min.
plotni peceni)
P7 Hovézi pece-
né stfezné /‘? E| 2; plech na peceni
K And 1-1,5kg; 4= | Pouzijte své oblibené kofeni nebo jedno- ;
propeéena 5 e uzijte sve 20 | ~ 85 min.
(nizkoteplotni cm siine duse sl a ¢erstvou mletou papriku. Ma-
pedeni) kousky so pod dobu né&kolika minut osmahnéte
na horké panvi. Vlozte do trouby.
P8 Hovézi pece-
né, dobre pro-
pecena (nizko- ~ 130 min.
teplotni pece-
ni)
P9 Filet, nepro-
peceny (nizko- _ .
teplotni pece- 75 min.
ni)
- B B /‘? E| 2; plech na peceni
P10 | Filet, sttedné | 0,5-1.5kg; | Pouzijte své oblibené kofeni nebo jedno-
propeceny | 5-6cmsilné | duge sul a erstvou mletou papriku. Ma- |~ 90 min.
(nizkoteplotni kousky so pod dobu nékolika minut osmahnéte
peceni) na horké panvi. Vlozte do trouby.
P11 | Filet, prope-
¢eny (nizkote- ~ 120 min.
plotni peceni)
Teleci @
P12 | Telecipecené | 08-15kg; | #[=]3. pegici misa na tvarovaném bl
(napf. plecko) 4 cm silné rostu ’
kousky Pouzijte své oblibené kofeni. Pridejte te-
kutinu. Pecte zakryté.
Veprové @ @
P13 | Pecené z ve- 15-2kg | A dp[E] 1, pecici misa na tvarova- ~ 165 min.
pirové krkovi- ném rostu
ﬁ: nebo plec- V poloviné doby peceni maso obratte.
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Jidlo Hmotnost Poloha rostu / prislusenstvi Doba
trvani
P14 Tl:har)é vepio- 1,5-2 kg /) E] 2: plech na pe&eni ~ 215 min.
"Ie t(”,'Zk",te‘, Pouzijte své oblibené kofeni. V poloving
plotni peceni) doby peceni maso obrat'te, aby bylo rov-
nomérné opecene.
P15 | Kyta, Cerstva 11,5 "9? 5,_ /? E 2; pecici misa na tvarovaném ~ 55 min.
6 cm silné rostu
kousky | pousijte své oblibené kofeni.
P16 V’epFové ze- ?73 kg; pou- |E| 3; hluboky pekaé 90 min.
birka E'th Syr?"a’ Pfidejte tekutinu k zakryti spodni Gasti
—o cm ten- pokrmu. V poloviné doby pe¢eni maso
ka veprova obratte
zebirka '
Jehnggi @
P17 | Jehnédi ste.h- 1,5-2 kg; 7'— /? E| 2. pecici misa na plechu na pe- ~ 130 min.
no s kostmi 9 cm silné Zeni
kousky | pridejte tekutinu. V poloving doby peceni
maso obratte.
Dribez &
P18 | Celé kufe 1-1.5kg; VLi=Pr zapékaci misa na plechu na ~ 60 min.
Cerstvé peceni
Pouzijte své oblibené kofeni. V poloviné
doby peceni kufe obratte, aby bylo rov-
nomérné opecené.
P19 | Pulka kufete 0,5-0,8 kg /? E| 3: plech na pegeni ~ 40 min.
Pouzijte své oblibené kofeni.
P20 | Kufeciprsa 189_500 9 /’? E E] 2; zapékaci misa na tvarova- ~ 25 min.
Ea Jeden ném rostu
us Pouzijte své oblibené kofeni. Maso pod
dobu nékolika minut osmahnéte na horké
panvi.
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Jidlo Hmotnost Poloha rostu / prislusenstvi Doba
trvani
P21 | Kufreci steh- - /) E] 3: plech na pe&eni ~ 30 min.
na, Cerstva Pokud jste kufeci stehna nejprve marino-

vali, nastavte nizsi teplotu a pecte je dé-
le.

P22 | Kachna, cela 2-3 kg /? E 2; pecdici misa na tvarovaném ~ 100 min.
rostu
Pouzijte své oblibené kofeni. Vlozte ma-
so do pecici nadoby. V poloviné doby pe-
¢eni kachnu obratte.

P23 | Husa, cela 4-5 kg /? E 2: hluboky pekaé ~ 110 min.
Pouzijte své oblibené koreni. Vlozte ma-
so do hlubokého plechu na peceni. V po-
loviné doby pecéeni husu obratte.

Jiné

P24 | Sekana 1 kg /? E| 2: tvarovany rost ~ 60 min.
Pouzijte své oblibené kofeni.

Ryba &

P25 | Cela ryba, gri- | 0,5-1kgna /} E| 2: plech na peéeni ~ 30 min.

lovana rybu Rybu naplfite maslem a pouzijte své obli-

bené koreni a bylinky.

P26 | Rybifile ° (ﬁ’ @ IEI 3; zapékaci misa na tvarova- 35 min.
ném rostu
Pouzijte své oblibené kofeni.

Sladké pecivo / dezerty |mwd==

P27 "I('v?’r?hovy . E 2; @ 28cm rozkladaci forma na pe- 90 min.

olac ¢eni natvarovaném rostu
P28 iJéaéble(:n)’( ko- - E| 3: plech na peceni 45 min

146/544




DENNi POUZiVANI

Jidlo Hmotnost Poloha rostu / prislusenstvi Doba
trvani
P29 | Jablecny ko- . [=] 2; forma na kolaé na tvarovaném ro- 40 min.
lac Stu
P30 ijéaéblecny ko- ) = 1; & 22cm forma na kolag na tva- 60 min.
rovaném rostu
P31 | Brownies - 2 kg E| 3. hluboky pekaé 30 min.
cokoladoveé ’
susenky
P32 Cokc?lédové B E 3; plech na muffiny na tvarovaném 25 min.
muffiny rostu
P33 B':slkg’pvsll((y ° E| 2; forma na biskupsky chlebi¢ek na 50 min.
chlebice tvarovaném rostu
Zeleninové pokrmy / pfilohy @ ?53 ’X‘
P34 | Pecené bram- 1 kg E| 2: plech na peceni 50 min.
bory Vlozte celé brambory ve slupce na plech
na peceni.
P35 | Americké kg E| 3; plech na peceni vyloZzeny pecicim 35 min.
brambory papirem
Pouzijte své oblibené kofeni. Brambory
nakrajejte na kousky.
P36 IGri!ované ze- 1-1.5kg E| 3; plech na peceni vylozeny pecicim 30 min.
enina papirem
Pouzijte své oblibené kofeni. Zeleninu
nakrajejte na kousky.
P37 Krok%ty, . 0,5 kg |E| 3: plech na pe&eni 25 min.
zmrazené
P38 | Brambory, 0,75 kg |E| 3; plech na pe&eni 25 min.
zmrazené ’

Zapékana jidla, chléb a pizza & & =2
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Jidlo Hmotnost Poloha rostu / prislusenstvi Doba
trvani
P33 | Maso / zeleni- 1-1.5kg = 2 zapékaci misa na tvarova- 55 min.
nové lasagne, ném rostu
které neni tre-
ba predvaro-
vat
P40 | Zapecene 1-1.5kg <ﬁ?> IEI 1; zapékaci misa na tvarova- 60 min.
brar’nbory (su- ném rostu
rové brambory) Po poloviné doby piipravy jidlo otocte.
P41 ::er:?vé pizza, _ (G;) @ IEI 2; plech na peceni vylozeny 35 min.
enka pecicim papirem
P42 C,Trsft"é pizza, 3 [5][=] 2; plech na pegeni vylozeny pei- | 25 Min.
stina cim papirem
P43 | Slany kolaé B E 2; forma na peceni na tvarovaném 45 min
rostu
P44 Eatgt’etlabl'lc'ia- 0.8kg (‘;Ib @ B 2; plech na peceni vylozeny 50 min.
:I ,i:, ry pecicim papirem
chie Pro bily chiéb je tieba vice Gasu.
P45 ;ﬂz;‘;:::% Tkg E E| 2; plech na peceni vylozeny peci- 60 min.
chléb ve for- cim papirem / tvarovany rost
mé na biskup-
sky chlebi¢ek

8. FUNKCE HODIN

8.1 Funkce hodin

Funkce hodiny Pouziti

Q Minutka. Po uplynuti ¢asu na ¢asovaci zazni zvukovy signal.

STOP ci funkce se vypne.

Cas pedeni. Po uplynuti asu na 8asovadi zazni zvukovy signal a pegi-
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Funkce hodiny Pouziti
@ Casovy odklad. K odlozeni spuéténi nebo ukond&eni pedeni.
@ Casovaé. Maximum je 23 h 59 min. Tato funkce neméa Zadny vliv na
provoz trouby. ;
Pro zapnuti a vypnuti Casovac zvolte: Nabidka, Nastaveni.

8.2 Jak nastavit: Funkce hodin

Jak nastavit: Denni ¢as

Krok 1 Krok 2 Krok 3

N Q @

Pro zménu denniho ¢asu otevrete nabidku
a zvolte Nastaveni, Denni ¢as.

Nastavte hodiny. Stisknéte: OK.

Jak nastavit: Minutka

Krok 1 Krok 2 Krok 3

NP Na displeji se N NV
1K zobrazi: ( ) Ik
0:00

Q

Stisknéte: @ Nastavte Minutka Stisknéte: OK

@ Casovaé zaéne okamzité odpogitavat.
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Jak nastavit: Cas peéeni

Krok 1

Q

Zvolte pecici funk-
ci a nastavte te-

Opakované tis-

knéte: @

Krok 3

Na displeji se
zobrazi:
0:00

Nb

STOP

Nastavte dobu

Stisknéte: OK.

plotu. pfipravy.
@ Casovaé zaéne okamzité odpoditavat.
Jak nastavit: Casovy odklad
Krok 1 Krok 2 Krok 3 Krok 4 Krok 5 Krok 6
Na dis- .
N P2 1 - 1
( \ . pleji se ( \ I Na dis ( \ als
J zobrazi: J pleji se J
denni ’ zobrazi:
¢as -
)
N S vy-
Zvolte | Opakova- S2n | astave Stisknate: | PNOUT | Nooi® | qctne.
o X 5. | PNOUT N : Cas
pecicl né tiskné cas spu- OK ukonge- OK
funkci. te: O. sténi. : ni te: R

@ Casovaé zaéne odpoditavat v nastaveny ¢as spusténi.

9. POUZITi: PRISLUSENSTVI

9.1 Vkladani prislusenstvi

Maly zafez nahore zajistuje vysSi bezpecnost. Tyto zarezy také funguji jako ochrana proti
preklopeni. Vysoky okraj kolem rostu slouzi jako ochrana proti sklouznuti varnych nadob z

rostu.
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Tvarovany rost:
Rost zasurite mezi vodici listy drazek rostu
a ujistéte se, ze nozicky sméfuji dolu.

Plech na peceni / Hluboky pekac:
Zasunte plech mezi drazky zvolené urovné
rostu.

Tvarovany rost, Plech na peceni / Hlu-
boky pekaé:

Plech zasurite mezi drazky zvolené Urovné
roStu a tvarovany rost v drazkach nad nimi.

9.2 Pecici sonda

Pecici sonda— méfi teplotu uvnitf pokrmu.

Lze nastavit dvé teploty:

C ”?

Teplota trouby. Teplota ve stfedu pokrmu.
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Pro dosazeni nejlepsich vysledku:

Pfisady by mély mit pokojo-
vou teplotu.

Nepouzivejte pro tekuté
pokrmy.

V prubéhu pfipravy musi zGstat
v pokrmu.

Pokyny k pouziti: Pecici sonda

Krok 1 Zapnéte troubu.
Krok 2 Nastavte pecici funkci a v pripadé potreby teplotu trouby.
Krok 3 Vlozte: Pecici sonda.

Maso, driibez a ryby

Dusenal/zapékana jidla

Zasunte Spicku Pecici sonda do stfedu masa

nebo ryby, pokud mozno do nejsilnéjSi ¢asti.

Ujistéte se, ze alespon 3/4 Pecici sonda jsou
vsunuty do pokrmu.

Zasunte SpiCku Pecici sonda presné do stfedu
misy. Béhem pecéeni musi Pecici sonda drzet
stabilné na jednom misté. Abyste toho dosahli,
pouzijte pevnou pfisadu.Okraj zapékaci misy
pouzijte k podepreni silikonové rukojeti Pecici
sonda. Spicka Pedici sonda by se méla dotykat
dna zapékaci misy.

5
N - E—

,,,,,,, DNSSSSS

Krok 4 Zapojte Pecici sonda do zasuvky na pfedni strané trouby.

Displej zobrazi aktualni teplotu: Pedici sonda.
Krok 5 /'? — stisknutim nastavite teplotu pecici sondy ve stfedu pokrmu.
Krok 6 OK _ stisknutim potvrdte.

peceny.

Jakmile pokrm dosahne nastavené teploty, zazni zvukovy signal. MiZete se rozhod-
nout skoncit nebo pokracovat v pfipravé jidla, abyste zajistili, ze je pokrm dobfe pro-
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Krok 7 Zastréku Pecici sonda vytahnéte ze zasuvky a pokrm vyjméte z trouby.
VAROVANI!

Pedici sonda mlze byt velmi horky a hrozi nebezpeci popalenin. Pfi
vytahovani zastrcky a vyjmuti sondy z pokrmu budte opatrni.

10. DOPLNKOVE FUNKCE
10.1 Zamek

Tato funkce brani nahodné zméné funkce spotiebice.

Pokud ji zapnete, kdyz spotfebic pracuje, nastavena pfiprava jidla bude pokracovat a ovladaci
panel bude zablokovany.

Pokud ji zapnete, kdyz je spotiebi¢ vypnuty, spotfebi¢ nepljde zapnout a ovladaci panel bude za-
blokovany.

AN OOK_ stisknutim a podrze- OOK - stisknutim a podrzenim
nim funkci zapnete. funkci vypnete.
Zazni zvukovy signal.

® 3x @ - blika pii zapnuti zamku.

10.2 Automatické vypnuti

Pokud je spusténa néjaka pecici funkce a vy nezménite zadné nastaveni, trouba se po urcité
dobé z bezpec€nostnich diivodd vypne.

(°C) @ (h)

30-115 12.5

120 - 195 8.5

200 - 245 5.5
250 — maximalni 3

Automatické vypnuti nefunguje s funkcemi: Osvétleni, Pegici sonda, Casovy odklad.
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10.3 Chladici ventilator

Kdyz je spotiebi¢ v provozu, chladici ventilator se automaticky zapne, aby udrzoval povrch
spotrebiCe chladny. Pokud spotfebi¢ vypnete, chladici ventilator bude dal pracovat az do
uplného ochlazeni spotrebice.

11. TIPY A RADY

11.1 VIhky horkovzduch

Nejlepsich vysledkd dosahnete, budete-li se fidit doporu¢enou dobou peceni v tabulce nize.

¥ = = g
\ uru
(°C) (min)

Sladkeé pecivo, 16 | plech na pe€eni nebo pe- | 180 2 20-30

kust kac¢ na zachyceni tuku

Pecivo, 9 kusu plech na peceni nebo pe- | 180 2 30-40
kac¢ na zachyceni tuku

Mrazena pizza, tvarovany rost 220 2 10-15

0,35 kg

Piskotova rolada plech na peceni nebo pe- | 170 2 25-35
kac na zachyceni tuku

Susenka brownie plech na peceni nebo pe- | 175 3 25-30
kac na zachyceni tuku

Suflé, 6 kusl keramické pedici Salky 200 3 25-30
na tvarovany rost

Dort. korp., pisk. dortovy korpus na tvaro- 180 2 15-25

tésto vany rost

Piskotovy dort zapékaci misa na tvaro- 170 2 40 - 50
vany rost

PoSirovana ryba, plech na peceni nebo pe- | 180 3 20-25

0,3 kg kac na zachyceni tuku

Celaryba, 0,2 kg plech na peceni nebo pe- | 180 3 25-35
kac¢ na zachyceni tuku

Rybi filé, 0,3 kg plech na pizzu na tvaro- 180 3 25-30
vany rost
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¥ = B 1 O
\ uru
(°C) (min)
PoSirované ma- plech na peceni nebo pe- | 200 35-45
so, 0,25 kg kac¢ na zachyceni tuku
Saslik, 0,5 kg plech na peceni nebo pe- | 200 25-30
kac¢ na zachyceni tuku
Susenky, 16 kusd | plech na peceni nebo pe- | 180 20-30
kac na zachyceni tuku
Makronky, 24 ku- plech na peceni nebo pe- | 180 25-35
st kac na zachyceni tuku
Muffin, 12 kusu plech na peceni nebo pe- | 170 30-40
kac na zachyceni tuku
Slané pecivo, 20 plech na peceni nebo pe- | 180 25-30
kust kac na zachyceni tuku
Susenky z kieh- plech na peceni nebo pe- | 150 25-35
kého tésta, 20 ku- | kac na zachyceni tuku
su
Ovocne dortiky, 8 | plech na pe€eni nebo pe- | 170 20-30
kust kac¢ na zachyceni tuku
Zelenina, posiro- plech na peceni nebo pe- | 180 35-45
vana, 0,4 kg kac na zachyceni tuku
Vegetarianska plech na pizzu na tvaro- 200 25-30
omeleta vany rost
Stfedomorska ze- | plech na peceni nebo pe- | 180 25-30
lenina, 0,7 kg kac na zachyceni tuku

11.2 Vlhky horkovzduch — doporuéena prislusenstvi

Pouzivejte formy a nadoby z tmavého kovu a s povrchovou vrstvou. Pohlcuji teplo 1épe nez
nadoby ze svétlého kovu a s reflexni tpravou.
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 ~

Plech na pizzu

Zapékaci forma

Dortovy korpus

Tmavy, nereflexni
Pramér 28 cm

Tmavy, nereflexni
Pramér 26 cm

Keramika
Prdmér 8 cm,
vySka 5 cm

Tmavy, nereflexni
Pramér 28 cm

11.3 Tabulky vareni pro zkusebny

Informace pro zkusebny
Testy podle normy IEC 60350-1.

¥ = B O ®
B T
(°C) (min.)
Malé ko- | Horni/ Plech na 3 170 20-30 -
lace, 20 spodni peceni
kousku ohfev
na plech
Malé ko- | Pravy hor- Plech na 3 150 - 20-35 -
lace, 20 ky vzduch peceni 160
kousku
na plech
Malé ko- | Pravy hor- Plech na 2a4 150 - 20-35 -
lace, 20 ky vzduch peceni 160
kousku
na plech
Jable¢- Horni/ Tvarova- 2 180 70-90 -
ny ko- spodni ny rost
lac, 2 ohrev
formy na
peceni,
@20 cm
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o = | O @
~ B =
(°C) (min.)
Jable¢- Pravy hor- Tvarova- 2 160 70-90 -
ny ko- ky vzduch ny rost
lac, 2
formy na
peceni,
@20 cm
Piskoto- | Horni/ Tvarova- 2 170 40-50 Nechte troubu 10
vy kolaé, | spodni ny rost minut predehfat.
v dorto- ohrev
vé formé
@26 cm
Piskoto- Pravy hor- Tvarova- 2 160 40 - 50 Nechte troubu 10
vy kolag, | ky vzduch ny rost minut predehfat.
v dorto-
vé formé
@26 cm
Piskoto- | Pravy hor- Tvarova- 2a4 160 40 - 60 Nechte troubu 10
vy kola¢, | ky vzduch ny rost minut predehrat.
v dorto-
vé formé
@26 cm
Maslové | Pravy hor- Plech na 3 140 - 20-40 -
susenky | ky vzduch peceni 150
Maslové | Pravy hor- Plech na 2a4 140 - 25-45 -
susenky | ky vzduch peceni 150
Maslové | Horni/ Plech na 3 140 - 25-45 -
susenky | spodni peceni 150
ohrev

Topinky, | Gril Tvarova- 4 max. 2-3 minu- | Nechte troubu
4-6 ku- ny rost ty zjedné | 3 minuty pfede-
su strany; 2- | hrat.

3 minuty

z druhé

strany
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¥ = K O |®
L | B o

(°C) (min.)
Hovézi Gril Tvarova- 4 max. 20-30 Tvarovany rost
hambur- ny rost a vlozte na Ctvrtou
ger, odkapa- uroven a odkapa-
6 kusu, vaci plech vaci plech na treti
0,6 kg uroven trouby.

V poloviné pfipra-
vy jidlo otocte.
Nechte troubu

3 minuty pfede-
hrat.

12. CISTENI A UDRZBA

VAROVANI!
Viz kapitoly o bezpec¢nosti.

12.1 Poznamky k ¢isténi

< PFedni stranu spotrebice oCistéte hadfikem z mikrovlakna namocenym v rozto-
ku teplé vody a Setrného myciho prostfedku. Ocistéte a zkontrolujte tésnéni dvi-
fek kolem ramu vnitfku trouby.
Kovoveé plochy ocistéte pomoci Eisticiho roztoku.
Cistici pro-
stredky Skvrny vycistéte pomoci Setrného Cisticiho prostiedku.
A Vnitfek trouby ocistéte po kazdém pouziti. Hromadéni mastnoty ¢i zbytkd jidel
= Y[ muze zpUsobit pozar.
| I Ve spotfebici nebo na sklenénych panelech dvifek se mize srazet vihkost.
= : Chcete-li kondenzaci omezit, nechte spotfebi¢ pred pfipravou jidla na 10 minut
Kazdodenni | ,:oqehiat. Ve spotebici neuchovaveite potraviny déle nez 20 minut. Po kazdém
pouziti pouziti vysuste vnitfek spotiebie hadfikem z mikrovlakna.
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Prislusenstvi

V8echno prisluSenstvi vyCistéte po kazdém pouziti a nechte jej oschnout. Pou-
Zijte hadfik z mikrovlakna namoceny v roztoku teplé vody a Setrného myciho
prostfedku. PFisluSenstvi necistéte v mycce nadobi.

ostrych predméta.

Neprilnavé prislusenstvi necistéte pomoci abrazivnich cisticich prostfedkd nebo

12.2 Jak vyjmout: Rostové drazky

K vygisténi trouby vyjméte drazky na rosty.

Krok 1

Vypnéte troubu a vyckejte, do-
kud nevychladne.

Krok 2

Odtahnéte predni ¢ast kon-
strukce rostovych drazek od po-
stranni stény.

Krok 3

Odtahnéte zadni konec kon-
strukce rostovych drazek od po-
stranni stény a vyjméte ji.

Krok 4

Drazky na rosty nainstalujte
stejnym postupem v opaéném
poradi.

Patky vysuvnych kolejni¢ek mu-
si sméfovat dopredu.

1
-
9

At

T

Tr

12.3 Pokyny k pouziti: Cisténi vodou

Tento proces €isténi vyuziva vihkost k odstranéni zachyceného tuku a zbytku jidel z trouby.

Krok 1 Nalijte vodu do vlisu vnitfku trouby: 300 ml.
Krok2 | \yberte: = /mf . Stisknéte: OK.
Funkce pracuje po dobu 30 minut.
Po dokonceni Cisténi zazni zvukovy signal. Trouba se vypne.
Krok 3 Pockejte, dokud trouba nevychladne. Osuste vnitfek mékkym hadfikem.

12.4 Jak provadét cisténi: Nadrzka na vodu

Krok 1

troubu vypnéte.
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Krok 2 Pod vstup pary umistéte hluboky plech.

Krok 3 Do zasobniku na vodu nalijte 850 ml vody. Pridejte 5 IZic kyseliny citronové. Vyckejte
60 minut.

Krok 4 Zapnéte troubu a nastavte funkci: Nizka vihkost. Nastavte teplotu na 230 °C. Troubu
vypnéte po 25 minutach a vyckejte, dokud nevychladne.

Krok 5 Zapnéte troubu a nastavte funkci: Nizka vihkost. Nastavte teplotu mezi 130 a 230 °C.
Troubu vypnéte po 10 minutach a vyckejte, dokud nevychladne.

@ Po kazdém peceni v pare vylijte zasobnik na vodu, aby nedochazelo k usazovani vodniho ka-

mene.

Po ukongceni ¢isténi:

troubu vypnéte.

Vylijte zasobnik na
vodu. Viz kapitolu
LVyprazdnéni za-

sobniku na vodu® v
¢asti Denni pouzi-

vani.

Zasobnik na vodu vypla-
chnéte a zbyvajici usazeny
vodni kamen vycistéte po-

moci mékkého hadfiku.

Vycistéte vypousté-
ci hadici teplou vo-
dou a jemnym my-
cim prostfedkem.

Nize uvedena tabulka uvadi rozsah tvrdosti vody (dH) s odpovidajicim ukladanim vapniku a
kvalitou vody. Kdyz tvrdost vody prekrocCi uroven 4, napliite zasobnik na vodu balenou vodou.

Tvrdost vody Zkusebni Ukladani vap- Klasifikace Vycistéte za-
prouzek niku (mg/l) vody sobnik na

Stupei dH vodu kazdé

1 0-7 : 0-50 mékka 75 cyklt - 2,5
meésice

2 8-14 IE 51-100 stfedné tvrda | 50 cykll -2
meésice

3 15-21 IE 101 - 150 tvrda 40 cykli— 1,5
meésice

4 22-28 IE vice nez 151 velmi tvrda 30 cykld -1
meésic
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12.5 Jak odstranit a nainstalovat: Dvirka

Dvirka trouby se skladaiji ze tfi sklenénych panell. Dvirka trouby a vnitini sklenéné panely Ize
za Ucelem ¢isténi demontovat. Pfed demontazi sklenénych panell si prectéte celou kapitolu
,Odstranéni a instalace dvifek".

POZOR!
Troubu bez sklenénych panell nepouzivejte.

Krok 1

Dvirka trouby zcela oteviete a pod-
rzte oba dvefni zavésy.

Krok 2

Zvednéte zapadky a tahnéte za né,
dokud necvaknou.

Krok 3

Napul priviete dvifka trouby do prvni
polohy otevieni. Pak dvifka nadzdvih-
néte a vytahnéte z jejich umisténi.

Krok 4

Dvitka polozte na mékkou latku na
rovné podloZce.

Krok 5

Uchopte okrajovou listu (B) na horni
strané dvifek na obou stranach a za-
tlacenim smérem dovnitf uvolnéte
svorku tésnéni.

Krok 6

Vytahnéte okrajovou liStu dopfedu a
vyjméte ji.
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Krok 7

Uchopte sklenéné panely dvifek za
horni okraj a opatrné je postupné vy-
tahnéte ven. Za¢néte hornim pan-
elem. Ujistéte se, Ze sklo zcela sklou-
zne z drzaku.

Krok 8

Sklenéné panely omyjte vodou s mycim prostfedkem. Sklenéné panely opatrné osu-
Ste. Sklenéné panely nemyjte v mycce nadobi.

Krok 9

Po vycisténi sklenéné panely a dvifka trouby opét nasadte.

Jsou-li dvitka spravné nainstalovana, uslySite pfi zavirani zapadek cvaknuti.

Davejte pozor, abyste sklenéné panely (A a
B) nasadili zpét ve spravném poradi. Zkontro-
lujte symbol / potisk na strané sklenéného
panelu. Kazdy panel vypada odliné, aby se

usnadnila jejich demontaz a montaz.

PFi spravné instalaci dvefni lista zacvakne.

Davejte pozor, abyste prostfedni sklenény
panel nainstalovali spravné do jeho umisténi.

12.6 Jak vyménit: Osvétleni

VAROVANI!
Nebezpeci urazu elektrickym proudem.
Zarovka muze byt horka.

Halogenovou zarovku vzdy drzte v kusu latky, aby na jejim povrchu nedoslo k pfipaleni

mastnoty.
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Pred vyménou osvétleni:

Krok 1 Krok 2 Krok 3
Vypnéte troubu. Pockejte, do- Odpojte troubu od elektrické Na dno vnitfku trouby polozte
kud trouba nevychladne. sité. utérku.
Zadni zarovka
Krok 1 Sklenénym krytem otocte a sejméte jej.
Krok 2 Sklenény kryt vycCistéte.
Krok 3 K vyméné pouzijte vhodnou Zarovku odolnou proti teploté 300 °C.
Krok 4 Nasadte sklenény kryt.

13. ODSTRANOVANI ZAVAD

VAROVANI!
Viz kapitoly o bezpec¢nosti.

13.1 Co délat, kdyz...

Ve vSech pripadech, které nejsou v této tabulce zahrnuty, se obrat'te na autorizované servisni

stredisko.

Trouba se nezapne nebo se neohriva

Problém

Zkontrolujte, zda...

Troubu nelze zapnout ani pouzivat.

Trouba je spravné zapojena do elektrické sité.

Trouba nehfeje.

Funkce automatického vypnuti je vypnuta.

Trouba nehfeje.

Neni spalena pojistka.

Trouba nehfeje.

Zamek je vypnuty.

Soucasti

Problém

Zkontrolujte, zda...

Osvétleni je vypnuté.

VIhky horkovzduch — je zapnuté.

163/544



ODSTRANOVANI ZAVAD

Soucasti

Osvétleni nefunguje.

Spalena zarovka.

Funkce Pecici sonda nefunguije.

Zastréka Pecici sonda je zcela zasunuta do za-
suvky.

Tésnéni dvifek je poSkozené.

Troubu nepouzivejte. Obratte se na autorizo-
vané servisni stredisko.

Chybové kédy

Na displeji se zobrazuje...

Zkontrolujte, zda...

Err C2

Vytahli jste zastréku Pecici sonda ze zasuvky.

00:00

Doslo k vypadku proudu. Nastavte denni ¢as.

Pokud se na displeji zobrazuje chybovy kod, ktery neni obsazen v této tabulce, restartujte troubu
vypnutim a opétovnym zapnutim domovni pojistky. Pokud se chybovy kod zobrazi znovu, kontak-

tujte autorizované servisni stredisko.

Cisténi

Problém

Zkontrolujte, zda...

Uvnitf trouby je voda.

V zasobniku neni pfilis mnoho vody.

I_l — kontrolka nesviti.

V zasobniku je dostatek vody. Pokud za¢ne
uvnitf trouby vytékat voda a kontrolka stale ne-
sviti, obratte se na autorizované servisni stre-
disko.

|_| — kontrolka sviti.

V zasobniku je dostatek vody. Je-li zasobnik
plny a kontrolka stale sviti, obratte se na auto-
rizované servisni stfedisko.

Peceni v pare nefunguje.

V otvoru vstupu pary nejsou zadné usazeniny
vodniho kamene.

Peceni v pare nefunguje.

V zasobniku je voda.

Vyprazdnéni zasobniku na vodu trva déle nez
tfi minuty nebo z otvoru vstupu pary unika vo-
da.

V otvoru vstupu pary nejsou zadné usazeniny
vodniho kamene. Vycistéte zasobnik na vodu.
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13.2 Servisni udaje

Pokud problém nemUzete vyresit sami, obratte se na svého prodejce nebo autorizované

servisni stfedisko.

Potfebné udaje pro servisni stfedisko najdete na typovém Stitku. Typovy Stitek se nachazi na
prednim ramu vnitftku spotfebice. Nesundavejte typovy Stitek z vnitini ¢asti spotiebice.

Doporucujeme vam zapsat si udaje sem:

Model (Mod.)

Vyrobni &islo (PNC)

Sériové &islo (S.N.)

14. ENERGETICKA UCINNOST

14.1 Informace o vyrobku a list s Udaji o vyrobku

Jméno dodavatele Electrolux
EOCBH76X 949494489
Oznaceni modelu EOC6H76Z 949494490
LOCBH76Z 949494491
Index energetické ucinnosti 81.2
TFida energetické ucinnosti A+

Spotreba energie pfi standardnim zatizeni, konvenc¢ni
ohrev

0.93 kWh/cyklus

Spotreba energie pfi standardnim zatizeni, rezim nuce-
ného vétraku

0.69 kWh/cyklus

Pocet dutin 1

Zdroj tepla Elektricka energie
Hlasitost 721

Typ trouby Vestavna trouba
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EOC6H76X 33.2kg
Hmotnost EOC6H76Z 33.0 kg
LOC6H76Z 32.7 kg

IEC/EN 60350-1 - Elektrické spotfebie na vareni pro domacnost — ¢ast 1: Rozsahy, trouby, parni
trouby a grily - Metody méfeni vykonu.

14.2 Uspora energie

Tento spotfebi€ je vybaven funkcemi, které vam pomohou uSetfit energii pfi
kazdodennim vareni.

Ujistéte se, Ze jsou dvirka spotrebice pfi jeho provozu zaviena. BEéhem peceni neotvirejte
dvirka spotfebice prilis Casto. Tésnéni dvifek udrzujte Cisté a kontrolujte, zda je na svém misté
fadné uchyceno.

Pro G¢innéjsi usporu energie pouzivejte kovové nadobi.

Je-li to mozné, spotiebi¢ pred pecenim nepredehfivejte.

Pripravujete-li nékolik jidel najednou, snazte se, aby prodlevy pfi peceni byly co nejkratsi.
Horkovzdusné peceni

Je-li to mozné, pro Usporu energie pouzivejte funkce peceni s ventilatorem.

Zbytkové teplo

Ventilator a osvétleni nadale pracuji. Po vypnuti spotfebice se na displeji zobrazuje zbytkové
teplo. Toto teplo muzete vyuzit k udrzeni teploty jidla.

Je-li doba peceni del$i nez 30 minut, snizte teplotu spotfebi¢e na minimum 3-10 minut pred
koncem peceni. Peceni bude pokracovat i nadale diky zbytkovému teplu uvnitf spotrebice.
Zbytkové teplo muzete vyuzit k ohfevu jiného jidla.

Uchovani teploty jidla

Chcete-li vyuzit zbytkové teplo k uchovani teploty pokrmu, zvolte nejnizsi mozné nastaveni
teploty. Na displeji se zobrazi ukazatel zbytkového tepla nebo teplota.

Peceni s vypnutym osvétlenim

PFi peCeni vypnéte osvétleni. Zapnéte ho pouze tehdy, kdyz ho skutecné potrebujete.
Vlhky horkovzduch

Tato funkce slouzi k Uspore energie pfi peceni.

Pokud pouzivate tuto funkci, osvétleni se automaticky vypne po 30 sekundach. Osvétleni
mUzete znovu zapnout, ale omezite tim predpokladanou Usporu energie.

15. STRUKTURA NABIDKY

15.1 Nabidka

O —
— — zvolte pro zadani Nabidka.
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Nabidka struktura

Podporované Vareni ¥ Cisténi mr/ Nastaveni @}'
Krok 1 Krok 2 Krok 3 Krok 4 Krok 5
( M \ N
< Q o)
<)
— OK 01-011 OK
Zvolte Nabidka, | Potvrdte nasta- | Zvolte nastave- Potvrdte nasta- | Upravte hodnotu
Nastaveni. veni. ni. veni. a stisknéte OK_
Nastaveni
o1 Denni ¢as Zménit 02 Displej jas 1-5
03 Toény tlacitek 1 - Pipnuti 04 Hlasitost zv. signali- 1-4
2 — Cvaknuti zace
3 — Zvuk vy-
pnuty
05 Pecici sonda Krok 1-Alarma 06 Casovad Zap/NVyp
vypnuti
2 —Alarm
o7 Osvétleni Zap/Vyp 08 Rychlé zahfati Zap/Vyp
09 Rezim demo Aktivacni 010 | Verze software Kontrola
kod: 2468
O11 | Zrusit vSechna nasta- Ano/Ne
veni

16. POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

2%
Recyklujte materialy ozna¢ené symbolem TO. Obaly vyhodte do pfislusnych odpadnich
kontejnerd k recyklaci. Pomahejte chranit Zivotni prostfedi a lidské zdravi a recyklovat
elektrické a elektronické spotfebice urcené k likvidaci. Spotfebice oznacené pfislusnym

symbolem E nelikvidujte spolu s domovnim odpadem. Spotfebi¢ odevzdejte v mistnim
sbérném dvore nebo kontaktujte mistni Gfad.
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Taname, et ostsite Electroluxi seadme. Olete valinud toote, mille loomisel on rakendatud
pikaaegset professionaalset kogemust ja innovatsiooni. Geniaalne ja stiilne, loodud teile

moeldes. Selle kasutamisel voite olla alati kindel,
Tere tulemast Electroluxi kasutajate hulka.
Kulastage meie veebisaiti, kust leiate

=

www.electrolux.com/support

Paremaks teeninduseks registreerige
www.registerelectrolux.com

www.electrolux.com/shop

et tulemused on suureparased.

Nouandeid, brosiitre, térkeotsingu, remondi- ja hooldusteavet:

oma toode aadressil

Ostke oma seadmele lisaseadmeid, tarvikuid ja originaalvaruosi aadressil

KLIENDITEENINDUS JA HOOLDUS

Alati tuleb kasutada originaalvaruosi.

Volitatud teeninduskeskusesse pdordumisel peaksid teil olema varuks alljargnevad andmed:

mudel, PNC, seerianumber.
Teave on toodud andmeplaadil.

& Hoiatused / Ettevaatusabinéud — ohutusteave
® Uldine teave ja vihjed
Keskkonnateave

Jaetakse digus teha muutusi.
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2.3 Kasutamine........cccceevveenieniineens 173
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7.4 veepaaK.......ccooeevieeiiiiieeee 182
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8.2 Kuidas seadistada:
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11.3 Klpsetustabelid
testimisasutustele.............cccccoeeenie 196
12. PUHASTUS JA HOOLDUS...........cceeue 198
12.1 Markused puhastamise kohta....198
12.2 Kuidas eemaldada: restitoed .... 199
12.3 Kuidas kasutada: Vesipuhastus.199
12.4 Kuidas puhastada: veepaak...... 200
12.5 Kuidas eemaldada ja
paigaldada: uks...........cccccceeiiiiiinns 201
12.6 Kuidas asendada: lamp............. 203
13. VEAOTSING........ccoieeeeereeeeeeeeeeenes 203
13.1 Mida teha, KUi........ccoceeveeniennns 203
13.2 Hooldusandmed............c.ccccueennee 205
14. ENERGIATOHUSUS........cceceveeecccnene 205
14.1 Tooteinfo ja toote infoleht.......... 205
14.2 Energia kokkuhoid..................... 206
15. MENUU STRUKTUUR.......ccocereercccnene 207
15.1 MenUU.....ccooveeiiiiiiieiee e 207
16. JAATMEKAITLUS...........cocoovevivevne. 208

Enne seadme paigaldamist ja kasutamist lugege kaasasolev
juhend tahelepanelikult |abi. Tootja ei vota endale vastutust
vigastuste voi varalise kahju eest, mis on tingitud
paigaldusnouete eiramisest vOi vaarast kasutusest. Hoidke
kasutusjuhend kindlas kohas alles, et saaksite seda vajadusel

vaadata.

1.1 Laste ja haavatavate inimeste turvalisus

- Vahemalt 8-aastased ja vanemad lapsed ning piiratud
fuusiliste, sensoorsete voi vaimsete voimete voi vaheste
kogemuste ja teadmistega isikud tohivad seda seadet
kasutada jarelevalve all voi kui neid on Opetatud seadet
ohutul viisil kasutama ja mdistma kaasnevaid ohte. Lapsed
vanuses kuni 8 aastat ning raske voi vaga keerulise

169/544



OHUTUSINFO

puudega isikud tuleks hoida seadmest eemal, kui neil ei saa
pidevalt silma peal hoida.

- Tuleb jalgida, et lapsed ei mangiks seadmega ega.

- Hoidke pakendimaterjal lastele kattesaamatus kohas ja
korvaldage see ndouetekohaselt.

- HOIATUS: Seade ja selle juurde kuuluvad osad lahevad
kasutamise ajal kuumaks. Hoidke lapsed ning
lemmikloomad to6tavast ja jahtuvast seadmest eemal.

- Kui seadmel on olemas laste ohutusseade, tuleks see sisse
lGlitada.

- Lapsed ei tohi ilma jarelvalveta seadet puhastada ega
hooldustoiminguid labi viia.

1.2 Uldine ohutus

- See seade on ette nahtud ainult toidu valmistamiseks.

. See seade on ettenahtud kasutamiseks kodumajapidamise
siseruumides.

. Seda seadet voib kasutada kontorites, hotellide
kulalistetubades, hommikusoogiga kulalistetubades,
talumajapidamistes ja muudes sarnastes majutusruumides,
kui selline kasutamine ei Uleta (keskmist) kodumajapidamise
kasutuskoormusi.

- Seadme paigaldamine ja toitekaablit vahetamine on lubatud
ainult kvalifitseeritud elektrikule!

. Arge kasutage seadet enne, kui see on kd6gimodblisse
sisse ehitatud.

- Enne mis tahes hooldust6id Uhendage seade vooluvorgust
lahti.

- Kui toitejuhe on vigastatud, laske see elektriohutuse
tagamiseks valja vahetada tootja, selle volitatud
hoolduskeskuse voi vastavat kvalifikatsiooni omava isiku
poolt.

- HOIATUS: Elektril66gi tekkimise valtimiseks veenduge, et
seade on enne lambi vahetamist vélja lulitatud.
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- HOIATUS: Seade ja selle juurde kuuluvad osad lahevad
kasutamise ajal kuumaks. Tuleb olla ettevaatlik, et valtida
kUtteelementide voi pinna puudutamist seadme sisemuses.

- Tarvikute voi ahjundude eemaldamiseks vOi sisestamiseks
kasutage alati ahjukindaid.

- Kasutage ainult selle seadme jaoks soovitatud
toidutermomeetrit (sisetemperatuuri andurit).

- Ahjuriiuli tugede eemaldamiseks tdommake esmalt riiulitoe
esiots ja seejarel tagumine ots kulgseina kuljest lahti.
Asetage ahjuresti toed tagasi vastupidises jarjekorras.

- Arge kasutage seadme puhastamiseks aurupuhastit.

. Arge kasutage klaasukse puhastamiseks
abrasiivpuhastusvahendid voi teravad metallkaabitsad, sest
need voivad klaasi pinda kriimustada, mille tagajarjel voib
see puruneda.

2. OHUTUSJUHISED

2.1 Paigaldamine

/I HOIATUS!
Seadet tohib paigaldada ainult kvalifitseeritud tehnik.

Eemaldage kdik pakkematerjalid.

Kahjustatud seadet ei tohi paigaldada ega kasutada.

Jargige seadmega kaasasolevaid paigaldusjuhiseid.

Kuna seade on raske, olge selle liigutamisel ettevaatlik. Kasutage téokindaid ja kinnisi
jalanousid.

Arge tdBmmake seadet kéepidemest.

Paigaldage seade ohutusse ja sobivasse kohta, mis vastab paigaldusnduetele.
Tagage minimaalne kaugus muudest seadmetest ja méobliesemetest.

Enne seadme paigaldamist kontrollige, kas seadme uks avaneb takistusteta.
Seade on varustatud elektrilise jahutusstisteemiga. See tuleb ihendada
elektritoitestisteemiga.

Kapi minimaalne kdrgus (té6pinna all asuva kapi 590 (600) mm
minimaalne korgus)

Kapi laius 560 mm

Kapi stigavus 550 (550) mm
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Seadme esiosa korgus 594 mm
Seadme tagaosa kdrgus 576 mm
Seadme esiosa laius 595 mm
Seadme tagaosa laius 559 mm
Seadme sligavus 569 mm
Sisseehitatud seadme stigavus 548 mm
Sligavus avatud uksega 1022 mm
Ventilatsiooniava minimaalne suurus. Ava asub 560x20 mm
pdhja tagumises osas

Toitejuhtme pikkus. Juhe asub tagumisel kdljel pa- 1500 mm
rempoolses nurgas

Kinnituskruvid 4x25 mm

2.2 Elektritihendus

A HOIATUS!
Tulekahju- ja elektrilddgioht!

» Kaoik elektriihendused peab teostama kvalifitseeritud elektrik.
» Seade peab olema maandatud.

» Kontrollige, kas andmeplaadil olevad elektriandmed vastavad teie kohaliku vooluvdrgu
naitajatele.

» Kasutage alati nduetekohaselt paigaldatud elektriohutut pistikupesa.
+ Arge kasutage mitmikpistikuid ega pikenduskaableid.

* Veenduge, et te ei vigastaks toitepistikut ega -juhet. Kui seadme toitekaabel tuleb valja
vahetada, siis pé6rduge meie hoolduskeskusse.

« Jalgige, et toitejuhe ei puutuks vastu seadme ust ega oleks uksele Iahedal voi seadme all
olevas nisis, eriti siis, kui seade to6tab voi uks on kuum.

» Isoleeritud ja isoleerimata osad peavad olema kinnitatud nii, et neid ei saaks ilma
todriistadeta eemaldada.

+ Uhendage toitepistik seinakontakti alles parast paigalduse I6puleviimist. Veenduge, et parast
paigaldamist séilib juurdepaas toitepistikule.

» Kui seinakontakt logiseb, arge pange sinna toitepistikut.

» Seadet vooluvorgust eemaldades arge tdmmake toitekaablist. Votke alati kinni pistikust.

» Kasutage ainult digeid isolatsiooniseadiseid: kaitsellliteid, kaitsmeid (keermega kaitsmed
tuleb pesast eemaldada), maalekkevoolu kaitsmeid ja kontaktoreid.

» Seadme lihendus vooluvorguga tuleb varustada mitmepooluselise isolatsiooniseadisega.
Isolatsiooniseadise lahutatud kontaktide vahemik peab olema vahemalt 3 mm.
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+ Seadmega kaasnevad toitekaabel ja toitepistik.

Kaablitiitibid, mis sobivad paigaldamiseks vo6i asendamiseks Euroopas:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, HO5 RRF, HO5 VV-F, H05 V2V2-F (T90), H05 BB-F

Kaabli ristldike pindala peab vastama andmesildil naidatud koguvdimsusele. Vt ka tabelit:

Koguvéimsus (W) Kaabli ristloige (mm?)
max 1380 3x0.75

max 2300 3x1

max 3680 3x1.5

Maandusjuhe (roheline/kollane kaabel) peab olema 2 cm pikem kui faasi- ja nullkaablid (sinine
ja pruun kaabel).

2.3 Kasutamine

HOIATUS!
Vigastuse, poletuse, elektrildogi voi plahvatuse oht!

+ Arge muutke seadme tehnilisi omadusi.

* Veenduge, et ventilatsiooniavad pole kinni.

+ Arge jatke td6tavat seadet jarelvalveta.

» Deaktiveerige seade iga kord pérast kasutamist.

» Olge seadme td6tamise ajal ukse avamisega ettevaatlik. Kuum 6hk voib vabaneda.
+ Arge kasutage seadet margade katega ega veega kokku puutudes.

+ Arge avaldage avatud uksele survet.

+ Arge kasutage seadet t66- ega hoiupinnana.

» Avage seadme uks ettevaatlikult. Koostisosade kasutamine koos alkoholiga voib tekitada
alkoholi ja 6hu segu.

+ Arge laske ukse avamisel sddemetel ega lahtisel leegil seadmega kokku puutuda.

+ Arge pange tuleohtlikke véi tuleohtliku ainega margunud esemeid seadmesse, selle
lahedusse ega peale.

HOIATUS!
Seadme vigastamise voi kahjustamise oht!

» Emailkihi kahjustamise voi varvimuutuse arahoidmiseks:
— arge pange ahjundusid ega muid esemeid otse seadme pohjale.
— arge asetage alumiiniumfooliumit vahetult seadme sisemuse pdhjale.
— arge pange vett vahetult kuuma seadmesse.
— arge hoidke parast kiipsetamise I6petamist seadmes niiskeid ndusid ja toitu.
— olge lisavarustuse eemaldamisel voi paigaldamisel ettevaatlik.
* Emaili vdi roostevaba terase varvi muutumine ei mojuta seadme t66d kuidagi.
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» Mahlasemate kookide puhul kasutage stigavat vormi. Puuviljamahlad tekitavad plekke, mis
voivad olla pisivad.

» Valmistage toitu alati suletud ahjuuksega.

» Kui seade paigaldatakse k66gimoobli paneeli (nt ukse) taha, siis jalgige, et seadme
todtamise ajal oleks uks alati lahti. Vastasel korral vdib kinnise médblipaneeli taha kogunev
niiskus kahjustada nii seadet, mdéblit kui ka pérandat. Arge sulgege paneeli véi ust, enne
kui seade pole parast kasutamist taielikult maha jahtunud.

2.4 Puhastus ja hooldus

HOIATUS!
Vigastuse, tulekahju voi seadme kahjustamise oht!

» Enne hooldust lllitage seade vélja ja Ghendage toitepistik pistikupesast lahti.
* Veenduge, et seade on maha jahtunud. Klaaspaneelid vdivad puruneda.

» Kui ukse klaaspaneeli tekib mora, tuleb see kohe vélja vahetada. P66rduge volitatud
hoolduskeskusse.

» Olge ukse seadme kiiljest eemaldamisel ettevaatlik. Uks on raske!
» Puhastage seadet regulaarselt, et valtida pinnamaterjali kahjustumist.

+ Puhastage seadet pehme niiske lapiga. Kasutage ainult neutraalseid pesuaineid. Arge
kasutage abrasiivseid tooteid, klitrimisSsvamme, lahusteid ega metallist esemeid.

* Ahjupihusti kasutamisel jargige pakendil olevaid ohutusjuhiseid.

2.5 Aurukiipsetus

/N HOIATUS!
Pdletuse ja seadme kahjustamise oht!

* Eralduv aur vib pdhjustada pd&letust:
— Arge avage seadme ust aurukiipsetuse ajal.
— Parast auruklpsetust olge ukse avamisel ettevaatlik.

2.6 Sisevalgustus

A HOIATUS!
Elektrilodgi oht!

» Teave selles seadmes olevate lampide ja eraldi mutdavate varulampide kohta: Need lambid
taluvad ka koduste majapidamisseadmete adrmuslikumaid tingimusi, naiteks temperatuuri,
vibratsiooni, niiskust voi on moeldud edastama infot seadme t6doleku kohta. Need pole
mdeldud kasutamiseks muudes rakendustes ega sobi ruumide valgustamiseks.

» Toode sisaldab energiatdhususe klassi G valgusallikat.
» Kasutage ainult samasuguste naitajatega lampe .

2.7 Hooldus

» Seadme parandamiseks votke tGihendust volitatud teeninduskeskusega.
» Kasutage ainult originaalvaruosi.
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2.8 Korvaldamine

A HOIATUS!
Lambumis- voi vigastusoht!

» Seadme nduetekohase korvaldamise kohta saate tdpsemaid juhiseid kohalikust
omavalitsusest.

» Eemaldage seade vooluvorgust.
» Loigake elektrijuhe seadme lahedalt 1abi ja visake éara.
» Eemaldage uksesulgur, et valtida laste voi lemmikloomade seadmesse I0ksu jadmist.

3. PAIGALDAMINE

& HOIATUS!
Vt ohutust kasitlevaid peatiikke.

3.1 Sisseehitamine
@D YouTube vyovene comees "™

How to install your AEG/Electrolux
Oven - Column installation

(mm)
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TOOTE KIRJELDUS

4. TOOTE KIRJELDUS

4.1 Uldine iilevaade

B BRA Héb

Il_‘H(//CD\
B m

El Juhtpaneel

H Kupsetusreziimide nupp
H Ekraan

A Juhtnupp

H Veesahtel

[ Kuumutuselement
Toidutermomeetri pesa
B Lamp

Bl Ventilaator

] Veesiivend - Vesipuhastuse mahuti
tH Riiulitugi, eemaldatav
B Aravoolutoru

Vee véljalaskeklapp

@ Riiuli asendid

B Auru sisselaskeava

4.2 Lisatarvikud

* Traatrest

Klpsetusndudele, koogivormidele, praadidele.

» Kiipsetusplaat
Kookide ja kipsiste jaoks.

* Grill-/kiipsetuspann

Klpsetamiseks ja rostimiseks voi pannina rasva kogumiseks.

* Toidusensor
Toidu kipsemisastme mddtmiseks.
* Teleskoopsiinid
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Teleskoopsiinid voimaldavad reste hdlpsamalt sisestada ja eemaldada.

5. KUIDAS SEADE SISSE JA VALJA LULITADA

5.1 Sisseluikatavad nupud
Seadme kasutamiseks vajutage nuppu. Nupp tuleb valja.

5.2 Juhtpaneel

Juhtpaneeli sensorvaljad Vajutage Poora:: nup-

O 'S & ? OK

N
Sise- (
Kiirkuu- Toiduter- Kinnitage

val-
mutus momeeter seaded
gustus

Taimer

Valige kiipsetusreziim, et ahi sisse lilitada.

Keerake kilipsetusreziimide nupp valjas-asendisse, et ahi valja lilitada.

Kui klipsetusreziimide nupp on véljas-asendis,
HE'Z 3'—{ |&heb ekraan ootereziimi.

Toiduvalmistamise ajal naitab ekraan seatud
o
=:.Z'—ED =E'D temperatuuri, kellaaega ja teisi saadaolevaid
funktsioone.

Ekraan koos peamiste funktsioonidega.

-©B8:88:3888.

h

ayaYo i RV

Ekraani indikaatorid
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& ¥ wl & >»
Lukk Juhendatud kiip- Puhastamine Seaded Kiirkuumutus
setamine
Taimeri in- N
dikaatorid: D sTop C/ @
Edenemisriba — temperatuuri voi aja jaoks. Kui ahi
saavutab seatud temperatuuri, on riba taielikult pu-
nane.
Veepaagi indikaatorid

Toidusensor indikaator

6. ENNE ESIMEST KASUTAMIST

A HOIATUS!
V1t ohutust kasitlevaid peatiikke.

6.1 Esmane puhastamine

Enne esimest kasutuskorda puhastage tiihi ahi ja seadke aeg:

=

e

=

0

0:00

Seadke kellaaeg. Vajutage nuppu

oK.

6.2 Algne eelkuumutamine

Eelkuumutage ahju enne esimest kasutamist.

samm

1. Eemaldage ahjust koik tarvikud ja eemaldatavad restitoed.
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Eelkuumutage ahju enne esimest kasutamist.

2, Valige maksimumtemperatuur funktsioonile: lj
samm Laske ahjul 1 h té6tada.

3. Valige maksimumtemperatuur funktsioonile: .
samm Laske ahjul 15 min t6tada.

@ Eelkuumutuse ajal vdib ahjust tulla I6hna ja suitsu. Tuulutage ruumi parast seda toimingut.

7. IGAPAEVANE KASUTAMINE

/\  HOIATUS!

Vt ohutust kasitlevaid peattikke.

7.1 Kuidas seadistada: Kiipsetusreziimid

Alustage kiipsetamist

1. samm

2. samm

N

=

N

C

Valige kupsetusreziim.

Seadke temperatuur.
Vajutage nuppu
OK

Aurukiipsetus

1. samm 2. samm

3. samm

4. samm 5. samm

N

5,

(' ('

& ’C
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Aurukiipsetus

Veesahtli ava-
miseks vajuta-
ge sahtlikatet.

Taitke veesah-
tel 900 veega.

Seadke auru-
kuumutuse
funktsioon.

Likake veesah-
tel oma kohale.

Seadke tempera-
tuur.

7.2 Kiipsetusreziimid

Tavalised kiipsetusreziimid

Kiipsetusreziim

Kasutamine

@

P66rdohk

Kupsetamiseks korraga kuni kolmel tasandil ja toidu kuivatamiseks. Sead-
ke temperatuur 20 — 40 °C madalamaks kui funktsiooniga Ulemine + alu-
mine kuumutus.

Ulemine + alumine
kuumutus

Uhel ahjutasandil kiipsetamiseks ja rostimiseks.

G

Madal niiskus

Funktsioon sobib lihale, linnulihale, ahju- ja vormiroogadele. Tanu auru ja
kuumuse kombinatsioonile klipseb liha 6rnaks ja mahlaseks, kuid oman-
dab krdbeda pinna.

A

Pitsa funktsioon

Pitsa klipsetamiseks. Intensiivseks pruunistamiseks ja krobeda pohja saa-
vutamiseks.

Alumine kuumutus

Krobeda pohjaga kookide kiipsetamiseks ja toidu hoidistamiseks.

v

*

Killmutatud toi-
duained

Kiirtoidu (nt friikartulite, kartuliviilude, kevadrullide) krobestamiseks.

Al

Niiske kiipsetus
poo6rdohuga

Funktsioon kipsetamise ajal energia saastmiseks. Selle funktsiooni kasu-
tamisel voib ahju sisemine temperatuur erineda valitud temperatuurist.
Kasutatakse jadkkuumust. Kuumutusvdimsus voib vaheneda. Lisateavet
leiate jaotisest "lgapaevane kasutamine", Markused: Niiske kipsetus
pdordéhuga.
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Kiipsetusreziim Kasutamine
vvv Ohemate toidupalade grillimiseks ja leiva réstimiseks.
Grill
vov Suurte kondiga liha- v6i linnulihatiikkide rostimiseks thel ahjutasandil.
Y Gratineerimiseks ja pruunistamiseks.
Turbogrill
E Menlisse sisenemiseks: Juhendatud kiipsetamine, Puhastamine, Sea-
Meniiii ded.

7.3 Markused: Niiske kiipsetus poérdohuga

Seda funktsiooni kasutati energiaklassi ja 6kodisaini nduete jargimiseks (vastavalt maarustele
EL 65/2014 ja EL 66/2014. Testid vastavalt standardile:

IEC/EN 60350-1

Ahjuuks peab kiipsetamise ajal olema suletud, et valtida kasutatava funktsiooni katkestamist ja
tagada ahju td6tamine voimalikult suure energiatdhususega.

Kasutades seda funktsiooni, lUlitub lamp 30 sekundi parast automaatselt valja.
Toiduvalmistamisjuhised leiate jaotisest ,Nouanded ja népunaited®, Niiske klipsetus
pdorddhuga. Uldiseid energiasaastunduandeid leiate jaotise ,Energiatdhusus” alajaotisest
Energiasaast.

7.4 veepaak
Veepaagi indikaator
= Paak on tais.
|:| Paak on pooltais.
(| Paak on tiihi. Taitke paak.

Kui kallate paaki liiga palju vett, juhib turvavaljalaskeava liigse vee ahju pdhjale. Eemaldage vesi
kasnaga.
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Veepaagi tiihjendamine

1. sam | Lilitage ahi valja, jatke selle uks lahti ja oo-

m dake, kuni ahi on maha jahtunud.

2.sam | Uhendage tiihjendustoru (C) konnektori (B)

m kaudu valjalaskeklapiga (A).

3. sam Hoidke toru otsa A-tasemest madalamal ja

rr; vajutage B-d korduvalt jarelejadnud vee ko-
gumiseks.

4. sam | Eemaldage C ja B ning kuivatage ahi peh-

m me kasnaga.

7.5 Kuidas seadistada: Juhendatud kiipsetamine

Iga selles alammend(us oleva toidu juurde kuulub soovituslik funktsioon ja temperatuur. Saate
reguleerida aega ja temperatuuri kiipsetamise ajal.

Moningate roogade puhul véite valmistami-
seks kasutada ka jargmisi funktsioone.

Toidu kiipsetamiskraad:

¢ Toidusensor

» Vahekips
*  Keskmine
e Taiskups

Juhendatud kiipsetamine — kasutage seda toidu kiireks valmistamiseks vaikesatetega:

1. samm 2. samm 3. samm 4. samm
SRR
E \/\9 P1 - P45 oK

Sisenege menulsse. Valige Juhendatud

kiipsetamine. Vajuta-
ge OK.

Valige toit. Vajutage
nuppu OK.

Sisestage toit ahju.
Kinnitage satted.
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7.6 Juhendatud kiipsetamine

Selgitus

Toidusensor saadaval. Pange Toidusensor toidu kdige paksemasse koh-

ta.

Kui toit saavutab seatud Toidusensor temperatuuri, lilitub ahi valja.

Lisage paaki vett.

»?
a
()

Enne kipsetamist eelkuumutage ahju.

=

Riiuli tasand.

Kui funktsioon 16peb, kontrollige, kas toit on valmis.

Toit Kaal Riiuli tasand/tarvik Kestus
Veiseliha &
P1 Ros_t_bllf, va- ~ 40 min
hekiips
P2 | Rostoiif, pool- | 17 8kai4 | #2E]2; kiipsetusplaat . .
Kiips -5cmpak- | Praadige liha paar minutit kuumal pannil. ~ 50 min
sused tikkid | sisestage see ahju.
P3 Rostbiif, tais- ~ 60 min
kiips
P4 i_t_eik, pool- 1'§k(')d_' 520 9 | A2 [3)H 3; toidu rostimine traatrestil ~ 15 min
ups ta Il ’ cam Praadige liha paar minutit kuumal pannil.
paksuse Sisestage see ahju.
viilud
PS Veiss_l_i:/ah 1.5-2kg | #2[=]2: toidu réstimine traatrestil ~ 120 min
::tsutdl\lleis;?- Praadige liha paar minutit kuumal pannil.
ha (ribiliha, si- Lisage vedelikku. Sisestage see ahju.
setiikk, labi-
kasvanud)
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Toit Kaal Riiuli tasand/tarvik Kestus
P6 Rostbiif, va-
hekiips (aeg- ~ 75 min
lane kipseta-
mine)
/'? E] 2; kiipsetusplaat
P7 Rostbiif, pool- 1-1,5kg;4 | Kasutage oma lemmikviirtse vai lihtsalt
kiips (ae’zglane -5 cm pak- soola ja varsket jahvatatud pipart. Praa- ~ 85 min
Kii : sused tikid | dige liha paar minutit kuumal pannil. Si-
Upsetamine) : :
sestage see ahju.
P8 Rostbiif, tais-
kiips (aeglane ~ 130 min
kiipsetamine)
P9 Filee, vahe-
kiips LTC* .
(aeglane kup- 75 min
setamine)
0,5-1,5kg; /‘? E] 2; kiipsetusplaat
P10 | Filee, pool- 5_6cm Kasutage oma lemmikviirtse voi lihtsalt
kiips (aeglane paksused spola'ja varsket jahyatatud pipart. Prae}- ~ 90 min
kiipsetamine) tiikid g'legscialgljspeaea;rr&nuht kuumal pannil. Si-
P11 | Filee, tais-
kiips (aeglane ~ 120 min
kiipsetamine)
Vasikaliha @
P12 Eél_sl:itudtva;)si- 2’8 ~ 1,5kkg; /P E 2; toidu rostimine traatrestil ~ 80 min
t"akll< a (nt aba- %":_Pk?dsu' Kasutage oma lemmikvirtse. Lisage ve-
tikk) sed tuki delikku. Rostpraad, kaetud.
Sealiha @ @
P13 Eésltit[‘_d sbea- 1.5-2kg | #2dp[H 1. toidu réstimine traatrestil | ~ 165 min
‘ael vol aba- Pddrake liha poole kipsetusaja méddu-
tikk des
P14 | Rebitud seali- 1,5-2kg /? E| 2: kiipsetusplaat ~ 215 min
tha_d(aegllam: Kasutage oma lemmikvdirtse. Pddrake li-
olduvaimista- ha poole kipsetusaja méddudes, et saa-
mine) vutada Uhtlane pruunistumine.

185/544



IGAPAEVANE KASUTAMINE

Toit Kaal Riiuli tasand/tarvik Kestus

P15 S_(_eljaktiikk, 1 ;51’5 kg;k5 /? E 2; toidu réstimine traatrestil ~ 55 min

varske —ocempak- | kasutage oma lemmikviirtse.
sused viilud
P16 | Searibid 2 - 3 kg; ka- |E| 3; ahjupann 90 min
S”_tdagze t°3°' Lisage vedelikku, et katta ndu pahi. Po-
reid, 2 - rake liha poole kiipsetusaja méddudes.
cm paksu-
seid searibi-
sid
Lammas @
P17 | Tallekoot, luu- | 1.5-2kg; 7 | #9 [ 2: toidu réstimine kiipsetusplaa- | ~ 130 min
dega -9 cm pak- dil
sused tikid Lisage vedelikku. P&orake liha poole
kUpsetusaja méddudes.
Linnuliha &
P18 | Kana, terve 1- 1k‘5 kg: VLl= 2; vormiroog kiipsetusplaadil ~ 60 min
varske Kasutage oma lemmikvirtse. Pddrake
kana poole kipsetusaja méédudes, et
saavutada Uhtlane pruunistumine.

P19 | Pool kana 0,5-0,8kg /? E 3; kilpsetusplaat ~ 40 min
Kasutage oma lemmikviirtse.

P20 | Kanarind t18k0 " 2009 | 2?3 2; vormiroog traatrestil ~25min

uki Kasutage oma lemmikvdirtse. Praadige li-
ha paar minutit kuumal pannil.

P21 K_?"?(k‘:’ivad’ : VLl= 3; kiipsetusplaat ~ 30 min

varske Kui marineerisite kdigepealt kanakoivad,
seadke temperatuur madalamaks ja kiip-
setage neid kauem.

P22 | Part, terve 2-3kg /2 EH 2; toidu réstimine traatrestil ~ 100 min
Kasutage oma lemmikviirtse. Pange liha
rostimispannile. Pé6rake parti poole kip-
setusaja moddudes.
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Toit Kaal Riiuli tasand/tarvik Kestus
P23 | Hani, terve 4-5kg /? |E| 2; siigav pann ~ 110 min
Kasutage oma lemmikvirtse. Pange liha
sugavale kupsetusplaadile. Podrake ha-
ne poole kupsetusaja médédudes.
Muu €2
P24 | Pikkpoiss 1 kg /? E 2: traatrest ~ 60 min
Kasutage oma lemmikvdrtse.
Fish &
P25 Te-rv'e kala, 0,5-1kg /? E 2: kiipsetusplaat ~ 30 min
grillitud kala kohta Taitke kala vdiga ning kasuta oma lem-
mikvirtse ja -Urte.
P26 | Kalafilee B (\;7) @ B 3; vormiroog traatrestil 35 min
Kasutage oma lemmikviirtse.
Magusad kiipsetised/magustoidud @ 2
P27 | Juustukook - E2;J 28 cm lantikaiv metallvorm 90 min
traatrestil
P28 | Ounakook - E 3; kiipsetusplaat 45 min
P29 | Ounakook - = 2; koogivorm traatrestil 40 min
P30 | Ounapirukas B E 1; @ 22 cm koogivorm traatrestil 60 min
P31 | Sokolaadi- 2kg = 3. ani 30 min
koogikesed 3; ahjupann
P32 Sokqla_adi- B E 3; muffinialus traatrestil 25 min
muffinid
P33 | Patsikook B E 2; leivapann traatrestil 50 min

Kébgiviljatoidud/lisandid & 25 7
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Toit Kaal Riiuli tasand/tarvik Kestus
P34 Kﬁpsgtatud 1kg |E| 2: kiipsetusplaat 50 min
kartulid Pange terved koorimata kartulid kiipse-
tusplaadile.
P35 | Viilud kg E 3; kiipsetuspaberiga vooderdatud 35 min
kipsetusplaat
Kasutage oma lemmikvirtse. Ldigake
kartulid tikkideks.
P36 Qri!:!tud k6o- 1-15kg E| 3; kiipsetuspaberiga vooderdatud 30 min
giviljasegu kupsetusplaat
Kasutage oma lemmikvdirtse. Loigake
koogiviljad tikkideks.
P37 | Kroketid, kiil- 0,5 kg |E| 3; kiipsetusplaat 25 min
mutatud ’
P38 | Kartulipallike- 0,75 kg E 3; kiipsetusplaat 25 min
sed, kiilmuta- ’
tud
Gratainid, leib ja pitsa & & 2
P39 | Liha/kédgivil- | 1-15kg | (D[] 2; vormiroog traatrestil 55 min
ja lasanje kui-
vade nuudli-
plaatidega
P40 Ifartulciglj(rafﬁ" 1-1.5kg | qp[H 1. vormiroog traatrestil 60 min
(. oored kartu- Pddrake toitu poole kipsetusaja méddu-
lid) des.
P41 \!:rskke pitsa, _ ({Ib E B 2; kiipsetuspaberiga voo- 35 min
ohuke derdatud kipsetusplaat
P42 Véilt;ske pitsa, _ [E E 2; kiipsetusplaat vooderdatud 25min
paks kiipsetuspaberiga
P43 | Quiche - 45 min

E‘ 2; kiipsetusvorm traatrestil
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Toit Kaal Riiuli tasand/tarvik Kestus
Pa4 B_aguftttfl ., 0.8kg ((D’ @ B 2; kiipsetuspaberiga voo- 50 min
clabatta/sal derdatud kiipsetusplaat
Saia kupsetamiseks on vaja rohkem ae-
ga.
P45 | Taisteraleib/ Tkg (][ 2; kiipsetusplaat vooderdatud 60 min

rukkileib/tais-
teraline must
leib leivapan-
nil

kupsetuspaberiga / traatrest

8. KELLA FUNKTSIOONID

8.1 Kella funktsioonid

Kella funktsioon

Kasutamine

Q

Minutilugeja. Kui taimer jduab I6pule, kblab signaal.

STOP

Klpsetusaeg. Kui taimer jduab I6pule, kdlab signaal ja kipsetusreziim

I6petab t66.

@

Viivitusaeg. Algusaja ja/voi kiipsetusaja 16pu edasiliikkamiseks.

0

Uptimer. Maksimumaeg on 23 h 59 min. See funktsioon ei mojuta ahju

t66d.

Uptimer sisse ja valja lulitamiseks valige: Menlil, Seaded.

8.2 Kuidas seadistada: Kella funktsioonid

Kuidas seadistada: Kellaaeg

ja valige Satted, Kellaaeg.

1. samm 2. samm 3. samm
R ® U
Kellaaja muutmiseks sisenege menlusse Seadke kell. Vajutage: oK
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Kuidas seadistada: Minutilugeja

2. samm

Naidikul ku-
vatakse:
0:00

Q

Vajutage: @

Nl

SeadkeMinutilugeja

Vajutage: OK.

@ Taimer alustab kohe po6rdloendust.

Kuidas seadistada: Kiipsetusaeg

1. samm

2. samm

Nl

N

¥,

Valige kipsetus-
reziim ja seadke

Vajutage kordu-

Naidikul kuva-
takse:

3. samm

0:00

Nl

STOP

Seadke kipse-

Vajutage: OK.

(N
temperatuur. vait: O, tusaeg.
@ Taimer alustab kohe pddrdloendust.
Kuidas seadistada: Viivitusaeg
1. sam 2. samm 3. samm 4. samm 5.samm | 6. samm
m
Ekraanil -
Naidikul
e kuva- ‘ N2 | N
( takse: ( ku‘;e:?k ( \
kella- .
aeg -
Is(ﬁzg';e Vajutage | START | Seadke | vajutage: | o O " Seadke | Vaiuta-
korduvalt: a|gus_ =
tusre- ) oo OK, I6ppaeg. | ge: OK
Ziim. : 9

@ Taimer alustab kindlal algusajal po6rdloendust.
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9. KUIDAS KASUTADA: TARVIKUD

9.1 Tarvikute sisestamine

Vaike Ulaosas asuv salk suurendab turvalisust. Salgud kujutavad endast ka libisemisvastast
abindud. Kérged servad aitavad ara hoida ahjundude restilt mahalibisemist.

Traatrest:
Likake rest ahjuriiuli toe juhtsoontele ja
jalgige, et restikumerused oleksid allpool.

Kiipsetusplaat / Siigav pann:
Likake ahjurest riiuliraami juhtsoonte va-
hele.

Likake plaat restitugede juhikutesse ja
traatrest selle kohal olevatesse juhikutes-
se.

Traatrest, Kiipsetusplaat / Stigav pann:

:

\Wagy

=

\

9.2 Toidusensor

Toidusensor— moddab toidu sisetemperatuuri.
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Saadaval on kaks temperatuurisatet:

C

Ahju temperatuur.

”?

Toidu sisetemperatuur.

Parimateks kiipsetustulemusteks:

Toiduained peaksid olema — mitte kasutada vedelate | — klpsetamise ajal peab see olema
toatemperatuuril. toitude puhul. toidu sees.

Kuidas kasutada: Toidusensor

1. sam Ldlitage ahi sisse.

m

2. sam Seadke klpsetusreziim ja ahju temperatuur, kui see on vajalik.
m

3. sam Sisestamine: Toidusensor.

m

Liha, linnuliha ja kala

Vormiroog

Suruge Toidusensor ots liha voi kala keskos-

sa, kdige paksemasse kohta. Jalgige, et Toi-

dusensor oleks véhemalt 3/4 ulatuses toidu
sees.

Sisestage.Toidusensor ots tépselt vormiroa kes-
kossa. Toidusensor peaks lipsemise ajal pusima
Uhes kohas paigal. Kasutage selleks ménda tah-
kemat koostisainet. Kasutage kiipsetusndu aarist
Toidusensorsilikoonist kdepideme kinnitamiseks.
Toidusensor ots ei tohiks puudutada kipsetus-
ndu pdhja.

% g
-, - p—

=N\
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4. sam Lukake Toidusensor ahju esiosas olevasse pessa.

m Naidiku kuvatakse praegune temperatuur: Toidusensor.

r5r.| sam /'? — vajutage, et seada sensori sisetemperatuur.

6. sam OK - vajutage kinnitamiseks.

m Kui toit saavutab seatud temperatuuri, kostab helisignaal. Véite toiduvalmistamise 16-
petada voi seda jatkata, et veenduda toidu valmimises.

7. sam Eemaldage Toidusensor pistik pesast ja tostke toit ahjust valja.

m

/I HOIATUS!
Pdletusoht: Toidusensor voib olla vaga tuline. Olge ettevaatlik, kui
selle valja votate ja toidu seest eemaldate.

10. LISAFUNKTSIOONID

10.1 Lukk

See funktsioon hoiab dra seadmefunktsiooni tahtmatu muutmise.

Lulitage see sisse, kui seade téotab — seatud kiipsetamine jatkub, juhtpaneel on lukustatud.
Lilitage see sisse, kui seade on véljas — seda ei saa sisse lllitada, juhtpaneel on lukustatud.

N

¥

OOoK

@OK — funktsiooni sisse lilita-
miseks vajutage ja hoidke.
Kostab signaal.

O OK _ funkisiooni vlja lilita-
miseks vajutage ja hoidke.

@ 3x EI — vilgub, kui lukustus on sisse lUlitatud.

10.2 Automaatne viljaliilitus

Turvakaalutlustel lUlitub ahi mdne aja parast vélja, kui kiipsetusreziim td6tab ja te Uhtegi satet

ei muuda.

(°C)

@ (h)

30-115

12.5

120 - 195

8.5
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(°C) @ (h)

200 - 245 5.5

250 — maksimum 3

Automaatne valjallilitus ei td6ta funktsioonidega: Sisevalgustus, Toidusensor, Viivitusaeg.

10.3 Jahutusventilaator

Seadme t60 ajal lilitub jahutusventilaator automaatselt sisse, et hoida seadme pinnad
jahedana. Kui lUlitate seadme vélja, siis jatkab jahutusventilaator té6tamist kuni seadme
mahajahtumiseni.

11. VIHJEID JA NAPUNAITEID

11.1 Niiske kiipsetus poordohuga

Parimate tulemuste saamiseks jargige alltoodud tabelis olevaid soovitusi.

¥ = B kO
\ uru
(°C) (min)

Magusad rullid, kiipsetusplaat voi rasva- 180 2 20-30

16 tlkki pann

Rullid, 9 tukki kipsetusplaat voi rasva- 180 2 30-40
pann

Pitsa, kilmutatud, | ahjurest 220 2 10-15

0,35 kg

Rullbiskviit kipsetusplaat voi rasva- 170 2 25-35
pann

Sokolaadikook kipsetusplaat voi rasva- 175 3 25-30
pann

Suflee, 6 tikki keraamilised ahjuvormid 200 3 25-30
traatrestil

Biskviittaignast pirukavorm traatrestil 180 2 15-25

pohi

Victoria voileib ahjuvorm ahjurestil 170 2 40-50
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¥ = B |k O
\ uru
(°C) (min)
PoSeeritud kala, kiipsetusplaat voi rasva- 180 3 20-25
0,3 kg pann
Terve kala, 0,2 kg | klpsetusplaat voi rasva- 180 3 25-35
pann
Kalafilee, 0,3 kg pitsaplaat traatrestil 180 3 25-30
PoSeeritud liha, kiipsetusplaat voi rasva- 200 3 35-45
0,25 kg pann
Saslokk, 0,5 kg kiipsetusplaat voi rasva- 200 3 25-30
pann
Kupsised, 16 tik- | kupsetusplaat voi rasva- 180 2 20-30
ki pann
Makroonid, 24 kipsetusplaat voi rasva- 180 2 25-35
tukki pann
Muffinid, 12 tlkki kipsetusplaat voi rasva- 170 2 30-40
pann
Soolased kondii- kipsetusplaat voi rasva- 180 2 25-30
tritooted, 20 tukki pann
Muretaignakupsi- kipsetusplaat voi rasva- 150 2 25-35
sed, 20 tukki pann
Koogikesed, 8 kiipsetusplaat voi rasva- 170 2 20-30
tukki pann
Koogiviljad, po- kiipsetusplaat voi rasva- 180 3 35-45
Seeritud, 0,4 kg pann
Vegan-omlett pitsaplaat traatrestil 200 3 25-30
Vahemerepara- kipsetusplaat voi rasva- 180 4 25-30

sed kdogiviljad,
0,7 kg

pann
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11.2 Niiske klipsetus péordohuga — soovitatavad lisatarvikud

Kasutage tumedaid ja mittepeegeldava pinnaga néusid. Need tdombavad kuumust paremini
sisse kui heledad ja peegelduvad pinnad.

7

Pitsapann

Kiipsetusnéu

Portsjonindu

Pirukavorm

Tume, mittepeegelduv

28 cm labimbdduga

Tume, mittepeegelduv
26 cm labimdoduga

Keraamiline
8 cm labi-
mdooduga, 5
cm korged

Tume, mittepeegelduv
28 cm 1abimbdduga

11.3 Kiipsetustabelid testimisasutustele

Teave katseasutustele
Testid vastavalt standardile IEC 60350-1.

¥ = |E O @
| B =
(°C) (min)
Vaike- Ulemine + Klpsetus- | 3 170 20-30 -
sed koo- | alumine plaat
gid, 20 kuumutus
tk plaa-
dil
Vaike- P66rdohk Klpsetus- | 3 150 - 20-35 -
sed koo- plaat 160
gid, 20
tk plaa-
dil
Vaike- P&6rdéhk Kipsetus- | 2ja4 150 - 20-35 -
sed koo- plaat 160
gid, 20
tk plaa-
dil
Ouna- Ulemine + | Traatrest | 2 180 70 - 90 -
kook, 2 alumine
vormis kuumutus
@20 cm
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¥ B = |k O @®
\ i uru
(°C) (min)

Ouna- P&6rdohk Traatrest 2 160 70-90 -
kook, 2
vormis
@20 cm
Tordips- | Ulemine + Traatrest 2 170 40 - 50 Eelsoojendage
hi, 26 alumine ahju 10 minutit.
cm koo- kuumutus
givormis
Tordipd- | P&6rdéhk Traatrest 2 160 40 - 50 Eelsoojendage
hi, 26 ahju 10 minutit.
cm koo-
givormis
Tordipd- | P&6rdohk Traatrest 2ja4 160 40 - 60 Eelsoojendage
hi, 26 ahju 10 minutit.
cm koo-
givormis
Liiva- P66rdohk Klpsetus- | 3 140 - 20-40 -
kipsi- plaat 150
sed
Liiva- P&6rdohk Klpsetus- | 2ja4 140 - 25-45 -
kiipsi- plaat 150
sed
Liiva- Ulemine + Kiipsetus- | 3 140 - 25-45 -
kUpsi- alumine plaat 150
sed kuumutus
Rost- Grill Traatrest 4 max 2-3 minu- | Eelsoojendage
leib/-sai, tit Ghelt ahju 3 minutit.
4-6 tk poolt; 2-3

minutit

teiselt

poolt
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¥ = K O D
~ B =

(°C) (min)
Veiseli- Grill Ahjurest 4 max 20-30 Pange ahjurest
habur- ja rasva- neljandale ahjuta-
ger, 6 tk, pann sandile ja rasva-
0,6 kg pann kolmandale

tasandile. Keera-
ke toitu poole kip-
setusaja moéddu-
misel.
Eelsoojendage
ahju 3 minutit.

12. PUHASTUS JA HOOLDUS

A

Vt ohutust

HOIATUS!

kasitlevaid peatukke.

12.1 Markused puhastamise kohta

< Puhastage seadme esikilge mikrokiudlapi, sooja vee ning pehmetoimelise pe-
suvahendiga. Kontrollige ja puhastage ahju6dnsuse raami imber olevat tihen-
dit.
Metallpindadel kasutage puhastusvahendi lahust.
Puhastusva-
hendid . . N .
Plekkide eemaldamiseks kasutage pehmetoimelist puhastusvahendit.
A Puhastage ahi parast igakordset kasutamist. Toidujaékide kogunemine voib
= Y[ kaasa tuua sittimise.
| I Niiskus voib kondenseeruda seadmesse voi selle klaaspaneelidele. Konden-
- seerumise vahendamiseks laske seadmel enne kiipsetamist 10 minutit td6tada.
lgapdevane | 46 jstke toitu seadmesse kauemaks seisma kui 20 minutit. Kuivatage parast
kasutamine | 1 o\ tamist seadme sisemus mikrokiudlapiga.
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aeS

Lisatarvikud

Parast igat kasutuskorda puhastage koik ahju tarvikud ja laske neil kuivada. Ka-
sutage mikrokiudlappi sooja vee ja 6rna puhastusvahendiga. Arge peske tarvi-
W kuid ndudepesumasinas.

teravate esemetega.

Arge puhastage mittenakkuva pinnaga tarvikuid abrasiivse puhastusvahendi véi

12.2 Kuidas eemaldada: restitoed

Ahju puhastamiseks eemaldage restitoed .

Teleskoopsiinidel olevad kinni-
tustihtvtid peavad olema suuna-
tud ettepoole.

At

1. sam Lilitage ahi vélja ja oodake, ku-
m ni see on jahtunud.
2. sam Tommake ahjuriiuli tugede esio- £
m sa kilgseina kuljest lahti.
3. sam Tdédmmake ahjuresti toe tagaosa | T
m kilgseina killjest lahti ja eemal- 1/ —
dage. ‘ _
) O |=p ==

2 g
4. sam Asetage ahjuresti toed tagasi %X U
m vastupidises jarjekorras. % s

12.3 Kuidas kasutada: Vesipuhastus

See puhastusprotseduur kasutab niiskust, et eemaldada ahjust sinna kogunenud rasv ja

toidujaagid.
1. sam Kallake vesi ahju pohjas olevasse stivendisse: 300 ml.
m
2. sam Valige: E/rrrr/ Vajutage: OK.
m Funktsioon t6tab 30 minutit.
Kui puhastamine 16peb, kostab helisignaal. Ahi lulitub valja.
3. sam Oodake, kuni ahi on jahtunud. Kuivatage ahjuéonsus pehme lapiga.
m
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12.4 Kuidas puhastada: veepaak

1. sam Ldlitage ahi vélja.

m

2. sam Asetage auru sisselaskeava alla stigav pann.

m

3. sam Kallake vesi ahju pdhjas olevasse suvendisse: 850 ml. Lisage sidrunhape: 5 teelusika-

m tait. Oodake 60 min.

4. sam Lulitage ahi sisse ja seadke funktsioon: Madal niiskus. Seadke temperatuur tasemele
m 230 °C. Lilitage ahi 25 minuti parast valja ja oodake, kuni see on jahtunud.

5. sam Lulitage ahi sisse ja seadke funktsioon: Madal niiskus. Seadke temperatuur vahemi-
m kus 130 kuni 230 °C. Lulitage ahi 10 minuti parast valja ja oodake, kuni see on jahtu-

nud.

@ Valtimaks katlakivi moodustumist, tiihjendage veepaak parast iga aurukiipsetust.

Kui puhastamine I6peb:

Lulitage ahi vélja. Tlhjendage vee- Loputage veepaak ja ee-
paak. Vt jaotist "Iga- maldage katlakivijaagid dustoru sooja vee ja
paevane kasutami- pehme lapi abil. lahja pesuvahendi-
ne", alajaotis "Vee- ga.

paagi tihjendami-

ne"

Puhastage tuhjen-

Alltoodud tabelist leiate vee kareduse astmed (dH) koos vastava kaltsiumisisalduse ja vee
kvaliteedi naitajaga. Kui vee karedusaste on Ule 4, taitke veesahtel pudeliveega.

Vee karedus Testriba Kaltsiumi sade | Vee klassifi- | Puhastage
(mgll) katsioon veepaaki, kui
Tase dH on labitud/
moo6dunud
1 0-7 |:| 0-50 pehme 75 tstklit —
- 2ok
2 8-14 E 51-100 moddukalt 50 tsuklit — 2
kare kuud
3 15-21 E 101 - 150 kare 40 tstklit —
1,5 kuud
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Vee karedus Testriba Kaltsiumi sade | Vee klassifi- | Puhastage
(mgll) katsioon veepaaki, kui
Tase dH on labitud/
moodunud
4 22-28 m tle 151 vaga kare 30 tsuklit — 1
kuu

12.5 Kuidas eemaldada ja paigaldada: uks

Ahjuuksel on kolm klaaspaneeli. Puhastamiseks saate ukse ja seesmised klaaspaneelid
eemaldada. Enne klaaspaneelide eemaldamist lugege tahelepanelikult 1abi terve peatiikk "Ukse
eemaldamine ja paigaldamine".

A

ETTEVAATUST!

Arge kasutage ahju ilma klaaspaneelideta.

1. sam Avage uks taielikult ja hoidke mdle-

m mast uksehingest kinni.

2. sam Tostke ja tdommake sulguritest, kuni

m need lahti kldpsatavad.

3. sam Sulgege ahjuuks poole peale esime-

m ses avatud asendis. Seejarel tostke ja
tdbmmake ust, et see oma kohalt ee-
maldada.

4. sam Asetage uks pehmele ja tasasele pin-

m nale.

201/544



PUHASTUS JA HOOLDUS

5. sam Vajutage ukse Ulemises servas olevat
m ukseliistu (B) kummaltki kiljelt sisse-
poole, et klamberkinnitus vabastada.
6. sam Eemaldamiseks tommake ukseliistu
m ettepoole.
7. sam Hoidke kinni ukse klaaspaneelide ule-
m misest servast ja tommake need Uks-
haaval ettevaatlikult valja. Alustage
Ulemisest paneelist. Jalgige, et klaas
libiseks hoidikutest taielikult valja.
8. sam Puhastage klaaspaneele seebi ja veega. Kuivatage klaaspaneele ettevaatlikult. Arge
m peske klaaspaneele ndudepesumasinas.
9. sam Parast puhastamist paigutage klaaspaneel ja ahjuuks tagasi oma kohale.
m

Kui uks on 6igesti paigaldatud, kuulete sulgurite kinnitamisel kldpsatust.

Veenduge, et asetate klaaspaneelid (A ja B)
tagasi diges jarjekorras. Otsige klaaspaneeli A B
pinnalt Gles simbol vai kiri; iga klaaspaneel
on erinev, et teha lahtivotmine ja tagasipanek
kergemaks.

Ukseliistu digel paigaldamisel kostab klops.

Veenduge, et kesmised klaaspaneelid on pai-

galdatud oma kohale digesti.
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12.6 Kuidas asendada: lamp

A HOIATUS!
Elektrilodgi oht!
Lamp voib olla kuum.

Hoidke halogeenlampi alati riidelapiga, et lambile ei sattuks rasvajaake.

Enne lambi vahetamist:

1. samm 2. samm 3. samm

Lulitage ahi valja. Oodake, ku- Eemaldage ahi vooluvérgust. Pange ahju pohjale riie.
ni ahi on jahtunud.

Tagumine lamp

1. sam Klaaskatte eemaldamiseks keerake seda.
m

2. sam Puhastage klaaskate.

m

3. sam Asendage lambipirn sobiva 300 °C taluva kuumakindla pirniga.

4. sam Paigaldage klaaskate.

13. VEAOTSING

A HOIATUS!
Vt ohutust kasitlevaid peatiikke.

13.1 Mida teha, kui...

Tabelis loetlemata variantide puhul péérduge volitatud teeninduskeskuse poole.

Abhi ei lulitu sisse voi ei kuumene

Probleem Kontrollige, kas:

Ahju ei saa kaivitada voi kasutada. Ahi ei ole digesti elektrivorku hendatud.
Ahi ei kuumene. Valjalulitusautomaatika on deaktiveeritud.
Ahi ei kuumene. Kaitse ei ole vallandunud.
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Ahi ei liilitu sisse voi ei kuumene

Ahi ei kuumene.

Lukk on valjas.

Komponendid

Probleem

Kontrollige, kas:

Lamp on vélja lilitatud.

Niiske klpsetus p66rddhuga — on sisse lulita-
tud.

Lamp ei to6ta.

Lamp on I&bi pdlenud.

Toidusensor ei toota.

Toidusensorpistik on taielikult pesasse likatud.

Uksetihend on katki.

Arge kasutage ahju. Vétke Gihendust volitatud
teeninduskeskusega.

Veakoodid

Ekraanil kuvatakse...

Kontrollige, kas:

Err C2

Olete Toidusensor pistiku pesast eemaldanud.

0:00

Toimus elektrikatkestus. Seadke kellaaeg.

Kui ekraanil kuvatakse veakood, mida tabelis ei leidu, lUlitage kaitse vélja ja sisse, et ahi taaskaivi-
tada. Kui veakood ilmub uuesti, p66rduge volitatud teeninduskeskuse poole.

Puhastamine

Probleem

Kontrollige, kas:

Ahjuddnsuses on vett.

Veepaagis ei ole liiga palju vett.

I_l — indikaator on valjas.

Veepaagis on piisavalt vett. Kui vesi hakkab
ahju valguma, kuid indikaator pole pdlema sut-
tinud, votke Uhendust volitatud teeninduskes-
kusega.

|_| - indikaator on sees.

Paagis on piisavalt vett. Kui paak on tais ja in-
dikaator on endiselt sees, votke ihendust voli-
tatud teeninduskeskusega.
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Puhastamine

Aurukipsetus ei toota.

Auru sisselaskeava Umber ei ole lubjasetet.

Aurukipsetus ei toota.

Veepaagis on vett.

Veepaagi tiihjendamine voi vee valgumine au-
ru sisselaskeavast votab Ule kolme minuti.

Auru sisselaskeava Umber ei ole lubjasetet.
Puhastage veepaaki.

13.2 Hooldusandmed

Kui te ei suuda probleemile ise lahendust leida, siis votke thendust edasimditja voi

teeninduskeskusega.

Vajalikud teeninduskeskuse andmed leiate andmesildilt. Andmesildi leiate seadme sisepinna
esiraamilt. Arge andmesilti seadme sisemusest eemaldage.

Soovitame kirjutada andmed siia:

Mudel (MOD.)

Tootenumber (PNC)

Seerianumber (S.N.)

14. ENERGIATOHUSUS

14.1 Tooteinfo ja toote infoleht

Tarnija nimi Electrolux
EOCBH76X 949494489
Mudeli tunnus EOC6H76Z 949494490
LOCBH76Z 949494491
Energiatbhususe indeks 81.2
Energiatdhususe klass A+

Energiatarve standardse koormusega, tavareziim

0.93 kWh/tstikkel

Ziim

Energiatarve standardse koormusega, ventilaatoriga re-

0.69 kWh/tstikkel

Kambrite arv
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Soojusallikas Elekter

Helitugevus 721

Ahju taup Integreeritud ahi
EOC6H76X 33.2kg

Mass EOC6H76Z 33.0 kg
LOC6H76Z 32.7 kg

IEC/EN 60350-1 — Kodumajapidamises kasutatavad elektrilised toiduvalmistusseadmed - 1. osa:
Pliidid, ahjud, auruahjud ja grillid — Efektiivsuse mddtmise meetodid.

14.2 Energia kokkuhoid

Seadmel on omadused, mis aitavad saasta energiat igapaevasel
toiduvalmistamisel.

Veenduge, et seadme téétamise ajal on seadme uks korralikult kinni. Arge kiipsetamise ajal
seadme ust liiga tihti avage. Jalgige, et uksetihend oleks puhas ja korralikult omal kohal.
Energia kokkuhoiu tagamiseks kasutage metallndusid.

Kui véimalik, arge eelkuumutage seadet enne kiipsetamist.

Kui valmistate jarjest mitu kipsetist, pltdke need ahju panna voimalikult Iihikeste vahedega.
Kiipsetamine p66rdéhuga

Voéimalusel kasutage energia kokkuhoiuks p66rdohuga kipsetusreziime.

Jadkkuumus

Ventilaator ja valgusti jadvad sisselilitatuks. Ahju valjalilitamisel kuvatakse ekraanil
jadkkuumuse nait. Seda soojust saab kasutada toidu soojashoidmiseks.

Kui kiipsetusaeg on pikem kui 30 minutit, vdhendage vahemalt 3 —10 minutit enne kipsetusaja
I6ppu seadme temperatuuri. Seadme sees oleva jaakkuumuse abil kiipsemine jatkub.

Muude toitude soojendamiseks kasutage jaakkuumust.

Toidu soojashoidmine

Jaakkuumuse kasutamiseks ja toidu soojashoidmiseks valige madalaim vdimalik temperatuur.
Ekraanile ilmub jadkkuumuse indikaator voi temperatuurinait.

Kiipsetamine viljaliilitatud valgustiga

Lulitage kipsetamise ajaks valgusti valja. Pange see pdlema ainult siis, kui vaja.

Niiske kiipsetus poordohuga

Funktsioon, mis séastab kipsetamise ajal energiat.

Selle funktsiooni kasutamisel Ilitub lamp automaatselt 30 sekundi parast valja. Lambi voib
soovi korral sisse lilitada, kuid see vahendab eeldatavat energiakokkuhoidu.
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15. MENUU STRUKTUUR

15.1 Meniii

Nl

— - valige, et sisestada Menud.

Meniiii struktuur

Juhendatud kiipsetamine ¥ Puhastamine rrrr/ Seaded @
1. samm 2. samm 3. samm 4. samm 5. samm
1, L
( \ AL \ AL
<] ( Q (t Qw
=& oK 01-011 oK
Valige Meniii Reguleerige
a s?:a dee g Y% 1 Kinnitage satted. Valige ste. Kinnitage sétted. | véartust ja vaju-
' tage nuppu OK.
Seaded
o1 Kellaaeg Muuda 02 Ekraani heledus 1-5
03 Nuputoonid 1 - Piiks 04 Helitugevus 1-4
2 - Klops
3 - Heli val-
jas
05 Toidusensor Toiming 1-Alarm ja 06 Uptimer Sees/Viljas
stopp
2 - Alarm
o7 Sisevalgustus Sees/Valjas 08 Kiirkuumutus Sees/Valjas
09 Demoreziim Aktiveerimis- | O10 | Tarkvaraversioon Kontrollida
kood: 2468
O11 | Taasta tehaseseaded Jah/ei
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16. JAATMEKAITLUS

A
Sumboliga T tahistatud materjalid v&ib ringlusse suunata. Selleks viige pakendid vastavatesse
konteineritesse. Aidake hoida keskkonda ja inimeste tervist ja suunake elektri- ja elektroonilised
jaétmed ringlusse. Arge visake siimboliga E tahistatud seadmeid muude majapidamisjaatmete
hulka. Viige seade kohalikku ringluspunkti voi p6érduge abi saamiseks kohalikku
omavalitsusse.
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GONDOLUNK ONRE

Kdszonjlk, hogy Electrolux késziléket valasztott. Egy olyan terméket valasztott, amely

magaban hordozza évtizedek szakmai tapasztalatat és innovacidjat. Zsenialitasat és stilusos
megjelenését az On igényei ihlették. Valahanyszor csak hasznalja, biztos lehet abban, hogy a

benne foglalt tudas a siker garanciaja.
Udvozoljuk az Electrolux honlapjan
Latogasson el weboldalunkra az alabbiakért:

Hasznalattal kapcsolatos tanacsok, prospektusok, hibaelharitasi, szerviz- és javitasi

informaciok kérése:
www.electrolux.com/support
Regisztralja termékét a még kivalobb szolgaltatasokeért:

)
a/ www.registerelectrolux.com

Tartozékok, segédanyagok és eredeti alkatrészek vasarlasa a készulékhez:
.% www.electrolux.com/shop

UGYFELSZOLGALAT ES SZERVIZ

Mindig eredeti cserealkatrészeket hasznaljon.

Amikor felveszi a kapcsolatot a hivatalos szervizkézponttal, gondoskodjon arrél, hogy a
kovetkezd adatok kéznél legyenek: Tipus, PNC (termékszam), sorozatszam.

Az informaciok az adattablan talalhatok.

AN Figyelem / Vigyazat — Biztonsagi informaciok
(® Autalanos informaciok és tanacsok
Kornyezetvédelmi informaciok

A valtoztatasok jogat fenntartjuk.

TARTALOM

1. BIZTONSAGI INFORMACIOK................. 210 3.2 A siit6 rogzitése a

1.1 Gyermekek és fogyatékkal é16 ) s
személyek biztonsaga....................... 4. TERMEKLEIRAS.........ccccoviirrernnee
1.2 Altalanos biztonsag

konyhaszekrényhez...................

4.1 Altalanos attekintés..................... 218
2. BIZTONSAGI UTASITASOK........ccocevene.. 212 4.2 Tartoz€KoK.........ocovevevreueirreennn. 218
2.1 Uzembe helyezés........................ 212 5. A KESZULEK BE- ES KIKAPCSOLASA219
§§ ﬁ'ektro,rr‘is csatlakozas.............. 213 5.1 Visszahtzhatd gombok................ 219
PS HIASZNAIAL o ovvero e 5.2 KezelOpanel.........ccccccoeeeeeennnnnen. 219
2.4 Apolas és tisztitas...........ccccces 215 . ) .
2.5 GBZSUES. oo 215 6. AZ ELSO HASZNALAT ELOTT.............. 220
2.6 Bels Vilagitas..........ooooovvve. 215 6.1 Kezdeti tisztitas............
2.7 Szolgaltatasok..............ccoceeeee. 216 6.2 Kezdeti elémelegités
2.8 Artalmatlanitas...........ccccoceeiieenns 216 .
N , 7. NAPI HASZNALAT ...t
3. UZEMBE HELYEZES............cccoecereuereene 216 . » o
o 7.1 Sitéfunkciok beallitasa................ 221
3.1 Beépités....cccvieeiiieieeeee 216 7.2 SUSFUNKCIOK oo 229
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7.3 Megjegyzések a Konvekcids levegd  12. APOLAS ES TISZTITAS.......ccoevereeurnee. 239
;n:ciygf;;;rlw}ll(mohoz """""""""""""" ggg 12.1 Megjegyzések a tisztitassal
: NS AU kapcsolatban..........cccccceeviiiiiiieeee 240
Z's, llli’ltqre programozott sites 294 12.2 Hogyan tavolitsa el: Polctartok . 240
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1. /A BIZTONSAGI INFORMACIOK

Az Uzembe helyezés és hasznalat el6tt gondosan olvassa el a
mellékelt utmutatot. A gyartd nem vallal felelésséget a
helytelen beszerelés vagy hasznalat miatt keletkezett
sérllésekért és karokért. Tartsa biztonsagos és elérhetd
helyen az utmutatét, hogy szikség esetén mindig a

rendelkezésére alljon.

1.1 Gyermekek és fogyatékkal él6 személyek

biztonsaga

- Ezt a késziléket 8 év feletti gyermekek, csdkkent fizikai,
erzékelési vagy szellemi képességekkel rendelkez6
felndttek, illetve megfeleld tudassal vagy gyakorlattal nem
rendelkez6 személyek csak felligyelet mellett, vagy abban
az esetben hasznalhatjak, ha megfelel oktatast kaptak a
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készllék biztonsagos hasznalatara, és megértik az
esetleges veszélyeket. A 8 évesnél fiatalabb gyermekek,
illetve a sulyos, komplex fogyatékossaggal él6 személyek
allandé feligyelet nélkil nem tartézkodhatnak a készulék
kdzelében.

- Gondoskodni kell a gyermekek felugyeletérél, hogy ne
jatsszanak a készulékkel.

- Minden csomagoléanyagot tartson tavol a gyermekektél, és
megfelel6éen artalmatlanitsa.

- FIGYELEM: Hasznalat kbzben a készllék és hozzaférhetd
részei nagyon felforrésodhatnak. A gyermekeket és kedvenc
haziallatokat tartsa tavol a készuléktol mikodés kdzben, és
mukodés utan, lehlléskor.

- Ha rendelkezik gyermekbiztonsagi zarral a készllék, akkor
azt be kell kapcsolni.

- Gyermekek feligyelet nélkll nem végezhetnek tisztitasi
vagy karbantartasi tevékenységet a készlléken.

1.2 Altalanos biztonsag

- A készllék kizardlag ételkészitési célra szolgal.

. Ezt a készlléket haztartasi célu, beltérben torténd
hasznalatra tervezték.

- Ez a készulék hasznalhato irodakban, szallodai
vendégszobakban, panziokban, vendéghazakban és mas
hasonl6 szallashelyeken, ahol a hasznalat nem haladja meg
a haztartasi hasznalat (atlagos) szintjét.

- A készllék Uzembe helyezését és a halozati kabel cseréjét
csak képesitett személy végezheti el.

- A butorba valé beépités elbtt ne hasznalja a késztiléket.

- Barmilyen karbantartas megkezdése el6tt valassza le a
készlléket az elektromos haldzatrol.

- Ha a halozati kabel megsérll, azt a gyarténak vagy a
markaszerviznek vagy mas hasonloan képzett személynek
kell kicserélnie, nehogy elektromos veszélyhelyzet alljon eld.
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FIGYELEM: Az izz6 cseréje el6tt gy6z6djon meg arrél, hogy
a készulék ki van kapcsolva, hogy megel6zze aramutést.
FIGYELEM: Hasznalat kozben a készllék és hozzaférheto
részei nagyon felforrésodhatnak. Ugyeljen arra, hogy ne
érintse meg a fltéelemeket vagy a sutétér fellletét.

Amikor a sutébdl kiveszi vagy behelyezi a tartozékokat vagy
edényeket, mindig hasznaljon konyhai edényfogd keszty(t.
Kizardlag a készllékhez ajanlott hushémérd szenzort
(maghémérséklet-érzékeldt) hasznalja.

A polctartok eltavolitasahoz el6szor a polctarté elejét, majd
a hatuljat huzza el az oldalfaltél. A polctartokat a
kiszereléssel ellentétes sorrendben helyezze vissza.

A készulék tisztitasahoz ne hasznaljon nagy nyomasu gozt.
Ne hasznaljon suroldszert vagy éles fém kaparoeszkdzt a
sutdajtd vegének tisztitasara, mivel ezek megkarcolhatjak
a fellletet, ami az Gveg megrepedését eredményezheti.

2. BIZTONSAGI UTASITASOK

2.1 Uzembe helyezés

/N FIGYELMEZTETES!

A késziiléket csak képesitett személy helyezheti izembe.

Tavolitsa el az 0sszes csomagoldanyagot.

Ne helyezzen lizembe, és ne is hasznaljon sérilt készlléket.

Tartsa be a készlilékhez mellékelt Uzembe helyezési utmutatoban foglaltakat.

A készilék nehéz, ezért legyen koriltekintd a mozgatasakor. Mindig hasznaljon
munkavédelmi keszty(t és zart labbelit.

Soha ne hizza a késziiléket a fogantyujanal fogva.

A késziiléket az Uzembe helyezési kovetelményeknek megfeleld, biztonsagos helyre
telepitse.

Tartsa meg a minimalis tavolsagot a tobbi készuléktdl és egységtol.

A készUlék felszerelése el6tt ellenérizze, hogy annak ajtaja akadalytalanul nyithaté-e.

A késziilék elektromos hltérendszerrel van felszerelve. Ezt az elektromos tapegységgel kell
mikaodtetni.

Konyhaszekrény minimalis magassaga (konyha-
szekrény minimalis magassaga a munkalap alatt)

590 (600) mm

Konyhaszekrény szélessége

560 mm
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Konyhaszekrény mélysége 550 (550) mm
Készllék elllsé részének magassaga 594 mm
Késziilék hatuls6 részének magassaga 576 mm
Készllék eluls6 részének szélessége 595 mm
Készllék hatulso részének szélessége 559 mm
Késziilék mélysége 569 mm
Készulék beépitett mélysége 548 mm
Mélység nyitott ajtonal 1022 mm
Szell6zényilas minimalis mérete. A hatso oldal al- 560x20 mm
jan elhelyezett nyilas

Halozati tapkabel hosszldsaga. A kabel a hatso ol- 1500 mm
dal jobb sarkanal helyezkedik el

Rogzitécsavarok 4x25 mm

2.2 Elektromos csatlakozas

/\ FIGYELMEZTETES!
Tlz- és aramitésveszély.

* Minden elektromos csatlakoztatast szakképzett villanyszerelének kell elvégeznie.

* A készuléket kotelezd foldelni.

» Ellenérizze, hogy az adattablan szereplé adatok megfelelnek-e a helyi elektromos halézat
paramétereinek.

* Mindig megfeleléen felszerelt, aramités ellen védett aljzatot hasznaljon.

* Ne hasznaljon halozati elosztdkat és hosszabbito kabeleket.

+ Ugyeljen a halozati csatlakozddugé és a halozati kabel épségére. Amennyiben a késziilék
halozati vezetékét ki kell cserélni, a cserét markaszerviziinknél végeztesse el.

« Ugyeljen arra, hogy a halézati kabelek ne keriiljenek kézel, illetve ne érjenek hozza a
készilék ajtajahoz vagy a késziilék alatti rekeszhez, kiilondsen akkor, ha a késziilék
mikaodik, vagy ajtaja forrd.

» Afesziltség alatt allé és szigetelt alkatrészek érintésvédelmi részeit ugy kell régziteni, hogy
szerszam nélkil ne lehessen eltavolitani azokat.

+ Csak az lizembe helyezés befejezése utan csatlakoztassa a haldzati csatlakozodugot a
halézati csatlakozodaljzatba. Ugyeljen arra, hogy a halézati dugasz lizembe helyezés utan is
kdénnyen elérhetd legyen.

* Amennyiben a haldézati konnektor régzitése laza, ne csatlakoztassa a csatlakozodugot
hozza.
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+ A készilék csatlakozasanak bontasara, soha ne a halézati kabelnél fogva huzza ki a
csatlakozédugét. A kabelt mindig a csatlakozédugénal fogva hizza ki.

» Kizarolag megfelel6 szigetel6berendezést alkalmazzon: haldzati tulterhelésvédé
megszakitot, biztositékot (a tokbdl eltavolitott csavaros tipusu biztositékot), foldzarlatkioldot
és védodrelét.

* Az elektromos késziiléket szigetel6berendezéssel kell ellatni, amely lehetévé teszi, hogy
minden fazison levalassza a készlléket az elektromos halézatrdl. A szigeteléberendezésnek
legalabb 3 mm-es érintkez&tavolsaggal kell rendelkeznie.

» Ez a készillék halozati csatlakozokabellel és dugasszal kerul szallitasra.

Az lizembe helyezéshez vagy cseréhez hasznalhatoé vezetéktipusok Eurépa szamara:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, HO5 RRF, HO5 VV-F, H05 V2V2-F (T90), H05 BB-F

A kabel keresztmetszetéhez nézze meg az adattablan szereplé dsszteljesitményt. Hivatkozhat
a tablara is:

Osszteljesitmény (W) Vezeték keresztmetszet (mm?)
maximum 1380 3x0.75

maximum 2300 3x1

maximum 3680 3x1.5

A foldel (zdld/sarga) vezeték 2 cm-rel hosszabb legyen, mint a fazis és a nulla (kék és barna
vezeték).

2.3 Hasznalat

/\ FIGYELMEZTETES!
Sérllés-, égés-, aramités- és robbanasveszély.

* Ne valtoztassa meg a késziilék miszaki jellemzait.

+ Ugyelien arra, hogy a szellézényilasokat ne zarja el semmi.

» Mdilkdodés kdzben ne hagyja felligyelet nélkiil a késziiléket.

* Minden hasznalat utan kapcsolja ki a késziléket.

« Korultekintéen jarjon el, ha mikoddés kdzben kinyitja a késziilék ajtajat. Forrod levegd
tavozhat a készulékbdl.

* Ne mikodtesse a késziiléket nedves kézzel, vagy amikor az vizzel érintkezik.

» Ne gyakoroljon nyomast a nyitott ajtéra.

* Ne hasznalja a készlléket munka- vagy tarolofelliletként.

« Ovatosan nyissa ki a készlilék ajtajat. Az alkoholtartalmu alkotdelemek alkoholos
levegbelegyet hozhatnak létre.

+ Ugyelien arra, hogy szikra vagy nyilt lang ne legyen a késziilék kdzelében, amikor kinyitja az
ajtot.

* Ne tegyen gyulékony anyagot vagy gyulékony anyaggal szennyezett targyat a készulékbe,
annak kdzelébe, illetve annak tetejére.
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/\ FIGYELMEZTETES!
A késziilék karosodasanak veszélye all fenn.

* A zomanc karosodasanak vagy elszinez6désének megel6zéséhez:
— ne tegyen edényt vagy egyéb targyat kdzvetlenll a készllék sutéterének aljara.
— ne tegyen alufoliat kozvetlendl a késziilék sitéterének aljara.
— ne engedjen vizet a forré késziilékbe.
— af6zés befejezése utan ne tarolja a nedves edényeket vagy az ételt a készilékben.
— atartozékok kivételekor vagy berakasakor évatosan jarjon el.

* A zomanc vagy rozsdamentes acél elszinez6dése nincs hatassal a késziilék
teljesitményére.

* A nagy nedvességtartalmu siitemények esetében mély tepsit hasznaljon a sltéshez. A
gyumolcsok leve maradandé foltokat ejthet.

* F&zés kdzben a késziilék ajtajat mindig tartsa csukva.

+ Ha a készUléket butorlap (pl. ajtd) mdgott helyezi el, Gigyeljen arra, hogy az ajté soha ne
legyen becsukva, amikor a készllék mikodik. A hd és a nedvesség felhalmozodhat a zart
butorlap mogott, és ennek kdvetkeztében karosodhat a készilék, a készlilék boritasa vagy a
padlo. Hasznalat utédn ne csukja be addig a butorlapot, mig a késziilék teljesen le nem hdilt.

2.4 Apolas és tisztitas

FIGYELMEZTETES!
Személyi sérllés, tliz vagy a készilék karosodasanak veszélye all fenn.

+ Karbantartas el6tt kapcsolja ki a készUléket, és hizza ki a halozati csatlakozédugét a
csatlakozoéaljzatbol.

» Ellenérizze, hogy lehllt-e a készllék. Maskilonben fennall a veszély, hogy az Gveglapok
eltérnek.

* A siutdajtod sérilt Uveglapjat haladéktalanul cserélje ki. Forduljon a markaszervizhez.

* Legyen 6vatos, amikor az ajtét leszereli a késziilékrdl. Az ajtd nehéz!

* Rendszeresen tisztitsa meg a készuléket, hogy elkertlje a felllet karosodasat.

* A készlléket puha, nedves ruhaval tisztitsa. Csak semleges tisztitdszert hasznaljon. Ne
hasznaljon suroloszert, suroldszivacsot, olddszert vagy fém targyat.

* Amennyiben slt6tisztitdé aeroszolt hasznal, tartsa be a tisztitdszer csomagolasan feltiintetett
biztonsagi utasitasokat.

2.5 Gozsiités

/\ FIGYELMEZTETES!
Egési sériilés és a készilék karosodasanak veszélye all fenn.

* Akiszabadul6 g6z égési sérlilést okozhat:
— Goz sltés kdzben ne nyissa ki a készllék ajtajat.
— G0z sltés utan évatosan nyissa ki a készUlék ajtajat.

2.6 Bels6 vilagitas

/N FIGYELMEZTETES!
Vigyazat! Aramutés-veszély!

+ Atermékben talalhato izzé(k)ra és a kiilén kaphaté pétizzékra vonatkoz6 tudnivaldk: Ezek
az izzok arra készlltek, hogy megfeleljenek a haztartasi készilékekben fennalld
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szélséséges fizikai feltételeknek, mint példaul hdmeérséklet, rezgés, magas paratartalom,
illetve arra hasznalatosak, hogy jelezzék a készlilék mikddési allapotat. Nem alkalmasak
egyeb felhasznalasra, valamint helyiségek megyvilagitasara.

+ Ez atermék egy G energiahatékonysagi osztalyu fényforrast tartalmaz.

» Kizarolag az eredetivel megegyez6 miszaki jellemzékkel rendelkezd lampat hasznaljon.

2.7 Szolgaltatasok

+ Akészilék javitasat bizza a markaszervizre.
* Mindig eredeti cserealkatrészt hasznaljon.

2.8 Artalmatlanitas

/\ FIGYELMEZTETES!
Sérllés- vagy fulladasveszély.

* A készilék artalmatlanitasara vonatkozé tajékoztatasért Iépjen kapcsolatba a helyi
hatésagokkal.

» Valassza le a készliléket ez elektromos halézatrol.
» A készulék kdzelében vagja at a halozati kabelt, és tegye a hulladékba.

» Szerelje le az ajtokilincset, hogy megakadalyozza gyermekek vagy haziallatok késziilékben
rekedését.

3. UZEMBE HELYEZES

/\ FIGYELMEZTETES!
Lasd a ,Biztonsag” cimii fejezetet.

3.1 Beépités
www.youtube.com/electrolux
uYOUTUbe www.youtube.com/aeg

How to install your AEG/Electrolux
Oven - Column installation

N
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TERMEKLEIRAS

4.

TERMEKLEIRAS

4.1 Altalanos attekintés
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Kezelbpanel

Sitéfunkciok szabalyozégombja
Kijelzd

Vezérldgomb

Viztartaly

Fltébetét

Hushémérd szenzor csatlakozoja
Lampa

Ventilator

Sitétér mélyedése - Viztisztitas tartalya
Polctarto, eltavolithatd
Lefolydesd

Vizleeresztd szelep

Polcpoziciok

G6z bemenet

4.2 Tartozékok

Siitéracs

F6z6edényekhez, tortaformakhoz, valamint hissitéshez.
Siito6 talca

Tortakhoz és suteményekhez.

Mély tepsi

Sitemények és husok sutéséhez, illetve zsirfelfogoé edényként.
Hushéméré szenzor

Az ételek elkészitési folyamatanak ellenérzéséhez.
Teleszkopos sinek
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A teleszképos sitésinek segitségével kdnnyebben lehet behelyezni és eltavolitani a

polcokat.

5. A KESZULEK BE- ES KIKAPCSOLASA

5.1 Visszahuzhat6é gombok

A készilék hasznalatdhoz nyomja meg a gombot. A gomb kiugrik.

5.2 Kezel6épanel

Kezel6panel érzékelomezoi

Nyomja meg

Forgassa el a
gombot

O 'S £ M OK
P Gyors S.u'to Hushéme- A bea!'llt'ag
1d6zitdé e vilag- p megerosité-
felfités itas ré szenzor e

Q)

Valasszon ki egy sutéfunkciét a stiité bekapcsolasahoz.

A sitd kikapcsolasahoz forditsa a stit6funkciok gombjat kikapcsolt helyzetbe.

1ép.

Amikor a sutéfunkciok gombjat kikapcsolt hely-
zetbe forgatja, a kijelzd készenléti allapotba

F6zéskor a kijelzé6 megjeleniti a beallitott h6-
mérsékletet, a pontos id6t és az egyéb rendel-
kezésre allo kiegészitd funkcidkat.

Kijelz6 a nyomogombfunkciokkal.

Kijelz6 visszajelzo6i
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& ¥ wl & >»>
Funkcioézar El6re programo- Tisztitas Beallitasok Gyors felflités
zott sités
1d6zité
visszajel- Q = @ @
z0i:

Folyamatjelz6 sav - a hdmérséklet és az id6 sza-
mara. Amikor a suté eléri a beallitott hdmérsékle-
tet, a sav szine pirosra valtozik.

Viztartaly visszajelzo6i

L

e

Hashéméré szenzor visszajelzé

6. AZ ELSO HASZNALAT ELOTT

A

FIGYELMEZTETES!
Lasd a ,Biztonsag” cimi fejezetet.

6.1 Kezdeti tisztitas

Az els6 hasznalat el6tt tisztitsa meg az lires siit6t, majd allitsa be a pontos id6t:

=

pg

N

. 00:00 érték lathato
Allitsa be az id6ét. Nyomja meg ezt:

OK,

6.2 Kezdeti elémelegités

Az els6 hasznalat el6tt hevitse fel az lires siitot.

1. lépés

Vegyen ki a stitébél minden tartozékot és kivehetd polctartot.
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Az els6 hasznalat el6tt hevitse fel az lires siitot.

2. lépés Allitsa be a maximalis hémérséklet ennél a funkcional: E
Hagyja egy 6raig mikodni a sitét.

3.16pés | Ajiitsa be a maximalis hémérseklet ennél a funkcional: (@]
Hagyja 15 percig miikddni a sutét.

ve legyen.

@ El6fiités kdzben szagot és fiistdt bocsathat ki a siité. Ugyeljen arra, hogy a helyiség szelléztet-

7. NAPI HASZNALAT

A\ FIGYELMEZTETES!
Lasd a ,Biztonsag” cimi fejezetet.

7.1 Siitéfunkciok beallitasa

F6zés elinditasa

Valasszon egy sitéfunkciot.

Allitsa be a hémérsékletet.

Nyomja meg ezt:

Go6zoléses fozés

1. lépés 2. lépés 3. lépés 4. lépés 5. lépés
_;\ I,_ l | I _{ I,_ ( (
) °C
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Go6zoléses fozés

Nyomja meg a

viztartaly fede- Toltsén a viz- Tolja a viztar- Valassza ki a Allitsa be a hdmér-
i 1y T tartalyba 900 talyt az eredeti g6zolés suté- .
lét a kinyitas- . . S sékletet.
hoz. ml vizet. helyzetébe. funkciot.

7.2 Sitoéfunkciok

Hagyomanyos siitéfunkciok

Sutéfunkcio

Alkalmazas

)

Hélégbefavas,
nagy héfok

Sités egyszerre maximum harom siitészinten, illetve aszalas. 20 - 40 °C-
kal alacsonyabbra allitsa be a hémérseékletet, mint Alsé + felsd siités ese-
tén.

Also + felso siités

Egy sutészinten torténd sutéshez, valamint porkdléshez.

G

Paratartalom, ala-
csony

A funkcioé hus, szarnyasok, tepsiben sultek és felfujtak készitéséhez alkal-
mas. A g6z és a hé kombinalasa révén a hus porhanydssa, szaftossa és
kérges feluletive valik.

A

Pizza funkcio

Pizza slitéséhez. Intenziv piritdshoz és ropogds alju ételek készitéséhez.

Ropogos alju siitemények készitéséhez és étel tartdsitasahoz.

Als6 sutés
vvv Készételek (pl. silt burgonya, steak burgonya vagy tavaszi tekercs) ropo-
* gbssa tételéhez.
Fagyasztott ételek
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Siité6funkcio Alkalmazas
A funkciot arra tervezték, hogy energiat takaritson meg a f6zés soran. A
‘Y funkcié hasznalatakor a sutétér hdmérséklete eltérhet a beallitott hémér-
- . | séklettdl. A készilék a maradékhét hasznalja fel. A fltési teljesitmény le-
Konvekceios levegd | i cnhet. Tovabbi tudnivalokert olvassa el a ,Napi hasznalat” c. fejezet-
(nedves) S ; .. 9 ) .
ben ezt a részt; Megjegyzések: Konvekcids levegé (nedves) funkciot.
vvv Vékony szelet élelmiszerek grillezéséhez és piritos készitéséhez.
Grill
vov Nagy silt husdarabok vagy nem kicsontozott szarnyas sutéséhez egy
Y polcszinten. Csében siitéshez és piritashoz.
Infrasiités
— Belépés a Menube: Elére programozott sutes, Tisztitas, Beallitasok.
Menii

7.3 Megjegyzések a Konvekcids levegé (nedves) funkciéhoz

A funkcié megfelel az EU 65/2014 és EU 66/2014 sz. szabvanyok szerinti energiahatékonysagi
besorolasnak és dkologiai kialakitasra vonatkozé kévetelményeknek. Vizsgalati médszerek az
alabbi szabvanyoknak megfeleléen:

IEC/EN 60350-1

A sitdajtot sttés kdzben be kell csukni, hogy a funkcid ne legyen megszakitva, és hogy a sité
a lehet6 legnagyobb energiahatékonysaggal miikodjon.

A funkcié hasznalatakor a siutévilagitas 30 masodperc elteltével automatikusan kikapcsol.
Fozési utmutatasokért olvassa el a ,Hasznos tanacsok és javaslatok” cimii fejezetet,
Konvekcids levegd (nedves). Altalanos energiatakarékossagi javaslatokért olvassa el az
.Energiahatékonysag” fejezet Energiatakarékossag c. részét.

7.4 Viztartaly
Viztartaly jelz6fénye
|:| A tartaly megtelt.
|:| A tartaly félig megtelt.
|_| A tartaly Ures. Toltse fel a tartalyt.

Ha tul sok vizet tolt a tartalyba, a biztonsagi leeresztd szelep a tobblet vizet a sutétér aljara folyat-
ja. Szivaccsal itassa fel a vizet.
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A viztartaly Uritése

1. 1é- Kapcsolja ki a siitét, hagyja nyitva az ajta-
pés jat, és varja meg, hogy lehdiljon.
. Csatlakoztassa a leeresztécsovet (C) a lee-
2. lé- . i
és resztészelephez (A) a csatlakozon keresz-
P til (B).
. A cs6 végét tartsa az (A) szintje alatt, majd
3. lé- . en ..
. nyomja meg a (B) csatlakozot tobbszor,
pés . P
hogy Osszegyljtse a maradék vizet.
4. 16- Valassza le a (C) és (B) alkatrészeket,
P majd egy puha ruhaval toérélje szarazra a
pés e
sutét.

7.5 Elére programozott siités beallitasa

Az almeniben szerepld 0sszes ételhez van javasolt funkcid és hdmérséklet. Fézés kdzben

modosithatja az id6t és a hdmérsékletet.

Egyes ételek f6zéséhez az alabbiak is hasz-
nalhatok:

Az étel megfozottségének szintje:

¢ Hushéméré szenzor

* Véres
* Kobzepes
e Jol atsltve

Elére programozott siités - hasznalja az étel gyors elkészitéséhez az alapértelmezett bealli-

tasokkal:
1. lépés 2. lépés 3. lépés 4. lépés
ST I I B B R
E ol P1-P45 OK

Valassza a Elére
programozott siités
funkciét, majd nyomja

Lépjen be a mentbe.

meg a OK gombot.

Valassza ki az ételt.
Nyomja meg ezt: OK.

Helyezze az ételt a
sUtébe. Erésitse meg
a beallitast.
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7.6 Elére programozott siités

Magyarazat

”?

Hushémérd szenzor rendelkezésre all. Szurja a Hushémérd szenzor

hegyét az étel legvastagabb részébe.

Amikor a Hiushémérd szenzor a beallitott hémérsékletet elérte, a siitd ki-

kapcsol.

aw

Toltson vizet a viztartalyba.

()

Sités elbtt melegitse el a sitét.

=

Polcszint.

Amikor a funkcié véget ért, ellenbrizze, hogy elkészilt-e az étel.

vastag daga-
do)

Etel Tomeg Polcszint / tartozék Id6tartam
Marha &
P1 M’arhasult, ~ 40 perc
véresen
P2 | Marhasiilt, ko- | 1215kg4 | A ,E| 2;suts talca
zepes -5cmvas- | A hust néhany percig siisse el serpe- ~ 50 perc
tag darabok | ny@ben. Helyezze a siitébe.
P3 lylal_'hasult, jol ~ 60 perc
atsutve
P4 Steak, kézep- | 180-220g- | #)[u][] 3; sutéedény a huzalpolcon ~ 15 perc
es :c;s darabi)k, A hust néhany percig susse el serpe-
cmvastag | ysben. Helyezze a siitébe.
szeletek
PS M__aI:I;ah’l]slt 15-2kg | MH2 stitbedény a huzalpolcon ~ 120 perc
suit’? p’ar_ok A hust neéhany percig susse €l6 serpe-
("?”}°Ise,9l'( a- nyében. Ontsén hozza folyadékot. He-
raj, 1€iso ke- lyezze a siit6be.
rekpecsenye,
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egyenletesen piruljon.

Etel Témeg Polcszint / tartozék Idétartam
P6 Marhasiilt,
véres (hélég- ~
befuvas, kis 75 perc
héfok)
P7 | Marhasiilt, ké- L7 E‘ 2; siité talca
zepes (h6lég- 1-1,5kg;4 | Hasznalja kedvenc fliszereit, vagy csak
befivas. Kis -5cmvas- | egyszeriien sozza, és szorja meg frissen | ~ 85 perc
héfok) tag darabok | it borssal. A hust néhany percig susse
el6 serpenydben. Helyezze a siitébe.
P8 Marhasiilt, jol
atsitve (h6- ~
légbefuvas, kis 130 perc
héfok)
P9 Filé, véres
(hélegbefavas, ~ 75 perc
kis héfok)
. 0,5-1,5kg; /? E 2; siit6 talca
P10 | Filé, kozepes | "o Hasznalja kedvenc fliszereit, vagy csak
(hélégbefivas, vastag dara- | egyszerlen sézza, és szorja meg frissen | ~ 90 perc
kis héfok) bok érolt borssal. A hiist néhany percig siisse
el6 serpeny6ben. Helyezze a sutébe.
P11 | Filé, jol atsiit-
ve (hélégbefu- ~ 120 perc
vas, kis héfok)
Borju @
P12 | Borju siilt (pl. 0,8 - 1,5kg; /? E| 2. siitdedény a huzalpolcon ~ 80 perc
lapocka) 3’ CmeiStag Hasznalja kedvenc fiiszereit. Ontsén
arabo hozza folyadékot. Lefedve susse.
Sertés @ @
P13 tSe_rtés sultI 15-2kg | A p[E 1; siutsedény a huzalpolcon | ~ 165 perc
arja vagy fa- A siités félidejében forditsa meg a hust.
pocka
P14 | Ropogoésra pi- 1,5-2kg /0? E| 2: siité talca ~ 215 perc
z:é‘i)lggsb:r:;vsés Hasznalja kedvenc fliszereit. A sités féli-
, o ford hast. h
kis hofok) dejében forditsa meg a hust, hogy
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Etel Témeg Polcszint / tartozék Idétartam
P15 | Karaj, friss 1 ('31’5 kg; 5 /? E 2; stitbedény a huzalpolcon ~ 55 perc
-0 CMVas | pasznalja kedvenc fliszereit.
tag darabok
P16 | Karaj 2 -3kg; |E| 3: mély tepsi 90 perc
nyers, % -3 Adjon hozza annyi folyadékot, hogy be-
Em vastag fedje az edény aljat. A siités félidejében
araj forditsa meg a hust.
Barany @
P17 | Csontos ;’é' 1'3 ~2kai7 | Mo, siitéedény a siitd talcan ~ 130 perc
ranycom . Zm Vg‘s'k Ontsdn hozza folyadékot. A siités félide-
ag darabo jében forditsa meg a hust.
Szarnyasok &
P18 | Egész csirke f1 1.5kg | APHE 2: tiizall edény a siité talcan ~ 60 perc
riss Hasznalja kedvenc fliszereit. A sités féli-
dejében forditsa meg a csirkét, hogy
egyenletesen piruljon.
P19 | Fél csirke 0,5-0,8kg /0? E] 3: siitd talca ~ 40 perc
Hasznalja kedvenc flszereit.
P20 | Jércemell 180 - 200 g- /? E E‘ 2; tizallo edény a huzalpol- ~ 25 perc
os darabok con
Hasznalja kedvenc flszereit. A hust né-
hany percig slisse el6 serpenydben.
P21 | Csirkecomb, - /? E| 3: siité talca ~ 30 perc
friss Ha a csirkecombokat marinalta elészor,
csOkkentse a hdmérsékletet, és hosz-
szabb ideig f6zze 6ket.
P22 Eacsa egész- 2-3kg /P E 2; sttéedény a huzalpolcon ~ 100 perc
en Hasznalja kedvenc flszereit. Helyezze a
hust a siitéedénybe. A sités félidejében
forditsa meg a kacsat.
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Etel Témeg Polcszint / tartozék Idétartam
P23 | Liba egész- 4-5kg = 2: mély tepsi ~ 110 perc
ben Hasznalja kedvenc fliszereit. Helyezze a
hust a mély hussité tepsibe. A sités feli-
dejében forditsa meg a libat.
Egyéb
P24 | Fasirt 1 kg /? E 2: huzalpolc ~ 60 perc
Hasznalja kedvenc fliszereit.
Hal &
P25 | Hal egészben, 0,5-1kg /? E 2 siité talca ~ 30 perc
grillezve halanként Toltse meg a halat vajjal, és hasznalja
kedvenc flszereit.
P26 | Halfile B ar [2E 3; ttzalld edény a huzalpol- 35 perc
con
Hasznalja kedvenc flszereit.
Edes felfujtak / desszertek |mwd=—
P27 | Sajttorta . E 2; @ 28 cm-es, rugos sitéforma a 90 perc
huzalpolcon
P28 | Almatorta - (= 3. siits talca 45 perc
P29 | Almas pite - (=] 2. piteforma a huzalpolcon 40 perc
P30 | Almaspite . E 1; @ 22 cm-es piteforma a huzal- 60 perc
polcon
P31 | Csokoladés 2kg =i mély tepsi 30 perc
sitik ’
P32 Csok_olédés B E 3; muffins(té tepsi a huzalpolcon 25 perc
muffin
P33 \r:%l:;is stite- - (=] 2; kenyérsiits forma a huzalpolcon 50 perc
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Etel Témeg Polcszint / tartozék Idétartam
Zoldséges ételek / koretek o ?ﬁg A*A
P34 | Tepsis burgo- 1kg E| 2 siits talca 50 perc
nya Helyezze az egész, héjas burgonyakat a
st talcara.
P35 | Hasabburgo- Tkg = 3; siité talca sit6papirral bélelve 35 perc
nya Hasznalja kedvenc fliszereit. Darabolja
fel a burgonyakat.
P36 GrillezgtI:jvg- 1-15ka | & 3; siits talca sitspapirral bélelve 30 perc
gyes zoldseg Hasznalja kedvenc fliszereit. Darabolja
fel a zO6ldségeket.
P37 | Krokett, 0,5 kg E| 3: siité talca 25 perc
gyorsfagyasz- ’
tott
P38 | Hasabburgo- 0,75 kg E| 3: siits talca 25 perc
nya, gyorsfa- ’
gyasztott
Felfajtak, kenyér és pizza &= & 2
P39 H}'xsoslzéld- 1-15kg (‘(Ib B 2; tlizall6 edény a huzalpolcon 55 perc
séges lasag-
ne szaraz
tésztalapok-
kal
P40 fB’t_Jrgonyafgl- 1-1.5kg ar = 1; t(izall6 edény a huzalpolcon 60 perc
ujt (nyers bur- A fézés félidejében forditsa meg az ételt.
gonya)
P41 Pi’zza friss, . (G;) @ IEI 2; siit6 talca sttépapirral bé- 35 perc
vékony lelve
P42 | Pizza friss, 25 perc
vastag - E E 2; siit6 talca sitépapirral bélelve P
P43 | Quiche - E| 2; sitéforma a huzalpolcon 45 perc
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Etel Témeg Polcszint / tartozék Idétartam
P44 | Bagett/ Ci?' 0.8 kg ar[s][= 2; st talca siut6épapirral bé- 50 perc
batta / Fehér lelve
kenyer A fehér kenyérhez tobb id6 sziikséges.
P45 | Teljes kidrlé- kg E E 2; siit6 talca sut6épapirral béle- 60 perc

sti/ rizs / bar-
na kenyér ke-
nyérsiité for-
maban

Ive / huzalpolc

8. ORAFUNKCIOK

8.1 Orafunkciok

Orafunkcié Alkalmazas

Q

Percszamlalé. Amikor az idézités véget ér, hangjelzés hallhato.

sTop funkcid leall.

F6zési id6. Amikor az id6zités véget ér, hangjelzés hallhato, és a siut6-

tetése.

Késleltetési id6. A siités elinditasanak és / vagy befejezésének késlel-

a sté mikodeé

sére.

Mikodésidézité. Legfeljebb 23 6 59 perc. Ez a funkcio nincs hatassal

A MUkddésidézitd funkcio be- és kikapcsolasahoz valassza az alabbia-
kat: Menu, Beallitasok.

8.2 Orafunkciok beallitasa

Hogyan

allitsa be: Pontos id6

1. lépés

2. lépés

Nl

Nl

Az id6 mddositasahoz Iépjen a menlbe,
majd valassza ki a Beallitasokban a Pon-
tos id6 lehet&séget.

Allitsa be az 6rat.

Nyomja meg: OK funkci-

ot.
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Hogyan allitsa be: Percszamlalo

1. lépés 2. lépés 3. lépés
| A kijelzén a ( |
At kovetkez6 lat- \ \y -
hato: @
0:00 érték lat-
hato.

Nyomja meg: O funk- Allitsa be Percszamlalo | Nyomja meg: OK funkci-
ciot. értekeét. ot.

A @ id6zitd azonnal megkezdi a visszaszamlalast.

Hogyan allitsa be: F6zési id6

1. lépés 2. lépés 3. lépés 4. lépés
e A kijelzén a N N2
{ QN kévetkez® lat- { QN
hato:
0:00 érték lat-
hato.
Valassza ki a si- Nyomja meg
t6funkciot, majd tébbszor a ko- SToP A siitési id6 be- Nyomja meg: OK
allitsa be a hé- vetkezst: ) allitasa. funkciot.
mérsékletet. funkciot.

A @ id6zit6 azonnal megkezdi a visszaszamlalast.
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Hogyan allitsa be: Késleltetési id6

1. 1é- 2. lépés
pés
( ke
| Nyomja
Valasz- | meg tébb-
szakia | szprako-
fsu;[(o-. vetkezét:
unkei-
ot @ funkci-
ot.

A kijel-
z6 az U]
pontos
id6ét mu-
tatja.
&

START

3.1épés | 4.1épés
v
(1 _\U_
Allitsa be Nyomia
az elindi- OK
tas ido- meg:
pontjat. funkciét.

A kijel-
zén a
kovetke-
z6 latha-
to:
& LEA-
LLITAS

5. lépés 6. lépés
1

(q :[]L
Allitsa Nyomja
be a be- meg:
fejezés

idépont- OK

funkciot.

jat.

A @ id6zitd a kezdés beallitott idépontjaban megkezdi a visszaszamlalast.

9. HOGYAN HASZNALJA: TARTOZEKOK

9.1 Tartozékok behelyezése

A felll talalhatd mélyedés a biztonsagot néveli. Ezek a mélyedések megakadalyozzak a
megbillenést. A polc korili magas perem megakadalyozza a f6z6edény lecsuszasat a polcrol.

Sitéracs:

Csusztassa be a polcot a polctarté vezet6-
sinjei k6zé, és Ugyeljen arra, hogy labai le-
felé mutassanak.
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Siité talca / Mély tepsi:
CsUsztassa be a talcat a polctarté vezet6-
sinjei kozé.

Siitéracs, Suté talca / Mély tepsi:
Csusztassa be a talcat a polctarté vezet6-
sinjei k6zé, és a huzalpolcot a felettik levd
vezetbsinekre.

9.2 Hishéméroé szenzor

Hushémérd szenzor- méri a hdmérsékletet az étel belsejében.

Két hdmérsékletet kell beallitani:

C P

A sité hémérseklete. A maghdmérsékletet.

A legjobb siitési eredmény eléréséhez:

A hozzavaldk legyenek szo- Ne hasznalja folyékony al- Sités kdzben az érzékelének vé-
bahémérsékletlek. lagu ételekhez. gig az ételben kell maradnia.

Hogyan hasznalja: Hishéméré szenzor

1.lépés | Kapcsolja be a siit6t.
2. lépés | Valasszon egy sutéfunkciot és, ha sziikséges, a suitd hémérsékletét.
3. lépés | Helyezze be: Hushdmeérd szenzor funkciot.
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Hus, szarnyas és hal Zoldség/hus felfajtak

Szurja a Hushéméré szenzor hegyét a hus Nyomja a Hishéméré szenzor hegyét pontosan a

vagy a hal kézepébe, lehetbleg a legvasta- z6ldség/hus felfujt kdzepébe. A Hushémérd
gabb résznél. Ugyeljen arra, hogy a Hus- szenzor maradjon a sités alatt stabilan, ugya-
hémérd szenzor legalabb 3/4 része az étel nabban a poziciéban. Ennek eléréséhez hasznal-
belsejében legyen. jon egy szilard hozzavalét. A sutéedény peremé-

vel tamassza ala a Hishéméré szenzor szilikon
fogantyujat. A Hish6méré szenzor hegye nem
érintkezhet a sutéedény aljaval.

/ﬁ/ll-\-\-\-\‘\\\\\\\\\ J

4. lépés | lllessze a Hushémérd szenzor dugaszat a sutd elején Iévd aljzatba.
A kijelz6n a pillanatnyi hémérséklet jelenik meg ennél: Hishémérd szenzor funkciot.
5. lépés /P - a gomb megnyomasaval allitsa be a szenzor maghémeérsékletét.
6.lépés | OK _ nyomja meg a megerdésitéshez.
Amikor az étel eléri a beallitott hdmérsékletet, hangjelzés hallhatd. Donthet a leallitas
vagy a fézés folytatasa mellett, hogy az étel jol at legyen siitve.
7. 1épés | Huzza ki a Hushémérd szenzor dugaszat a csatlakozoaljzatbdl, majd vegye ki az ételt

a sutébal.

/A FIGYELMEZTETES!
Egésveszély all fenn, mivel a Hishémérd szenzor forro lehet. Le-
gyen ovatos, amikor kihuzza és eltavolitja azt az ételbdl.
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10. TOVABBI FUNKCIOK

10.1 Funkciézar

Ez a funkcié megakadalyozza a beallitott funkcié véletlen médositasat.

Ha a készilék mikddése kdzben kapcsolja be, a beallitott stités tovabb folytatddik, azonban a ke-
zel6panel lezar.

Ha kikapcsolt készlléknél kapcsolja be, a bekapcsolasa nem lesz lehetséges, mivel a kezel6pa-
nel lezar.

N Nyomja meg és tartsa nyomva @OK - nyomja meg és tartsa
a @OK gombot a funkcio be- nyomva a kikapcsolashoz.
kapcsolasahoz.

@OK Hangjelzés hallhato.

® 3 x @ felvillanas jelzi a lezaras bekapcsolasat.

10.2 Automatikus kikapcsolas

Biztonsagi okokbdl a siitd bizonyos id6 elteltével kikapcsol, ha egy sutéfunkcio mikodik, és a
kezel6 nem valtoztat semmilyen bedllitason.

(°C) @ ()]

30-115 12.5

120 - 195 8.5

200 - 245 5.5
250 - maximum 3

Az Automatikus kikapcsolas nem mikddik az alabbi funkciokkal: Suté vilagitas, Hishémérd
szenzor, Késleltetési id6.

10.3 Hltoventilator

Amikor a készllék Gzemel, a hiitéventilator automatikusan bekapcsol, hogy hiivosen tartsa a
készulék fellletét. Amikor kikapcsolja a készlléket, a hiitéventilator tovabbra is mikodhet,
amig a késziilék le nem hdil.

11. HASZNOS TANACSOK ES JAVASLATOK

11.1 Konvekcios leveg6 (nedves)

A legjobb eredmény érdekében hasznalja az alabbi tablazatban szerepl6 ajanlasokat.
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¥ = = <
\ uru
(°C) (perc)

Edes roladok, 16 sutétalca vagy csepptal- 180 2 20-30

db ca

Péksutemény, 9 sutétalca vagy csepptal- 180 2 30-40

db ca

Pizza, gyorsfa- huzalpolc 220 2 10-15

gyasztott, 0,35 kg

Keksztekercs sUtétalca vagy csepptal- 170 2 25-35
ca

Csokoladés site- | sltétalca vagy csepptal- 175 3 25-30

mény ca

Szufflé, 6 db keramiapoharak huzal- 200 3 25-30
polcon

Piskéta tortaalap tortaforma huzalpolcon 180 2 15-25

Piskétatorta sttéforma huzalpolcon 170 2 40 - 50

Parolt hal, 0,3 kg sutétalca vagy csepptal- 180 3 20-25
ca

Hal egészben, sutétalca vagy csepptal- 180 3 25-35

0,2 kg ca

Halfilé, 0,3 kg pizzaserpeny® huzalpol- 180 3 25-30
con

Parolt hus, 0,25 sutétalca vagy csepptal- 200 3 35-45

kg ca

Saslik, 0,5 kg sUtétalca vagy csepptal- 200 3 25-30
ca

Cookie (amerikai sUtétalca vagy csepptal- 180 2 20-30

csokis keksz), 16
db

ca
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¥ = B |k |©
\ uru
(°C) (perc)
Puszedli, 24 db sutétalca vagy csepptal- 180 2 25-35
ca
Muffin, 12 db sutétalca vagy csepptal- 170 2 30-40
ca
Sos aprosite- sUtétalca vagy csepptal- 180 2 25-30
mény, 20 db ca
Teaslitemény sUtétalca vagy csepptal- 150 2 25-35
omlds tésztabol, ca
20 db
Kosarka, 8 db sutétalca vagy csepptal- 170 2 20-30
ca
Parolt z6ldségek, sutétalca vagy csepptal- 180 3 35-45
0,4 kg ca
Vegetarianus om- | pizzaserpeny6 huzalpol- 200 3 25-30
lett con
Mediterran zold- sutétalca vagy csepptal- 180 4 25-30
ségek, 0,7 kg ca

11.2 Konvekcios leveg6 (nedves) - ajanlott tartozékok

Hasznaljon sotét, nem visszatlkroz6 fellletl tepsiket és edényeket. Ezek jobb héelnyerd
képességlek, mint a vilagos szin(i és visszatiikrdzd felliletl edények.

 ~

Bogrés siite-

Pizzaserpeny6 Siitéedény meny Tortasiité forma
Sotét, nem visszatlk- Sotét, nem visszatlikrozd Kerar'qla . Sotét, nem visszatlk-
g g . 8 cm-es atmé- PP
rozo felllettel felllettel - rozo felllettel
.o N ré, 5 cm ma- o
28 cm-es atmérd 26 cm-es atmérd gasség 28 cm-es atmérd
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11.3 Etelkészitési tablazatok a bevizsgalé intézetek szamara

Informacié a bevizsgalo intézetek szamara
Tesztek az IEC 60350-1 szabvanynak megfeleléen.

¥ 8 = Kk O | ®
\ CJ =
(°C) (perc)
Aproésu- Also + fel- Sit6 talca | 3 170 20-30 -
temeény, s6 sltés
20 db/
tepsi
Aprosi- Hoélégbefu- | Sité talca | 3 150 - 20-35 -
temeény, vas, nagy 160
20 db/ héfok
tepsi
Aprosi- Hoélégbefu- | Sité télca | 2 és 4 150 - 20-35 -
temeény, vas, nagy 160
20 db/ héfok
tepsi
Almaspi- | Also + fel- Sitéracs 2 180 70-90 -
te, 2 for- | s sutés
ma,
atmero:
20 cm
Almaspi- | Holégbefu- | Sutéracs 2 160 70-90 -
te, 2 for- | vas, nagy
ma, héfok
atmero:
20 cm
Piskota Also + fel- Sutéracs 2 170 40-50 Melegitse el6 a
@26 cm s6 sutés sutét 10 percig.
kerek
sUtéfor-
maban
Piskota Holégbefu- | Sitéracs 2 160 40-50 Melegitse el6 a
@26 cm vas, nagy sutét 10 percig.
kerek héfok
sutéfor-
maban
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¥ B = |E O | ®
\ i uru
(°C) (perc)

Piskota Hélégbefu- | Sitéracs 2eés4 160 40 - 60 Melegitse el6 a
@26 cm vas, nagy sutét 10 percig.
kerek héfok
sUtéfor-
maban
Linzer Hoélégbefu- | Sité talca | 3 140 - 20-40 -

vas, nagy 150

héfok
Linzer Holégbefu- | Sité talca | 2 és 4 140 - 25-45 -

vas, nagy 150

hoéfok
Linzer Alsé + fel- Suté talca | 3 140 - 25-45 -

s0 sutés 150
Toast Grill Sutéracs 4 max. 2 -3 perc | Melegitse el6 a
kenyér, egyik ol- sutét 3 percig.
4-6db dal;2-3

perc ma-
sik oldal

Marha- Grill Huzalpolc | 4 max. 20-30 Helyezze a huzal-
hus és csepp- polcot a negyedik
hambur- talca szintre, mig a
ger, 6 csepptalcat a har-
db, 0,6 madik szintre. A
kg sitési id6 félidejé-

ben forditsa meg
az ételt.
Melegitse el6 a
sutét 3 percig.

12. APOLAS ES TISZTITAS

/N FIGYELMEZTETES!
Lasd a ,Biztonsag” cimi fejezetet.
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12.1 Megjegyzések a tisztitassal kapcsolatban

<

Tisztitosze-
rek

A készilék fellletét meleg vizzel és enyhe mosogatdszerrel mikroszalas ruha-
val tisztitsa meg. Tisztitsa meg és ellendrizze a sutétéer kereténél kdrbefuto ajto-
tomitést.

A fémfellileteket haztartasi tisztitdszerekkel tisztitsa meg.

A szennyez6déseket enyhe mosogatoszerrel tavolitsa el.

A\

A sltéteret minden hasznalat utan tisztitsa meg. A lerakddott zsir vagy egyéb
maradvany tiizet okozhat.

[

Napi haszna-
lat

A nedvesség lecsapodhat a készUllékben vagy az ajté lGiveglapjan. A paralecsa-
podas csokkentése érdekében a sités megkezdése el6tt 10 percig Uzemeltes-
se a készuléket. Ne tarolja az ételeket 20 percnél tovabb a késziilékben. Min-
den hasznalat utan mikroszalas térléruhaval tordlje szarazra a készllék belse-
jét.

i

Tartozékok

Minden hasznalat utan tisztitsa és szaritsa meg a tartozékokat. Mikroszalas ru-
haval, langyos vizzel és enyhe mosogatoszerrel végezze a tisztitast. A tartozé-
kokat tilos mosogatdgépben tisztitani.

A tapadasmentes edény tartozékokat ne tisztitsa surolo hatasu tisztitoszerekkel
vagy éles targyakkal.

12.2 Hogyan tavolitsa el: Polctarték

A suté tisztitasahoz vegye ki a polctartokat.

1. lépés | Kapcsolja ki a siitét, és varja

meg, hogy lehdljon.
2. lépés | Huzza el a polctarto ellilsé ré-
. . {
szét az oldalfaltol.
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3. lépés

Huzza el a polctartd hatuljat az |

oldalfaltol, majd vegye ki a polc- 1/—%?
tartot. [¢] -L
Y —
4. lépés | A polctartdkat a kiszereléssel

ellentétes sorrendben helyezze
vissza.

A teleszkopos sitdsineken ta-
lalhato végallas Uitkozok elére
nézzenek.

2a

12.3 Hogyan hasznalja: Viztisztitas

Ez a tisztitasi eljaras para segitségével kdnnyiti meg a zsir- és ételmaradékok eltavolitasat a

sutébol.
1. 1épés | TOltson vizet a sutétér bemélyedésébe: 300 ml funkciot.
2. lepés Valassza ezt: =/mr/. Nyomja meg: OK funkciot.
A funkcié 30 percig mikodik.
A tisztitas végén hangjelzés hallhato. A sitd kikapcsol.
3.lépés | Varja meg, mig a sitd lehil. Puha torléruhaval térélje szarazra a sitéteret.

12.4 Hogyan tisztitsa: Viztartaly

1.lépés | Kapcsolja ki a sitét.

2. lépés | Helyezzen egy mély tepsit a g6z bemenet ala.

3. lépés | Toltson vizet a viztartalyba: 850 ml. Adjon hozza 5 teaskanal citromsavat. Varjon 60
percig.

4.1épés | Kapcsolja be a siitét, és allitsa be ezt a funkciét: Paratartalom, alacsony. Allitsa a hé-
mérsékletet 230 °C-ra. Kapcsolja ki a sttét 25 perc elteltével, és varja meg, hogy le-
haljon.

5.1épés | Kapcsolja be a siitét, és allitsa be ezt a funkciot: Paratartalom, alacsony. Allitsa a hé-

mérsekletet 130 °C és 230 °C kozé. Kapcsolja ki a sttét 10 perc elteltével, és varja
meg, hogy lehdiljon.

@ A vizké maradvanyok kialakulasanak elkertlésére Uritse ki a viztartalyt minden gézoéléssel
végzett sités utan.
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Amikor a tisztitas véget ér:

Kapcsolja ki a su-
tét.

Uritse ki a viztar-
talyt. Olvassa el a
.Napi hasznalat” fe-
jezetben a ,Viztar-
taly kilritése” c.
szakaszt.

Oblitse ki a viztartalyt, és
egy puha kendével tordlje
le a még meglévé vizkéma-
radvanyokat.

Tisztitsa meg a lee-

reszt6 csovet kimé-

16 mosogatészeres
langyos vizzel.

Az alabbi tablazat ismerteti a viz keménységi tartomanyait (dH) a hozzajuk tartozé
kalciumtartalommal és vizmin&séggel egyltt. Amennyiben a vizkeménység tullépi a 4 értéket,
palackozott vizzel toltse fel a viztartalyt.

Vizkeménység Tesztcsik Kalciumtarta- Vizminéség Tisztitsa
lom (mg/l) szintje meg a viztar-
Szint dH talyt minden
1 0-7 |:| 0-50 lagy 75 cikluson-
ként - 2,5 ha-
I:I vonta
2 8-14 E 51-100 mérsékelten 50 cikluson-
kemény ként - 2 ha-
vonta
3 15-21 ‘EI 101 - 150 kemény 40 cikluson-
ként - 1,5 ha-
vonta
4 22-28 @ 151 felett nagyon ke- 30 cikluson-
mény ként - havon-
ta

12.5 Eltavolitas és visszaszerelés: Ajté

A suté ajtajaba harom Uveglap van beépitve. Az ajtd és belsd Uveglapjai a tisztitashoz
kivehetdek. Az liveglapok kiszerelése el6tt olvassa el ,Az ajto eltavolitdsa és visszaszerelése”
c. rész dsszes utasitasat.

A VIGYAZAT!

Ne hasznalja a sitét az tiveglapok nélkiil.
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1. lépés

Nyissa ki teljesen az ajtét, és fogja
meg mindkét zsanért.

2. lépés

Emelje fel és hizza a reteszeket,
amig bekattannak.

3. lépés

Csukja vissza a sut6 ajtajat az elsd
nyitasi pozicioig (félig). Ezutan emelje
fel és hizza meg, majd vegye ki az
ajtét a helyérdl.

4. lépés

Helyezze a sit6ajtot egy puha ruha-
val letakart egyenletes feluletre.

5. lépés

Tartsa az ajt6 burkolatat (B) az ajtd
felsé szélénél a két oldalan, és nyom-
ja befelé, hogy levalassza a zardsint.

6. lépés

Hulzza elére a diszlécet az eltavolitas-
hoz.

7. lépés

Egyenként fogja meg az ajté lveglap-
jait a fels6 széltknél fogva, és ovato-

san hluzza azokat egyenként. Az elja-
rast a felsé tiveglappal kezdje. Ugyel-
jen arra, hogy az uveglap teljesen ki-

csusszon a sinbdl.
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8. lépés Tisztitsa meg az (iveglapokat mosogatdszeres vizzel. Ovatosan térélje szarazra az
Uveglapokat. Az liveglapokat tilos mosogatdgépben tisztitani.
9. lépés Tisztitas utan tegye vissza az Uveglapokat és a sit6ajtot a helyére.

Ha az ajté helyesen van beszerelve, a reteszek zarasakor kattanas hallhaté.

Ugyeljen arra, hogy az liveglapokat (A és B)
megfeleld sorrendben tegye vissza. Ellenériz- A B
ze az Uveglapok szélénél 1évd szimbdlumot /
nyomatot. Mindegyiken kulonb6z&képpen néz
ki, igy a szét- és 6sszeszerelés konnyebb.

Helyes felszereléskor az ajté diszléce kattand

hangot ad.

Ellendrizze, hogy a kdzépsd uveglapot meg-
felel6en helyezte-e az agyazatba.

12.6 Hogyan cserélje: Lampa

& FIGYELMEZTETES!
Vigyazat! Aramutés-veszély!
Az izz6 forrd lehet.

A zsirmaradék raégésének elkertlésére mindig kendével fogja meg a halogénizzot.

A siitévilagitas izzéjanak cseréje el6tt:

1. lépés 2. lépés 3. lépés
Kapcsolja ki a sitét. Varja Huzza ki a sitét a haldzati alj- Tegyen egy kend6t a siitétér
meg, mig a suté lehdl. zatbol. aljara.
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Hatso lampa

1.1épés | Az Uvegbura eltavolitasahoz forditsa azt az éramutato jarasaval ellentétes iranyba.
2. lépés | Tisztitsa meg az lvegburat.

3.lépés | Cserélje ki az izzét egy megfeleld, 300 °C-ig héallo izzéra.

4. lépés | Szerelje fel az Gvegburat.

13. HIBAELHARITAS

FIGYELMEZTETES!
Lasd a ,Biztonsag” cimi fejezetet.

13.1 Mi a teendd, ha...

A tablazatban nem szereplé barmilyen mas esetben forduljon a markaszervizhez.

A siit6 nem kapcsol be vagy nem melegszik fel

Probléma

Ellenérizze, ha...

Nem lehet elinditani vagy Gzemeltetni a sttét.

A sutét megfelel6en csatlakoztatta az elektro-
mos hal6zathoz.

A suté nem melegszik fel.

Az automatikus kikapcsolas ki van kapcsolva.

A sité nem melegszik fel.

Nem olvadt le a biztositék.

A sité nem melegszik fel.

A funkciézar ki van kapcsolva.

Alkotéelemek

Probléma

Ellenérizze, ha...

A stévilagitas ki van kapcsolva.

Konvekcids levegd (nedves) bekapcsolva.

A lampa nem mikodik.

Kiegett az izzo.

Nem mikddik a Hishéméré szenzor funkcid.

A Hushéméré szenzor dugasza teljesen be van
nyomva az aljzatba.

Megsériilt az ajté tomitése.

Ne hasznalja a sutét. Vegye fel a kapcsolatot
egy hivatalos szervizzel.

245/544



HIBAELHARITAS

Hibakédok

A kijelzén a kdvetkez6 lathato:

Ellenérizze, ha...

Err C2

Kihuzta a Hishémérd szenzor dugaszat az alj-
zatbdl.

00:00 érték lathato

Aramkimaradas tortént. Allitsa be a pontos
idét.

duljon a markaszervizhez.

Ha a kijelzén olyan hibakéd lathato, amely nem szerepel ebben a tablazatban, kapcsolja le és
vissza a lakasban lévé kismegszakitét a sutd Ujrainditasahoz. Ha a hibakod ismét megjelenik, for-

Tisztitas

Probléma

Ellenérizze, ha...

Viz kerllt a sttétérbe.

Nincs tul sok viz a viztartalyban.

~
I_l - a visszajelzb nem vilagit.

Elegendd viz van a viztartalyban. Ha a viz el-
kezd talfolyni a siité belsejébe, és a visszajelz6
tovabbra sem vilagit, forduljon a markaszerviz-
hez.

|_| - vilagit a visszajelz6.

Elegendd viz van a viztartalyban. Ha a tartaly
tele van, és a visszajelz6 tovabbra is vilagit,
akkor forduljon a markaszervizhez.

A gbzben siutés nem mikodik.

Nincs vizkémaradvany a g6z bemenet nyilasa-
nal.

A gbzben sités nem mikodik.

Van viz a viztartalyban.

Tobb, mint 3 percig tart a viztartaly kiritése,
vagy viz szivarog a g6z bemenet nyilasabal.

Nincs vizkémaradvany a g6z bemenet nyilasa-
nal. Tisztitsa meg a viztartalyt.

13.2 A szerviz szamara sziikséges adatok
Ha nem talal megoldast egyediil a problémara, forduljon a markakereskedéhéz vagy a

hivatalos markaszervizhez.

A markaszerviz szamara sziikséges adatok az adattablan taldlhatéak. Az adattabla a siitétér
elllsé keretén talalhato. Ne tavolitsa el az adattablat a készlilék siitéterének keretérdl.
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Javasoljuk, hogy irja ide az adatokat:

Modell (Mod.)

Termékszam (PNC)

Sorozatszam (S.N.)

14. ENERGIAHATEKONYSAG

14.1 Termékismertet6é és Termékismerteté adatlap

Gyarté neve Electrolux
EOCBH76X 949494489
Modellazonosité EOC6H76Z 949494490
LOCBH76Z 949494491
Energiahatékonysagi szam 81.2
Energiahatékonysagi osztaly A+

Villamosenergia-fogyasztas normal terhelés, also + felsé
sités mellett

0.93 kWh(/ciklus

Energiafogyasztas normal terhelésnél, légkeveréses
tizemmod mellett

0.69 kWh/ciklus

Sitéterek szama

Héforras

Elektromossag

Hangerd

721

A sit6 fajtaja

Beépithetd siité

Témeg

EOCBH76X 33.2kg
EOCBH76Z 33.0 kg
LOCBH76Z 32.7 kg

IEC/EN 60350-1 - Haztartasi elektromos f6z6késziilékek — 1. rész: Tlizhelyek, sutdk, gézsiték és

grillezék - A teljesitmény mérésére szolgalé modszerek.
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14.2 Energiatakarékossag

A készulék tobb funkcidval is segit energiat megtakaritani a mindennapos f6zés
soran.

Gondoskodjon arrdl, hogy a készilék mikodése kdzben az ajtod legyen becsukva. Siités
kdzben ne nyissa ki tul gyakran a készulék ajtajat. Tartsa tisztan az ajtotdémitést, és tigyeljen ra,
hogy megfeleléen legyen a helyére rogzitve.

Fém féz6edényeket hasznaljon az energiatakarékossag javitasa érdekében.

Amikor lehetséges, kerllje a késziilék eldmelegitését.

Ha egyszerre t0bb ételt készit, a sutések kozotti szlinet legyen a lehetd legrovidebb.
Légkeveréses siités

Amikor csak lehetséges, a sutéfunkciokat légkeveréssel hasznalja az energiatakarékossag
érdekében.

Maradékho

A slitévilagitas és a légkeverés tovabbra is mikddik. Amikor kikapcsolja a készliléket, a kijelzé
megjeleniti a maradékhét. A maradékhét hasznalhatja az étel melegen tartasahoz.

A 30 percnél hosszabb ideig tartd sutés soran a befejezés el6tt 3 - 10 perccel csOkkentse a
készulék hdmeérsekletét a minimum értékre. A készilékben levé maradékhd tovabb folytatja a
sutést.

A maradékhét mas ételek felmelegitéséhez is hasznalhatja.

Etelek melegen tartasa

A maradékhét hasznalhatja az étel melegen tartasdhoz. Ehhez valassza a lehet6
legalacsonyabb hémérséklet-beallitast. A maradékhd visszajelzd vagy a hdmérséklet
megjelenik a kijelzén.

Siités kikapcsolt siitévilagitassal

Sités kdzben kapcsolja ki a sitdvilagitast. Csak akkor kapcsolja be, amikor sziikség van ra.
Konvekcioés levego (nedves)

A funkciét arra tervezték, hogy energiat takaritson meg a siités soran.

E funkcio hasznalatakor a sutdvilagitas 30 masodperc elteltével automatikusan kikapcsol. A
sutdvilagitast ismét bekapcsolhatja, azonban ez a Iépés csdkkenti a varhaté
energiamegtakaritas mértékét.

15. A MENU FELEPITESE

15.1 Menii

QN =, .
— - valassza ezt a Menu-re Iépéshez.

A Menii felépitése

El6re programozott sutés ¥ Tisztitas rrrr/ Beallitasok @

1. lépés 2. lépés 3. lépés 4. lépés 5. lépés
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se

1, N\
o) 1| \ 1| .
<] f Q (t Q\
=& oK 01-011 oK

val " Allitsa be az ér-

n?j agzgii?ésoi Erésitse meg a Valassza ki a Erésitse meg a teket, majd

Ieh’etéségeket beallitast. beallitast. beallitast. nyomja meg a

' OK gombot.
Beallitasok

o1 Pontos id6 Médositas 02 Kijelz6 fényerd 1-5

03 Nyomoégomb Hang 1 - Hangjel- 04 Figyelmeztetd hang- | 1-4
zés erd
2 - Kattanas
3 - Hang ki-
kapcsolva

05 Hushémérd szenzor - 1 - Riasztas 06 Mikodésidézité Be/Ki

miveletek és leallas

2 - Riasztas

O7 | Suté vilagitas Be/Ki 08 | Gyors felflités Be/Ki

09 Demo tizemmod Aktivalo kéd: | O10 | Szoftver verzio Ellen&rzés
2468

011 | Osszes bedllitas torlé- | Igen / Nem

16. KORNYEZETVEDELMI TUDNIVALOK

™~ .
A TO kovetkezd jelzéssel ellatott anyagokat hasznositsa Ujra. Ujrahasznositashoz tegye a
megfelelé konténerekbe a csomagolast. Jaruljon hozza kérnyezetiink és egészséglink

védelméhez, és hasznositsa Ujra az elektromos és elektronikus hulladékot. A 9 tilté
szimbdélummal ellatott késziiléket ne dobja a haztartasi hulladék kdzé. Juttassa el a készuléket
a helyi Ujrahasznosito telepre, vagy lépjen kapcsolatba a hulladékkezelésért felelds hivatallal.
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MES DOMAJAM PAR JUMS

Paldies, ka iegadajaties Electrolux ierici. Esat izvéléjuSies produktu, kas jau vairakus gadu
desmitus apvieno profesionalas pieredzes un inovaciju. Atjautigs un stiligs, radits, nemot véra
jusu vélmes. Tapéc katru reizi lietojot, varat bat droSi, ka sasniegsiet izcilus rezultatus.
Laipni liddzam Electrolux pasaulé!
Apmekléjiet musu timekla vietni, lai:
sanemtu lietoSanas ieteikumus un brosiras, ka ari traucéjummekléSanas, servisa un
@ remonta informaciju:
www.electrolux.com/support
g registrétu savu ierici labaka servisa sanemsanai:
a/ www.registerelectrolux.com

iegadatos savai iericei papildpiederumus, vienreiz€jas lietoSanas materialus un
’E originalas rezerves dalas:

www.electrolux.com/shop

KLIENTU APKALPOSANA UN SERVISS

Izmantojiet tikai originalas rezerves dalas.

Sazinoties ar misu pilnvaroto servisa centru, nodroSiniet, lai jums bitu pieejami $§adi dati:
modelis, PNC, sérijas numurs.

ST informacija ir noradita uz datu plaksnites.

/\ Uzmanibu / drogibas informacija
® Vispariga informacija un ieteikumi
Ar vidi saisfita informacija

Izmainu tiesibas rezervétas.
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ar MItrUMU....ooeoeeeeeee e 264

7.4 Udens tvertne..........c.ccc.ceuenveene. 264
7.5 Gatavos$anas paligs iestatiSana... 265
7.6 Gatavosanas paligs.........cc.cc....... 266
8. PULKSTENA FUNKCIJAS.........ccccrernnne 271
8.1 Pulkstena funkcijas...........ccco...... 271
8.2 Pulkstena funkcijas iestatisana....272
9. IZMANTOSANA: PAPILDPIEDERUMIL....273

9.1 Papildpiederumu ievieto$ana....... 273

9.2 Termozonde.........cccceeeeeeeeeeennnnnnes 274
10. PAPILDFUNKCIJAS.........oorreeeerreeeees 276
10.1 BlokéSana..........cccoeeieeneenieenns 276
10.2 Automatiska izslégSanas........... 276
10.3 Dzesésanas ventilators.............. 276
11. PADOMI UN IETEIKUML..........ccerrrerennn. 276

11.1 Ventilatora kars. ar mitrumu....... 276
11.2 Ventilatora kars. ar mitrumu -

ieteicamie piederumi...........cccceeeeueeee. 278
11.3 GatavoS$anas tabulas parbaudes
iestadem.......cccooviiviiiie e 279

12. KOPSANA UN TIRISANA............cc.c..... 280
12.1 Piezimes par firisanu................. 281
12.2 IznemSana. Plauktu balsti ......... 281
12.3 Funkcijas Tirisana ar tdeni
izmantoSana.........ccceceeiiiienieeniees 282
12.4 Ka tirit? Udens tvertne............... 282
12.5 IznemS$ana un uzstadisana:
DUNVIS ..t 283
12.6 Ka nomainit: Lampa................... 285
13. PROBLEMRISINASANA..............c........ 286
13.1 Ka rikoties, ja......ccccocevvveevineeenne 286
13.2 Servisa dati.......cccccvvvvveeeeeeeennnn. 287
14. ENERGOEFEKTIVITATE......cccceveruene. 288
14.1 Produkta informacija un Produkta
informacijas lapa...........ccccceceerineennn. 288
14.2 Elektroenergijas taupi$ana........ 289
15. IZVELNES STRUKTURA........cccccereneuene. 289
15.1 1zveINe.....eeiie e, 289
16. APSVERUMI PAR VIDES AIZSARDZIBU
...................................................................... 290

1. A DROSIBAS INFORMACIJA

Pirms ierices uzstadiSanas un lietoSanas rupigi izlasiet
pievienotos noradijumus. Razotajs neatbild par savainojumiem
un bojajumiem, kas radusies ierices nepareizas uzstadiSanas
vai izmanto$anas rezultata. Glabajiet Sis instrukcijas drosa,
pieejama vieta, lai tas varétu izmantot nakotné.

1.1 Bérnu un neaizsargatu personu drosiba

. So ierici drikst izmantot bérni no 8 gadu vecuma un cilveki
ar ierobezotam fiziskam, sensoram vai garigam spé&jam vai
pieredzes un zinasanu trukumu atbildigas personas
uzraudziba vai, ja tie ir informéti par ierices drosu lietoSanu
un izprot potencialos riskus. Bérniem no lidz 8 gadu
vecumam un personam ar loti plasu un sarezgitu invaliditati
jaliedz piekluve iericei, ja vien tos nepartraukti neuzrauga.
Mazi bérni jauzrauga, lai vini nerotalatos ar ierici.
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- Nelaujiet bérniem tuvoties iepakojumam un atbrivojieties no
ta pienaciga veida.

- UZMANIBU: lerice un tas pieejamas detalas lietosanas laika
sakarst. Nelaujiet berniem un majdzivniekiem atrasties
ierices tuvuma, kad ta tiek lietota vai atdziest.

- Jaiericei ir bérnu droSibas ierice, ta jaaktivize.

- Bérni nedrikst firit ierici un veikt tas apkopi bez uzraudzibas.

1.2 Vispariga drosiba

. Siierice paredzéta tikai édiena gatavosanai.

. STierice ir izstradata tikai izmanto3anai majas apstaklos un
telpas.

. So ierici var izmantot birojos, viesnicu viesu numurinos,
pansiju viesu numurinos, lauku viesu majas un citas lidzigas
uzturéSanas vietas, kuras izmantoSana neparsniedz (vidé€jo)
majsaimniecibas lietoSanas intensitati.

- lerices uzstadiSanu un vada nomainu drikst veikt tikai
kvalificéts specialists.

- Nelietojiet ierici pirms tas iebuvésanas.

- Pirms visu veidu apkopes veikSanas atvienojiet ierici no
elektrotikla.

- Ja elektribas padeves vads ir bojats, lai izvairitos no
elektribas trieciena riska, tas janomaina razotajam,
autorizétajam servisa centram vai citam kvalificétam
specialistam.

. UZMANIBU: Pirms spuldzes nomainas parliecinieties, ka
ierice ir izslégta, lai izvairitos no stravas trieciena
iespé&jamibas.

. UZMANIBU: lerice un tas pieejamas detalas lietoSanas laika
sakarst. Nepieskarieties sildelementiem un ierices iekSienes
virsmai.

- Vienmér izmantojiet cimdus, lai iznemtu vai ievietotu
papildpiederumus vai gatavo$anas traukus.
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- Lietojiet tikai Sai iericei paredzéto édiena sensoru
(temperaturas sensoru).

- Lai iznemtu plauktu balstus, vispirms pavelciet nost no sanu
sienam plauktu balsta priekSpusi, un tad aizmuguréjo dalu.
Uzstadiet plauktu atbalstus, veicot iepriekSminétas darbibas
preté€ja seciba.

- lerices firiSanai neizmantojiet tvaika tiritaju.

- PIits virsmas stikla durvju tiriSanai neizmantojiet raupjus,
abrazivus tindanas lidzek|us vai asus metala skrapjus, jo tie
var saskrapét virsmas, un tadéjadi stikls var saplist.

2. DROSIBAS NORADIJUMI

2.1 Uzstadisana

& BRIDINAJUMS!
lerici drikst uzstadit tikai kvalificéta persona.

Nonemiet visu iesainojumu.

Neuzstadiet un nelietojiet bojatu ierici.

leverojiet kopa ar ierici piegadatas uzstadiSanas norades.

Vienmér uzmanigi parvietojiet ierici, jo ta ir smaga. Vienmér izmantojiet droSibas cimdus un
slégtus apavus.

Nevelciet ierici aiz roktura.

Uzstadiet ierici drosa un atbilsto$a vieta, kas atbilst uzstadiSanas prasibam.

NodroSiniet starp blakus uzstaditam iericém piemérotu attalumu.

Pirms ierices uzstadisanas parliecinieties, ka bis iesp&jams brivi atvért tas durvis.

lerice ir aprikota ar elektrisku dzeséSanas sistému. Ta ir jadarbina ar elektribas padevi.

SkapiS§a minimalais augstums (skapi$a zem darba 590 (600) mm
virsmas minimalais augstums)

Skapi$a platums 560 mm
Skapis$a dzilums 550 (550) mm
lerices priekSpuses augstums 594 mm
lerices aizmugures augstums 576 mm
lerices priekSpuses platums 595 mm
lerices aizmugures platums 559 mm
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lerices dzilums 569 mm
lerices ieblvésanas dzilums 548 mm
lerices dzilums ar atvértam durvim 1022 mm
Ventilacijas atveres minimalais izmérs. Atvere 560x20 mm

apaks$éja aizmuguréja dala

Stravas kabela garums. Kabelis tiek novietots aiz- 1500 mm
muguréja labaja stari

Montazas skrives 4x25 mm

2.2 Elektrotikla savienojums

/N BRIDINAJUMS!
Var izraisit ugunsgréku un elektroSoku.

« Elektribas padeves pieslégSana javeic sertificétam elektrikim.

* lericei jabt iezemétai.

» Parliecinieties, ka tehnisko datu plaksnité noraditie parametri atbilst elektrotikla parametriem.

* Vienmér izmantojiet pareizi uzstaditu un droSu kontaktligzdu.

* Nelietojiet daudzkontaktu adapterus vai pagarinatajus.

* Rikojieties uzmanigi, lai nesabojatu kontaktspraudni un kabeli. Ja iekartas elektropadeves
kabeli nepiecieSams nomaintt, to javeic tuvakaja autorizétaja servisa centra.

* Nelaujiet stravas kabeliem saskarties ar ierices durvim vai niSu zem ierices vai atrasties to
tuvuma, it 1pasi, ja ta darbojas vai durvis ir karstas.

» Dalas, kas nodroSina aizsardzibu pret elektroSoku no stravu vadoSiem un izolétajiem
elementiem, janostiprina t3, lai tos nevarétu nonemt bez instrumentiem.

» Pieslédziet kontaktspraudni kontaktligzdai tikai uzstadiSanas beigas. Parbaudiet, vai péc
uzstadiSanas kontaktspraudnim var brivi pieklut.

» Ja kontaktligzda ir valiga, neievietojiet taja kontaktspraudni.

* Nekad neatsledziet ierici no tikla, velkot aiz stravas kabela. Vienmeér velciet aiz
kontaktspraudna.

» Ir jaizmanto atbilstoSas izolacijas ierices: automatslédzi, drosinataji (no turétajiem
izskravejami drosinataji), zemé&juma nopludes automatslédzi un savienotaiji.

» Elektroinstalacija jabut izolacijas iericei, kas lauj atvienot ierici no visiem elektrotikla poliem.
Izolacijas iericé atstarpei starp kontaktiem jabut vismaz 3 mm.

+ Siierice ir aprikota ar baro$anas vadu un kontaktdaksu.

UzstadiSanai un nomainai Eiropa piemérotie kabelu veidi:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, HO5 RRF, HO5 VV-F, H05 V2V2-F (T90), H05 BB-F

Kabela dati ir noraditi Tehnisko datu plaksnites kopjaudas sadala. Tapat jus varat aplukot
tabulu:
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Kopéja jauda (W) Vada Skérsgriezums (mm?)
maksimali 1380 3x0.75

maksimali 2300 3x1

maksimali 3680 3x1.5

Zemeéjuma vadam (zalas / dzeltenas krasas kabelis) jabut par 2 cm garakam neka fazes un
neitralajiem kabeliem (zilas un briinas krasas kabeli).

2.3 Lietosana

/N BRIDINAJUMS!
Pastav traumu, apdegumu, elektroSoka vai spradziena risks.

* Nemainiet 8T produkta specifikaciju.

» Parliecinieties, ka ierices ventilacijas atveres nav nosprostotas.

+ LietoSanas laika neatstajiet ierici bez uzraudzibas.

* |zsledziet ierici péc katras lietoSanas reizes.

* levérojiet piesardzibu, atverot ierices durvis, kameér ta darbojas. Var notikt karsta gaisa
izplusana.

» Nelietojiet ierici ar mitram rokam, vai ja ierice nonakusi saskaré ar tudeni.

* Nepielietojiet spiedienu uz cepeskrasns durvim.

» Nelietojiet ierici ka darba virsmu vai uzglabasanai paredzéetu virsmu.

» Atveriet ierices durvis piesardzigi. Izmantojot sastavdalas, kas satur spirtu, var rasties spirta
tvaiku un gaisa maisijums.

* Nelaujiet dzirkstelem vai atvértai liesmai nonakt saskare ar ierici, kad atverat durvis.

* Neievietojiet iericé un neglabajiet tas tuvuma vai uz tas viegli uzliesmojoSas vielas vai ar
viegli uzliesmojosam vielam piesucinatus priekSmetus.

& BRIDINAJUMS!

Pastav ierices bojajumu risks.

» Lai novérstu emaljas bojajumus vai krasas mainu:
— neievietojiet cepeskrasns traukus vai citus priekSmetus nepastarpinati uz ierices gridas.
— nenovietojiet aluminija foliju nepastarpinati uz ierices gridas;
— nelejiet tdeni karsta ierice.
— neatstajiet iericé mitrus traukus un produktus péc gatavoSanas beigam.
— ievérojiet piesardzibu, iznemot vai ievietojot papildaprikojumu.
» Emaljas vai neriséjosa teérauda krasas maina neietekme ierices darbibu.
+ Mitram kdkam izmantojot dzilo pannu. Auglu sulas var radit paliekoSus traipus.
* Vienmér gatavojiet partiku ar aizveértam ierices durvim.
+ Jaierice ir uzstadita aiz mébelu panela (pieméram, aiz durvim), parliecinieties, ka ierices

darbibas laika Sis durvis nekad nav aizvertas. Aiz aizvérta mébelu panela var uzkraties
siltums un mitrums un attiecigi izraisit ierices, iebuveétas mébeles vai gridas bojajumus.
Neaizveriet mébelu paneli ldz ierice péc lietoSanas nav pilnigi atdzisusi.
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2.4 Apripe un tiriSana

BRIDINAJUMS!
Pastav savainojumu un ierices aizdegSanas un bojajumu risks.

» Pirms apkopes izslédziet ierici un atvienojiet to no elektrotikla.
» Parliecinieties, vai ierice ir auksta. Pastav risks, ka stikla paneli var ieplist.

» Ja durvju stikla paneli tiek bojati, nomainiet tos nekavéjoties. Sazinieties ar pilnvaroto
servisa centru.

» Nonemot durvis no ierices, rikojieties uzmanigi. Durvis ir smagas!
» Regulari tiriet ierici, lai novérstu virsmas materiala nolietoSanos.
» Tiriet ierici ar mitru, mikstu dranu. Izmantojiet tikai neitralus mazgasanas lidzeklus.

priekSmetus.
« Ja lietojat cepeSkrasns tiriSanai paredzétus aerosolus, ievérojiet razotaja drosibas
noradijumus, kas atrodami uz iepakojuma.

2.5 Gatavosana ar tvaiku

/N BRIDINAJUMS!
Pastav apdegumu un ierices bojajumu risks.

* |zplUstoSais tvaiks var izraisit apdegumus:
— Gatavojot ar tvaiku, neveriet vala ierices durvis.
— Péc gatavoSanas ar tvaiku atveriet ierices durvis piesardzigi.

2.6 leksejais apgaismojums

/N BRIDINAJUMS!
Pastav risks sanemt elektroSoku.

* Informacija par $aja produkta eso$o lampu (lampam) un atseviski nopérkamajam rezerves
lampam: Sis lampas ir paredzétas ekstremaliem fiziskajiem apstakliem, pieméram,
temperaturai, vibracijai, mitrumam, majsaimniecibas iericés vai paredzétas informésSanai par
ierices darbibas statusu. Tas nav paredzeétas citiem lietoSanas veidiem un nav piemeérotas
majsaimniecibas telpu apgaismojumam.

«  Sis razojums satur gaismas avotu, kura energoefektivitates klase ir G.

* lzmantojiet tikai tadu pasu specifikaciju spuldzes.

2.7 Serviss

» Lai salabotu ierici, sazinieties ar pilnvarotu servisa centru.
* Izmantojiet tikai originalas rezerves dalas.

2.8 Utilizacija

& BRIDINAJUMS!
Pastav savaino$anas vai nosmaks$anas risks.

» Sazinieties ar vietéjas pasvaldibas iestadém, lai noskaidrotu, ka utilizét ierici.

» Atvienojiet ierici no elektropadeves.

* Nogrieziet stravas kabeli netalu no ierices un utiliz€jiet to.

* Nonemiet durvju fiksatoru, lai bérni vai majdzivnieki nevarétu sevi iesprostot ierice.
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3. UZSTADISANA

A BRIDINAJUMS!
Skatiet sadalu "Drosiba".

3.1 lebaive

Y 'I' b www.youtube.com/electrolux
ou u e www.youtube.com/aeg

How to install your AEG/Electrolux
Oven - Column installation

(*mm)

(*mm)

1
|
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3.2 lerices nostiprinasana pie virtuves méebelém
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IZSTRADAJUMA APRAKSTS

4.1ZSTRADAJUMA APRAKSTS

4.1 Vispareéjs parskats

B BRA Héb

D
—

L
[} -
El Vadibas panelis

H Karsésanas funkciju parslégs

H Displejs

B Vadibas regulators

H Udens atvilktne

@ Sildelements

Termozondes kontaktligzda

H Lampa

Bl Ventilators

] Tilpnes reljefs - Tvertne firisanai ar Gdeni
] Plaukta atbalsts, iznemams

tH Novadcaurule

Udens izvades varsts

@ Plauktu imeni

B Tvaika pievads

4.2 Papildpiederumi

* Restots plaukts

Gatavosanas traukiem, kiiku formam, cepesiem.
+ Cepama Paplate

Kukam un biskvitiem.
» Grila/lcepama panna

Paredzéts(-a) apbruninasanai un cepSanai vai ka paliktnis tauku savakSanai.

+ Termozonde
Ediena gatavibas pakapes noteiksanai.
* Teleskopiskas vadotnes
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Izmantojot teleskopiskas vadotnes, jus varat ertak ievietot cepeskrasnt un iznemt no tas
paplates.

5. IERICES IESLEGSANA UN IZSLEGSANA

5.1 legremdéjamie regulatori

Lai lietotu ierici, piespiediet regulatoru. Regulators izvirzas uz aru.

5.2 Vadibas panelis

Pagrieziet re-

Vadibas panela sensora taustini Piespiediet
J g gulatoru

O 'S & ”? OK

1,
Apgai- e ( Q \
. Aas smo- P
Tai- Atra uz- : Termozon- Apstiprinat

s jums . .
mers silSana (lam de iestatijumu

pa)

Atlasiet kars€Sanas funkciju, lai ieslégtu cepeskrasni.

Pagrieziet karséSanas funkciju regulatoru pozicija izslégts, lai izslégtu cepeskrasni.

Kad karseéSanas funkcijas parslégtas pozicija
IE‘I 3'—! Izslégts, displejs darbojas gaidstaves rezima.

GatavoSanas laika displejs attélo iestafito tem-
(-]

=E'-l8 =ED peigtnru, diennakts laiku un citas pieejamas ie-
spéjas.

Displejs ar galvenajam funkcijam.

©BB-HEBREE."
A\
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Displeja indikatori

il ¢ wl & >»
Blokésana GatavoSanas pa- Tirnsana lestatijumi Atra uzsilsana
ligs
Taimera in- o
dikatori: O sToP CJ @

Progresa josla — temperaturai vai laikam. Kad
cepeskrasns sasniedz iestatito temperatiru, josla

visa deg sarkana krasa.

Udens tvertnes indikatori

L

|

Termozonde indikators

”?

6. PIRMS PIRMAS LIETOSANAS REIZES

& Skati

BRIDINAJUMS!

et sadalu "Drosiba".

6.1 Sakot

néja tirsana

Pirms pirmas lietoSanas reizes iztiriet cepeskrasni un iestatiet laiku:

=

~

N

00:00

lestatiet laiku. Nospiediet OK.

6.2 Sakot

néja uzkarsésana

leprieks uzkarseéjiet tukSu cepeskrasni pirms pirmas lietoSanas.

1. solis

Iznemiet visus papildpiederumus un nonemamas plauktu balstus no cepeskrasns.
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leprieks uzkarseéjiet tukSu cepeskrasni pirms pirmas lietoSanas.

2. solis

lestatiet maksimalo temperatiru funkcijai: E
Laujiet cepeskrasnij darboties 1 stundu.

3. solis

lestatiet maksimalo temperaturu funkcijai: .
Laujiet cepeskrasnij darboties 15 minates.

@ lepriekSejas uzkarsésanas laika no cepesSkrasns var izdalities aromats un dumi. NodrosSiniet
telpa ventilaciju.

7. IZMANTOSANA IKDIENA

/N BRIDINAJUMS!
Skatiet sadalu "Drosiba".

7.1 Karsésanas funkcijas iestatiSana

Saciet gatavot eédienu

1. solis

2. solis

N

B

N

C

Atlasiet karséSanas funkciju.

lestatiet temperatiru.
Nospiediet

oK

Gatavosana ar tvaiku

1. solis. 2. solis 3. solis 4. solis

5. solis.

hle & |9

W

9

C
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Gatavosana ar tvaiku

Nospiediet
Udens atvilkt-
nes vaku, lai to
atvértu.

Piepildiet tdens
atvilktni ar
900 ml Gdens.

levietojiet
udens atvilktni
tas sakotnéja

pozicija.

Atlasiet tvaika
karséSanas
funkciju.

lestatiet temperatu-
ru.

7.2 Karsésanas funkcijas

Standarta karsésanas funkcijas

Karsésanas funk-
cija

LietoSana

@

Karsésana ar ven-
tilatoru

Ediena vienlaicigai cep$anai un kaltésanai idz pat tris plauktu limenl. les-
tatiet temperatiru par 2040 °C zemak neka funkcijai Augs./Apakskarsée-
Sana.

Augs./Apakskarsée-
Sana

Ediena gatavo$ana un cep$ana viena plaukta limeni.

Zems mitrums

Si funkcija ir piemérota galas, putnu galas, cepeskrasns &dienu un sauté-
jumu teriné pagatavo$anai. Tvaika un karsé$anas kombinacija padara ga-
lu suligu un mikstu, ar kraukskigu garozinu.

Picas funkcija

Picas cepSanai. Kartigai apbrininasanai, lai padaritu kraukSkigu apaksu.

Apakskarsésana

Kuku ar krauk$kigu pamatni cepSanai un partikas konservésanai.

hood
*
Saldéta partika

Pusfabrikatu kraukskiguma (piem., kartupeli fri, kartupelu daivinas vai pil-
ditas pankdcinas) panaksanai.
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Karsésanas funk- LietoSana
cija
&7 funkcija ir paredzéta energijas taupi$anai gatavo$anas laika. lzmantojot
‘Y So funkciju, temperatira cepeskrasns iekSpusé var atskirties no iestatitas

temperatiras. Tiek izmantots atlikuSais siltums. SildiSanas jaudu var sa-

Ventilatora kars. ar s = L = SRR
mazinat. Plasaka informacija pieejama nodala “Ikdienas lietosana” snieg-

mitrumu N, . .
tajas piezimés par: Ventilatora kars. ar mitrumu.

vvv Planu produktu grilésanai un maizes grauzdésanai.

Grils

vvw Lielakus cepeSa gabalu un majputnu galas ar kauliem cep$anai viena

ﬁ? plaukta limeni. Sacepumu pagatavo$ana un apbrininasana.

Infratermiska grilé-

Sana

— Izvélnes atvérSana: GatavoSanas paligs, Tirisana, lestatijumi.
lzvélne

7.3 leslégtas piezimes. Ventilatora kars. ar mitrumu

§1 funkcija tika izmantota, lai atbilstu energoefektivitates klases un ekodizaina prasibam
(saskana ar standartu ES 65/2014 un ES 66/2014). Parbaudes saskana ar:

IEC/EN 60350-1

Cepeskrasns durvim jabut aizveértam cepS$anas laika, lai funkcija netiktu partraukta un
cepeskrasns darbotos ar vislielako iesp€jamo energoefektivitati.

Izmantojot $o funkciju, lampa automatiski izsleédzas péc 30 sekundém.

Gatavosanas noradijumus skatiet sadala “leteikumi un padomi”, Ventilatora kars. ar mitrumu.
Visparigus elektroenergijas taupisanas ieteikumus skatiet nodalas “Energoefektivitate” sadala
“Elektroenergijas taupisana”.

7.4 Udens tvertne

Udens tvertnes indikators

= Tvertne ir pilna.
| Tvertne ir dalgji pilna.
|_| Tvertne ir tuk$a. Uzpildiet tvertni.

Ja iepildisiet tvertné par daudz Gdens, droSibas sistéma to novadis atpakal cepeskrasns pamatnes
dala. Notiriet Gdeni ar sukli
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IztukSojiet udens tvertni

1. so-
lis dziest.

Izslédziet cepeskrasni, atstajiet tas durvis
atvértas un uzgaidiet, [ldz cepeskrasns at-

2. so-

Pievienojiet novadcauruli (C) izvades var-

lis. stam (A), izmantojot savienotaju (B).

3. so-
lis.

Raugieties, lai gals atrastos zemaka liment
neka A, un nospiediet B atkartoti, lai savak-
tu atlikuso adeni.

4. so-

Atvienojiet C un B un nosusiniet cepeskras-

lis ni ar mikstu sukli.

7.5 Gatavosanas paligs iestatiSana

Katram €dienam Saja apakSizvelné ir ieteikta funkcija un temperatura. GatavoSanas laika jus
varat regulét laiku un temperaturu.

Dazus édienus var gatavot ari ar:

Ediena sagatavotibas pakape:

¢ Termozonde

« Pusjéls
» Videjs
* Labiizcepts

Gatavosanas paligs — izmantojiet to, lai atri pagatavotu eédienu, izmantojot nokluséjuma

iestatifjumus:
1. solis. 2. solis 3. solis 4. solis
R | i
E \/\'r P1 - P45 OK

Atveriet izvélni.

Atlasiet GatavoSanas
paligs. Nospiediet
OK.

Atlasiet édiena veidu.
Nospiediet OK.

levietojiet eédienu ce-
peskrasni. Apstipri-
niet iestatijumu.
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7.6 Gatavosanas paligs

Apziméjumi

”?

pieejams Termozonde. levietojiet Termozonde édiena biezakaja dala.
Cepeskrasns automatiski izslédzas, kad ir sasniegta iestatita Termozonde

temperatira.

G

Uzpildiet Gdens tvertni ar tdeni.

[

Pirms édiena gatavo$anas uzkarséjiet tukSu cepeskrasni.

=

Plaukta imenis.

Kad funkcija beidz darbibu, parbaudiet, vai €diens ir gatavs.

Ediena veids Svars Plaukta l'menis / papildpiederumi ligums
Liellopu gala =
P1 Liellopu galas
cepetis, pus- ~ 40 min
jéls
P2 | Liellopugalas | 1-1,5kg; 4~ VLd=P? cepama paplate _
cepetis, vidgji 5 cm biezi Paris mindtes apcepiet galu karsta pan- ~ 50 min
izcepts gabali na. levietojiet to cepeskrasni.
P3 Liellopu galas
cepetis, pilni- ~ 60 min
ba izcepts
P4 | Steiks, vidgji 180-2209 ? [8E 3; cepamais trauks uz resto- ~ 15 min
izcepts Skéles; 3 cm ta plaukta
biezas Paris minidtes apcepiet galu karsta pan-
na. levietojiet to cepeskrasni.
PS5 Cepta / saute- 1.5-2 kg /P E 2; cepamais trauks uz restota ~ 120 min
ta gala (aug- plaukta
s_t:_ka Iab_url?a Paris minutes apcepiet galu karsta pan-
s m_a:js, ciska, na. Pievienojiet Skidrumu. levietojiet to
pavédere) cepeskrasni.

266/544




IZMANTOSANA IKDIENA

Ediena veids Svars Plaukta limenis / papildpiederumi ligums
P6 Liellopu galas
cepetis, pus- ~ 75 min
jéels (lena gata-
voSana)
P7 Liellopu galas /‘? E 2; cepama paplate
cepetis, vid'éji 1-1,5 kg; 4— Izmantojiet savas iecienitakas garSvielas ]
izcepts (Ina 5 cm biezi vai vienkarsi pievienojiet sali un svaigi ~ 85 min
gatavosana) gabali maltus piparus. Paris minttes apcepiet
galu karsta panna. levietojiet to cepes-
P38 Liellopu galas krasnl.
cepetis, pilni-
ba izcepts (le- ~ 130 min
na gatavosa-
na)
P9 Fileja, pusjéla
(lena gatavo- ~ 75 min
$ana)
/P E 2; cepama paplate
P10 | Fileja, vid&ji 0,5-1,5 kg; Izmantojiet savas iecienitakas garSvielas
izcepta (16na 5-6 cm biezi | V@i vienkarsi pievienojiet sali un svaigi ~ 90 min
gatavogana) gabali maltus piparus. Paris minites apcepiet
galu karsta panna. levietojiet to cepes-
P11 | Fileja, pilniba krasn.
izcepta (Iena ~ 120 min
gatavoSana)
Tela gala @
P12 Te!? ga!as ce- 0,8-1 5 kg; /? E 2; cepamais trauks uz restota ~ 80 min
petis (pieme- 4 cm biezi plaukta
ram, plecs) gabali Izmantojiet savas iecienitakas garSvielas.
Pievienojiet Skidrumu. Cepiet apklatu.
Cukgala oy
P13 Cl—',kas kakla 1.5-2kg /? (G;) IEI 1; cepamais trauks uz resto- | 165 min
van_pleca ce- ta plaukta
petis GatavoSanas laika vidu apgrieziet galu
otradi.
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Ediena veids Svars Plaukta limenis / papildpiederumi ligums
P14 quga!as ) 1,5-2 kg /? |E| 2 cepama paplate ~ 215 min
plelstas|§tr_e- Izmantojiet savas iecienitakas garSvielas.
mc-z es ﬁ ena GatavoSanas laika vidu apgrieziet galu
gatavosana) otradi, lai ta iegiitu vienlidzigu branumu.
P15 | Mugura, svai- | 1-15kg; 5- | #)[],. cepamais trauks uz restota ~ 55 min
ga 6 cm biezi plaukta
gabali Izmantojiet savas iecienitakas garSvielas.
P16 | Cuakgalas ribi- | 2-3 kg; iz- E| 3; cepama panna 90 min
nas Iman;q\lo’etje- Pievienojiet $kidrumu, lai apklatu pannas
a}§, - (_:? apaksu. GatavoSanas laika vidu apgrie-
planas cuk- ziet galu otradi.
galas ribinas
Jéra gala @
P17 | Jéra kaja ar 1,5-2 kS? 7__ /‘? E] 2; cepamais trauks uz cepamas ~ 130 min
kaulu 9 cm biezi paplates
gabali Pievienojiet $kidrumu. Gatavo$anas laika
vidl apgrieziet galu otradi.
Putnu ga!ag
P18 | Vesela vista 1_1_’5 kg: /P E 2; sautéjamais trauks uz cepa- ~ 60 min
svaiga mas paplates
Izmantojiet savas iecienitakas garsvielas.
GatavoSanas laika vidu apgrieziet galu
otradi, lai ta iegutu vienlidzigu branumu.
P19 | Vista, puse 0,5-0,8 kg /) |E| 3: cepama paplate ~ 40 min
Izmantojiet savas iecienitakas garSvielas.
P20 | Vistas kratina | katram ga- 22 m[E 2: sautdjuma trauks uz resto- | 25 min
balam 180- =
200 ta plaukta
9 Izmantojiet savas iecienitakas garSvielas.
Paris minutes apcepiet galu karsta pan-
na.
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Ediena veids Svars Plaukta limenis / papildpiederumi ligums
P21 | Vistas stilbini, - 2283 cepama paplate ~ 30 min
svaigi Ja vistas kajinas ir iepriek$ marinétas,
iestatiet zemaku temperaturu un gatavo-
jiet tas ilgak.
P22 | Pile, vesela 2-3kg VLI=Pt cepamais trauks uz restota ~ 100 min
plaukta
Izmantojiet savas iecienitakas garSvielas.
levietojiet galu cepamaja trauka. Gatavo-
Sanas laika vidu apgrieziet pili otradi.
P23 | Zoss, vesela 4-5kg /) E| 2: cepama panna ~110 min
Izmantojiet savas iecienitakas garsvielas.
levietojiet galu cepamaja paplaté. Gata-
voSanas laika vidu apgrieziet zosi otradi.
Cits
P24 | Galas rulete 1kg 2= 2: restotais plaukts ~ 60 min
Izmantojiet savas iecienitakas garSvielas.
Zivis &
P25 | Vesela zivs, 0,5-1 kg ka- /0? E] 2; cepama paplate ~ 30 min
grileta tra zivs Pildiet zivi ar sviestu un izmantojiet sa-
vas iecienitakas garSvielas un garsau-
gus.
P26 | Zivs fileja ° (ﬁ’ @ IEI 3; cepamais trauks uz resto- 35 min
ta plaukta
Izmantojiet savas iecienitakas garSvielas.
Saldumi / deserti @ ==
P27 | Siera kuka . E 2; @ 28 cm kukas veidne uz resto- 90 min
ta plaukta
P28 | Abolu kika - E| 3: cepama paplate 45 min
P29 | Abolu tarte B E 2; piragu veidne uz restota plaukta 40 min
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Ediena veids Svars Plaukta limenis / papildpiederumi ligums
P30 | Abolu pirags ) = 1; T 22cm piragu veidne uz res- 60 min
tota plaukta
P31 | Braunijs 2 kg E] 3; cepami panna 30 min
P32 Sok_ol.édes - E| 3; mafinu veidne uz restota plaukta 25 min
mafini
P33 | Kekss ° = 2; kéksa veidne uz restota plaukta 50 min
Darzeni / piedevas ) ‘Eﬁg ’*.
P34 | Krasni c_epti 1kg E] 2; cepama paplate 50 min
kartupeli Novietojiet veselus nemizotus kartupelus
uz cepamas paplates.
P35 | Daivinas ke E| 3; cepama paplate parklata ar cepa- 35 min
mo papiru
Izmantojiet savas iecienitakas garSvielas.
Sagrieziet kartupelus gabalinos.
P36 dc;_riléti jauktie | 1-15kg | [E]3. cepama paplate parkiata ar cepa- | 30 Min
arzenl mo papiru
Izmantojiet savas iecienitakas garsvielas.
Sagrieziet darzenus gabalinos.
P37 | Kroketes, sal- 0,5 kg E| 3: = = 25 min
; cepama paplate
déetas P pap
P38 | Kartupeli, sal- 0,75 kg E 3: cepama paplite 25 min
dati > cepama pap
Sacepumi, maize un pica & & &
P39 Ga!asldé_rze- 1-1.5kg ({Ib E 2; sautéjuma trauks uz restota 55 min
nu lazanja ar plaukta
sausas pa-
stas plaks-
ném
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Ediena veids Svars Plaukta limenis / papildpiederumi ligums
P40 | Kartupelu sa- 1-1.5kg ((D’ B 1; sautéjuma trauks uz restota 60 min
cepums (svai- plaukta
gi kartupeli) GatavoSanas laika vidu apgrieziet édiena
otradi.
P41 | Svaiga pica, ; arE 2; cepama paplate parklata 35 min
plana -
ar cepamo papiru
P42 g_""‘iga pica, _ E E 2; cepama paplate izklata ar ce- 25 min
leza pamo papiru
P43 | Kiss B E 2; cepama veidne uz restota plaukta 45 min
P44 ?algbet?t/ (':a,ba- 0.8 kg ({Ib E E 2; cepama paplate parklata 50 min
a/ baltmalze ar cepamo papiru
Baltmaizei nepiecieSams ilgaks laiks.
P45 Visu(;lei/du ke E E] 2; cepama paplate izklata ar ce- 60 min
g;auu/ tl:eréué- pamo papiru / restotais plaukts
maize visu
veidu graudu
maizes veid-
né

8. PULKSTENA FUNKCIJAS

8.1 Pulkstena funkcijas

Pulkstena funkcija

Izmantosana

Q

Laika atgadinajums. Beidzoties iestatitajam laikam, atskan signals.

STOP

GatavoSanas laiks. Beidzoties iestatitajam laikam, atskan signals un
partrauc darboties karsésanas funkcija.

Atliktais starts. Ediena gatavo$anas sakuma un/vai beigu atlik$ana.

Laika skaitisana. Maksimalais ilgums ir 23 h 59 min. ST funkcija neie-
tekmé cepeskrasns darbibu.

Lai ieslégtu un izslégtu Laika skaitiSana, atlasiet: Izvélne, lestatijumi
kombinacija.
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8.2 Pulkstena funkcijas iestatiSana

lestatiSana. Diennakts laiks

1. solis. 2. solis 3. solis.
1,
Lai mainitu diennakts laiku, atveriet izvélni lestatiet pulksteni i OK
un atlasiet opciju lestatit diennakts laiku. P : Nospiediet .
lestatiSana. Laika atgadinajums
1. solis 2. solis. 3. solis.
e Displeja re- \ s
dzams ( \
0:00
lestatiet Laika atgadina-
Nospiediet: @ jums g Nospiediet OK.
@ Taimeris nekavéjoties uzsak laika atskaiti.
lestatiSana. Gatavosanas laiks

1. solis. 2. solis. 3. solis. 4. solis

NP . . N

( \ -N- Displeja re- ( )\ -N=

@ dzams Q
0:00
I . k — STOP
ar:::ztnki';jiezﬁ- Nospiediet atkar- lestatiet gatavo- Nosoiediot OK
SN & ; ospiedie .
temperatru. toti O, sanas laiku.

@ Taimeris nekavéjoties uzsak laika atskaiti.
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lestatiSana. Atliktais starts
1. so- 2. solis. 3. solis. 4. solis 5. solis. 6. solis
lis. Displeja
ir redza-
NP ma jau- . .

( \ Nz na ies- ( \ N Displeja ( \ N

tafita redzams

dien- -l

nakts S PAR-
Atlasiet o laika TRAUKT
karsg- | Nospiediet verjfl)a. lestatiet Nospie- lestatiet | Nospie-
Sanas atkartoti @ sakuma - OK beigulai- |~
funkci- O, SAKT laiku. diet 2R ku. diet 2R

ju.
@ Taimeris uzsak laika atskaiti iestatitaja sakuma laika.

9. IZMANTOSANA:

PAPILDPIEDERUMI

9.1 Papildpiederumu ievietosana

Neliela iedobe aug8pusé palielina drosibu. Sis iedobes ari palidz novérst sasvérsanos. Augsta

mala ap plauktu nelauj édiena gatavoSanas traukiem noslidét no plaukta.

Restots plaukts:

lebidiet plauktu starp cepeskrasns limena
vadotnes stieniem ta, lai kajinas batu vér-

stas uz leju.
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Cepama Paplate / Cepama panna:
lebidiet cepamo paplati starp plauktu atbal-
sta rezga vadotném.

Restots plaukts, Cepama Paplate / Ce-
pama panna:

lebidiet paplati starp plaukta atbalsta va-
dotnes stieniem un restota plaukta uz aug-
stak esoSajiem vadotnes stieniem.

9.2 Termozonde
Termozonde — méra temperatlru édiena iekSiené.

lespéjams iestatit divu veidu temperatiuras:

C ?

Cepeskrasns temperatira. Ediena iek$&jo temperatiiru.

Labakam gatavosanas rezultatam:

Ediena sastavdalam jabit is- Neizmantojiet to Skidru Gatavo$anas laika tam ir japaliek
tabas temperatara. edienu pagatavo$anai. ediena.

Funkcijas Termozonde izmantoSana

1. solis leslédziet cepeSkrasni.

2. solis lestatiet karsé$anas funkciju un, ja nepiecieSams, cepeskrasns temperaturu.

3. solis levietoSana. Termozonde.
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Gala, putnu gala un zivis Sautéjums teriné
levietojiet Termozonde galu galas, zivs cen- levietojiet Termozonde galu pasa sautéjuma cen-
tra, vélams pasa biezakaja tas vieta. Gada- tra. CepSanas laika Termozonde jabut stabili no-
jiet, lai vismaz 3/4 Termozonde atrastos vietotam viena vieta. Lai to panaktu, ievietojiet to
édiena. cieta édiena sastavdala. Lai nostiprinatu Termo-

zonde silikona rokturi, atbalstiet uz cepama trau-
ka malas. Termozonde gals nedrikst pieskarties
cepama trauka apaks$ai.

4. solis lespraudiet Termozonde cepeskrasns priekSpusé esosaja ligzda.
Displeja redzama pasreizéja temperatira: Termozonde.

5. solis. /’? - nospiediet, lai iestatitu sensora iek$€jo temperatiru.

6. solis Nospiediet OK | lai apstiprinatu izvéli.

Edienam sasniedzot iestatito temperatiiru, atskanés skanas signals. Jis varat izvélé-
ties partraukt vai turpinat gatavosanu, lai parliecinatos, ka édiens ir labi izcepts.

7. solis Iznemiet Termozonde kontaktspraudni no ligzdas un iznemiet édienu no cepeskrasns.

/N BRIDINAJUMS!
Termozonde sakarstot, pastav apdegumu risks. Rikojieties uzmani-
gi, atvienojot to un iznemot to no édiena.
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10. PAPILDFUNKCIJAS

10.1 Blokésana

Si iespéja novérs nejausas izmainas ierices darbiba.

leslédziet to ierices darbibas laikd — iestatita gatavoSanas programma turpina darboties, vadibas
panelis ir blokéts.

leslédziet to laika, kad ierice ir izslégta — to nevar ieslégt, vadibas panelis ir blokéts.

N2 Nospiediet un turiet nospiestu Nospiediet un turiet nospiestu
@OK, lai ieslégtu funkciju. @OK, lai izslegtu funkciju.
Atskan signals.

OOoK

Mirgo @ 3x E] kad ir ieslegta blokésana.

10.2 Automatiska izslegsSanas

DroSibas noluka cepeskrasns izslédzas péc kada laika, ja karséSanas funkcija darbojas un jus
nemainat nekadus iestatijumus.

(°C) @ (st.)

30-115 12.5

120 - 195 8.5

200 - 245 55
250 — maksimali 3

Automatiska izslegSanas nedarbojas ar $adam funkcijam: Apgaismojums (lampa),
Termozonde, Atliktais starts.

10.3 Dzesésanas ventilators

lerices darbibas laika dzeséSanas ventilators automatiski uztur ierices virsmas vésas. Izslédzot
ierici, dzeséSanas ventilators var turpinat darboties, lidz ierice bus atdzisusi.

11. PADOMI UN IETEIKUMI

11.1 Ventilatora kars. ar mitrumu

Labaka rezultata gusanai ieverojiet laikus, kas uzskaititi tabula.
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¥ = B |k O
\ uru
(°C) (min.)

Smalkmaizites, cepama paplate vai dzila 180 2 20-30

16 gabali panna

Maizites, 9 gabali | cepama paplate vai dzila 180 2 30-40
panna

Pica, saldéta, restots plaukts 220 2 10-15

0,35 kg

Rulete cepama paplate vai dzila 170 2 25-35
panna

Sok. kékss ar cepama paplate vai dzila 175 3 25-30

riekstiem panna

Sufle, 6 gabali keramikas ramekini uz 200 3 25-30
restota plaukta

Biskvitkikas pira- | forma ar lidzenu pamatni 180 2 15-25

ga pamatne uz restota plaukta

Biskvitkika ar pil- | sacepuma forma uz res- 170 2 40-50

dijumu tota plaukta

Varita zivs, 0,3 kg | cepama paplate vai dzila 180 3 20-25
panna

Vesela zivs, 0,2 cepama paplate vai dzila 180 3 25-35

kg panna

Zivs fileja, 0,3 kg picas paplate uz restota 180 3 25-30
plaukta

Varita gala, 0,25 cepama paplate vai dzila | 200 3 35-45

kg panna

Sasliks, 0,5 kg cepama paplate vai dzila | 200 3 25-30
panna

Cepumi, 16 gaba- | cepama paplate vai dzila 180 2 20-30

panna
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¥ = B kO
\ uru
(°C) (min.)
Makaruni, 24 ga- cepama paplate vai dzila 180 2 25-35
bali panna
Mufini, 12 gabali cepama paplate vai dzila 170 2 30-40
panna
Sala mikla, 20 cepama paplate vai dzila 180 2 25-30
gabali panna
SmilSu miklas ce- | cepama paplate vai dzila 150 2 25-35
pumi, 20 gabali panna
Tartletes, 8 gabali | cepama paplate vai dzila 170 2 20-30
panna
Darzeni, variti, cepama paplate vai dzila 180 3 35-45
0,4 kg panna
Vegetara omlete picas paplate uz restota 200 3 25-30
plaukta
Vidusjuras darze- | cepama paplate vai dzila 180 4 25-30
ni, 0,7 kg panna

11.2 Ventilatora kars. ar mitrumu

Lietojiet tum$as krasas un neatstarojoSas formas un traukus. Tiem ir labaka siltuma
absorbésanas spé€ja neka gaiSas krasas un atstarojosiem traukiem.

- ieteicamie piederumi

7

. Podini
Picas panna Cepsanas trauks ’ Auglu piraga forma
Keramika
Tumsa, neatstarojoSa Tumsa, neatstarojosa 8 cm diametrs, Tumsa, neatstarojoSa
28 cm diametrs 26 cm diametrs 5 cm aug- 28 cm diametrs
stums
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11.3 Gatavosanas tabulas parbaudes iestadem

Informacija parbaudes iestadém
Parbaudes saskana ar standartu IEC 60350-1.

o=

¥ B = E |
\ [:] oru
(°C) (min.)
Kdcinas, | Augs./ Cepama 3 170 20-30 -
20 pa- Apakskar- Paplate
platé sésana
Kucinas, | KarséSana | Cepama 3 150 - 20-35 -
20 pa- ar ventila- Paplate 160
platé toru
Kicinas, | KarséSana | Cepama 2un4 150 - 20-35 -
20 pa- ar ventila- Paplate 160
platé toru
Abolu Augs./ Restots 2 180 70-90 -
pirags, 2 | Apakskar- plaukts
veidnes séSana
@20 cm
Abolu KarséSana | Restots 2 160 70-90 -
pirags, 2 | ar ventila- plaukts
veidnes toru
@20 cm
Biskvit- Augs./ Restots 2 170 40-50 leprieks sakarsé-
kika, Apakskar- plaukts jiet cepeskrasni
kukas sésana 10 minates.
veidne
@26 cm
Biskvit- KarséSana | Restots 2 160 40-50 lepriek$ sakarsé-
kika, ar ventila- plaukts jiet cepeskrasni
kukas toru 10 minutes.
veidne
@26 cm
Biskvit- Karsésana Restots 2un4 160 40 - 60 leprieks$ sakarsé-
kuka, ar ventila- plaukts jiet cepeskrasni
kukas toru 10 minutes.
veidne
@26 cm
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o = | O @
~ B o
(°C) (min.)
SmilSu Karsésana | Cepama 3 140 - 20-40 -
mikla ar ventila- Paplate 150
toru
Smilsu Karsé$ana | Cepama 2un4 140 - 25-45 -
mikla ar ventila- Paplate 150
toru
Smilsu Augs./ Cepama 3 140 - 25-45 -
mikla Apakskar- Paplate 150
séSana
Karst- Grils Restots 4 maks. 2-3 mind- | lepriek$ sakarsé-
maize, plaukts tes no jiet cepeskrasni
4-6 ga- vienas 3 minutes.
bali puses, 2—
3 minutes
no otras
puses
Liellopa Grils Restotais | 4 maks. 20-30 Novietojiet restoto
burgers, plaukts plauktu cepes-
6 gabali, un dzila krasns ceturtaja [i-
0,6 kg cepes- meni, bet dzilo ce-
panna pespannu — tre-

Saja limeni. Kad
pagajusi puse no
gatavoS$anai atve-
leta laika, apgrie-
ziet to uz otru
pusi.

leprieks$ sakarsé-
jiet cepeSkrasni

3 minutes.

12. KOPSANA UN TIRISANA

VAN BRIDINAJUMS!

Skatiet sadalu "Drosiba".
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12.1 Piezimes par tiriSanu

Tiriet ierices priekSdalu ar mikroSkiedras dranu, kas iemérkta silta ddenr ar sau-

< dzigu mazgasanas lidzekli. Notiriet un parbaudiet durvju blivi ap cepeskrasns
ietvaru.
Metala virsmu tiri$anai izmantojiet firisanas skidumu.
TiriSanas
lidzekli

Traipu tiriSanai izmantojiet saudzigu mazgasanas lidzekli.

Tiriet cepes$krasns ieksieni péc katras lietoSanas reizes. Tauku vai citu partikas
palieku uzkrasanas var izraisit ugunsgréeku.

A

b\

lerices iekSpusé un uz stikla durvju paneliem var uzkraties kondensats. Lai sa-
mazinatu kondensaciju, pirms gatavoSanas ieprieks uzkarseéjiet ierici 10 mind-
tes. Neuzglabajiet édienu iericé ilgak par 20 minatém. Péc katras lietoSanas rei-

LietosSana ik-

diena zes nosusiniet ierices ieksieni ar mikroskiedras dranu.
Y Tiriet visus papildpiederumus péc katras lietoSanas un laujiet tiem nozut. Izman-
/_°/ tojiet mikroskiedras dranu, kura iemérkta silta ident ar saudzigu mazgasanas

¥

lidzekli. Nemazgajiet piederumus trauku mazgajamaja masina.

Netiriet piedegumdro$os piederumus ar abraziviem tiriSanas lidzekliem vai

Papildpiede- ’ e :
asiem priekSmetiem.

rumi

12.2 IznemsSana. Plauktu balsti

Iznemiet plauktu balstus, lai iztiritu cepeskrasni.

1. solis Izsleédziet cepeskrasni un uzgai-
diet, ldz ta atdziest. |

2. solis Pavelciet plauktu atbalstu
priek$€jo dalu nost no sanu sie-
nas.
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3. solis Pavelciet plauktu balstu aizmu- |

guréjo dalu nost no sanu sienas 1/—%(
un iznemiet to. 0 .L ]

4. solis Uzstadiet plauktu atbalstus, vei-
cot iepriekSminétas darbibas
pretéja seciba.

Teleskopiskas vadotnes atliku-
Sajam tapam jabut vérstiem uz
prieksu.

o
l

12.3 Funkcijas TiriSana ar tdeni izmantosana

&7 tif$anas procediira izmanto mitrumu, lai notiritu no cepeskrasns tauku un partikas atlikumus.

1. solis lelejiet cepeskrasns tilpnes reljefa tdeni: 300 ml.

2. solis. Atlasiet: E / rrrr/ Nospiediet: OK.
Funkcija darbojas 30 minutes.

Beidzoties firiSanas ciklam, atskan signals. Cepeskrasns izslédzas.

3. solis Uzgaidiet, lidz cepeskrasns atdziest. Nosusiniet cepeskrasns iekSieni ar mikstu dranu.

12.4 Ka tirit? Udens tvertne

1. solis Izslédziet cepeskrasni.

2. solis. | Novietojiet cepamo pannu zem tvaika pievada.

3. solis. | lelejiet Gdens atvilktné 850 ml Gdens. Pievienojiet 5 téjkarotes citronskabes. Uzgaidiet
60 min.

4. solis leslédziet cepeskrasni un iestatiet funkciju Zems mitrums. lestatiet temperatiru uz
230 °C. Péc 25 minutém izslédziet cepeskrasni un uzgaidiet, ldz ta atdziest.

5. solis. | leslédziet cepeSkrasni un iestatiet funkciju Zems mitrums. lestatiet temperaturu diapa-
zona no 130 [idz 230 °C. Izsleédziet cepeskrasni pec 10 minttém un uzgaidiet, lidz ta
atdziest.

@ Lai novérstu kalkakmens atlieku veido$anos, iztukSojiet udens tvertni ik reizes péc gatavosa-
nas ar tvaiku.
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Kad tiriSanas cikls beidzas:

Izslédziet cepes-
krasni.

Iztuk$ojiet Gdens
tvertni. Skatiet no-
dalu “Odens tvert-
nes iztukSosana”

sadalu “Ikdienas lie-
toSana”.

Izskalojiet tdens tvertni un
iztiriet taja atlikusas kalkak-
mens atliekas ar mikstu
dranu.

Iztiriet novadcauruli
ar siltu Gdeni un
maigu mazgasanas
lidzekli.

Turpmak esos$aja tabula noradits tGdens cietibas diapazons (dH) ar attiecigo kalcija nogulSnu
imeni un Gdens kvalitati. Ja tdens cietiba parsniedz 4. pakapi, neuzpildiet tdens atvilktni ar

krana tdeni.
Udens cietiba Udens par- Kalcija noguls- | Udens klasi- | lztiriet idens
baudes nes (mg/l) fikacija tvertni ik péec
Pakape | dH sloksne
1 0-7 |:| 0-50 miksts 75 cikliem —
2,5 méne-
[ I Siem
2 8-14 E 51-100 vidéji ciets 50 cikliem —
2 ménesiem
3 15-21 E 101 - 150 ciets 40 cikliem —
pusotra mé-
nesa
4 22 -28 m vairak neka 151 | loti ciets 30 cikliem —
1 ménesa

12.5 Iznems$ana un uzstadiSana: Durvis

Cepeskrasns durvim ir tris stikla paneli. Durvju un iek$€jos stikla panelus var iznemt, lai nofiritu.
Izlasiet visus “Durvju nonem$anas un uzstadiSanas” noradijumus pirms stikla panelu

iznem8anas.

UZMANIBU!

Nelietojiet cepeskrasni, ja taja nav ielikti stikla paneli.
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1. solis

Atveriet durvis lidz galam un turiet
abas enges.

2. solis

Paceliet un velciet aizslégus uz aiz-
muguri, lidz tie nokliksk.

3. solis

Aizveriet cepeSkrasns durvis pusat-
verta stavokli lidz pirmajai atvér§anas
pozicijai. Tad paceliet un pavelciet, lai
izceltu ara durvis.

4. solis

Novietojiet durvis uz cietas virsmas,
kas parklata ar mikstu dranu, ta, lai to
arpuse saskartos ar dranu.

5. solis

Turiet durvju augsdala esoSo apmali
(B) no abam pusém un bidiet to ieks-
up versta virziena, lai atbrivotu
spraudna blvi.

6. solis

Pavelciet durvju apmali uz priekSu, lai
to izceltu.

7. solis

Turiet durvju stikla panelus aiz to aug-
§éjam malam un uzmanigi izvelciet
tos ara pa vienam. Saciet ar aug$€jo
paneli. Parliecinieties, lai stikls izslide-
tu ara no balsta pilniba.
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8. solis Notiriet stikla panelus ar Gdeni un ziepém. Uzmanigi nosusiniet stikla panelus. Nemaz-
gajiet stikla panelus trauku mazgajamaja masina.
9. solis Péc tiriSanas uzstadiet stikla panelus un cepeskrasns durvis.

Ja durvis ir uzstaditas pareizi, aizverot aizslégus, jus dzirdésiet klikski.

Parbaudiet, vai stikla paneli (A un B) ir ievie-
toti pareiza seciba. Skatiet simbolu/iespiedu-
mu stikla panela mala; katrs no stikla pane-
liem atSkiras, lai to uzstadiSana un iznems$ana

butu vieglaka.
Ja uzstadita pareizi, durvju apmales stiprina-

jumi nokliksk.
Parliecinieties, ka uzstadat vid€jo stikla paneli
pareizi ta vieta.

12.6 Ka nomainit: Lampa

& BRIDINAJUMS!
ElektroSoka risks.
Lampa var bt karsta.

Vienmeér turiet halogéna lampu ar dranu, lai tauku atliekas nesadegtu uz lampas.

Pirms nomainat lampu:

1. solis 2. solis 3. solis
I1zslédziet cepeskrasni. Uzgai- Atsledziet cepeskrasni no leklajiet uz tilpnes gridas dra-
diet, ldz cepeSkrasns ir atdzi- elektrotikla. nu.
Susi.
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Aizmugures lampa

1. solis Pagrieziet stikla parsegu, lai to iznemtu.

2. solis Notiriet stikla parsegu.

3. solis Nomainiet cepesSkrasns lampu ar piemérotu 300 °C siltumizturigu cepeskrasns lampu.
4. solis levietojiet stikla parsegu.

13. PROBLEMRISINASANA

BRIDINAJUMS!
Skatiet sadalu "Drosiba".

13.1 Ka rikoties, ja...

Tabula neieklautu problému gadijuma sazinieties ar pilnvarotu servisa centru.

Cepeskrasns neieslédzas un/vai nesakarst

Probléma

Parbaudiet, vai:

Nevar ieslégt vai lietot cepeskrasni.

Cepeskrasns ir pareizi pieslégta stravas pade-
vei.

Cepeskrasns neuzsilst.

Deaktivizeta automatiskas izslegSanas funkci-
ja.

Cepeskrasns neuzsilst.

Izdedzis drosinatajs.

Cepeskrasns neuzsilst.

Blokésana ir atslégta.

Detalas

Probléma

Parbaudiet, vai:

Apgaismojums ir izslégts.

leslégta funkcija Ventilatora kars. ar mitrumu.

Nestrada lampina.

Spuldze ir izdegusi.

Nedarbojas funkcija Termozonde.

Termozonde spraudnis ir pilniba ievietots ligz-
da.

Bojata durvju blive.

Neizmantojiet cepeskrasni. Sazinieties ar piln-
varoto servisa centru.
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Klidu kodi

Displeja redzams...

Parbaudiet, vai:

Err C2 Jus iznémat Termozonde kontaktspraudni no
kontaktligzdas.
00:00 Noticis stravas padeves parravums. lestatiet

diennakts laiku.

Ja displeja redzams $aja tabula neieklauts klidas kods, izsleédziet majokla elektrosistémas drosi-
nataju un atkartoti ieslédziet cepeskrasni. Ja kludas kods atkartoti paradas displeja, sazinieties ar

autorizéto servisa centru.

Tirnsana

Probléma

Parbaudiet, vai:

Cepeskrasns tilpné ir udens.

Udens tvertné nav parak daudz tdens.

Izslégts indikators |_|

Udens tvertné ir pietieko$i daudz tdens. Ja ce-
peskrasni sak tecét tdens un indikators jopro-

jam ir izslégts, sazinieties ar autorizéto servisa
centru.

leslégts indikators I_I

Tvertné ir pietiekami daudz Gdens. Ja tvertne ir
pilna un indikators joprojam ir ieslégts, sazinie-
ties ar autorizéto servisa centru.

Nedarbojas funkcija GatavoSana ar tvaiku.

Tvaika pievada atveré nav kalkakmens noguls-
nu.

Nedarbojas funkcija GatavoSana ar tvaiku.

Udens tvertné ir idens.

Udens tvertnes iztuk3o$ana ilgst vairak neka
tris mindtes vai no tvaika pievada atveres tek
udens.

Tvaika pievada atveré nav kalkakmens noguls-
nu. Izfiriet Gdens tvertni.

13.2 Servisa dati

Ja nevarat rast risinajumu, sazinieties ar ierices izplatitaju vai pilnvarotu servisa centru.
Servisa centram nepiecieSamie dati noraditi uz tehnisko datu plaksnites. Tehnisko datu
plaksnite atrodas uz ierices iekSpuses priekS§€ja ramja. Nenonemiet ierices iekSpusé esoso

tehnisko datu plaksniti.
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leteicams datus pierakstit Seit:

Modelis (MOD) | e

Izstradajuma Nr. (PNC) | e

Sérijas numurs (S.IN.) s

14. ENERGOEFEKTIVITATE

14.1 Produkta informacija un Produkta informacijas lapa

Piegadataja nosaukums Electrolux
EOC6H76X 949494489
Modela identifikacija EOC6H76Z 949494490
LOCG6H76Z 949494491
Energoefektivitates indekss 81.2
Energoefektivitates klase A+

Energopatérins pie standarta jaudas slodzes tradicionala- | 0.93 kWh/cikla
jarezima

Energopatérin$ pie standarta jaudas slodzes piespiedu 0.69 kWh/cikla
ventilatora rezZima

Kameru skaits 1

Siltuma avots Elektriba

Skalums 721

Cepeskrasns veids lebivéjama cepeskrasns
EOC6H76X 33.2kg

Svars EOC6H76Z 33.0 kg
LOC6H76Z 32.7kg

IEC/EN 60350-1 — Elektroierices gatavoSanai majsaimnieciba — 1. dala: Plitis, cepeskrasnis,
tvaika cepeskrasnis un grili— veiktsp€jas mériSanas metodes.
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14.2 Elektroenergijas taupisana

lerice aprikota ar funkcijam, kas lauj taupit energiju, gatavojot ikdiena.

Parbaudiet, vai ierices darbibas laika tas durvis ir pareizi aizvértas. GatavoS$anas laika neviriniet
ierices durvis parak biezi. Raugieties, lai durvju blive bitu fira, un gadajiet, lai ta batu labi
nofikséta sava pozicija.

Izmantojiet metala traukus, lai uzlabotu elektroenergijas taupi$anu.

Kad iesp€jams, nekarsgjiet ierici pirms gatavoSanas.

Uzturiet péc iespéjas Tsakus partraukumus starp cepSanas reizém, ja gatavojat vairakus
edienus viena piegajiena.

Gatavosana ar ventilatoru

Ja iespéjams, elektroenergijas taupi$anas noliika izmantojiet gatavo$anas funkcijas.
Atlikusais siltums

Ventilators un lampa turpina darboties. Izslédzot ierici, displeja tiek att€lots atlikusais siltums.
JUs varat izmantot atlikuSo siltumu, lai uzturétu édienu siltu.

Ja gatavoSanas ilgums parsniedz 30 mindtes, samaziniet ierices temperattru lldz minimumam
3-10 minltes pirms gatavo$anas laika beigam. lericé atlikusais siltums turpinas gatavot taja
ievietoto edienu.

Izmantojiet atlikuSo cepeskrasns siltumu, lai uzsilditu édienu.

Ediena siltuma uzturésana

Izvélieties zemako iesp&jamo temperatiras iestatijumu, lai izmantotu atlikuso siltumu un
saglabatu edienu siltu. Atlikusa siltuma indikators vai temperatira tiek paradita displeja.
Gatavosana ar izslegtu cepeskrasns apgaismojumu

Gatavos$anas laika izslédziet cepeSkrasns apgaismojumu. leslédziet to tikai tad, kad
nepiecieSams.

Ventilatora kars. ar mitrumu

ST funkcija paredzéta energijas taupi$anai gatavo$anas laika.

Izmantojot So funkciju, apgaismojums automatiski izslédzas pec 30 sekundém. Jus varat to
ieslégt atkartoti, tacu $1 darbiba samazinas paredzamo elektroenergijas ietaupijumu.

15. IZVELNES STRUKTURA

15.1 Izvélne

— — atlasiet, lai ievaditu Izvélne.

lzvélne struktiira

Gatavo$anas paligs ¥ Tirsana rm/ lestatijumi @

1. solis. 2. solis 3. solis 4. solis 5. solis.
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(o) e
b

9

01-011

Q)

Atlasiet Izvélne,

Apstipriniet ies-

Atlasiet iestatfiju-

Apstipriniet ies-

Pielagojiet verti-
bu un nospiediet

lestatijumi. tatijumu. mu. tatijumu. OK
lestatijumi

o1 Diennakts laiks Mainit 02 Displeja spilgtums 1-5

03 Taustinu skana 1 — pik- 04 Skanas signala ska- 1-4
stiens lums
2 — klikskis
3 — skana
izslegta

05 Termozonde darbiba 1 — skanas 06 Laika skaitiSana leslégt/Izslégt
signals un
stop
2 — skanas
signals

o7 Apgaismojums (lampa) | lesléegt/ 08 | Atra uzsildana leslegt/Izslégt
Izslégt

09 Demonstracijas rezims | Aktivizacijas 010 | Programmatiras Parbaude
kods: 2468 versija

O11 | Nodzést visus iestatiju- | Ja/Né

mus

16. APSVERUMI PAR VIDES AIZSARDZIBU

A%
Nododiet otrreiz&jai parstradei materialus ar simbolu TO. levietojiet iepakojuma materialus
atbilstoSajos konteineros to otrreizéjai parstradei. Palidziet aizsargat apkartéjo vidi un cilvéku
veselibu, atkartoti parstradajot elektrisko un elektronisko iekartu atkritumus. Neizmetiet ierices,

kas apzimétas ar $o simbolu :g kopa ar majsaimniecibas atkritumiem. Nododiet izstradajumu
vietéja otrreizéjas parstrades punkta vai sazinieties ar vietéjo pasvaldibu.
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MES GALVOJAME APIE JUS

Dékojame, kad jsigijote ,Electrolux” prietaisa. ISsirinkote gaminj, kuriame atsispindi Sios srities
profesionaly per deSimtmecius sukaupta patirtis ir naujoves. Pazangus ir stilingas prietaisas
sukurtas specialiai jums. Kad ir kg gamintumete, kiekvieng kartg busite tikri del nepriekaistingo
rezultato.
Sveiki atvyke j ,Electrolux“ pasaulj.
Apsilankykite misy interneto svetainéje.
Cia rasite naudojimo patarimuy, brosidry, informacijos apie trik&iy $alinima, aptarnavima
@ ir remonta;

www.electrolux.com/support

Uzregistruokite savo gaminj ir naudokités papildomomis paslaugomis:

a/ www.registerelectrolux.com
Jusy prietaisui skirty priedy, nusidévinciy ir originaliy atsarginiy daliy ieSkokite Cia:
.% www.electrolux.com/shop

KLIENTU APTARNAVIMAS IR TECHNINE
PRIEZIURA

Visada naudokite originalias atsargines dalis.

Kreipdamiesi j jgaliotajj aptarnavimo centrg jsitikinkite, kad galite nurodyti Sig informacija:
prietaiso modelis, PNC, serijos numeris.

Sig informacijg galima rasti techniniy duomeny plokstéje.

AN [spéjimo / perspéjimo ir saugos informacija
® Bendroji informacija ir patarimai
Aplinkosaugos informacija

Galimi pakeitimai.

TURINYS

1. SAUGOS INFORMACIJA..........ccerurnne 292 3.|RENGIMAS..........coorrirececneaneas
1.1 Vaiky ir pazeidziamy zmoniy 3.1 |rengimas balduose
(2= 18 o - S 292 3.2 Prietaiso pritvirtinimas prie baldo.299
1.2 Bendrieji saugos reikalavimai...... 293 4. GAMINIO APRASYMAS 300
2. SAUGOS INSTRUKCIJOS..........cccevumrnnen 294 4.1 Bendroji apzvalga...........oooo..... 300
2.1 [rengimas........ceeevieeeeeenieeeeanneens 294 4.2 Priedai......cccoceveeiiiiee e 300
2.2 Elektros prijungimas ................... 295 &
2.3 Naudojimas..........ccccceevveieeceennnn. 296 §b1KAIP IJUNGTI IR ISJUNGTI PRIETAISA.....
2.4 Prieziura ir valymas....... .. 297

2.5 Tro$kinimas garuose..... ...297 5.1 [stumiamos rankenélés................ 301

2.6 Vidinis ap$vietimas.... 297 5.2 Valdymo skydelis............ccceennenn. 301
2.7 Paslauga..........cc..o.... 297 6, PRIES NAUDODAMI PIRMA KARTA,..... 302
2.8 ISmetimas.........cccevveeiiieeniienn, 298 o
6.1 Pirminis valymas.............ccccceeene 302
6.2 Pirminis pasildymas.................... 302
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7. KASDIENIS NAUDOJIMAS..........cccvvueenne 303
7.1 Kaip nustatyti Kaitinimo funkcijos 303
7.2 Kaitinimo funkcijos.............cccee... 304
7.3 Pastabos: Drégnas
konvek. kepimas.........cccccvveiiiiinennnne 305
7.4 vandens bakelj..........cccccccevveennnn. 305
7.5 Kaip nustatyti Kepimo vadovas....306
7.6 Kepimo vadovas...........cccceeenneee.. 307
8. LAIKRODZIO FUNKCIJOS.............u....... 313
8.1 Laikrodzio funkcijos.............c...... 313
8.2 Kaip nustatyti
Laikrodzio funkcijos.........cccceeuvveennnnns 313
9. KAIP NAUDOTI: PRIEDAL..........ccovriurenee 315
9.1 Priedy naudojimas...........cccccu..... 315
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1. A SAUGOS INFORMACIJA

Pries jrengdami ir naudodami §j prietaisg, atidZiai perskaitykite
pateiktg instrukcija. Gamintojas neatsako uz suzalojimus ar
zalg, patirtg dél netinkamo prietaiso jrengimo ar naudojimo.
Instrukcijg visada laikykite saugioje ir pasiekiamoje vietoje,
kad prireikus galétuméte pasiziuréti.

1.1 Vaiky ir pazeidziamy zmoniy sauga

- Vyresni nei 8 mety vaikai ir asmenys, turintys fiziniy,
jutiminiy arba protiniy sutrikimy, arba asmenys, kuriems

P v -

kity arba gave nurodymus, kaip saugiai naudotis prietaisu,
jei jie supranta su prietaiso naudojimu susijusius pavojus.
Mazesniy nei 8 mety vaiky ir asmenuy, turinciy labai sunkig ir
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sudétingg negalig, negalima be prieziuros leisti bati Salia
prietaiso.

- Butina visg laikg priziaréti vaikus ir uztikrinti, kad jie nezaisty
su Siuo buitiniu prietaisu.

- Visas pakuotés medziagas saugokite nuo vaiky ir tinkamai
pasalinkite.

. DEMESIO! Prietaisas ir jo pasiekiamos dalys naudojimo
metu |kaista. Neleiskite vaikams ir naminiams gyvinams
bati Salia prietaiso jam veikiant arba véstant.

- Jeigu prietaise yra apsaugos nuo vaiky jtaisas, jj reikia
suaktyvinti.

- Vaikai be priezitros negali atlikti prietaiso valymo ir
naudotojo prieziuros darby.

.2 Bendrieji saugos reikalavimai

. Sis prietaisas yra skirtas tik maistui gaminti.

- Tai buitinis prietaisas, skirtas naudoti patalpose, vienam
Seimos ukiui.

. §j prietaisg galima naudoti biuruose, vie$bugiy
kambariuose, nakvynés ar sve€iy hamuose ir Kitoje
panasioje aplinkoje, kur prietaiso haudojimo intensyvumas
nevirsija jprasto buitinio naudojimo.

. §j prietaisg jrengti ir pakeisti jo laidg privalo tik kvalifikuotas
specialistas.

- Nenaudokite prietaiso, pries jo jrengimg balduose.

- Prie$ vykdydami techninés priezitros darbus, atjunkite
prietaisg nuo maitinimo.

- Jei buty pazeistas maitinimo laidas, jj gali pakeisti tik
gamintojas, jo jgaliotasis techninés priezilros centras arba
panasios kvalifikacijos asmenys— antraip gali kilti elektros
pavojus.

. DEMESIO: Pasirupinkite, kad prie$ keiciant lempute
prietaisas buty iSjungtas, kitaip galimas elektros smugis.
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- DEMESIO: Prietaisas ir jo pasiekiamos dalys naudojimo
metu jkaista. Bukite atsargus ir nelieskite kaitinimo elementy
ar prietaiso ertmeés pavirsiy.

- Pagalbinius reikmenis arba indus i$ orkaités traukite ir | jg
dékite mavédami karscCiui atsparias pirstines.

- Naudokite tik Siam prietaisui rekomenduojamg maisto
(kepimo) termometra.

- Jei norite iSimti padékly laikiklius, pirmiausia i$ Soniniy
sieneliy iStraukite laikiklio priekj, o po to galg. Padékly
laikiklius atgal sudékite prieSinga tvarka.

- Nenaudokite garintuvo prietaisui valyti.

- Dureliy stiklo nevalykite Siurks€iu SveiCiamuoju valikliu ar
astriomis metalinémis grandyklémis, nes galite subraizyti
pavirsiy ir dél to stiklas gali suduzti.

2. SAUGOS INSTRUKCIJOS

2.1 Jrengimas

/N LSPEJIMAS!
Sj prietaisa jrengti privalo tik kvalifikuotas asmuo.

Nuimkite visas pakavimo medziagas.

Nejrenkite ir nenaudokite sugadinto prietaiso.

Vadovaukités su prietaisu pateiktomis jrengimo instrukcijomis.

Visada bukite atsargus, kai perkeliate prietaisg, nes jis yra sunkus. Visada muvekite
apsaugines pirstines ir avékite uzdarg avalyne.

Netraukite Sio prietaiso uz rankenos.

[renkite prietaisg saugioje ir tinkamoje vietoje, atitinkancioje jrengimo reikalavimus.
Batina paisyti minimaliy atstumy iki kity prietaisy ir spinteliy.

Pries montuodami prietaisa patikrinkite, ar prietaiso dureles galima laisvai atidaryti.
Prietaise jrengta elektriné ausinimo sistema. Ji turi bati prijungta prie elektros maitinimo
Saltinio.

Minimalus spintelés aukstis (po darbastaliu) 590 (600) mm
Spintelés plotis 560 mm
Spintelés gylis 550 (550) mm
Prietaiso priekinés dalies aukstis 594 mm
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Prietaiso galinés dalies aukstis 576 mm
Prietaiso priekinés dalies plotis 595 mm
Prietaiso galinés dalies plotis 559 mm
Prietaiso gylis 569 mm
Prietaiso jmontavimo gylis 548 mm
Gylis su atidarytomis durelémis 1022 mm
Minimalus ventiliacijos angos dydis. Anga prietaiso 560x20 mm
nugarélés apacioje

Pagrindinio maitinimo kabelio ilgis. Kabelis yra 1500 mm
prietaiso nugarélés deSiniajame kampe

Montavimo varztai 4x25 mm

2.2 Elektros prijungimas

A |SPEJIMAS!
Gaisro ir elektros smugio pavojus.

» Visus elektros prijungimus privalo atlikti kvalifikuotas elektrikas.

» Prietaisg privaloma jZeminti.

+ |sitikinkite, kad parametrai techniniy duomeny ploksteléje atitinka maitinimo tinklo elektros
vardinius duomenis.

» Visada naudokite tinkamai jrengtg jZemintg saugujj elektros lizda.

* Nenaudokite daugiakanaliy adapteriy ir ilginamujy laidy.

+ Bukite atsargus, kad nesugadintuméte elektros kiStuko ir maitinimo laido. Jei reikéty pakeisti
maitinimo laidg, tai turi padaryti misy jgaliotasis techninés priezitros centras.

» Saugokite, kad maitinimo laidai neliesty ir nebuty arti prietaiso dureliy arba niSos po
prietaisu, ypac kai jis veikia arba durelés yra karstos.

» Daliy su jtampa ir izoliuoty daliy apsauga nuo smugiy turi bati pritvirtinta taip, kad nebuty
galima nuimti be jrankiy.

» Elektros kistuka j tinklo lizdg junkite tik tuomet, kai visiSkai pabaigsite jrengima. [sitikinkite,
kad jrengus prietaisg, elektros laido kiStukg bty lengva pasiekti.

» Jeigu tinklo lizdas atsilaisvines, nejunkite kistuko.

» Norédami iSjungti prietaisg, netraukite uz maitinimo laido. Visada traukite paéme uz elektros
kiStuko.

+ Naudokite tik tinkamus izoliavimo jtaisus: linijg apsaugancius automatinius jungiklius,
saugiklius (jsukami saugikliai turi bati iSimami i$ jy laikiklio), Zeminimo nuotékio
atjungiamuosius jtaisus ir kontaktorius.

» Elektros instaliacija privalo turéti izoliavimo jtaisg, kuris leidzia atjungti prietaisg nuo
maitinimo tinklo ties visais poliais. Tarp izoliavimo jtaiso kontakty turi bati maziausiai 3 mm
plocio tarpelis.
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+ Prietaisas tiekiamas su pagrindiniu maitinimo laidu ir kiStuku.

Tinkami montuoti ar keisti kabeliai Europoje:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, HO5 RRF, HO5 VV-F, H05 V2V2-F (T90), H05 BB-F

Kabelio skerspjuvis turi atitikti bendrajj prietaiso vardinéje lenteléje nurodytg galig. Taip pat
atitinkama informacijg rasite lenteléje:

Bendroji galia (W) Laido skerspjuvis (mm?)
iki 1380 3x0.75

iki 2300 3x1

iki 3680 3x1.5

|Zeminimo laidas (zalias / geltonas) turi bati 2 cm ilgesnis nei fazés ir neutralusis laidai (mélynas
ir rudas).

2.3 Naudojimas

/\  ISPEJIMAS!
Suzalojimo, nudegimy ir elektros smigio arba sprogimo pavojus.

» Nebandykite pakeisti Sio prietaiso techniniy savybiy.

» Pasirpinkite, kad ventiliacinés angos nebiity uzblokuotos.

» Nepalikite jjungto prietaiso be priezilros.

* Po kiekvieno naudojimo prietaisg iSvalykite.

» Atidarydami veikiancio prietaiso dureles bukite atsargus. IS vidaus gali iSsiverzti jkaitintas
oras.

» Nelieskite prietaiso drégnomis rankomis arba jei prietaisas lieCiasi su vandeniu.

* Nespauskite atidaryty dureliy.

* Nenaudokite prietaiso, kaip darbinio pavirSiaus ar daiktams laikyti.

» Atsargiai atidarykite prietaiso dureles. Naudojant maisto produktus su alkoholiu, gali
susidaryti alkoholio ir oro misinys.

+ Atidarydami dureles pasirupinkite, kad Salimais nebduty kibirk§¢iy ar atviros ugnies Saltiniy.

« Salia prietaiso, | prietaisg arba ant jo nedékite degiy medziagy arba degiomis medziagomis
sudrékinty daikty.

& |SPEJIMAS!

Pavojus sugadinti prietaisa.

+ Emalés apsauga nuo pazeidimy ir iSblukimo:
— Nedekite orkaitems skirty indy ar kity objekty tiesiai ant prietaiso dugno.
— Nedékite aliuminio folijos tiesiai ant prietaiso ertmés dugno;
— Nepilkite vandens tiesiai j jkaitusj prietaisa.
— Nelaikykite prietaise paruosty drégny patiekaly ir maisto produkty.
— Bukite atsargus montuodami arba iSimdami prietaiso priedus.
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« Emalio ar nerudijanciojo plieno iSblukimas neturi poveikio prietaiso veikimui.

» Drégniems pyragams kepti naudokite gily kepimo indg. Vaisiy sultys palieka démes, kurias
sudétinga pasalinti.

* Maistg visuomet gaminkite uzdare prietaiso dureles.

» Jeigu prietaisas jrengtas uz baldo plokstés (pvz., dureliy), pasirtpinkite, kad prietaisui
veikiant durelés visada buty atidarytos. Uz dureliy gali kauptis karstis ir dregmeé, kurie gali
pakenkti prietaisui, baldams ar grindims. Neuzdarykite dureliy, kol po naudojimo prietaisas
visiSkai neataus.

2.4 Prieziura ir valymas

A |SPEJIMAS!
Suzalojimo, gaisro arba prietaiso sugadinimo pavojus.

+ Pries atlikdami prieziGros darbus, iSjunkite prietaisg ir iStraukite maitinimo laido kistuka i$
elektros tinklo lizdo.

» Patikrinkite, ar prietaisas atvéses. Gali sutrikti stiklo plokstés.

* Nedelsdami pakeiskite dureliy stiklo plokstes, jeigu jos pazZeistos. Kreipkités j jgaliotajj
technineés prieziuros centra.

» Biukite atsargus, kai iSimate prietaiso dureles. Durelés yra sunkios!

» Reguliariai valykite prietaisg, kad apsaugotumeéte pavirsiy nuo nusidévejimo.

» Valykite prietaisg drégna, minksta Sluoste. Naudokite tik neutralius ploviklius. Nenaudokite
SveiCiamuyjy produkty, Sveitimo kempiniy, tirpikliy arba metaliniy grandykliy.

» Jeigu naudojate orkaités purskiklj, laikykités ant pakuotes pateikty saugumo nurodymy.

2.5 Troskinimas garuose

A |SPEJIMAS!
Galite nusideginti arba sugadinti prietaisa.

 I8siverzg garai gali sukelti nudegimus:
— Neatidarykite prietaiso dureliy troSkindami garuose.

— Atsargiai atidarykite prietaiso dureles po tro$kinimo garuose.
2.6 Vidinis apSvietimas

/\  ISPEJIMAS!
Pavojus gauti elektros smugj.

. Sio gaminio viduje esanti (-Cios) lemputé (-és) ir atskirai parduodamos atsarginés lemputés:
Sios lemputes turi atlaikyti ekstremalias fizines salygas buitiniuose prietaisuose, pavyzdziui,
temperatura, vibracijg, drégme, arba yra skirtos informuoti apie prietaiso veikimo busena.
Jos néra skirtos naudoti kitoms paskirtims ir netinka patalpoms apSviesti.

+ Siame gaminyje yra $viesos $altinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo klasé G.

« Naudokite tik ty paciy techniniy duomeny lemputes.

2.7 Paslauga

» Dél prietaiso remonto kreipkités j jgaliotajj techninés prieziuros centra.
» Naudokite tik originalias dalis.
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2.8 ISmetimas

/N ISPEJIMAS!
Pavojus susizeisti arba uzdusti.

» Noredami suzinoti, kaip tinkamai utilizuoti prietaisa, susisiekite su atitinkama savivaldybés
|staiga.

+ IStraukite maitinimo laido kiStuka i$ maitinimo tinklo lizdo.

» Nupjaukite maitinimo laidg arti prietaiso ir pasalinkite jj.

» Nuimkite dureliy sklgstj, kad vaikai, ar naminiai gyvunai nejstrigty prietaiso viduje.

3. IRENGIMAS

A\ ISPEJIMAS!
Zr. saugos skyrius.

3.1 Jrengimas balduose
@D YouTube oimecomees ™

How to install your AEG/Electrolux
Oven - Column installation

(mm)
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4. GAMINIO APRASYMAS

4.1 Bendroji apzvalga

B BRA Héb

@
@_f/@\
B

El Valdymo skydelis

H Kaitinimo funkcijy nustatymo rankenélé
H Valdymo skydelis (ekranas)

B Valdymo rankenélé

H Stalcius vandeniui

Sildymo elementas

Maisto termometro lizdas

Lemputé

Ventiliatorius

|duba vandeniui - Indas valymui vandeniu
Lentynos atrama, iSimama

ISleidimo vamzdelis

k] Vandens iSleidimo voztuvas

@ Vietos lentynoje

B Gary jleidimas

BB B QLR

4.2 Priedai

* Grotelés
Virtuvés reikmenims, pyragy formoms, prikaistuviams.
* Kepimo skarda
Pyragams ir sausainiams kepti.
* Grilio / kepinimo prikaistuvis
Kepti ir skrudinti arba riebalams surinkti.
* Maisto termometras
Skirtas maisto iSkepimo lygio tikrinimui.
+ Teleskopiniai bégeliai
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Dél teleskopiniy bégeliy lengvai jdésite ir iStrauksite lentynéles.

5. KAIP JJUNGTI IR ISJUNGTI PRIETAISA

5.1 Jstumiamos rankenélés

Norédami naudoti prietaisa, paspauskite rankenéle. Rankenélé iSSoka.

5.2 Valdymo skydelis

Valdymo skydelio jutikliai

Laikykite
nuspaude

Pasukite ran-
kenéle

O 'ss £ Vi OK
Greitas | Ora-
Laik- oo tés ap- | Maisto ter- Patvirtinti
. ikaitini- .
matis Svieti- mometras nuostatg
mas
mas

N

¥,

Nl

Norédami jjungti orkaite, pasirinkite kaitinimo funkcija.

Pasukite kaitinimo funkcijy rankenéle j iSjungimo padétj, kad iSjungtumeéte orkaite.

jungia.

Kai pasuksite orkaités kaitinimo funkcijy ranke-
nélé j iSjungimo padétj, valdymo skydelis iSsi-

Kepdami maista valdymo skydelyje matysite
pasirinktg temperatirg, paros laikg ir kitas gali-
mas parinktis.

°BE:geEEEE,"| |~
“BOHL

Valdymo skydelis su pagrindinémis funkcijo-

Valdymo skydelio indikatoriai
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& ¥ wl < >»>
Uzraktas Kepimo vadovas Valymas Nustatymai Greitas jkaitinimas
Laikmacio
indikato- JA) A @ )
riai:

Progreso juosta — temperatirai arba laikui. Orkai-
tei pasiekus nustatytg temperatira, visa juosta

tampa raudona.

Vandens talpos indikatoriai

L | =

Maisto termometras indikatorius /‘?

6. PRIES NAUDODAMI PIRMA KARTA

/N ISPEJIMAS!
Zr. saugos skyrius.

6.1 Pirminis valymas

Prie$ naudodami pirma karta, iSvalykite tuscig orkaite ir nustatykite laika:

g

( B\
Fe, = C@
Z24
z 00:00
Nustatykite laikg. Paspauskite OK.

6.2 Pirminis pasSildymas

Pries pirmajj naudojima jkaitinkite tuscia orkaite.

1-as
veiks-
mas

ISimkite i$ orkaités visus priedus ir iSimamas lentyny atramas.
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Pries pirmajj naudojima jkaitinkite tuscia orkaite.

2'?: Nustatykite maksimalig temperatirg funkcijai: E
velks- Palikite orkaite veikti 1 val.

mas

34_15 Nustatykite maksimalig temperaturg funkcijai: .
‘r’:;ss' Palikite orkaite veikti 15 min.

@ IS orkaités gali sklisti kvapas ir dimai iSankstinio jkaitinimo metu. Pasirtpinkite, kad patalpa

baty védinama.

7. KASDIENIS NAUDOJIMAS

A\ ISPEJIMAS!
Zr. saugos skyrius.

7.1 Kaip nustatyti Kaitinimo funkcijos

Gaminimo pradzia

1-as veiksmas

2-as veiksmas

N

=

N

C

Pasirinkite kaitinimo funkcija.

Nustatykite temperatira.
Paspauskite

oK

Maisto gaminimas garuose

1-as veiksmas

2-as veiksmas

3-ias veiksmas

4-as veiksmas

5-as veiksmas.

N

1,

-

N

¥

N

o

N

C
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Maisto gaminimas garuose

Norédami ati- | o4 ks van- | [stumkite van
daryti vandens reluxa va - .| Pasirinkite kaiti- .
.. deniui pripilkite dens stalCiuka | . ) Nustatykite tempera-
stalCiuka, pa- S nimo garais _
R 900 ml van- pradine jo pa- - tara.
spauskite jo N funkcija.
. dens. détj.
dangtel;.

7.2 Kaitinimo funkcijos

Standartinés kaitinimo funkcijos

Kaitinimo funkcija

Paskirtis

@

Karsto oro srautas

Skirta vienu metu kepti ir maistui dziovinti trijuose lygiuose. Nustatykite
20-40 °C mazesne temperatiirg nei Apatinis + virSutinis kaitinimas atveju.

Apatinis + virsuti-
nis kaitinimas

Kepti ir skrudinti maistg vienoje lentynos padétyije.

Funkcija tinkama meésai, paukstienai, orkaites patiekalams ir troskiniams
ruosti. Dél gary ir karS¢io mésa pasidaro minksta ir sultinga, o jos pavir-
Sius apskrunda.

Picos programa

Kepti pica. Intensyviai skrudinti ir traskiam pagrindui paruosti.

Apatinis kaitinimas

Kepti pyragus traskiu pagrindu ir konservuoti maista.

vvw

*

Saldytas maistas

Traskiems pusfabrika¢iams ruosti (pvz., gruzdintoms bulvytéms, keptoms
bulvytéems ar rytietiSkiems suktinukams).
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Kaitinimo funkcija Paskirtis
Si funkcija ruoSiant maistg padeda taupyti energija. Naudojantis $ia funk-
‘Y cija temperatira orkaitéje gali skirtis nuo nustatytos. ISnaudojamas perte-
Drégnas konvek. kl|n|§ I.<arst|s. Kalt}mmo galllla ga‘|‘|ma sumazmtl: I?aug|au informacijos rgsﬁe
keoi skyriuje ,Kasdienis naudojimas”, Pastabos apie: Dregnas konvek. kepi-
epimas
mas.
vvv Ploniems maisto gabaléliams ir duonos skrebuciams kepti grilyje.
Grilis
vov Skirta didesniems mésos arba paukstienos su kaulais gabalams kepinti
Y viename lygyje. Tinka apkepams ir skrudinti.
Terminis kepintu-
vas
— Skirta atverti meniu: Kepimo vadovas, Valymas, Nustatymai.
Meniu

7.3 Pastabos: Drégnas konvek. kepimas

Si funkcija naudojama vertinant energijos sanaudy efektyvumo klase ir atitikimg ekologiniams
reikalavimams, kaip numato ES 65/2014 ir ES 66/2014 direktyvos. Patikros pagal:

IEC/EN 60350-1

Gaminant maistg orkaités durelés turi bati uzdarytos, kad funkcija nebuty nutraukta ir veikty
efektyviausiai.

Naudojant Sig funkcijg, lemputé automatiskai i$sijungs po 30 sekundziy.

Nurodymus dél maisto gaminimo rasite skyriuje ,Patarimai“, Drégnas konvek. kepimas. Dél
energijos taupymo rekomendacijy zr. skyriy ,Energijos efektyvumas®, ,Energijos taupymas“.

7.4 vandens bakelj

Vandens talpos indikatorius

|:| Vandens bakelis pilnas.
|2| Vandens bakelis pusiau pilnas.
|_| Vandens bakelis tuscias. Pripildykite bakelj.

Jeigu | bakelj pripilsite per daug vandens, vandens perteklius per apsauginj nutekéjimo kanalg nu-
tekés j orkaités vidaus dugng. Vandenj surinkite kempine.
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ISpilkite vandenj i$ vandens talpyklos

1-as I$junkite orkaite, atidarykite dureles ir pa-
veiks- . Y .
laukite, kol orkaité atvés.
mas
2-as . . ey
veiks- Naudodami jungtj (B) vandens iSleidimo
vamzdelj (C) sujunkite su Outlet valve (A).
mas
3-as Pasirtpinkite, kad vamzdelio galas baty Ze-
veiks- miau A ir spaudinékite B, kad surinktumete
mas likusj vanden;.
4-as S . - s ",
. Atjunkite C ir B, o tada iS§sausinkite orkaités
veiks- . - .
mas vidy minksta kempine.

7.5 Kaip nustatyti Kepimo vadovas

Kiekvienam patiekalui Siame papildomame meniu rekomenduojama funkcija ir temperattra.
Gamindami maistg galite keisti laikg ir temperatirg.

Kai kuriuos patiekalus taip pat galite gamin-
ti naudodami:

Laipsnis iki kurio patiekalas gaminamas:

¢ Maisto termometras

» Lengvai iskeptas
« Vidutiniskai iSkeptas
* Gerai iSkeptas

Kepimo vadovas — naudokite greitai patiekalams ruosti taikant numatytuosius nustatymus:

1-as veiksmas 2-as veiksmas

3-ias veiksmas 4-as veiksmas.

Q

%

Q

NN

P1 - P45 OK

Pasirinkite Kepimo
vadovas. Paspauskite

oK.

Atverkite meniu.

| orkaite jdekite patie-
kalg. Patvirtinkite
nustatyma.

Pasirinkite patiekala.
Paspauskite OK.
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7.6 Kepimo vadovas

Paaiskinimas

”?

Maisto termometras galima. |kiskite Maisto termometras storiausioje pa-

tiekalo vietoje.

Pasiekus nustatytg Maisto termometras temperatiirg orkaité iSsijungs.

G

Pripilkite vandens j bakelj.

[

Prie$ pradédami gaminti maistg orkaite jkaitinkite.

=

Lentynélés lygis.

Funkcijai pasibaigus patikrinkite, ar maistas tinkamai paruostas.

Patiekalas Svoris Lentynélés padétis / priedai Trukmeé
Jautiena &
P1 Jautienos
kepsnys, ~ 40 min
lengvai iSkep-
tas
P2 | Jautienos 1-1,5 kg; 4- ValA=P? kepimo padéklas
kep.sr_iys,_v.lv- 5cm storio | Mésg kelias minutes pakepkite jkaitintoje ~ 50 min
dutiniskai is- gabalai keptuvéje. |dékite  orkaite.
keptas
P3 Jautienos
kepsnys, ge- ~ 60 min
rai iSkeptas
P4 | Kepsnys, vi- 180-220 g A2 [8][=] 3; patiekalo kepimas ant vie- ~ 15 min
dutiniskai is- vienas ga- linés lentynélés
keptas balqs; 3_crvn_ Mésg kelias minutes pakepkite jkaitintoje
i}:i”o griezi- | yeptuvéje. [dekite | orkaite.
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Patiekalas

Svoris

Lentynélés padétis / priedai

Trukmé

P5

Jautienos
kepsnys /
troskinys (ant-
rekotas, Slau-
nies kepsnys,
storas pasléps-
nis)

1,5-2 kg

/? E 2; patiekalo kepimas ant vieli-
nés lentynélés

Mésg kelias minutes pakepkite jkaitintoje
keptuvéje. Prideéti skyscio. |dekite | orkai-
te.

~ 120 min

P6

Jautienos
kepsnys,
lengvai iSkep-
tas (kepimas
Zemoje tempe-
ratiroje)

P7

Jautienos
kepsnys, vi-
dutiniskai is-
keptas (kepi-
mas Zzemoje
temperatiroje)

P8

Jautienos
kepsnys, ge-
rai iSkeptas
(kepimas ze-
moje tempera-
taroje)

1-1,5 kg; 4-
5 cm storio
gabalai

/? E 2; kepimo padéklas

Naudokite savo mégstamiausius priesko-
nius arba paprasciausiai pasudykite ir
pabarstykite Svieziai maltais pipirais. Mé-
sg kelias minutes pakepkite jkaitintoje
keptuvéje. |dékite | orkaite.

~ 75 min

~ 85 min

~ 130 min

P9

Filé, lengvai
iSkepta (kepi-
mas zemoje
temperaturoje)

P10

Filé, vidutinis-
kai iSkepta
(kepimas ze-
moje tempera-
tdroje)

P11

Filé, gerai is-
kepta (kepi-
mas zemoje
temperatiroje)

0,5-1,5kg;
5-6 cm sto-
rio gabalai

/‘? E] 2; kepimo padéklas

Naudokite savo mégstamiausius priesko-
nius arba paprasciausiai pasudykite ir
pabarstykite Svieziai maltais pipirais. Me-
sg kelias minutes pakepkite jkaitintoje
keptuveje. |dékite | orkaite.

~ 75 min

~ 90 min

~ 120 min

Vergiena &
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Patiekalas Svoris Lentynélés padétis / priedai Trukme
P12 | VerSienos 08-15 kg; /? E 2; patiekalo kepimas ant vieli- ~ 80 min
kepsr_iy_s (pvz., | 4cm st_orlo nés lentynélés
nugariné) gabalai Naudokite savo mégstamiausius priesko-
nius. Pridéti skyscio. Uzdengtas keps-
nys.
Kiauliena @ @
P13 Kiaulizpo_s 1.5-2kg /P ({,}) E 1; patiekalo kepimas ant vie- | ~ 165 min
s"’ga" ines linés lentynélés
ar aknugarl- Praéjus pusei maisto gaminimo trukmeés,
nes kepsnys mésg apverskite.
P14 | Plésytai kiau- 1,5-2 kg /? E 2: kepimo padéklas ~ 215 min
Ilena! (ruo_S|- Naudokite savo mégstamiausius priesko-
[nas Ze";f”e. nius. Praéjus pusei maisto gaminimo
emperatiroje) trukmés, mésg apverskite, kad vienodai
paskrusty.
P15 [‘lu'gz:\.riné, 1-1.5kg; :5_ /‘? E| 2; patiekalo kepimas ant vieli- ~ 55 min
Sviezia 6 cm storio nés lentynélés
gabalai Naudokite savo mégstamiausius priesko-
nius.
P16 | Sonkauliukai 2-3 kg; nau- E 3; gili keptuve 90 min
9,0 k't,e ;we- |pilkite skyscio, kad padengty patiekalo
glus r t_' apacia. Praéjus pusei maisto gaminimo
N cm storio trukmeés, mésg apverskite.
Sonkaulius
Eriena @
P17 | Erienos koja 1,5-2kg; 7- VA= 2; patiekalo kepimas ant kepimo | 130 min
su kaulu 9 cm storio padéklo
gabalai Pridéti skyscio. Praéjus pusei maisto ga-
minimo trukmés, mésg apverskite.
Paukstiena &
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Patiekalas

Svoris

Lentynélés padétis / priedai

Trukmé

P18

Visas visciu-
kas

1-1,5 kg;
SvieZias

/? E 2; kepkite patiekalg kepimo pa-
dékle

Naudokite savo mégstamiausius priesko-
nius. Praéjus pusei maisto gaminimo
trukmés, paukstieng apverskite, kad vie-
nodai paskrusty.

~ 60 min

P19

Vis¢€iukas, pu-
sé

0,5-0,8 kg

/‘? E] 3; kepimo padéklas
Naudokite savo mégstamiausius priesko-
nius.

~ 40 min

P20

Visciuko kra-
tinélé

180-200 g
vienas ga-
balas

/? E E 2; kepkite patiekalg ant vieli-
nés lentynélés

Naudokite savo mégstamiausius priesko-
nius. Meésg kelias minutes pakepkite jkai-
tintoje keptuvéje.

~ 25 min

P21

Viséiuky Slau-
nelés, atvés.

/'? E 3; kepimo padéklas

Jei vis€iuko Slaunelés uzmarinavote, pa-
sirinkite Zemesne temperaturg ir kepkite
ilgiau.

~ 30 min

P22

Visa antis

2-3 kg

/? E 2; patiekalo kepimas ant vieli-
nés lentynélés

Naudokite savo mégstamiausius priesko-
nius. |[dekite mésg | kepimo indg. Pragjus
pusei maisto gaminimo trukmeés, antj ap-
verskite.

~ 100 min

P23

Visa zgsis

4-5kg

/2 2; gili keptuve

Naudokite savo mégstamiausius priesko-
nius. |dékite mésa | gily kepimo padékla.
Praéjus pusei maisto gaminimo trukmes,
Z3gsj apverskite.

~ 110 min

Kita

P24

Mésos vynio-
tinis

1 kg

/?H 2; vieliné tentynéle
Naudokite savo mégstamiausius priesko-
nius.

~ 60 min

Zuvis &
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Patiekalas Svoris Lentynélés padétis / priedai Trukme
P25 | Zuvis, kepta .0’5_1 kg ME 2: kepimo padéklas ~ 30 min
ant grot. viena zuvis | Zuvj jdékite sviesto ir pagardinkite savo
mégstamiausiais prieskoniais ir Zolele-
mis.
P26 | Zuvies file . = 3; kepkite patiekalg ant vieli- 35 min
nés lentynélés
Naudokite savo mégstamiausius priesko-
nius.
Saldis kepiniai / desertai @ =]
P27 | Sario pyragas . E 2; @ 28 cm uzverziama kepimo 90 min
forma ant vielinés lentynélés
P28 | Obuoliy pyra- - E| 3. kepimo padéklas 45 min
gas
P29 | Obuoliy tor- . = 2; pyrago forma ant vielinés lentyné- 40 min
tas les
P30 | Obuoliy pyra- . E 1; @ 22 cm pyrago forma ant vie- 60 min
gas linés lentynélés
P31 | Sokoladinis 2 kg =Y gili keptuvé 30 min
pyragas ’
P32 ioll((o_la:lipiai B E 3; keksiuky padéklas ant vielinés 25 min
ekslukal lentynélés
P33 Py.raga}s su B E| 2; kepimo skarda ant vielinés lenty- 50 min
priedais nélés
Darzovés / Garnyrai o 2‘53 *
P34 ‘If:;atos bul- 1 kg E| 2: kepimo padéklas 50 min

Sudékite neluptas ir nepjaustytas bulves
ant kepimo padéklo.
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Patiekalas Svoris Lentynélés padétis / priedai Trukme
P35 | Bulviy skite- 1kg (=] 3; kepimo padékle su kepimo popie- | 35 Min
es riumi
Naudokite savo mégstamiausius priesko-
nius. Supjaustykite bulves skiltelémis.
P36 | Ant grilio ke- 1-1.5kg | [2]3; kepimo padékle su kepimo popie- 30 min
pintos darzo- riumi
ves Naudokite savo mégstamiausius priesko-
nius. Supjaustykite darzoves.
P37 | Saldyti kroke- 0,5 kg = kepimo padéklas 25 min
tai ’
P38 | Saldytos bul- 0,75 kg = kepimo padéklas 25 min
vytés ’
Gratinas, duona ir pica &7 & &
P39 !nés.os / dar.-. 1-1.5kg (ﬁ) El 2; kepkite patiekalg ant vielinés 55 min
zoviy lazanija lentynélés
i$ nevirty ma-
karony laksty
P40 Bl_m_’iq quké- 1-1.5kg (ﬁb EI 1; kepkite patiekalg ant vielinés 60 min
tainis (zalios lentynélés
bulves) Praéjus pusei maisto gaminimo trukmes,
patiekalg apverskite.
P41 Slvieiia pica, _ (‘;Ib @ B 2; kepimo padékle su kepimo 35 min
plona popieriumi
P42 Stvieiia pica, _ E E| 2; kepimo padékle su kepimo po- 25 min
stora pieriumi
P43 Pt)‘/rigas »Qui- B = 2; kepimo skarda ant vielinés lenty- 45 min
che nélés
P44 | Pranciiziska- 0,8 kg ({Ib EE 2; kepimo padékle su kepi- 50 min

sis batonas /
Ciabata / balta
duona

mo popieriumi
Baltai duonai kepti reikia daugiau laiko.
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Patiekalas Svoris Lentynélés padétis / priedai Trukme
P45 Xis;:_grfé- 1kg [%][=] 2; kepimo padékle su kepimo po- | 60 Min
©0/juoda pieriumi / ant vielinés lentynélés
duona su
priedais

8. LAIKRODZIO FUNKCIJOS

8.1 Laikrodzio funkcijos

Laikrodzio funkcija

Paskirtis

Q

Laikmatis. Laikui pasibaigus iSgirsite signala.

STOP

Kepimo laikas. Laikmacio atskaitai pasibaigus iSgirsite signalg ir kaitini-
mo funkcija iSsijungs.

@

Atidétas paleidimas. Nustatyti jjungimo ir (arba) maisto gaminimo pa-

baigos laika.

©)

Laikmatis. Daugiausiai 23 val. 59 min Si funkcija orkaités veikimui jta-

kos neturi.

Jei norite jjungti ir iSjungti Laikmatis, pasirinkite: Meniu, Nustatymai.

8.2 Kaip nustatyti Laikrodzio funkcijos

Kaip nustatyti: Paros laikas

1-as veiksmas

2-as veiksmas

3-as veiksmas

laikas®.

1,
Jei norite pakeisti paros laikg, atsidarykite
meniu ir pasirinkite: ,Nustatymai“, ,Paros Nustatykite laikrod;. Paspauskite OK
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Kaip nustatyti: Laikmatis

1-as veiksmas

N

¥

2-as veiksmas

3-as veiksmas

Valdymo sky-
delyje matysi-
te:

0:00

Q

Paspauskite: @

Nl

N

5

Nustatykite Laikmatis

Paspauskite OK.

@ Laikmatis iSkart paleistas atskaitai.

Kaip nustatyti: Kepimo laikas

1-as veiksmas

2-as veiksmas

3-as veiksmas

4-as veiksmas.

N Valdymo sky- N N2
( \ delyje matysi- ( \
te:
0:00
Pasirinkitﬂe Kaitini- Spauskite pakar- SToP Nustatyk?tg
mo funkcijg ir tem- inaic O maisto gaminimo | paspauskite oK,
peratiira. totinai: /. laika.
@ Laikmatis iSkart paleistas atskaitai.
Kaip nustatyti: Atidétas paleidimas
1-as 2-as 3-as 4-as 5-as 6-as
veiks- veiksmas Valdy- | veiks- veiks- veiks- veiks-
mas mo sky- | mas mas. mas. mas
delyje Valdymo
. matysi- . skydely- .
( \ “E te nau- ( \ S je maty- ( \ S
jai nus- site:
tatytg ——ien
paros @ su-
i laikg
Pasirin- STAB-
kite kai- | Spauskite @ Nustaty- pym | Nustaty- Pa-
e Kartoti- kite palei- | Paspaus- kite pa- Ki-
tinimo pakartoti PRA- dim lai oK bai spauski
funkci- nai: ® DET' 1mo far- kite . a-Igos te OK
ia i ka. laikg. :
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Kaip nustatyti: Atidétas paleidimas

® Laikmatis paleidziamas atskaitai nustatytu paleidimo laiku.

9. KAIP NAUDOTI: PRIEDAI

9.1 Priedy naudojimas

Mazas jdubimas virSuje padidina sauguma. |linkiai taip pat apsaugo nuo apvirtimo. Aukstas
lentynos krastelis neleis prikaistuviui nuo jos nuslysti.

Vieliné lentynélé:

[stumkite groteles tarp lentynos laikikliy ir
isitikinkite, kad kojelés yra nukreiptos Ze-
myn.

Kepimo padéklas / Gilus prikaistuvis:
[stumkite skardg tarp lentynos laikikliy.

Vieliné lentynélé, Kepimo padéklas / Gi-
lus prikaistuvis:

|stumkite padéklia tarp lentynos laikikliy ir
ant jy uzdétos vielinés lentynélés.
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9.2 Maisto termometras

Maisto termometras — maisto temperaturai matuoti.

Reikia nustatyti dvi t

emperatiry reikSmes.

C

Orkaités temperatura.

”?

Temperatura patiekalo viduje.

Geriausiems kepimo

rezultatams uztikrinti:

Maisto produktai turi bati
kambario temperatiros.

- nenaudokite skystiems
patiekalams.

- gaminant jis turi bati patiekalo vi-
duje.

Kaip naudoti: Maisto termometras

1-as
veiks-
mas

lijunkite orkaite.

2-as
veiks-
mas

Nustatykite kaitinimo funkcija ir, jeigu reikia, orkaités temperatura.

3-ias
veiks-
mas

|dékite: Maisto termometras.

mésa, paukstieng ar zuvj

Uzkepélés

Jeigu jmanoma, jkiSkite Maisto termometras
galg storiausioje mésos gabalo ar zuvies da-
lyje. Pasirtpinkite, kad bent 3/4 Maisto ter-
mometras blty patiekalo viduje.

|kiSkite Maisto termometras galg tiksliai j troSkinio
vidurj. Kepimo metu Maisto termometras turi islik-
ti vienoje vietoje. Todél tam naudokite tvirtg patie-
kalo dalj. Silikonine Maisto termometras rankené-
le atremkite | kepimo indo krastelj. Maisto termo-
metras galas neturi liesti kepimo indo dugno.
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oy,

4-as |kiSkite Maisto termometras | lizda, esantj orkaités priekyje.
veiks- Valdymo pultelyje matysite dabarting temperatirg: Maisto termometras.
mas.
5-as /? . . - . _
veiks — paspauskite, kad nustatytuméte pageidaujamg kepimo temperatira.
mas.
6'?; OK - paspauskite, kad patvirtintuméte.
velks- Pasiekus nustatytg temperatirg pasigirs signalas. Galite sustabdyti arba testi maisto
mas ruosima priklausomai nuo aplinkybiy.
7-as IStraukite Maisto termometras kiStuka i$ lizdo ir iSimkite patiekalg i$ orkaités.
veiks- -

1
mas A ISPEJIMAS!

Galima nusideginti, nes Maisto termometras bus jkaites. Termomet-
ro kiStuka traukdami i$ lizdo ir jutiklj traukdami i$ patiekalo bukite at-
sargus.

10. PAPILDOMOS FUNKCIJOS
10.1 Uzraktas

Si funkcija apsaugo nuo atsitiktinio prietaiso funkcijos pakeitimo.

liunkite prietaisui veikiant — nustatyta maisto gaminimo funkcija toliau veiks, valdymo skydelis bus
uzrakintas.
liunkite, kai prietaisas iSjungtas — jjungti negalésite, valdymo skydelis bus uzrakintas.
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Si funkcija apsaugo nuo atsitiktinio prietaiso funkcijos pakeitimo.

A Paspauskite @OK, kad jung- @OK — paspauskite ir palaiky-
tumete funkcija. kite, kad iSjungtuméte.
Suveiks garsinis signalas.

O OK

@ 3x El — mirkses, kai uzraktas bus jjungtas.

10.2 Automatinis iSsijungimas

Siekiant uztikrinti saugumag po tam tikro laiko orkaité iSsijungs savaime, jei kaitinimo funkcija
veiks, o nustatymy nepakeisite.

(°C) @ (val.)

30-115 12.5

120 - 195 8.5

200 - 245 5.5
iki 250 3

Automatinis iSsijungimas neveiks, jei naudosite Sias funkcijas: Orkaités apSvietimas, Maisto
termometras, Atidétas paleidimas.

10.3 Ventiliatorius

Kai prietaisas veikia, ausinimo ventiliatorius jsijungia automatiskai, kad prietaiso pavirsiai iSlikty
vésus. Jei prietaisg iSjungsite, ausinimo ventiliatorius veiks toliau, kol prietaisas neatves.

11. PATARIMAI

11.1 Drégnas konvek. kepimas

Laikykités toliau lenteléje nurodyty rekomendacijy, kad gautuméte geriausius rezultatus.

¥ = 5§ | O

(°C) (min.)

Kavos bandelés, kepamoiji skarda ar su- 180 2 20-30
16 vnt. renkamoji skarda
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L B |k O
\ uru
(°C) (min.)

Bandelés, 9 vnt. kepamoiji skarda ar su- 180 2 30-40
renkamoji skarda

Pica, Saldyta, grotelés 220 2 10-15

0,35 kg

Biskvitinis vynioti- | kepamoji skarda ar su- 170 2 25-35

nis renkamoji skarda

Sokoladiniai sau- kepamoiji skarda ar su- 175 3 25-30

sainéliai renkamoji skarda

Suflé, 6 vnt. keraminiai indeliai ant 200 3 25-30
groteliy

Biskvitinis pagrin- | apkepo skarda ant grote- | 180 2 15-25

das liy

Viktorijos sumus- kepimo indas ant groteliy | 170 2 40-50

tinis

Zuvis, virta ant kepamoiji skarda ar su- 180 3 20-25

nedidelés ugnies, | renkamoji skarda

0,3 kg

Visa zuvis, 0,2 kg | kepamoji skarda ar su- 180 3 25-35
renkamoji skarda

Zuvies file, 0,3 kg picos kepimo indas ant 180 3 25-30
groteliy

Mésa virta ant kepamoiji skarda ar su- 200 3 35-45

nedidelés ugnies, | renkamoji skarda

0,25 kg

Saslykas, 0,5 kg kepamoiji skarda ar su- 200 3 25-30
renkamoji skarda

Sausainiai, 16 kepamoiji skarda ar su- 180 2 20-30

vnt. renkamoji skarda

Migdoly sausai- kepamoiji skarda ar su- 180 2 25-35

niai, 24 vnt. renkamoji skarda
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¥ = B |k O
\ uru
(°C) (min.)
Keksiukai, 12 vnt. | kepamoji skarda ar su- 170 2 30-40
renkamoji skarda
Pikantiski teslai- kepamoiji skarda ar su- 180 2 25-30
niai, 20 vnt. renkamoji skarda
Sméliniai sausai- kepamoiji skarda ar su- 150 2 25-35
niai, 20 vnt. renkamoji skarda
Tarteletés, 8 vnt. kepamoiji skarda ar su- 170 2 20-30
renkamoji skarda
Darzovés, virtos kepamoiji skarda ar su- 180 3 35-45
ant nedidelés ug- | renkamoji skarda
nies, 0,4 kg
Vegetariskas om- | picos kepimo indas ant 200 3 25-30
letas groteliy
Vidurzemio juros kepamoiji skarda ar su- 180 4 25-30
darzoves, 0,7 kg renkamoji skarda

11.2 Drégnas konvek. kepimas — rekomenduojami priedai

Naudokite tamsias ir neatspindincias skardas ir indus. Jie geriau sugeria karstj, nei Sviesiy
spalvy ir atspindintys indai.

 ~

Indeliai atski-
roms valgio

Picos kepimo skarda Kepimo indas porcijoms pa- Apkepo skarda
ruosti
Keraminé
Tamsi, neatspindinti Tamsi, neatspindinti 8 cm skers- Tamsi, neatspindinti
28 cm skersmens 26 cm skersmens mens, 5 cm 28 cm skersmens
aukscio
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11.3 Maisto gaminimo lentelés patikros jstaigoms

Informacija bandymy laboratorijoms

Bandymai atlikti vadovaujantis IEC 60350-1 standarto reikalavimais.

o=

¥ B = |k O @
\ CJ e
(°C) (min.)
Pyragai- | Apatinis + Kepimo 3 170 20-30 -
ciai, 20 virSutinis skarda
vienety kaitinimas
padékle
Pyragai- | Karsto oro Kepimo 3 150 - 20-35 -
ciai, 20 srautas skarda 160
vienety
padékle
Pyragai- | Karsto oro Kepimo 2ir4 150 - 20-35 -
ciai, 20 srautas skarda 160
vienety
padékle
Obuoliy Apatinis + Grotelés 2 180 70-90 -
pyragas, | virSutinis
2 kepi- kaitinimas
mo for-
mos
@20 cm
Obuoliy Karsto oro Grotelés 2 160 70-90 -
pyragas, | srautas
2 kepi-
mo for-
mos
@20 cm
Biskuviti- Apatinis + Grotelés 2 170 40 - 50 |kaitinkite orkaite,
nis pyra- | virSutinis 10 minuciy
gas, kaitinimas
@26 cm
pyrago
forma
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¥ 8 |= |k 80 |0
~ B o
(°C) (min.)

Biskuviti- Karsto oro Grotelés 2 160 40 - 50 |kaitinkite orkaite,
nis pyra- | srautas 10 minuciy
gas,
@26 cm
pyrago
forma
Biskuviti- Karsto oro Grotelés 2ir4 160 40 - 60 |kaitinkite orkaite,
nis pyra- | srautas 10 minuciy
gas,
@26 cm
pyrago
forma
Trapios Karsto oro Kepimo 3 140 - 20-40 -
teSlos srautas skarda 150
kepiniai
Trapios Karsto oro Kepimo 2ir4 140 - 25-45 -
teSlos srautas skarda 150
kepiniai
Trapios Apatinis + Kepimo 3 140 - 25-45 -
teSlos virdutinis skarda 150
kepiniai kaitinimas
Skrebu- Grilis Grotelés 4 maks. 2-3 minu- | Pakaitinkite orkai-
tis, 4-6 tés pirma te 3 minutes.
vienetai pusé; 2-3

minutés

antra pu-

sé
Mésai- Grilis Vieliné 4 maks. 20-30 Vieling lentynéle
nis su lentynéle jdékite ketvirtame
jautiena, ir varvan- lygyje, o skyscius
6 viene- Cius skys- surenkantj indg —
tai, 0,6 Cius su- treCiame. Pragjus
kg renkantis pusei gaminimo

indas laiko apverskite.

Pakaitinkite orkai-
te 3 minutes.
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12. VALYMAS IR PRIEZIURA

/\  ISPEJIMAS!
Zr. saugos skyrius.

12.1 Pastabos dél valymo

< Prietaiso priekj valykite minksta Sluoste, pavilgyta Silto vandens ir Svelnaus plo-
viklio tirpale. ISvalykite ir patikrinkite dureliy tarpiklj aplink ertmés réma.
Metalinius pavirSius valykite valymo tirpalu.
Valymo prie-
moneés Démes valykite Svelniu plovikliu.
A Ertme valykite po kiekvieno naudojimo. Riebaly kaupimasis ar kiti likuCiai gali
= Y[ sukelti gaisra.
| I Dregme gali kondensuotis prietaiso viduje arba ant dureliy stiklo plokS¢iy. Noreé-
— dami sumazinti kondensacijg, prie§ gamindami maista leiskite prietaisui veikti
Kasdienis apie 10 minugiy. Maisto prietaise nelaikykite ilgiau nei 20 minugiy. Po kiekvieno
naudojimas | 5 4ojimo ertme ig$luostykite mikropluosto $luoste.
Visus priedus valykite kiekvieng kartg panaudojeg ir palikite juos iSdziati. Valykite
e, mikropluosto Sluoste, pavilgyta Silto vandens bei Svelnaus ploviklio tirpale. Prie-
W dy indaplovéje plauti negalima.
o Priedy su neprikimbancia danga nevalykite Svei¢iamaisiais valikliais ar astriais
Priedal daiktais.

12.2 Kaip iSimti: Lentyny atramos
ISimkite lentyny atramas ir iSvalykite orkaite.

1-as ISjunkite orkaite ir palaukite, kol

veiks- ji atves.

mas

2-as Atitraukite lentynos atramos ¢
veiks- priekj nuo Soninés sienelés.

mas
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3-as Lentynos atramos galine dalj 1 L T
veiks- patraukite nuo $oninés sienelés /—{ i
mas ir iStraukite ja. I _L )

() 2 I
4-as Padékly laikiklius atgal sudékite %Z H—
veiks- priesinga tvarka. I
mas IStraukiamy bégeliy atraminiai @,%H’; ‘ % (

kaiciai turi bati atsukti | prieki. S

12.3 Kaip naudoti: Valymas vandeniu
Valymo procediros metu drégmé naudojama i$ orkaités pasalinti riebalus ir maisto likucius.

1-as |pilkite vandens | orkaités vidaus jdubg: 300 ml.
veiks-

mas

2'?5 Pasirinkite: E/rrrr/ Paspauskite: OK.

veiks-

Funkcija veiks 30 min

mas Valymui pasibaigus isgirsite signalg. Orkaite iSsijungs.

3-as Palaukite, kol orkaite atvés. ISsausinkite vidy minksta Sluoste.
veiks-

mas

12.4 Kaip valyti vandens bakelj

1-as ISjunkite orkaite.

veiks-

mas

2-as Padekite gily indg po gary jleidimo anga.

veiks-

mas

3-as | stal€iy vandeniui jpilkite 850 ml vandens. [pilkite 5 arbatinius Saukstelius citrinos
veiks- rugsties. Palaukite 60 min.

mas

4-as lijunkite orkaite ir nustatykite funkcijg Drégmé maza. Nustatykite 230 °C temperatira.
veiks- Po 25 min. iSjunkite orkaite ir palaukite, kol atves.

mas.

5-as liunkite orkaite ir nustatykite funkcijg Drégmé maza. Nustatykite nuo 130 iki 230 °C
veiks- temperatira. Po 10 minuciy iSjunkite orkaite ir palaukite, kol atvés.

mas.
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@ Po kiekvieno virimo garuose iSpilkite vandenj i$ vandens talpyklos, kad nesikaupty kalkiy nuo-
sedos.

Valymo programai pasibaigus:

Siltu vandeniu ir
Svelniu plovikliu i$-
plaukite vandens i$-

leidimo vamzdel.

ISjunkite orkaite. I1Spilkite vandenj i$

vandens talpyklos.

Zr. skyriy ,Vandens
iSpylimas i$ van-
dens talpyklos®.

Perplaukite vandens bakelj,
o likusias kalkiy nuosédas
iSvalykite minksta Sluoste.

Lenteléje matysite vandens kietumo intervalg (dH), atitinkama kalkiy nuosédy lygj ir vandens
kokybe. Jei vandentiekio vandens kietumas virSija 4-3 lygj, | stal€iy vandeniui pilkite buteliuose
parduodamg geriamajj vanden;.

Vandens kietumas Tikrinimo Kalcio nuoseé- Vandens Valykite van-
juostelé dos (mg/l) klasifikacija dens bakelj
Lygis dH kas
1 0-7 : 0-50 minkstas 75 cikl. - 2,5
- men
2 8-14 m 51-100 vidutiniskai 50 cikl. - 2
kietas men.
3 15-21 IE 101 - 150 kietas 40 cikl. - 1,5
men.
4 22-28 @ virs 151 labai kietas 30 cikl. - 1
mén.

12.5 Kaip iSimti ir jdéti: Durelés
Orkaités durelés yra trijy stiklo ploksciy. Galite iSimti orkaités dureles ir vidines stiklo plokstes,
kad iSvalytumeéte. PrieS nuimdami stiklo plokstes, perskaitykite visg instrukcijg ,Dureliy
iSémimas ir j[déjimas"“.
/N DEMESIO

Nenaudokite orkaités be stiklo plokSEiy.
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1-as Visiskai atidarykite dureles ir prilaiky-

veiks- kite abu lankstus.

mas

2-as Pakelkite ir patraukite sklgstis, kol i$-

veiks- girsite spragteléjima.

mas

3-ias Praverkite orkaités dureles iki pirmo-

veiks- sios padéties (pusiau). Tada kilstelé-

mas kite dureles ir patraukite | save, kad
iSimtumeéte.

4-as Padékite dureles iSorine puse ant tvir-

veiks- to pagrindo pakloto minksto audinio.

mas

5-as Laikydami dureliy apdailg (B) abiejuo-

veiks- se krastuose paspauskite jg j vidy,

mas. kad atsilaisvinty tarpiné.

6-as Patraukite dureliy apdailg j save, kad

veiks- nuimtumeéte.

mas

7-as Laikydami uz virsutinio krasto atsar-

veiks- giai, vieng po kitos, iStraukite stiklo

mas plokstes. Pradékite nuo virSutinés

plokstes. |sitikinkite, kad stiklas baty
visi$kai istrauktas i§ atramy.
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8-as Nuplaukite stiklo plokStes vandeniu ir muilu. Atsargiai jas nusausinkite. Neplaukite
veiks- stiklo plok&¢iy indaplovéje.

mas

9-as Baige valyti, jdékite stiklo plokStes ir orkaites dureles.

veiks-

mas

Jei dureles jstatete tinkamai, uzdare sklgstis iSgirsite spragteléjima.

Stiklo plokstes (A ir B) atgal sudékite tinkama
eilés tvarka. Patikrinkite, ar simbolis / spaudi-
nys ant kiekvienos stiklo plokstés Sono yra ki-
toks, kad bity lengviau ardyti ir vel surinkti.
Tinkamai jdejus dureliy apdaila uzsifiksuoja.
Pasirtpinkite, kad vidurine stiklo plokste toly-
giai atsiremty j atramas.

12.6 Kaip pakeisti: Lemputé

A\ ISPEJIMAS!
Pavojus gauti elektros smugj.
Lemputé gali bati karsta.

Halogenine lempute visada suimkite skuduréliu, kad ant lemputés neprisvilty riebaly likuciai.

Pries keisdami lempute:

1-as veiksmas 2-as veiksmas 3-ias veiksmas
ISjunkite orkaite. Palaukite, kol Atjunkite orkaite nuo maitini- Ertmés apacioje patieskite
orkaité atvés. mo tinklo. skudurelj.
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Galiné lemputé

1-as
veiks-
mas

Pasukite stiklinj gaubtelj ir nuimkite jj.

2-as
veiks-
mas

ISvalykite stiklinj gaubtel].

3-as
veiks-
mas

Orkaités lempute pakeiskite atitinkama 300 °C temperaturai atsparia lempute.

4-as
veiks-
mas

Atgal prisukite stiklinj gaubtel;.

13. TRIKCIY SALINIMAS

A

LSPEJIMAS!
Zr. saugos skyrius.

13.1 Ka daryti, jeigu...

Sioje lenteléje nenumatytais atvejais kreipkités j jgaliotajj aptarnavimo centra.

Orkaité nejsijungia arba nekaista

Triktis Patikrinkite, ar...

Orkaités nepavyksta jjungti arba valdyti. Orkaité tinkamai prijungta prie elektros maitini-
mo.

Orkaité nejkaista. ISjungta automatinio iSsijungimo funkcija.

Orkaité nejkaista. Perdegé saugiklis.

Orkaité nejkaista. Uzraktas iSjungtas.

Komponentai

Triktis Patikrinkite, ar...

Lempute isjungta. Drégnas konvek. kepimas — jjungta.
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Komponentai

Lemputé neveikia.

Perdegé lemputé.

Maisto termometras neveikia.

Maisto termometras kiStukas yra iki galo kistas
| lizda.

Pazeista dury tarpiné.

Nenaudokite orkaités. Kreipkités | jgaliotajj ap-
tarnavimo centra.

Klaidy kodai

Ekrane rodomas...

Patikrinkite, ar...

Err C2 Jus istraukéte Maisto termometras kistukg i$
lizdo.
00:00 Buvo dinges elektros maitinimas. Nustatykite

paros laika.

Jeigu valdymo skydelyje rodomas klaidos kodas, kurio néra Sioje lenteléje, iSjunkite ir vél jjunkite
namy saugiklj, kad vél jjungtuméte orkaite. Jeigu klaidos kodas kartojasi, kreipkités | jgaliotajj ap-

tarnavimo centra.

Valymas

Triktis

Patikrinkite, ar...

Orkaités viduje yra vandens.

Vandens bakelyje néra pripilta per daug van-
dens.

I_I — indikatorius i$jungtas.

Vandens talpykloje yra pakankamai vandens.

Jeigu vanduo ima teketi | orkaités vidy, o indi-
katorius vis tiek nesviecia, kreipkités | jgaliotajj
techninés prieziuros centra.

LI — indikatorius jjungtas.

Vandens bakelyje yra pakankamai vandens.
Jeigu bakelis yra pilnas, o indikatorius vis tiek
Sviedia, kreipkités | jgaliotajj aptarnavimo cent-
ra.

Maisto gaminimo garuose funkcija neveikia.

Gary jleidimo angoje néra kalkiy nuosédy.

Maisto gaminimo garuose funkcija neveikia.

Vandens bakelyje yra vandens.
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Valymas

ISpilti vandenj i$ vandens talpyklos uztrunka il-
giau nei tris minutes arba vanduo iSteka i$ gary
jleidimo angos.

Gary jleidimo angoje néra kalkiy nuosédy. I$-
valykite vandens bakelj.

13.2 Naudojimo informacija

Jeigu patiems problemos pasalinti nepavyksta, kreipkités j prekybos atstova arba jgaliotajj

techninés prieziuros centra.

Duomenys, kuriuos bitina pateikti techninés priezitros centrui, nurodyti techniniy duomeny
lenteléje. Techniniy duomeny lentele rasite ant priekinio prietaiso ertmés remo. Nebandykite
nuimti prie prietaiso pritvirtintos duomeny lentelés.

Rekomenduojame duomenis uzsirasyti cia:

Modelis (MOD.)

Prekés numeris (PNC)

Serijos numeris (S.N.)

14. ENERGIJOS EFEKTYVUMAS

14.1 Informacija apie gaminj ir informacinis gaminio lapas

Tiekéjo pavadinimas Electrolux
EOC6H76X 949494489
Modelio identifikatorius EOC6H76Z 949494490
LOCBH76Z 949494491
Energijos efektyvumo rodyklé 81.2
Energijos vartojimo efektyvumo klasé A+

ir rezimag

Suvartojamos energijos kiekis taikant standartine apkrovg | 0.93 kWh/ciklas

ir ventiliatoriaus rezimg

Suvartojamos energijos kiekis taikant standartine apkrovg | 0.69 kWh/ciklas

Angy skaicius
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Silumos $altinis Elektra

Signalo garsumas 721

Orkaités tipas Integruotoji orkaité
EOC6H76X 33.2kg

Masé EOC6H76Z 33.0 kg
LOC6H76Z 32.7 kg

IEC/EN 60350-1 Buitiniai elektriniai virimo ir maisto gaminimo prietaisai. 1 dalis: |prastos ir garinés

orkaités ir griliai. - Eksploataciniy charakteristiky matavimo metodai.

14.2 Energijos taupymas

Prietaise yra savybiy, kurios padeda taupyti energijg kasdien ruoSiant maista.

Prie$ jjungdami prietaisg patikrinkite, ar prietaiso durelés yra tinkamai uzdarytos. Gamindami
maistg be reikalo neatidarinékite prietaiso dureliy. Dureliy sandariklis privalo bati Svarus ir
tinkamai uzfiksuotas.

Naudokite metalinius prikaistuvius, taip taupiau naudosite energija.

Jei jmanoma, prieS gamindami maistg prietaiso i$ anksto nekaitinkite.

Jei vienu metu ruoSiate kelis patiekalus, tarp kepimy darykite kuo trumpesnes pertraukas.
Maisto gaminimas naudojant ventiliatoriy

Jei jmanoma, gamindama maistg naudokite ventiliatoriy, taip taupysite energija.

Liekamasis karstis

Ventiliatorius ir apSvietimas veiks toliau. Jei iSjungsite prietaisa, valdymo skydelyje matysite
likusiojo karscio reikSme. Likusj karstj galite naudoti, kad maistas neatvésty.

Jei maisto gaminimo trukmé ilgesné nei 30 min., likus 3-10 min. iki gaminimo pabaigos
prietaiso temperatlirg sumazinkite iki minimumo. Maisto gaminimo procesas ir toliau tesis dél
likusiojo prietaiso karscio.

Naudokite likusijj karstj kitiems patiekalams paSildyti.

Patiekaly laikymas Silumoje

Pasirinkite zemiausios temperatiros nustatymg ir panaudokite likusjjj karstj patiekaly Silumai
palaikyti. Valdymo skydelyje matysite likusiojo kar$&io indikatoriy arba temperatira.

Maisto gaminimas iSjungus apsvietimg

Gamindami maistg apSvietima iSjunkite. |junkite jj tik tuomet, kai to reikes.

Drégnas konvek. kepimas

Funkcija skirta taupyti energijg gaminant maistg.

Jei naudosite Sig funkcija, lemputé automatiskai iSsijungs po 30 sek. Galite vél jjungti lempute,
taciau taip sunaudosite daugiau energijos.
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15. MENIU STRUKTURA

15.1 Meniu

Nl

— - pasirinkite, kad atvertumeéte Meniu.

Meniu struktiira

Kepimo vadovas % Valymas rrrr/ Nustatymai @
1-as veiksmas 2-as veiksmas 3-ias veiksmas 4-as veiksmas 5-as veiksmas.
(’ e e
< Qn {ON
<
=& oK 01-011 oK
o o o L Pasirinkite reiks-
Pasirinkite Me- Patvirtinkite nus- Pasirinkite nus- Patvirtinkite nus- me ir paspauski-
niu, Nustatymai. tatyma. tatyma. tatyma.
te OK.
Nustatymai
o1 Paros laikas Pakeisti 02 Ekrano ryskumas 1-5
03 Mygtuky tonai 1 - Pypséji- 04 |spéjamo signalo 1-4
mas garsas
2 — spragte-
léjimas
3 - garsas
iSjungtas
05 Maisto termometras 1 - signalas 06 Laikmatis ljungta / is-
veiksmas ir sustabdy- jungta
mas
2 - signalas
o7 Orkaités apSvietimas lijungta / i$- 08 Greitas jkaitinimas ljungta / i$-
jungta jungta
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Nustatymai
09 Demonstracinis rezi- Aktyvavimo 010 | Programines jran- Tikrinti
mas kodas: 2468 gos versija
O11 | Atkurti visus nustaty- Taip / ne
mus

16. APLINKOS APSAUGA

A%
Atiduokite perdirbti medziagas, pazymétas $iuo zenklu TO. ISmeskite pakuote | atitinkama
atlieky surinkimo konteinerj, kad ji buty perdirbta. Padékite saugoti aplinkg bei zmoniy sveikatg
ir surinkti bei perdirbti elektros ir elektronikos prietaisy atliekas. NeiSmeskite Siuo zenklu E

pazyméty prietaisy kartu su kitomis buitinémis atliekomis. Atiduokite §j gaminj j vietos atlieky
surinkimo punktg arba susisiekite su vietos savivaldybe dél papildomos informacijos.
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HWUE MUCJITMME HA BAC

Bu 6narogapume wto kynueTe anapat Electrolux. N136paBTe npoussop koj co cebe Hocu
AeleHnn npodeCcnoHanHoO UCKyCTBO U MHOBaLMja. YHUKATEH 1N CTUMCKKW, AN3ajHUPaH € NMajkn
Ha ym BawwuTte noTpebu. Kora n ga ro kopuctute, MoxeTe ga buaete curypHu geka cekojnar ke

NOCTUIHETe OASINYHU pe3ynTaTu.
Ho6pe pojoosTe Bo Electrolux.
MoceTeTe ja HalwaTa cTpaHuLa 3a Aa:

www.electrolux.com/support

www.registerelectrolux.com

[eroBu 3a BalIMOT anapar:
www.electrolux.com/shop

[oGreTe coBeTyn 3a kopucTere, GpoLLypu, BOAWY 3a peluaBakse npobremu,
MHOPMaLIMK 3a CepBUCUpatLE U Momnpaska:

Peructpupajte ro BaluMoT Npov3BoOA, 3a NOJ0GPO CepBUCUpPatLE:

KynyBajTe gononHuTeneH npuGop, NOTPOLLUHM MaTepujany UM OpUrMHaiu pe3epBHu

'PUXA 3A KOPUCHULUU U CEPBUCUPAHE

B npenopavyBame Aa KOPUCTUTE OPUTMHANHN PE3EPBHU AEMOBY.

Kora ke kOHTaKkTypaTe CO HaLIMOT OBNACTEH CEPBUCEH LieHTap, NorpmkeTe ce Aa rm umaTte Ha
pacnonarawe cnegHuse nogatoun: Mogen, bpoj Ha npoussogoT, Cepucku 6po;.
VHdopmaLmmnTe MmoxaT Aa ce HajaaT Ha eTukeTaTa co MHdopmMaLmn.

Mpenynpenysare / BHnmaHne-besbenHocHn nHgpopmaumm

OnwTn nHpopmaumm n coBeTn
MHdopmauum 3a xnBoTHaTa cpeauHa

MoxHocTa 3a NnpomMeHn e 3agpxaHa.

COOPXWUHA

1. BESBBEAHOCHU UHPOPMALIUMI.......... 335
1.1 CurypHocT 3a feua v paHnuea
KaTeropuja Ha MLA........ccceeeeeeveeeennn. 335
1.2 OnwTa 6e36e4HOCT..................... 336

2. BEBBEOAHOCHU YMNATCTBA...........c... 337
2.1 MOHT@Xa....cceeieeieiie e 337
2.2 [NoBp3yBatbe Ha cTpyjaTa............ 338

2.3 YNOTPEDA....cceecvveeeeiiiiie e,
2.4 Hera vl YNCTEHE.....uvvveeeeeeeeeeenn,
2.5 NoTBeHE Ha Napea

2.6 BHaTpeluHa CBETUMKA.........ccevneee 341
2.7 CEPBUC.....uueeeeeeeieeeeeaiiiea e 341
2.8 OTCTpaHyBame........ceevcvveeeeenne 341
3. MOHTAXA.....c et 341
3.1 BrpagyBame€......ccccceeevuveveeeiiennnnnn 341
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3.2 MNpuuBpcTyBake Ha neyvkaTta 3a
TIIAKAP- ettt

4.1 OnwT npernea

4.2 [100aTOUN. ..
5. KAKO A 'O BKNNYYUTE U UCKINTYYUTE
ANAPATOT ...t 344
5.1 Tpkanua kouwTto ce
MOBMEKYBAAT ... eeeeveeeiureeaneeeanieeesineanns

5.2 KoHTpomnHa Tabna........cccceeeeeveeee.
6. MPEA NMPBATA YNOTPEBA

6.1 MNPBUYHO YNCTEHE. .....eeeenereeenne
6.2 NpBO NpepsarpeBamse................. 345




BE3BEQHOCHU UHPOPMALIUAN

7. CEKOJOHEBHA YNOTPEBA................. 346
7.1 Kako ga nocraeute: ®yHKLUN Ha
TPEEHDE. ..ceeiieiieeeeiieeeeeeeeeeeieeee e 346
7.2 OYHKUNN 32 TPEEHE. ....eeeeeeereen 347
7.3 3abenelwkm 3a: NeyeTe co BNaxeH
BOSBAY Xt tteeeirreeeesnreeeeaanneaeesnnnreeesenneees 348
7.4 Cafl 32 BOMAA........ccuuuueeniieiaaaeeaeanns 348
7.5 Kako ga noctasute: [0TBEHE CO
TIOMOLLL. 1.t eee e e e e 349
7.6 [OTBEHE CO MOMOLL........veerenn 350

8. ®YHKUUN HA YHACOBHUKOT............... 356
8.1 ®YHKUMM Ha YaCOBHUK................. 356
8.2 Kako ga nocraeute: ®yHKLUN Ha
YACOBHUK. ...cevveieiiiaaaeeaaeeeeeeaaeeeeeenennees 356

9. HAYMH HA KOPUCTEHE: OOOATOLM.....
358

9.1 BmeTHyBame Ha gogatoum.......... 358
9.2 CeH30p 3a XPaHA......cvvveeerveeeannns 359
10. AONONHUTENHU ®YHKLUMUM.............. 361
10.1 3aKnyyyBabe. .....coveeeeeireieeiee 361
10.2 ABTOMATCKO UCKNyYyBakse€......... 361
10.3 BEHTUNATOP...ceveiiiiiieeiiiieee s 361
11. NOMOLL U COBETM........occerrerrrnrnne 361
11.1 lNMeyeTe co BnaxeH BO3QyX........ 361
11.2 lMeyeTe co BnaxxeH BO3AyX -
npenopayaHn A0AaTOUN.........cceun..... 363

11.3 Tabenu 3a rotBeHE 32 UHCTUTYTH
38 TECTUPAE. ..cevieiiiieaiiiiiiieeeeeeenn 364
12. HEFTA W YUCTEME........cccirirrirenes 366
12.1 beneLikn OKony YUCTEHETO...... 366
12.2 Kako ga otctpaHeTe: [Ipxkaym Ha
PELUETKM eeeeieaeeeieeeeeeieeeeaniieaae e 367
12.3 HaunH Ha kopucTere: YucTo co
=10 )1 T= TR 367
12.4 HaunH Ha ynctere: Cap 3a
=107 T= TR 368
12.5 Kako ga u3Bagute n ga MoHTupare:
BpaTa. ..o 369
12.6 Kako goa 3amenute: CBeTno....... 371
13. PELLABAHKE HA MPOBJEMM............. 371
13.1 WUTo pga ce Hanpasu ako............ 371
13.2 CepBUCHM NOAATOUM.................. 373
14. EHEPTETCKA E®UKACHOCT............. 373
14.1 Vincbopmauum 3a nponssBoaoT 1
nnCT co nHdopmaLun 3a
(poTo]7 k< 1=ToTa o) 373
14.2 3awTena Ha eHepruja................ 374
15. CTPYKTYPA HA MEHM............ccccuvennee 375
15.1 MEHW....ovviiiiieiieeeeee e 375
16. TPUXA 3A OKOJIUHATA..........coceee. 376

1. A BESBEAHOCHU NHO®OPMALIUU

Mpea MOHTMpPaH-e U KOPUCTEHE Ha anapaToT, BE MONMMe
BHMMATESHO Aa ' npovnTaTe NpuroXeHnTe ynaTcTaa.
Mpon3BoANTENOT HE CHOCK OArOBOPHOCT 3a HanpaBeHa
noBpeda unu wteTa Kom ce pesyntaTt Ha HenpasuiHa
MOHTaxa nnm ynotpeba. Cekorawl 4yBajTe rv ynatcreaTa Ha
CcUrypHo n 6e3begHoO MeCTO 3a NOAOUHEXHa ynoTpeba.

1.1 CurypHOCT 3a geua v paHnuBa KaTeropumja Ha

nuua

- OBoj anapat MoXxe ga ro kopucrtar geua Hag 8 rogmHn un
nvua co HamaneHu U3NYKK, CETUITHU UNN MEHTANHU
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cnocobHoCTM nnu nuua 6e3 NCKYCTBO M 3HaeHe LOKOSIKY
TOa ro npaeat noA Haa30p Uy JOKOMKY UM bune gageHn
ynatcTBa kako 6e36egHo ga ro ynotpebysaaT anapaTorT, 1
AOKOJKY rn pasbupaaTt onacHOCTUTE NoBp3aHn Co Hero. He
cmee aa buage Ha godhaT Ha Aeua nomanu og 8 rogmHn n
nmua co MHOry 06eMHM 1 CROXEHN NPEYKM BO pa3BojoT,
OCBEH aKko He ce nof NoCcTojaH Haa3op.

- [Neuata Tpeba ga 6ugart nog Haas3op Aa He urpaat co
anaparor.

- OpxeTe ja ambanaxaTa noganeky og geua u dpneTe ja
COOABETHO.
MPEOYTNPEOYBAHSE: Ypenot n HeroBute gocTarnHm
AernoBu CTaHyBaaT XeLku npu ynotpeba. dpxete v
aeuara n MuneHuumMTe noganeky o4 anapartoT kora pabotu
UInn Kora ce nagw.

- AKo anapaTtoT nma ypej 3a 3awwTtuTa Ha geua, Tpeba ga ce
BKIy4M.

- [Jeuata He Tpeba ga ro unucraT unu ga ro ogapkysaat
anapartot 6e3 Hag3op.

1.2 OnwTa 6e36egHoCT

OBoj anapat € HaMeHeT caMO 3a roTBEHE.

- YpenoT e HaMeHeT a ro KOpucTu eaHo AOMaKUHCTBO BO
AOMaLLHKN YCNOBW BO 3aTBOPEH MPOCTOP.

- YpenoT MOXe fa ce KOPUCTU BO KaHLenapum, XOTerncku
cobun, rocTUNHULN, hapMm CO FOCTUAHULN N OPYTN CAINYHM
CMeCTyBaH-a Kafie HEroBOoTO KOPUCTEHE HE HAAMMHYBA
(MpOCEYHO) HMBO Ha KOPUCTEHE BO JOMAKNHCTBO.

Camo kBanudukyBaHO NuLe MoXe a ro MoOHTUpa ypenoT v
Aa ro sameHu kabenor.

He kopucTteTe ro anapatoT npej Aa ro MoHTupaTe BO
BrpageHara CTpykTypa.

[Mpen ogpxxyBake, UCKNyYeTe ro anapaToT oA
HanojyBarETO.
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[okornky ce owTeTn kabenoT 3a HanojyBawe, Toj Tpeba aa
buae 3ameHeT of CTpaHa Ha NPOU3BOANTENOT, HErOB
OBNACTEH CEPBUCEH LiEHTap UM CIIMYHO KBaNnguKyBaHu
nvua 3a aa ce nsberHe enekTpmyHa onacHoCT.
MPEOYIMPEOYBAHSE: Ocurypajte ce geka anapartoT e
NCKNyYeH npea Aa ja 3aMeHnTe cBeTunkaTa 3a ga
n3berHeTe CTPyEH LLIOK.

NMPEOYTPEOYBAHSE: Ypenot n HeroBute gocTarnHm
AenoBu cTaHyBaarT XeLwku npu ynotpeba. Tpeba aa
BHMMaBaTe Aa He MM AONpeTe rpejHUTe eNemMeHTn unm
noBpLUMHATa Ha LWynnuHaTa Ha anaparTor.

Cekoralu cTaBajTe 3alWTUTHN pakaBuumM 3a Bagere nnm
cTaBah-e JoAaToun unm cagosm 3a BO pepHa.

KopucTeTe ro camo ceH30poT 3a xpaHa (CEeH30pOT 3a
TemnepaTtypa Ha cpeamHaTa) npenopayvaH 3a oBoj anapar.
[a rn oTcTpaHnTe nonuuuTe, NPBO NOBMEYEeTE ro NPeaHnoT
Aen of nonvuara, a notoa 3agHUOT 0f CTPaAHUYHUTE
sngosun. CtaBeTte ru nonuuute no obparteH pegocnea.

He kopucTeTe uicTad Ha napea 3a YiCTere Ha ypeaor.
He kopucteTte cunHo abpasunBHM cpeacTBa Unm ocTpu
MEeTasnHu CTpyrasnku 3a ga ro YACTUTEe CTakNoTo Ha
KanayuTe CO WapKu Ha noBpLUMHaTa 3a rotBerwe buaejku
TOa MOXe [a nNpeansBrKa NpcKkake Ha CTaknoTo.

2. BEBBE[JHOCHW YINATCTBA

2.1 MoHTaxa

NPEOYNPEOYBAHE!
AnapaToT Mopa Aa ro MOHTMpa caMo KBanuguKyBaHo NuLe.

V3BageTe ja uenata ambanaxa.

HemojTe oa MOHTUpaTe HUTY Aa KOPUCTUTE OLUTETEH anapar.

Cnepete rv MHCTPYKUMUTE 3@ MOHTUPake AafEeHN CO anapaToT.

Cekorall BHMMaBjTe Kora ro npeHecyBaTe anapaToT 3aToa LITOo e Texok. Cekorall HoceTe
3aLUTUTHM pakaBuLM U NPUIIOKEHNUTE OBYBKM.

He BneueTe ro anaparor 3a paykara.

MOHTMpajTe ro anapaTtoT BO CUTYpPHO U NOroaHO MeCTO Koe ' ncnonHyea I'IOTpGGI/ITe 3a
MOHTaXa.

OppKyBajTe MMHUManHa oaaaneyeHocT o4 Apyrute anapati v 4ernoBu.
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+ [lpepn pa ro MOHTMpaTe anapaToT, NpoBepeTe Aanu BpataTta Ha anapaTtoT ce oTBapa Co
necHoTwja.

* AnapaToT e ofnpeMeH Co CUCTEM 3a enekTpnYHO nafexe. Mopa aa ce pakysa co
HanojyBare.

MuHumanHa BucuHa Ha nnakap (MuHumanHa 590 (600) mm
BMCMHA Ha Nnakap noj noBpLUMHaTa 3a roTBeH:Ee)

[omkuHa Ha nnakap 560 Mm
[naboynHa Ha nnakap 550 (550) mm
BucuHa Ha npegHvoT gen og anapatoT 594 mm
BucuHa Ha 3agHuoT gen o anapartot 576 mm
LLnpoynHa Ha npeaHWOT Aen o anapaToTt 595 Mm
LLinpoynHa Ha 3agHWOT Aen o4 anapaTtoT 559 Mmm
OnaboynHa Ha anapaToT 569 Mm
BrpageHa gnabounHa Ha anapatoT 548 Mm
[naboynHa co oTBOpeHa BpaTta 1022 mm
MuHMManHa ronemvHa Ha oTBOPOT 3a 560x20 mm
BeHTUNaumja. OTBOp CTaBeH Ha AHOTO Ha 3agHaTa

cTpaHa

HomxuHa Ha kabenot 3a cTpyja. Kabenot e 1500 mm
CTaBeH BO [IECHNOT aros of 3agHarta cTpaHa

3aBpTKM 3a MOHTUpake 4x25 Mm

2.2 MNoBp3yBake Ha cTpyjaTa

/\  MPEAYNPEOYBAHE!
Pu3vk og noxap 1 cTpyeH yaap.

» Cekoe noBp3yBake CO CTpyja Tpeba aa buae HanpaBeHo of KBanuduKyBaH enektTpuyap.

+ AnapaToT mMopa Aa buae 3aszemjeH.

+ [poBepeTe ganu napaMmeTpuTe Ha nrovkaTa co cneumdukaLum ce KOMNnaTMeUNHM co
efleKTpuYHaTa MOKHOCT Ha MpexaTa Ha enekTpuyHa eHepruja.

« Cekoraw KopucTeTe NpaBUIIHO MOHTMPAH LUTEKEP OTMOPEH Ha CTPYjHU yaapw.

* He kopucteTe agantepu co noBeKe NpUKIyYOLM 1 MPOAOIMKHN Kabnu.

338/544



BE3BEOQHOCHU YNATCTBA

+ TorpwxeTe ce oa He rv owTeTTe NPUKITYYOKOT 3a CTpyja 1 kabenoT. [Jokonky kabenoT 3a
CTpyja Ha anapaToT Tpeba Aa ce 3aMeHu, Toa Mopa Aa ro Hanpasu HawnoT OsnacTeH
CepBUCEH LieHTap.

* He posBonyeajte kabenoT Aa Aojae Bo gonup co unu aa éuge 6nmsy oo Bpatarta Ha
anapaToT, 0cobeHo kora paboTun UK Kora BpartaTta e XeLuka.

+ 3awTuTaTta o eneKkTpuYeH yaap Ha akTMBHUTE 1 U30onunpaHMTe enoBM Mopa Aa ce Nnospse
Ha TakoB HAYMH LUTO HEMa Aa MOXe Aa ce ussaaun 6e3 anatku.

» [loBp3eTe ro NpMKNy4yoOKOT 3a CTPpyja CoO LUTEKEPOT Ha KpajoT o4 MoHTaxarta. NposepeTe
[anu NpUKNy4YoKoT 3a CTpyja € npuctaneH No MOHTUPaHEeTO.

+ [okonky wTekepoT e nabas, He NPUKIydyBajTe ro NPUKMY4YOKOT 3a CTpyja.

* He Bneyvete ro kabenoT 3a Aa ro uckny4yuTe anapaToT o cTpyja. Cekoralu noBnekysajTe ro
NPVKNY4OKOT 3a CTpyja.

+ KopucteTe camo cooaBeTHM ypeau 3a usonauuja: 3awTUTHU NPEeKnHyBayum Ha nNuHuja,
ocuUrypyBaudu (OCurypyBaym Ha BpTEHE U3BaZEHM O APXKayOoT), 3a3eMjyBare U KOHTAKTOPW.

+ EnexTpuyHaTa nHcTanauuja Mmopa Aa uma u3onauuckn ypea Koj LUTO BM OBO3MOXYBa Aa ro
UCKNy4nTe anapaToT o4 NPUKIY4OKOT 3a CTpyja og cute Nonoswu. M3onaumnckmoT ypea mopa
[a MMa KOHTaKTeH OTBOp CO LUMpWHA 04 HajMarsky 3 MM.

» AnapaToT e cHabaeH co NpUKIy4oK 1 kaben 3a cTpyja.

TunoBu Ha Kabnu Kou MoXe Aa ce MOHTUpaaT uinun ga ce 3ameHyBaat 3a EBpona:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, HO5 RRF, HO5 VV-F, H05 V2V2-F (T90), H05 BB-F

3a genot Ha kabenoT, BuaeTe ja BKynHaTta MOKHOCT Ha nroykaTa co cneundukauyun. Moxete
[a nornegHeTte v Bo Tabenara:

BkynHa jaunHa (W) Mpecek Ha kaGenoT (mm?)
makcumym 1380 3x0.75

makcumym 2300 3x1

mMakcumym 3680 3x1.5

Kabenot 3a 3a3emjyBame (3eneH / xonT kaben) mopa Aa 6uge 2 cm nogonr o4 gasHnoT kaben
1 HeyTpanHuoT kaben (CuH u kacpeas kaben).

2.3 YnoTpeba

A NPEAYMNPEOYBAHE!
MocToun onacHoCT oA NoBpesa, U3ropeHuLM U CTPYEH yaap Uin ekcnnosuja.

* He meHyBajTe ja cneundukaumjata Ha OBOj anapar.

+ OcurypajTe ce aeka 0OTBOpUTE 3a BEHTUNALWja He ce BrokupaHu.

* He ro octaBajte anapatoTt fa pabotun 6e3 Haasop.

* Wcknyyete ro anapartoT no cekoja ynorpeba.

» bBuperte BHMMaTenHM kora ja oTBOpaTe BpaTaTta Ha anapaToT gogeka pabotu. Moxe aa
nsnese Bpen BO3AYX.

* He pakyBajTe co anapaToT cO MOKpU paLe UM kora MMa KOHTaKT co BoAa.

339/544



BE3BEHOCHMU YINATCTBA

* He ja nputuckajte oTBOpeHaTa Bparta.

* He ynoTtpe0yBajTe ro anapatoT Kako paboTHa NOBpLUMHA UK NOBPLUMHA 3a CKNagmpame.

* BHumatenHo oTBopeTe ja BpaTaTa Ha anapaToT. KOpUCTeHEeTO COCTOJKM CO ankoxXorn MoXe
[a npeansBuka Mellare Ha ankoxon u Bo3ayx.

* He posBonyBajTe UCKpWTE 1Ny OTBOPEH OraH Aa [ojAaT BO KOHTaKT CO anapaToT Kora Ke ja
oTBOpPUTE BpaTara.

* He CTaBajTe 3ananmeu Npon3sBoan nnu npeameTu Kom ce MOKpu 3aeHo CO 3ananuseun
npounssoan BO anapaTtoT, Ui BO Heroesa OnuanHa.

/\  NPEOYNPEAQYBAHE!
OnacHocT of owTeTyBake Ha anaparTor.

* 3a pga cnpeunTe owTeTyBawe nnu n3bnegyBarwe Ha emMajnoT:

— He CcTaBajTe CafoBM 3a BO pepHa unu apyrvu npeaMeT Bo anapatoT AUPEKTHO Ha OHOTO.
— He CTaBajTe anymMuHuymMmcka onvja AMPEKTHO Ha AHOTO Ha BHATpeLIHOCTa Ha anaparToT.
— He CcTaBajTe BoAa AVPEKTHO Ha XELLKMOT anapart.

— He 4yBajTe BMNaXHW jafiera 1 XpaHa BO anapaToT OTKaKo Ke 3aBpLUMNTE CO FOTBEHE.

— BHMMAaBajTe Kora rm oTCTpaHyBaTe unm MoHTupaTe gogatouuTe.

* 006e3060jyBaH€TO HA EMA)NOT UMK HAa HEe'pFoCyBaYKNOT Yenuk Hema edpekT Bp3 paboTaTta Ha
anapaTor.

+ Kopuctete gnabok cag 3a BnaxHu konayn. OBOLIHUTE COKOBW Npeau3BrKyBaaT AaMKu KOU
MOXe Aa buaat TpajHu.

+ Cekoraw roTBeTe kora Bpatata Ha anapaToT € 3aTBOpeHa.

» AKo anapaToT € MOHTMpaH 3aj nno4va og meben (Ha nNp. BpaTa), BpaTata He cMee fa ce
3aTBOpa Kora anapaTtoT € BO dbyHkuuja. Moxe fa ce Hacobepe TonnuHa 1 Bnara 3ag
3aTBOpeHa nnoya Ha mebenoT WTOo MoXe Aa Npean3Buka nocnefoBaTenHo oWTeTyBake Ha
anapartoT, Ha MebenoT unu Ha nodoT. He 3aTBopajTe ja nnoyaTta Ha MebenoT goaeka
anapaToT LefloCHO He ce u3naau no ynorpebaTa.

2.4 Hera u yncremwe

/N NPEOYNPEAQYBAHE!
OnacHocT oA nospeau, noxap Unu oLITeTyBaHe Ha anaparor.

+ T[pen ogpxyBake, UCKIy4eTe ro anapaToT 1 3BafdeTe ro NPUKIYyYOKOT 3a CTpyja o4
LUTEeKepoT.

» [poBepeTe ganu anapatoT e nageH. NMocTon onacHoCT o KPLUEH-E Ha CTaKINEHNTE NIOYN.

» BepgHal 3ameHeTe v CTakneHUTe NNoOYM Ha BpaTaTa ako ce owTteTeHn. CtaneTe BO KOHTaKT
co OBnacTeH CepBUCEH LieHTap.

» bBuperte BHMMaTenHM kora ja BaguTe BpaTaTa of anapaToT. Bpartara e Tewka!

* PepnoBHO ynicTETE O @anapaToT 3a Aa CnpeyvnTe OWTEeTyBake Ha NOBPLUMHCKMOT MaTepujan.
» YucreTe ro anapaToT o Meka, BnaxHa kpna. KopucteTe camo HeyTpanHu aetepreHtu. He
KopucTeTe abpasuBHY NPon3Boau, abpasvBHU CyHrepu 3a YUCTEHE, PaCTBOPYBaUM Unn

MeTanHu npegveTy.
+ [loKonKy KOpUCTUTE CNpej 3a neyka, cnegete ru 6e36e4HOCHUTE MHCTPYKLUMM Ha
nakyBaHeTo.

2.5 NoTBew-€ Ha napea

/N NPEOYNPEAQYBAHE!
OnacHOCT oA M3ropeH1LM 1 oTeTyBake Ha anapaTor.

340/544



MOHTAXA

+ OcnobogeHaTta napea MoXe [a Npeaun3Buka 3ropeHnLm:
— He oTBOpajTe ja BpaTaTta of anapaTtoT 4oAeKa rOTBUTE CO napea.
— BHumaTenHo oTBopeTe ja BpataTta Ha anapaTtoT nocre paboTaTa co roTBEHE Ha napea.

2.6 BHaTpeluHa cBeTUsMKa

A NPEQYNPEOYBAHSE!
OnacHocCT of, CTpyeH yaap.

+ Bo ogHOC Ha CBETUNUTE BO BHATPELLHOCTa Ha OBOj MPOU3BOZ, M PE3EPBHUTE CBETUIIKM LUTO
ce npoaasaaTt nocebHo: OBMe CBETUIIKM Ce NPeABUAEHN Aa U3APXKAT eKCTPEMHU (PUSUYKM
YCrNOBM BO anapaTuTe 3a JOMakUHCTBO, KaKo LUTO ce TemnepaTypa, BubpaLuu, BNaxHoCT
Unu ce NpeaBUOEHM 3a AaBake curHanu 3a pabotHarta cocTtojba Ha anapartoT. Tue He ce
npeaBuAEHN la ce KopUcTaT 3a ApYrM HaMeHU U He Ce MOTro[HM 3a OCBETIyBake NMPOCTOPUM
BO JOMOT.

+  OBOj NPOU3BOA COAPKM M3BOP Ha CBETIMHA Of Knaca Ha eHepreTcka edmkacHocT G.

» KopwvcTeTe caMo CBETUMKN CO UCTUTE creLdmrKaLmm.

2.7 CepBuc

+ 3aparo nonpasuTe anapaToT, KOHTAKT!PajTe CO OBIIAaCTEHNOT CEPBUCEH LieHTap.
+ KopucTeTe caMo OpUriHasnHu pe3epsHU AenoBu.

2.8 OTtcTpaHyBame

A NPEAYMNPEOYBAHSE!
Pu3vk o noBpeda wunv 3agyLlyBarse.

+ KoHTakTMpajTe co BaluMTe OMLITUHCKM OpraHu 3a Aa gobvete nHdopmauum 3a Toa kako aa
ce ocnoboauTe oa anaparor.

* KcknydyeTe ro anapatoT of NpuKIy4OKOT 3a CTpyja.

* W3BapeTe ro enekTpuyHMOT kaben 6McKy 40 anapaToT v dpreTe ro.

» W3BapeTe ja kBakaTa Ha BpaTaTa 3a Aa cripeyuTe 3aTBapare Ha Aela Unu MUneHuum Bo
anaparor.

3. MOHTAXA

& NPEAYMNPEOYBAHKE!
BupgeTte BoO nornasjata 3a 3alituTa U CUrypHoCT.

3.1 BrpagyBame
A tube. /electrol
@D VouTube mimvesomese

How to install your AEG/Electrolux
Oven - Column installation

A Y
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ornuc HA NPOU3BOOOT

4.

Oornunuc HA NPON3BOAOOT

4.1 OnwT npernen

138
B) i

FENEEQCORQEODORNE

L

B BRA Héb

@1//@\

KoHTponHa tabna

Konye 3a dpyHKUMWTE Ha rpeene
EkpaH

KoHTponHo konye

dunoka 3a Boga

EnemeHT 3a rpeeme

LLitekep 3a ceH30poT 3a xpaHa
CeeTunka

BenTtunartop

BTucHyBame BoO WwynnuHata - Cag 3a yictewe co Boaa
[MoTnopa 3a nonuuu, MobunHa
LleBka 3a uenete

BeHTun 3a ncnywrake napea
[Mo3numm Ha nonuum

[osopg Ha napea

4.2 Jopatoum

Pewetka

3a cagoBu 3a roTBEHE, NNIEXOBU 3a KOnayu, neyetsa.
Mnex 3a nevewe

3a konauun n BUCKBUTMW.

TaBa 3a ckapa/neyexwe Meco

3a neverse necepTtn n Meco Unn Kako nnex 3a coGMpaH;e Ha MaCHOTUUTE.

CeH30p 3a xpaHa
3a Mepemse KoMKy e 3roTBeHa xpaHara.
TenecKoncku WUNKu
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KAKO OA IO BKITYYUTE U UCKITYHYUTE AMNAPATOT

Co Teneckonck1Te WNHU MOXETEe NMoNecHo Aa ru ctaBate U BaguTe peLlleTkuTe.

5. KAKO OA o BKINYYUTE U UCKNYHUTE
ATMAPATOT

5.1 Tpkanua KomwTo ce NnoBrieKyBaaT

3a fa ro KopuUcTUTE anapaToT, NPUTUCHETE o TpKanueTo. KOHTPONHOTO Konye usnerysa

HazBop.

5.2 KoHTponHa Tabna

MputucHete 3aBpreTe ro
CeH30pCKkM NONUiba Ha KOHTPOHAaTa nnova
Ha KonyeTo
O | | & | » oK
e ( Y

. Bp3o Csetn | CeH3sop 3a I'Iomp,que @

Tajvep | 3arpesa ja
o XpaHa
e roctaBkaTta

M3bepeTe ja hyHKUMjaTa Ha rpeere 3a Aa ja BKIy4YnTe pepHaTta.

CBpTeTe o KON4eTo 3a beHKLWIVI Ha rpeexwe Ha noamu,mja WCKITy4YeHOo 3a fa ja NCKNy4nuTe nevkarta.

Kora konyeTo 3a yHKUMWN Ha rpeekse e Ha
nosuuujata UCKMy4eHo, ekpaHoT oamn Ha
cteHaba;.

23

Kora rotBute, ekpaHoT ja nokaxysa
noctaBeHaTa TemnepaTtypa, Bpeme BO AeHOT
YHKLMM 1 ApYrv AOCTanHM Onuum.

EkpaH co Kny4HU dyHKLUN.

DDQ:::;’;' yfm,/ £

sTOP

Moka3aTenu 3a ekpaHoT
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& ¥ wl & >»>
3akny4yBa [oTBEHE CO Yucrerwe HarogyBarba Bp3o 3arpeBare
e nomoLu
Moka3aten
V.I 3a D STOP @ @
Tajmep:

NenTa 3a nporpec - 3a Temnepartypa unv Bpeme.
JleHTaTa e LenocHoO upBeHa Kora pepHaTa Ke ja
[OCTUrHe nocTaBeHaTa Temneparypa.

MNoka3aTten 3a cagoT 3a Boga

L

e

CeHsop 3a XpaHa nokasarten

6. MPEQ NPBATA YNOTPEBA

A

NPEAYMNPEOYBAHE!

Bupete BO nornaBjaTa 3a 3alTmnTa 1 CUrypHocCT.

6.1 NMpBUYHO YUCTEHE

Mpen npeata ynotpe6a, ucuncreTe ja npasHaTa pepHa M NocTaBeTe ro BpemeTo:

=

80

Z24

pg

N

MocTaBeTe ro BpemeTo.

MputucHete OK.

00:00

6.2 lNpBo npea3arpeBame

3arpejTe ja npa3HaTa ne4yka npeg npBarta ynorpeoa.

1 yekop

Vi3aBageTe rv cute godaTtoum 1 gpxaduTe Ha pelueTKUTe WTO ce BafaT Of neykaTta.
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3arpejTe ja npasHaTa ne4vka npepn npeara ynorpeba.

2 Hekop [NocTaBeTe ja MakcumanHaTa Temneparypa 3a yHkuymjaTa: [j
OcTtaBeTe ja neykata Aa paboTun okony efeH vac.

3 uexop [NocTaBeTe ja MakcMmanHaTa Temneparypa 3a yHkumjaTa: .
OcTtaBeTe ja neykata Aa pabotu 15 MuHyTw.

® neuxara moxe Ja vicnywrta Mupnsba 1 yag 3a Bpeme Ha npeasarpesarse. [orpuxere ce aa
“Ma [OBOSIEH NPOTOK Ha BO3AYX.

7. CEKOJOHEBHA YNOTPEBA

/N NPEOYNPEOYBAHE!
Bupete Bo nornasjarta 3a 3allTuTa U CUrypHoCT.

7.1 Kako pa noctaBute: ®yHKLUUN Ha Frpeetse

lMoyeTok Ha roTBeHETO

[MocTaBeTe ja TemnepaTtypaTta.

. MpuTncHeTte
OpbepeTe dyHKUMja 3a rpeekse. OK

FoTBew€e Ha napea

Yekop 1 Yekop 2 Yekop 3 Yekop 4 Yekop 5

i & | DT

& °C
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CEKOJOHEBHA YINOTPEBA

FoTBew€e Ha napea

TypHeTe ja
MputucHeTe Ha .
HanonHerte ja duokaTa 3a
KanakoT 3a
duokaTa 3a BOAa BO
droka 3a Boaa :
Boga co 900 ml HejsvHaTa
3aparo
BOAa. noveTHa
oTBOpUTE. .
cocTojba.

M3bepeTe ja
dyHKUMjaTa Ha
rpeetbe Ha
napea.

[MocTaBseTe ja
Temneparyparta.

7.2 ®yHKUUMN 3a rpeere

CraHpapaHu (pyHKLMM Ha rpeerse

®dyHKUMja 3a MpumeHa
rpeewe
3a nevere Ha TpU peLleTKN NCTOBPEMEHO U 3a CyLUeHE XpaHa.
@ MocrtaBeTe ja Temnepatypata 3a 20 - 40 °C noHucka OTKOMKyY 3a
KoHBEHUMOHAMNHO roTBEH-E.
FoTBewe co OHBEHLMOHATHO roTBEHE
BeHTUnaTop
— 3a neyerse xpaHa U MECO Ha €4HO HMBO Ha nonvuaTa.
KoHBeHUMoOHanHo
roTBexe

Hucka BnaxHoct

dyHKUMjaTa € NorogHa 3a Meco, Meco Of XMBUHA, jafera o4 pepHa u
fyBey/notneyexn jagersa. bnarogapenve Ha kombuHauvjata og napea u
TOMMWHA, MECOTO OMEKHYBA, CTaHyBa COYHO M A06MBa KpLKaBa

NoBpLUMHA.

®dDyHKuMja 3a nMua

3a neverse nuua. 3a nojako nevere 1 KpLKas AOMEH Aer.

[oneH rpejay

3a neyetse Konaum co KpLKaB JONEH Aen 1 3a KOH3epBrpake XpaHa.

3ampa3HaTa xpaHa

3a fa ja HanpaBu NecHo NpUroTiMBaTa XpaHa (Ha np. NpXxeHu
KOMMUPYUHLE, NEYEHN KOMMUPYW UM KPLKABU POSTHUYKM) KpLIKaBa.
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®dyHKUMja 3a MpumeHa
rpeeme
dyHKUMjaTa € HanpaBeHa 3a LWTeaeHke Ha enekTpuyHa eHepruja 3a Bpeme
s 6 Ha roTBeweT0. Kora ja kopuctute oBaa yHKUmMja, TemnepaTypaTa BoO

BHaTpeLUHOCTa Moxe Aa buae pasnuyHa of nocTaBeHaTa Temneparypa.

MeyeTe co BnaxeH
[MpeocTaHaTta TonnMHa € uckopucTeHa. JaymHarta Ha TonnuHaTa Moxe ga

BO3AYX , :
ad 6une HamaneHa. 3a noeeke UHopmaLmu BuaeTe BO NornaejeTo
~CekojaHeBHa ynotpeba“, 3abeneluku 3a: [NeyeTe co BnaxeH Bo3adyXx.
vvv 3a neyere Ha ckapa Ha TeHKM Napynkba XpaHa v 3a neyere TOCTOBU
neb.
Ckapa
vov 3a neyetse ronemy nap4nHa Meco WU X1BUHA CO KOCKW Ha edHa
Y nosuumja Ha pelueTka. 3a 3arnekyBarse ¥ NOTNeKyBakse.

Typ6o-neyere

= 3a fa BneseTte BO MeHWUTO: [0TBEH€e co nomoLl, Yuctenwe, Harogysatrba.

MeHu

7.3 3abenewku 3a: NeyeTe co BnaxeH Bo3ayx

OBaa hyHKUVja Gelle NCKOpUCTEHA 3a ycornacyBahe CO KnacaTa 3a eHepreTcka eqpukacHOCT
n 6aparata 3a ekogmn3aajH (Bo cornacHoct co EY 65/2014 n EY 66/2014). TectoBu crnopea:
IEC/EN 60350-1

BpaTata Ha pepHaTta Tpeba Aa 6uae 3aTBOpeHa 3a BpeMe Ha roTBEHETO CO LUTO hyHKUMjaTa
He 6K ce NpeknHana u 3a Aa ce ocurypaTe eka pepHata paboTu CO HajB1COKa MOXHa
eHepreTcka edUKacHoOCT.

Kora ke ja kopuctuTe oBaa hyHKLMja, CBETNOTO aBTOMATCKM ce uckyyysa nocne 30 cekyHau.
3a ynaTcTBa 3a roteewe BuAeTe Bo nornasjeTto ,,CoBeTu 1 nomoLu*,MNeveTe co BNaxxeH BO3ayX.
3a onw Ty Npenopaku 3a 3awTea Ha eHepruvja BuaeTe Bo nornaejeto ,EHepreTcka
edhmkacHocT, 3awwTena Ha eHepruja.

7.4 Cap 3a Boga

MHaukaTop 3a capoT 3a Boaa

|”“| PesepBoapoT e nornH.
|._._,.| PesepBoapoT e nonH 4o NnosioBuHa.
| | PesepBoapoT e npaseH. HanonxeTe ro cagorT.

Ako cuneTe npemHory Boga Bo cagoT, 6e36eQHOCHNOT ypes 3a ucnyLuTame Ke ro ogHece
BULLOKOT BOAA BO BHATpeLIHOCTa Ha nevkaTa. OTcTpaHeTe ja BoAaTa Co CyHiep.
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Mpa3Hewe Ha cagoT 3a Boaa

Yekop VcknyyeTe ja pepHaTa, ocTaBeTe ja co

1 BpaTaTa OTBOpPEHa 1 NoYekajTe pepHaTta aa
ce na3nagu.

Yekop MNoBp3eTe ja ueskaTa 3a uegewe (C) co

2 MCMYCTHWOT BEHTUM (A) NpeKy KOHEKTOPOT
(B).

Yekop [pxxeTe ro kpajoT Ha LeBkaTa Nof HUBOTO

3 Ha A n nputucHeTe ro B nosekenatu 3a ga
ja cobepeTe npeocTtaHaTaTa Boaa.

Yekop | Otkayete rm C n B n ucywere ja pepHata

4 CO MeK CyHfep.

7.5 Kako ga noctaBuTte: loTBeHe CO NomolLul

Cekoe jagete BO OBa NOAMEHU MMa npenopavaHa dyHkumja n Temnepatypa. MoxeTe ga ru
npunaroguTe BpeMeTo 1M TemnepaTtypaTa 3a Bpeme Ha roTBeHEeTO.

Kaj Hekou japersa, ucTo Taka, moxe Aa
roTBuUTe CO:

CTeneHOT A0 KOj jaaeweTo ke bupge
3roTBEHO:

* CeH30p 3a xpaHa

* [lenymHo neveHo
* CpegHo
*  [obpo neyeHo

FoTBeHw€ CO NoMoL - KopUcTeTe ro 3a Aa NoAroTBUTe janel-be 6p30 CO CTaHpapAaHuTe

NOCTaBKU:
Yekop 1 Yekop 2 Yekop 3 Yekop 4

« Q~ « Q~ « Q~ @

E ¢ P1 - P45 oK

BneseTte BO MeHUTO.

M3bepeTe [oTBEHE
CO NnomolL.

MpuTtucHeTe OK,

M3bepeTe ro
japeweTo.

MpuTtucHeTe OK,

CraBeTe ro jagereto
BO pepHa. MotepaeTe
ja noctaBkara.
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7.6 l'oTBewe co nomoll

JlereHpa

”?

CeHsop 3a xpaHa goctanHo. CtaBeTe ro CeH3op 3a xpaHa BO
HajoebenvoT fen of cagoT.

Kora xpaHaTta ja nocturHyea noctaBeHaTta CeH3op 3a xpaHa
TemnepaTypa, pepHaTa ce Uckny4yBa.

aw

[opanete Boga BO cagorT.

()

3arpejTe ja pepHaTa npeg roteewe.

=

HwvBo Ha pelueTka.

Kora 3aBpLuyBa (yHkuMjaTa, NpoBepeTe Aanu xpaHaTa e rotosa.

Japgewe TexunHa HuBo Ha peweTka / gogaTok BpemeTtpa
ewe
FoBeacko meco =
P1 MeyeHo
roBeacko, ~ 40 MUH
nonyxuBo
P2 MeyeHo 1-1,5kr,;
roeencko, napunka co = 2; nnex 3a nevet-e ~ 50 MUH
cpeaHo nebenuHa 4 Mp>xeTe ro MecoTo HEKOJKY MUHYTU BO
-5cm Xellka TaBa. BMeTHeTe BO pepHarta.
P3 MeyeHo
roBencko, ~ 60 MuH
A[o6po
neyeHo
P4 Crek, cpegHo ~ 15 MUH

neyvyeH

180-220¢ /? E E 3; neyeHu jagerba Ha
no napue;

pelieTka
nagqm-ba c;) MpxxeTe ro MECOTO HEKOJIKY MUHYTU BO
‘2; enmHa Xellka TaBa. BmeTHeTe Bo pepHaTa.
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Jagewe

TexuHa

HuBo Ha pelweTka / gopaTok

Bpemetpa
ewe

P5 MeyeHo
roBeficko
meco /
AVNHCTaHO
(pebpo,
TpKanesHo,
aebeno napye)

1,5-2kr.

/‘? E] 2; neyeHu jagera Ha pelueTka
Mp>xeTe ro MecoTo HEKOMNKY MUHYTU BO
Xellka TaBa. [logageTe Te4HOCT
BmeTHeTe BO pepHarta.

~ 120 MuH

P6 MeyeHo
roBefcko,
nonyxuBo
(6aBHO
roTBeH-€)

P7 MeyeHo
roBefcko,
cpefHo
(6aBHO
roTeewe)

P8 nevyeHo
roBefcKo,
no6po
neyeHo
(6aBHO
roTBeH-€)

1-1,5kr;
napymka co
nebenuHa 4
-5¢cm

/? E 2; nnex 3a nevyewe
KopucTeTe rv BawmMTe OMUIEHN 3a4HM
WM CaMOo COJ1 U CBEXO MENEH LipH
6ubep. MpxeTe ro MeCOTO HEKONKY
MWUHYTU BO XeLlka TaBa. BmeTHeTe BO
pepHaTa.

~ 75 MWH

~ 85 MUH

~ 130 MuH

P9 dunetn,
nonyxueu
(6aBHO
roTBeH-€)

P10 | ®unetn,
cpegHo
neyveHu
(6aBHO
roTeewe)

P11 dunetm,
n[o6po
neveHu
(6aBHO
roTBeH-€E)

0,5-1,5kr;
napyvta co
nebenuHa 5
-6cm

/? E 2; nnex 3a nevyewe
KopucTeTe rv BawmMTe OMUINEHN 3a4HM
WM CaMOo COJ1 U CBEXO MENEH LipH
6ubep. MpxxeTe ro MeCOTO HEKONKY
MWUHYTU BO eLlka TaBa. BmeTHeTe BO
pepHaTa.

~ 75 MWH

~ 90 MWH

~ 120 MuH

Tenewko &
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Japewe TexuHa HuBo Ha pelweTka / gopaTok Bpemetpa
ewe
P12 | Meueno 08-15kr; /‘? E] 2; NeyeHu jagera Ha pelueTka ~ 80 MuH
Te"e”é'(o (Ha nagqm-ba Cj’ KopucTeTe rv BalmMTe oMUINEHN 3a4MHW.
np. rp6) f:lri enHa [opapete TeyHocT lMeyeTe ro NokpreHo.
CBUHCKO @ @
P13 | MNeueH 1,5-2«r. /? (ﬁ) E| 1; nevenn janerba Ha ~ 165 MUH
CBMHCKM Bpart peweTka
unu rp6 Mo nonoBuHa o BPEMETO 3a rOTBEHE
npeBpTeTE r0 MECOTO.
P14 | BneuveHo 1,5-2kr. /PE‘Z Nnex 3a nevetse ~ 215 MuH
°6'3""°K° KopucTeTe rv BalmMTe OMUIEHN 3a4MHW.
(6astio Mo nonoBWHa of BPEMETO 3a FOTBEHE
roTeetbe) npeBpTeTE r0 MECOTO 3a NoAeAHaKBO
noTneKyBake.
P15 | Mnewxa, 1-1.5kr; /‘? E 2; nevyemne jafer-a Ha pelueTka ~ 55 MvH
ceexa naptnrsa co KopucTeTe rv BalmMTe OMUIEHN 3a4MHN.
nebenuHa 5
-6cm
P16 | Pebpo 2-3kr.; |E| 3. nna6oka Tasa 90 MUH
Kopuctere [opaneTe TeYHOCT Aa ro nokpue AHOTO
C1poBo, 6 Ha jagerseTo. o nonosuHa o BpeMeTo
:;)HK” PEOPa | 33 roTeerse npeBpTeTE r0 MECOTO.
nebenuHa 2
-3cm
Jarnewko @
P17 | JarHewku 6yt 1,5-2«r,; /? E| 2: Nevete janerba Ha nnex 3a ~ 130 MuH
CO KOCKM NapuMmba co | oouon o
”66%””Ha 7 HopapneTte TeyHocT o nonoBuHa of,
-vcom BPEMETO 3a roTBEHE NPEBPTETE IO
MecoTO.
Xueuna &
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Jagewe

TexuHa

HuBo Ha pelweTka / gopaTok

Bpemetpa
ewe

P18 | Ueno nune

1-1,5kr.;
CBEXO

/'? E] 2; NOTNEYeEHO jagere Ha nnex
3a neyeme

KopucTeTe rv Bawte OMUNeHn 3a4mHu.

Mo nonoBuHa o BPEMETO 3a FOTBEHE
npeBpTeTE rO NUMELLKOTO MECO 3a
nogeaHakBO MNOTNeKyBawe.

~ 60 MyH

P19 | MNMonoBuHa
nune

0,5-0,8 kr.

/‘? E| 3; nnex 3a nevyewe

KopucTeTe rv Bawmte OMUNEeHn 3a4nHu.

~ 40 MyH

P20 | Munewkn
rpagu

180 -200 g
no napye

/? E E 2; NOTNELLEeHO jafere Ha

pewleTka

KOpVICTeTe ' BallnTe OMUNEeHn 3a4nHu.

lMpxxeTe ro MECOTO HEKOJIKY MUHYTU BO
Xellka Tasa.

~ 25 MWH

P21 Munewkun
KOMaHw,
CBeXu

/? E 3; nnex 3a neyewe

AKO MpBO M MapUHNPaBTE NUNELLKUTE
KomaHW, mocTaBeTe NOHMCKa
TemnepaTypa 1 roTBewe rm nogonro.

~ 30 MyH

P22 | Uena naTtka

2-3kr.

/? E 2; NeYyeHu jagera Ha pelueTKa

KOpVICTeTe ' BallnTe OMUNEHU 3a4NHN.

CrtaBeTe ro MecoTo BO Caf 3a nevetrse.
Mo nonoBuHa of BPEMETO 3a rOTBEH:E
npeeBpTeTe ro MecoTo O naTka.

~ 100 MuH

P23 | Lenarycka

4 -5kr.

/? E 2; pnaboka TaBa

KOpVICTeTe ' BallnTe OMUNEHn 3a4nHn.

CraBeTe ro MecoTo BO Anabok nnex 3a
neverse. Mo nonosmHa oa BpemeTo 3a

roTeBeH€e npeBpTeTe ro ryCKNHOTO MecCo.

~ 110 MuH

Bpyro

P24 | Kodre

/'? E 2; peweTka

KOpVICTeTe M BallUTe OMUNEHN 3a4NHN.

~ 60 MUH

Pu6a &
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CraBeTe Lenv KOMNMpu co nyLuna Ha
rnnex 3a neyeme.

Japewe TexuHa HuBo Ha pelweTka / gopaTok Bpemetpa
ewe
P25 | Uena puba, 0,5-1«r.no /0? E] 2: nnex 3a neyerse ~ 30 MUH
Ha ckapa pnba HanonHeTte ja pubata co nyTtep u
KOpUCTETE ' BalLMTE OMUINEHUN 3a4UHU U
Ounku.
P26 tbuge'm oA - ((D’ @ IEI 3; noTneYeHo jagere Ha 35 MuH
puda peLueTka
KopucTeTe rv BalmTe oMUINEHN 3a4WHW.
Meyewe Ha cnaTku / aecepTtn % =]
p27 I:p;:’zp‘ . E 2; @ 28 c™m nnex co denep Ha 90 M
P peLueTka
P28 !(onaq co - E| 3: nnex 3a nevetbe 45 MyH
jabonka
P29 | MNura co ° E| 2; MoAna 3a nuTa Ha pelueTka 40 mur
oBoLuje
P30 !'Iwra co ) = 1; (%) mMoZna 3a nuTa o 22 cm Ha 60 muH
jabonka peweTka
P31 YokonagHu 2 Kr. E] 3: gna6oka Taga 30 MuH
Konauuka ’
P32 “Hokonanxu h E‘ 3; nnex 3a MachmHN Ha pelueTka 25 M1H
MadmHu
P33 | Kyrnod B E| 2; cafj 3a norava Ha pelueTka 50 muH
3eneHuyk / rapHup & ?53 ?ﬁ
P34 | Me4yeHun 1 Kr. |E| 2: nnex 3a nevete 50 MUH
KOMNUpu
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Japewe TexuHa HuBo Ha pelweTka / gopaTok Bpemetpa
ewe
P35 | Napuuwa 1. E] 3; nnex 3a nevyexe NocTaBeHa co 35 muH
XapTuja 3a neyewe
KopucteTe rv BalmMTe OMUNEHN 3a4nHW.
VceyeTe v KOMNMpUTE Ha napyntba.
P36 | Meuen mewaH 1-1.5kr E| 3; nnex 3a neyexe NocTaBeHa co 30 muH
3enen4yk XapTuja 3a nevere
KopucTteTe rv BalmMTe OMUNEHN 3a4vHN.
VceyeTe rv 3eneHyvyumTe Ha napymnksa.
P37 | Kpoketn, 0,5 kr. E| 3: nnex 3a neverse 25 MuH
3amp3HaTm ’
P38 | Pommes, 0,75 kr. E| 3: nnex 3a neverse 25 MuH
3amp3HaT1 ’
MoTtneuenn, ne6 n nuua = & =&
P39 nasarlba oA T-15kr (\;7) B 2; NoTNeYeHo jagere Ha 95 MuH
meco pelueTka
3eNeHYyK Co
CYBM YNHUU
3a TeCTEHUHU
P40 | MoTneyeHun 1-1,5kr. (ﬁ) E 1; NoTNevEHo janere Ha 60 MUH
KoMnupu pewerka
(cuposm Mo NonoBuHa of, BPEMETO 3a roTBEH:E
KomnmpL) 3aBpTeTE ro jafeHEeTo.
P41 Ceexa nuua, _ (G;) @ IEI 2; nnex 3a neyewe 35 MUH
TeHka MocTaBeHa Co XapTuja 3a neyerse
P42 CBg)Ka nua, 3 [][= 2: nnex 3a neveme nocraset co 25 MUH
Aebena XapTuja 3a nevewe
P43 | Kuuw co jajua B E 2; nnex 3a neyewse Ha pelueTka 45 Mun
P44 Balregu / | 0.8 kr. @ [MJH 2: nnex 3a nevewe 50 muH
“injabara MOCTaBEH CO XapTuja 3a nevere
6en ne6

MoBeke Bpeme e noTpebHo 3a 6en neb.
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Japewe TexuHa HuBo Ha pelweTka / gopaTok Bpemetpa
ewe
P45 | 3pha/’px/ Tr. ][] 2; nnex 3a nevyexe NocTaBeH co 60 muH
LpH ne6 ox

3pHa BO TaBa
3a ne6

XapTuja 3a neyemwe / pelietka

8. ®YHKUNUN HA YHACOBHUKOT

8.1 ®YHKLUMM Ha YaCOBHUK

®dyHKUMja Ha
YaCOBHUK

MpumeHa

Q

MoTceTHUK BO MMHYTU. Kora ke ncTeye TajMepoT, ce ornacysa 3ByYeH

CurHarn.

STOP

Bpeme Ha rotBewse. Kora TajMepoT 3aBplLUyBa ce orfacyBa CurHan u

3anvpa dyHKuujaTa Ha rpeeme.

OpnoxeH noyeTok. 3a 0ANoXyBake Ha NOYETOKOT U/UMK KpajoT Ha

roOTBEH-ETO.

Bpewme Ha paboTtere. MakcumymoT e 23 4 59 muH. OBaa dyHKuuja

Hema BnujaHve Bp3 paboTaTta Ha pepHaTa.

3a ga ro BknyunTe u ucknyuute Bpeme Ha paboTene nsbeperte:

Menu, HarogyBsamna.

8.2 Kako pa noctaBute: ®yHKLUUMN HA YaCOBHUK

Kako aa noctaBute: Bpeme Bo feHOT

Yekop 1

Yekop 2 Yekop 3

R

Nl

3a fa ro npomeHuTe BPeMeTo BO AEHOT
Brne3eTe BO MeHUTO 1 n3bepete NocTaBkuy,
Bpewme BO geHoT

[NocTaseTe ro
YaCOBHMKOT.

MpuTtucHeTe: OK.

356/544




®YHKUUUN HA YHACOBHUKOT

Kako na nocraBute: MoTCeTHUK BO MUHYTU

Yekop 1 Yekop 2 Yekop 3

Ha ekpaHoT

Me ce (’i e
S:“ npuKaxysa: ‘:| I
0:00

Q

MocTaBseTe ja MNoTceTHMK

-OK
BO MUHYTMU. I'IpMTMCHeTe.O .

MputucHete: @

®Tajmep0T 3anoyHyBa Aa oabpojyBa Hasaj BeAHall.

Kako na noctaBute: Bpeme Ha rorBew€e

Yekop 1 Yekop 2 Yekop 3 Yekop 4
N N
( @ @ Ha ekpaHoT ( C@ @
ce
npuKaxysa:
0:00
OpbepeTe
dyHKLMja 3a MputucHete stop MocraBeTe ro MpuTncHeTe:
rpeetse HEeKonKy natu: BpEMeTOo Ha oK
nocrtaBeeTe ja (\D roTBeH-e. :
TemneparyparTa.

@TajmepOT 3anoyHyBa aa oabpojyBa Hasaz BeaHall.
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Kako ga noctaBute: OgnoxeH no4yeTok

Yekop Yekop 2
1
N

{ Q~ @
Opbepe

Te ja MputncHe
yHKUM e
jaTa Ha HEKOMKy
rpeer-e natu: @

Ha
eKkpaHoT
ce
noKaxy
Ba
HOBOTO
Bpeme.
&
MOYET
OK

Yekop 3 Yekop 4
N

{ Q~ ?
[MocTase

Tero MpuTHCHe
BpPEMETO

P Ha e: OK,
NMOYETOK.

Ha
eKkpaHoT
ce
MPUKaxy
Ba:

@ kpPAJ

Yekop 5 | Yekop 6
1
(q :[]L
MocTaBe
Tero MpuTtncH
BpemeTo | gre: OK.
Ha Kpaj.

® TajmepoT 3anoyHyBa Aa 0a6pojyBa Ha NMOCTABEHOTO BPEME Ha MOYETOK.

9. HAYNH HA KOPUCTEHE: AOOATOLUU

9.1 BMeTHYBak€e Ha gopaToum

Marno BoBnekyBare Ha ropHUOT Aen ja 3roneMysa curypHocta. Cute BanabHyBara ce 1
ypeau 3a crnipedyBare npespTyBatbe. [onemMnoT pab okosy nonuuara ro cnpedysa cagor 3a

roTBexwe aa ce nsnuara.

PeweTka:

TypHeTe ja pelietkaTa mefy BOAUNKMTE Ha
OpXa4yoT 3a peLlueTkaTa 1 npoBepeTe Aanu
HorankvTe ce CBPTEHU HaJony.
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Mnex 3a neyewse / [inaboka TaBa:
TypHeTe ja pelueTkata mefy BOAUNKUTE Ha
APXayoT 3a pelueTkara.

PeweTka, Mnex 3a nevyewe / inaboka
TaBa:

TypHeTe ro NnexoT 3a nevyere nomery
BOAMUIIKUTE Ha ApXKa4yoT M pelleTkaTta Ha
BOOWMKMTE rope.

9.2 CeH30p 3a xpaHa

CeH30p 3a xpaHa- ja Mepy TeMrnepartyparta BHaTpe BO XxpaHaTta.

Uma aBe TeMnepaTypu 3a noctaByBam€:

C A

Temnepatypa Ha neykara. TemnepatypaTta Ha cpeavHara.

3a Hajao6pu pe3ynTaTy NpY roTBeHETO:

CocrTojkute Tpeba aa ce Ha - He KopucTeTe ro co - 32 BpeMe Ha roTBer-eTo, Mopa Aa
coBHa Temneparypa. TeuHU japersa. oCTaHe BO jafieHeTo.

HauuH Ha KopucTewe: CeH30p 3a XpaHa

Yekop 1 | Bknydete ja neukaTta.

Yekop 2 | lMNocTaBeTe hyHKUWja 3a rpeetse u, No noTpeda, TemnepaTtypaTa Ha nedkaTa.

Yekop 3 | Crasete: CeH30p 3a xpaHa.
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Meco, xuBuHa u pnba Fyseu
CraBeTe ro BpBoT of CeH3op 3a xpaHa BO MocTaBeTe ro BpBOT Ha CeH3op 3a xpaHa BO
LieHTapoT Ha MecoTo unu pubaTa, no LieHTapoT Ha TencujaTta. CeH3op 3a xpaHa Tpeba
MOXHOCT BO Hajaebenvot gen. MNpoeepeTe [a ce cTabunuanpa Bo e4HO MecTo 3a Bpeme Ha
nanu 6apem 3/4 og CeHsop 3a xpaHa e neyeweTo. YnorpebeTe LBpCTa COCTOjKa 3a Aa
BHaTpe BO cafoT. ro HanpasuTte Toa. KopucreTte ro paboTu Ha

CafoT 3a neyewe 3a [a ja nogapxvre
CUnuKoHcKaTa payka Ha CeH3op 3a xpaHa. BpsoT
Ha CeHsop 3a xpaHa He Tpeba Aa ro gonpe
AHOTO Ha CcafoT 3a neyemne.

o > —

S

Yekop 4 | CraBeTe ro npukny4okoT Ha CeH30p 3a XpaHa BO LUTEKEPOT LUTO Ce Haofa Ha
NpeaHVOT Aen Ha nevkara.
Ha ekpaHOT e npukaxaHa MoMeHTanHaTa Temneparypa Ha: CeH3op 3a xpaHa.

Hekop5 | #)_ npuTHCHeTE 3a [a ja NocTaBuTe TemMrnepatypara Ha cpeauHaTa Ha CeH30pOoT.

Hekop 6 | OK . npytucrete sa pa notepave.

Kora neukara ja JoCcTUrHyBa nocTaBeHaTa TemnepaTypa, ce ornacysa curHan. Moxe
fa onbepeTe da 3anpeTe unv fa NpoAoIiKMTE CO roTBEH-e 3a [ja ce ocurypate aeka
XpaHaTa e obpo neyeHa.

Yekop 7 | Vcknydete ro CeHsop 3a xpaHa of NpuKyYHuLAaTa 1 u3saderte ro cafoT of nedkara.

A NMPEOYNPEOYBAHE!
MocTojaT puanum og nsropexmnum 3atoa wWrto CeH3op 3a xpaHa ce
BXewwTyBa. BHMMaBajTe Kora ro ncknyyysaTe v Kora ro sagute of,
XpaHara.
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10. AONMOJIHUTEJIHU ®YHKLUWUA

10.1 3aknyyyBakwe

OBaa dyHKUMja cnpeyyBa cny4ajHo MeHyBaHe Ha (pyHKLMjaTa Ha anapaToT.

BknyyeTe ja kora anapartot paboTy - NOCTaBEHOTO roTBEH:E MPOLOIKYBa, KOHTPOHATA Nnova e
3aknyyeHa.

BkrnyyeTe ja kora anapartoT e UCKITy4YeHa - TOj He MOXe [ja Ce BKIy4u, KOHTpOomHaTa nrova e
3aKnydeHa.

A2 @OK - MIPUTUCHETE 1 OpXeTe @OK - NPUTUCHETE 1 ApXKeTe
3a Aa ja Bknyunte yHKumjaTa. 3a [ja uckny4ure.
Ce ornacyBa 3By4eH curHar.

OK

®3x3- Tpenka kora 6paBaTa e BKyyYeHa.

10.2 ABTOMaTCKO UCKIyYyBaHe

3apaaun 6e36eHOCHM NPUYMHM, NeYkaTa aBTOMATCKU Ce UCKIyYyBa NOocne Hekoe BpemMe, ako
byHKUMjaTa Ha rpeetse Ha neykata paboTu U He ce NPOMEHETU NOCTaBKUTE.

(°C) @ (4)

30-115 12.5

120 - 195 8.5

200 - 245 5.5
250 - makcumym 3

ABTOMAaTCKOTO UCKITydYyBake He paboTu co crnefHuTe dyHkumn: CeeTno, CeH3op 3a XpaHa,
OAnoeH noYeTok.

10.3 BeHTunarop

Kora paboTv anapartoT, BEHTMNaTopOoT Ce BKMy4YyBa aBTOMATCK/ 3a Aa v oApKysa nafHu
MOBPLUMHMTE Ha anapaTtoT. AKO ro UCKNy4uTe anapaTtoT, BEHTUNATOpOT NPoAoSKyBa Aa paboTu
[ofleKa anapaTtoT He ce U3naau.

11. TOMOLU U COBETWU

11.1 NeyeTe co BnaxeH BO3aQyX

3a Hajgobpw pe3ynTaTu criefeeTe rv npenopakuTe fafgeHu Bo Tabenata nogony.
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nap4ynHsa

nnaboka TaBa

¥ = B kO
\ uru
(°C) (MuH)
Kudpnunukn, nrex 3a nevyexe unm 180 2 20 - 30
6naru, 16 nnaboka TaBa
napynka
Kudpnvnukn, 9 nnex 3a nevewe nnm 180 2 30-40
napunka Anaboka Tasa
Muua, pelueTtka 220 2 10-15
3ampsHaTa, 0,35
kg
LLiBajuapcku nnex 3a nevewe nnu 170 2 25-35
ponat Anaboka TaBa
Konauve nnex 3a nevewe nnu 175 3 25-30
nnaboka Taea
Cydone, 6 KEepaMnyKo TaB4e Ha 200 3 25-30
napynka peLleTka
®dnaH co OCHOBa 3a naH Ha 180 2 15-25
naHavwnaH peLlieTka
BukTopujaHcka NnoTneYyeHo jagere Ha 170 2 40 - 50
TOpTa Co Liem pelueTka
OwnHcTaHa puba, nnex 3a nevyexe Unm 180 3 20-25
0,3 kg nnaboka TaBa
Llena pn6a, 0,2 nnex 3a neyexe unm 180 3 25-35
kg anaboka TaBa
dunetun ox puba, TaBYe 3a nuua Ha 180 3 25-30
0,3 kg pelueTtka
OwuHcTtaHo meco, nnex 3a nevewe nnu 200 3 35-45
0,25 kg nnaboka TaBa
LWacnuk, 0,5 kg nnex 3a neyexe unm 200 3 25-30
nnaboka TaBa
Konaunma, 16 nnex 3a nevewe nnu 180 2 20-30
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¥ = B |k O
\ uru

(°C) (MuH)
MakapoH-konauy, nnex 3a nevewe nnu 180 2 25-35
24 napuunkba nnaboka TaBa
MadwmHu, 12 nnex 3a nevewe nnu 170 2 30-40
napynka Anaboka TaBa
ConeHo neuyueo, nnex 3a nevewe nnu 180 2 25-30
20 napuura Anaboka TaBa
Konaunka og nrnex 3a neyexe unm 150 2 25-35
cyBo TecTo, 20 nnaboka TaBa
napynka
Manu TopThyKy, nnex 3a neyexe nnm 170 2 20-30
8 napuurba Anaboka TaBa
3eneHuyk, nnex 3a neyexe nnm 180 3 35-45
avHcTaH, 0,4 kg nnaboka TaBa
BeretapujaHcku TaBye 3a nuua Ha 200 3 25-30
omnet peLueTka
3eneHuyk Ha nnex 3a nevewe nnu 180 4 25-30
MeauTepPaHCKn Anaboka TaBa
HauwH, 0,7 kg

11.2 MNMeyeTe co BnaxeH BO3AyX - NpenopayaHu goaatoum

YnotpebeTte TEMHM NNEXOBU U CA0BM KoM ja ogbuBaat cBeTnmHaTta. Tue nogobpo ja
abcopbupaaTt TonnuHaTa u of ceeTnarta Boja U cagoBuUTe Ko ja ogbuBaat cBeTnvHara.

.~

Kepamunuku
TaBue 3a nuua Can 3a nevere can Pavna TaBa 3a
neyere Konauu
. . Kepamuka .
TeMHa, koja He oabuBa TeMmHa, koja He oabuBa g om TeMmHa, koja He
CBeTNMnHa CBeTNnHa . onbusa cBeTnmHa
28 cm gujametap 26 cm gujameTap Avjamerap, 5 28 cm gujametap
cm BUCUHA
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11.3 TaGenu 3a roTBew€e 3a MHCTUTYTU 3@ TECTUPaHE

UHdopmauum 3a TecTupame
TectoBu crnopeg IEC 60350-1.

¥ B = Kk O @®
\ L I
(°C) (MuMH.)
Manu KoHBeHumno | lNnex 3a 3 170 20-30 -
Konaim HanHo neyexe
Ha, 20 roTBex-e
napynk
ano
nnex
Manu [oTBEHE Mnex 3a 3 150 - 20-35 -
Konaim co neyexe 160
wa, 20 BEHTWUMATo
napunt p
ano
nnex
Manu [oTBEHE Mnex 3a 2un4 150 - 20-35 -
Konauu co neyewe 160
ta, 20 BEHTUNaTo
napunt p
ano
nnex
lMutaco | KonBeHuuno | PelweTka 2 180 70-90 -
jabonka, | HamHO
2 nnexa rotTBexe
@20 cm
Mutaco | MNoTeewe PeweTtka 2 160 70-90 -
jabonka, | co
2 nnexa BEeHTUNaTo
@20 cm p
Manguw | KonBeHumo | PeleTka 2 170 40-50 MpeTtxoaHo
na, HanHo 3arpejte ja
Kanan rotTeex-e pepHaTta 10
3a MUHYTHU.
konayu
@26 cm
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W = |E O @®
O =
(°C) (MUH.)
Mangnw [oTBEHE PeweTka 2 160 40 - 50 [MpeTxoagHo
na, co 3arpejte ja
Kanan BEHTWUMATO pepHata 10
3a p MUHYTH.
Konauu
@26 cm
Mananw | FoTBewe PelwweTka 2n4 160 40 - 60 MpeTxoagHo
na, co 3arpejte ja
Kanan BEHTWUMATO pepHaTta 10
3a p MUHYTHU.
konaiu
@26 cm
Ile6 [oTBewe Mnex 3a 3 140 - 20-40 -
co neyerse 150
BEHTUNaTo
p
Ie6 [oTBEHE Mnex 3a 2n4 140 - 25-45 -
co neyere 150
BEHTUNaTo
p
Ie6 KoHBeHumo | lMnex 3a 3 140 - 25-45 -
HanHo neyexe 150
roteBere
Toct, 4 - | Ckapa Pewwetka 4 MakKc. 2-3 MpeTtxoagHo
6 MUHYTU 3arpejte ja
napuvk npBea pepHaTta 3
a CTpaHa; 2 | MUHYTW.
-3
MUHYTU
BTOpa
cTpaHa
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o = | O @
~ B =

(°C) (MUH.)
Byprep Ckapa Ha 4 Makc. 20-30 CraBete ja
co peLueTka pelueTkarta Ha
roeefck 1 TaBa 3a 4YeTBPTOTO HUBO 1
a cobupar TaBaTa 3a
nneckas e cobvpare
vua, 6 MacHoTUM MacHOTUM Ha
napynk TPETOTO HNBO Of,
a, 0,6 kg neykara. Csprete

ro jagereTo Ha
cpenuHa og
BpeMeTo 3a
roTBeH:-E.
[MpeTxoagHo
3arpejte ja
pepHaTta 3
MUHYTH.

12. HETA W YHUCTEHE

A NPEOYMNP

EOYBAHE!

Bupgete BO nornaBjaTa 3a 3alTmnTa 1 CUrypHocCT.

12.1 BenewwkKn OKONy YNCTEH-ETO

<

MpegHWoT Aen Ha anapaTtoT YMcTeTe ro co Kpra of MUKpodubep HaTorneHa co
Tonna BoAa v CPeacTBO 3a YMCTewe. VcuncTeTe ja u NpoBepeTe ja 3anTuBkaTa

Ha BpaTaTa OKOIly pamkaTta Ha BHaTpeLLHOCTa.

CpepncrtBa 3a

KopucteTe pacTBop 3a UncTerEe 3a Aa ' UCYUCTUTE METANHUTE MOBPLUWHM.

Yyuctemwe

YucreTe rv gamkmTe co 6nar OETepreHT.

YuncTeTe ja BHaTpeLLHOCTa No cekoja ynotpeba. HacobupareTo MpCHOTUMM Unn

Opyrn octaTouu oA XpaHa MoXe Aia pe3yntupa co noxap.

[

CeKkojgHeBHa
ynoTtpe6a

Ha anapatoT unu Ha cTakrneHuTe nNno4Ym Ha BpaTaTa MoXe [la Ce KOHAEH3upa
Bnara. 3a fga ja HamanuTte KoHAeH3auujaTa, nylTeTe ro anapaToT Aa paboTu
okony 10 MMHYTV npef rotBeweTo. He vyBajTe ja xpaHaTa BO anapaToT
noponro og 20 MMHYTU. VcylueTe ja BHaTpeLllHocTa co Kpna of Mukpodubep no

cekoja ynotpeba.
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YucTeTe rv cuTe gogatoum no cekoja ynotpeba v octaBeTe rv ga ce ucyliar.
e, KopucTeTe kpna og Mukpodmbep HaTorneHa co Tonna Boda U CpeacTBo 3a
///V yncterwe. He yncteTe ro npubopoT BO MalLMHa 3a MUEHe CafoBu.
He uucrtete rv gogatoumTe WTO He ce nenart co ynotpeba Ha abpa3nsHu
Aopatoun CPEe/CTBA 33 YNCTEHE UMW CO NPEAMETU CO OCTPU PaBoBY.

12.2 Kako pna otcTpaHeTe: [ip>Kaum Ha peLueTKu

Vi3BageTe ru gpxxadmte 3a peLlleTku 3a Aa ja UICHUCTUTE neydkarta.

Yekop 1

VcknyyeTe ja neukaTta u

noyekajTe gogeka He ce onagu.

Yekop 2

MosneueTe ro NpeaHUOT Aen
0f ApXaynTe HacTpaHa of
CTPaHUYHUOT SU.

Yekop 3

MoBneueTe ro 3agHWOT Aen o
ApXaynTe Ha pelueTkuTe
HacTpaHa of CTPaHU4YHUOT sua
1 n3BagerTe ja.

Yekop 4

CraBeTe 1 nonuuuTe no
obpateH pegocnes.

WrnuTe 3a notnupare Ha
TEenecKornckuTe WWHK Mopa Aa
6uaaT Haco4eH KOoH npeaHaTa
cTpaHa.

1
-
9

At

T

Tr

12.3 HauuH Ha KopucTtekwe: Yncto co Boaa

OBaa npouenyparta 3a 4YnCteHe KOpucTu napea 3a a NnoMorHe Bo BafieH€ Ha npeocrtaHaTaTa

MPCHOTWja 1 OcTaToLUTE O XpaHa Of nevkarta.

Yekop 1 | CuneTte Boga Bo MmogenupaHata BHaTpelwuHocT: 300 ml.
Hekop 2 | 1agenete: = / mf . Mputucrete: OK.

PyHkumjaTa paboTtn 30 MUH.

Kora ke 3aBpLUM YNCTEHETO, Ce OrnacyBa 3By4eH curHan. [eykaTa ce ucknydysa.
Yekop 3 | MNouekajTe gofeka neykata He ce onagun. Mcylwere ja BHaTpeLLHOCTa CO Meka Kpna.
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12.4 HauuH Ha unctewse: Capg 3a Boaa

Yekop 1 | Wcknyuete ja nedykara.

Yekop 2 | CraseTe gnaboka TaBa nop AOBOAOT Ha napearta.

Yekop 3 | CraBeTe Boga Bo dmokata 3a Boga: 850 ml. JoaageTe nMMOHCKa KucenuHa: 5
naxvyku. Movekajte 60 MUH.

Yekop 4 | BknydeTe ja neykaTa u noctaeeTe ja pyHKkumjaTa: Hucka BnaxHocT. MNocTaeeTe ja
TemnepatypaTta Ha 230 ° C. cknyyeTe ja neykata no 25 MUH 1 NoyekajTe goaeka He
ce n3nagu.

Yekop 5 | BknydeTe ja neykaTa u noctaeete ja pyHKumjaTa: Hucka BnaxHocT. [NocTaseTe ja
Temnepatypata Ha 130 n 230 °C. VcknyyeTe ja nevkata no 10 MUHYTK 1 noyekajte
fo[eKa He ce M3naau.

@ 3a na cnpeyunTe nojaBa Ha Hacnaru og 6VII'Op, ncnpasHeTe ro cagoTt 3a BoAa nocre cekoe
roTBeHe COo napea.

Kora ke 3aBpLIN HNCTEHETO:

McknyyeTe ja [Mpa3Heke Ha cagoT VMcnnakHeTe ro cagot 3a WcuucteTe ja
neykara. 3a Bofa Bugete Bo BOAA W UCYUCTETE T LeBkaTa 3a Lefewe
nornaejeTo ocTaToKOT oA, burop co Ha neykara co
CekojoHeBHa MeKa Kpna. Tonna Boda u MeK
ynotpeba, OeTeprexT.

JJ1pasHere Ha
caforT 3a Boga“.

Bo Tabenata nogony e objacHeT onceroT Ha TBpAocTa Ha BogaTta (dH) cnopen cooaBeTHOTO
HMBO Ha Hacnaru Ha Kanuuym 1 KBanuteToT Ha BogaTa. Kora H/MBOTO Ha TBpAOCTa Ha BoaaTa e
4, nononHeTe ja chmokaTa 3a BoAa co chrawumpaHa Boaa.

TBpAocCT Ha BoaaTta Tect- Tanor Ha Knacudmka Ucuucrete
JNIeHTUYKa kanumym (mg/l) | umuja Ha ro cagort 3a
Hueo dH Boaara BOAa Ha
ceKowm

1 0-7 : 0-50 Meka 75 umknyem -
— 25 wece

2 8-14 IE 51-100 manky TBpaa | 50 uuknycw -
2 meceum
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TBpaocT Ha BoaaTa Tecrt- Tanor Ha Knacudmka Ucuncrete
JNIeHTUYKa kanuuym (mg/l) | uuja Ha ro capgort 3a

Huso dH BoAaaTta BOAa Ha
cekou

3 15-21 IEI 101 - 150 TBpAA 40 ymknycwm -
1,5 meceum

4 22-28 m Hag 151 MHOry TBpAa 30 yuknycu -
1 mecey

12.5 Kako na usBagute n ga moHtuparte: Bpara

BpaTtaTa Ha pepHaTa uMa Tpu CTakneHu nnoyun. MoxeTe fa ja oTCTpaHuTe BpaTaTa Ha pepHaTta
1 BHATPELLHUTE CTaKIeHn Nioyu 3a Aa rv ucuuctute. Mpouutajte ro LenocHoOTo ynaTcTeo
,Bafere N MoHTMparLe BpaTta“ npes Aa v U3BaguTe CTaKMeHUTE MIoYu.

BHUMAHUE!
He kopucTeTe ja neykaTta 6e3 cTakneHuTe nioyu.

Yekop 1

OTBoOpeTe ja BpaTaTa LieSIoCHO U

OpXeTe r gBeTe WapkKu.

Yekop 2

MogurHeTe rv 1 noBne4veTe rm
pavknTe goaeka He KrnuKHart.

Yekop 3

3arBopeTe ja BpataTa Ha pepHaTa 4o
npeara nosuuuja. lNotoa kpeHeTe n

noeneyeTe 3a Aa ja usBagute
BpaTaTa of NeXuTeTo.

Yekop 4

[MonoxeTe ja BpaTata Bp3 Meka kprna

Ha cTabunHa noepLinHa.
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Yekop 5 | [OpxeTe ja obnorarta Ha BpaTtara (B)
Ha ropHvoT pab Ha BpaTaTta Ha ABeTe
CTpaHu 1 TypHeTe HaBHaTpe 3a Ja ce
OTMyLITV 3anTUBKaTa.

Yekop 6 | MNoBneuete ja obnorata Ha BpaTata
Hanpen v u3BageTe ja.

Yekop 7 | [OpxeTe rv CTakneHute nnoyvm Ha
BpaTaTta 3a HUBHWOT ropeH pab u
BHUMaTENHO MOBreYeTe M efHa no
efHa. 3ano4yHeTe oA ropHara nrnova.
OcurypeTe ce geka CTaknoTo
LIeNoCHO Ce U3Nn3Harno of Apxavute.

Yekop 8 McuucTeTe rv cTakneHuTe nnoyn co BoAa U canyH. BHumarenHo nsbpuwere rm
cTakrneHuTe nnoyvn. He ynMcTteTte rn cTakneHuUTe Nno4Yn Bo MallMHa 3a MUEeHE CafoBU.

Yekop 9 Mo uncTerweTo, MOHTUPAjTE M CTaKNeHaTV NIoOYMN U BpaTaTa Ha pepHaTta.

Ako BpartaTa e npaBuIHO MOHTUPaHa, ke ClyLlWIHEeTe KINKUK Kora rv 3aTsopaTte padkuTe.

[MorpuxeTe ce ga rv BpaTuTe CTakneHnTe
nnoun (A n B) Hasag no ToyeH pepocnes.
MpoBepeTe ro cumbonoT / neyaToT Ha
CTpaHaTa Ha cTakneHaTa nno4a, cekoja
CTakfeHa nroya uarnega pasnvyHo 3a ga
MOXeE NEeCHO Ja ce MOHTMpa U AeMOHTMPA.
Kora ke ce MOHTVpa npaBunHo nopaboT Ha
BpartaTa KIuKHyBa.

MorpuxeTe ce NpaBWnHO fa ja noctaBute
cpeaHaTa CTakreHa nro4a BO JIeXULTETO.
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12.6 Kako pa 3ameHuTe: CBeTno

A MPEOYNPEOYBAHE!
OnacHocT o CTpyeH yaap.
JlTambaTta moxe aa buae xeluka.

Cekoralll ipXeTe ja xaroreHaTa CBETUIIKA CO TKAeHWHa 3a a CpeynTe Ha CBeTUnkaTta aa
nsropaT 0CTaToumM 0f MacHoTuja.

Mpen na ja 3ameHuTe cBeTUNKarta:

1 yekop 2 yekop 3 yekop
BknyyeTe ja neykarta. OTkayeTe ja neykaTa of CraBeTe kpna Ha AHOTO Ha
MouekajTe nodeka neykata He €IEKTPUYHOTO HarojyBaH-e. BHaTpeLLUHOCTA.
ce onaaw.

3agHo cBeTno

Yekop 1 CBpTeTe o CTaKreHoTOo Kanaye 3a fga ro nasaaute.

Yekop 2 | NcuncTeTe ro ctakneHoTo kanaye.

Yekop 3 | 3ameHeTe ja cBeTunkarta co COOABETHA CBETUIIKa OTNOpHa Ha TonnuHa go 300°C.

Yekop 4 CTaBeTe ro CTakneHoTo kanaye.

13. PELUABAHE HA MNPOBJIEMU

/N NPEAYNPEOYBAHE!
Bupete Bo nornasjaTa 3a 3alUTUTa U CUrypHoCT.

13.1 WiTo pa ce HanpaBwM ako...

AKO Hekoj cryyaj He e BKIy4eH Bo oBaa Tabena, koHTaktupajte co OBnacTeH cepBuceH
ueHTap.

MeukaTa He ce BKINy4YyBa UK He ce 3arpeBa
Mpobnem MpoBepeTte ganu...

He moxeTe Aa ja BKNyuuTe Unu ga pakysate PepHaTa e HenpaBunHO noBp3aHa co AO0BOAOT
CO pepHara. 3a cTpyja.

PepHaTa He ce 3arpesa. VcknyyeHo e aBTOMaTCKOTO UCKIyYyBatse.
PepHaTa He ce 3arpesa. He e n3bueH ocurypysau.
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MeukaTa He ce BKy4yBa UMK He ce 3arpesa

PepHaTa He ce 3arpesa.

3aKryyyBareTo € UCKIYYEeHO.

KoMnoHeHTun

Mpobnem

MpoBepeTe panu...

CaeTnoto e MNCKITy4eHO.

MeyeTe co BnaxeH BO34YyX - € BKITy4€eH.

CBeTnoTo He paboTu.

CeeTwunkara e nperopeHa.

CeH3op 3a xpaHa He paboTu.

MpuknyyHuLaTta Ha CeHsop 3a XxpaHa e
LIeNOCHO BKIy4YeHa BO LUTEKEPOT.

3anTuBkaTa Ha BpaTtaTa e owTeTeHa.

He kopuctute ja pepHaTta. KoHTakTunpajte co
OBracTeH CEPBUCEH LieHTap.

KopoBwm 3a rpeluku

Ha ekpaHoT ce npuKaxysa...

MpoBepeTe Aanu...

Err C2 Cte ja nssagune CeHsop 3a xpaHa
NpVIKMy4HMLaTa 04 LUTEKepoT.
00:00 [MpekuHata e cTpyjaTa. [NocTaBeTe ro TOYHOTO

BpeMe.

AKO Ha eKpaHOT Ce NOoKaXyBa KOf 3a rpeLuka LUTo He e BO oBaa Tabena, Uckiy4yeTe ro
OCUrypyBayoT BO KykaTa v BKITyYeTe ro NOoBTOPHO 3a pectapTupare Ha pepHaTa. AKo MOBTOPHO
ce nojaeu NpoGnemoT, ctaneTe Bo KOHTakT co OBNacTeHNOT CepBUCEH LieHTap.

Yucrteme

Mpo6nem

MpoBepeTe Aanu...

Bo BHaTpelUHOCTa Ha pepHaTa uma Boaa.

VMma npemHory Boga Bo cafoT 3a Boa.

oSN
[MokasHoTO cBETNO u - € UCKINy4eHo.

Hema foBonHo Boga Bo cagoT 3a Boga. Ako
BOAaTa NMoyYHyBa Aa Teye BO pepHaTa, u
MOKa3HOTO CBETIO € C& YLUTE UCKITYYEHO,
cTaneTe BO KOHTakT co OBnacTeH cepBUCEH
LeHTap.
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Yucrewe

Vima goBonHo Boga Bo cagoT. Ako
pe3epBoapoT € MOJH 1 NOKa3HOTO CBETIO € Cé
yLiTe BKMyYEHO, cTaneTe BO KOHTaKT Co
OBnacTeH cepBUCEH LieHTap.

[Mokasatenot I_I - € NPUKIy4eH.

[oTBEHETO CO Napea He paGoTu. Hewma octaTtoum of 6urop Bo 0TBOPOT Ha
[l0BOA Ha napeara.

[oTBEH-ETO CO Napea He paboTu. Mma Boaa Bo cafoT 3a Boa.

MoTpe6Hu ce noBeke o4 TpY MUHYTY 3a Aa ce Hema octatoum og 6urop Bo 0TBOPOT Ha
1CrpasHu CafoT 3a BoAa UMM fia uctede [10BO/1 Ha Napeara. VicuucTeTte ro cafoT 3a
BOAATa o4 OTBOPOT Ha AOBOAOT Ha napea. BoAa.

13.2 CepBUCHM nogaToLm

AKO He MOXeTe camuTe Aa ro pelumnte npobrnemoT, obpaTeTe ce kaj Bawwot gunep nnm Bo
OBNaCTEHNOT CEPBUCEH LieHTap.

MoTpebHUTE NogaToLm 3a CEPBUCHUOT LigHTap ce Ha nnoykarta co cneyudukaumu. Mnoykarta
CO crieumdukauumn e Ha npegHaTa pamMka Ha BHaTpeLllHocTa Ha anapaTtoT. He oTcTpaHyBajTe ja
nnoykarta co crneuudmKaLmmn o BHaTpPeLLUHOCTa Ha anaparorT.

MpenopayyBame oBAe Aa rv 3anuweTe nogaTouuTe:

Mogen (MOD.) | e

Bpoj Ha npousBog (PNC) | e

Cepuckn 6poj (SN.) s

14. EHEPTETCKA E®UKACHOCT

14.1 UHcpopmanmm 3a npousBoaOT U NUCT €O UHdopmauum 3a
npousBoaoT

Vme Ha gobasyBayoT Electrolux
EOCBH76X 949494489
MpaeHTndumkaumja Ha mogen EOC6H76Z 949494490
LOC6H76Z 949494491
MHpekc Ha eHepreTcka edukacHOCT 81.2
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Knaca Ha eHepreTcka edukacHocT A+

[MoTpollyBayka Ha eHepruja kaj HOpMasiHO NOSHEHE, 0.93 kWh/cycle
KOHBEHLIMOHAMNEH PeXMM

[MoTpollyBayka Ha eHepruja kaj HOpMasiHO NOSHEHE, 0.69 kWh/cycle
PEXUM Ha BEHTMNIATOP

Bpoj Ha BanabHaTtuHn 1

M3Bop Ha TonnuHa EnektpuyHa eHepruja

JaunHa Ha rmac 721

Tun Ha neuka BrpageHa neuka
EOC6H76X 33.2«kr

Maca EOC6H76Z 33.0 kr
LOC6H76Z 32.7 kr

IEC/EN 60350-1 - EnekTpuyHu anapaTtu 3a roteerse 3a AoMakuHcTsa - [en 1: Oncean, nevku,
neykn Ha napea u ckapu - MeToam 3a Mepere Ha nepgopMaHcuTe.

14.2 3awTtena Ha eHepruja

AnapaToT uma yHKLMM KoM BM MoMaraart Aa 3aluteauTe eHepruja npu
CEKOjOHEBHOTO rOTBEHE.

lMpoBepeTe Aanu BpaTaTta Ha anapaTtoT e NPaBWHO 3aTBOPeHa Kora paboTtun anapatot. He
OTBOpA|Te ja BpataTa Ha anapaToT MHOTY YeCTO 3a BpeMe Ha rotBeweTo. OaapXKyBajTe ro YicT
OVXTYHrOT Ha BpaTaTa v nposepeTe Aanu e 4obpo ukcupaH Ha cBojata nosuuuja.
KopucteTe meTanHu cagosm 3a Aa ro 3rofieMute WTeAeHeTo Ha eHepruja.

Kora e moxHO, He npeasarpeBajTe ro anapaToT npeg roTBexse.

[MpaBeTe KoMKy LUTO € MOXHO MoManu naysu mMmefy roTBeHeTo Kora npasuTe noseke jaaera
MNCTOBPEMEHO.

FoTBewe CO BEHTUNaTop

Kora e MOXHO, KOopucteTe rm (*)yHKLU/IMTe 3a rotBew€ CO BEHTUIATOP 3a Aa 3aluTeauTe
eHepruja.

MpeocTaHaTa TonnuHa

BeHTunatopoT 1 cBeTUnkarta npogoskyeaaT co pabota. Kora ke ro ucknyuute anaparor,
eKpaHoT ja nokaxxyea npeoctaHaTaTa TonnvHa. MoxeTe ga ja ynotpebuTe TonnuHata 3a ga ja
OJpXUTE XpaHaTa Tonna.

Kora TpaereTo Ha rotBeneTo e nogonro og 30 MUHYTW, HamaneTe ja TemnepaTtypaTa Ha
anapatoT 3a MuHUMYM 3 - 10 MUHYTK Npes KpajoT oA roTeeweTo. [1peocTtaHaTarta TonnuHa BO
anapaToT Ke NPoAOKM Aa rOTBU.

KopucTeTe ja npeoctaHaTaTa TONnvHa 3a 3arpeBame XpaHa.
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OpapkyBake Ha TONJNMHA Kaj XxpaHaTta

OpbepeTe ja HajHMCKaTa NocTaBka 3a TemnepaTtypa 3a Aa ja MICKOpUCTUTe npeoctaHarta
TONMWHA 1 Aa ro oapXxuTe jagereto Tonno. NokasaTenoT 3a npeoctaHaTa TonvHa unu
Temnepartypa ce rnojaBysa Ha eKpaHoT.

FoTBewE CO UCKNYyYEeHa cBeTUNKA

WcknyyeTe ja cBeTUnkarta 3a BpeMe Ha rotBereTo. BknyyeTe ja kora ke nmate notpeba.
MeyeTe co BnaxeH Bo3ayx

DyHKUWja 3a WTedeHe Ha enekTpMyHa eHepruja 3a BpemMe Ha roTBeHEeTO.

Kora ja kopuctute oBaa cyHKUMja, namnarta aBTomartcku ce ucknydysa no 30 cek. MoxeTte ga
ja BkyuyuTe cBeTunkaTa NoBTOPHO HO OBaa akuuja ke rm Hamanu o4YeKyBaHuTe LWTefera Ha
eHepruja.

15. CTPYKTYPA HA MEHMA
15.1 MeHn

Y

— - nsbepeTe 3a ga BHeceTe MeHu.

MeHu cTpyKTypa

[oTBEHE CO NOMOLL ‘/3 Yncrere mr/ HarogyBara '{‘:3}
Yekop 1 Yekop 2 Yekop 3 Yekop 4 Yekop 5
1, N
O 1| N 1| .
<] { Q (t Qw
=G OK 01-011 OK
) ) ) Mpunaropete ja
Ns6epete MeHu, Motepaerte ja Usbeperte ja Motepaerte ja BpenHocTa 1
HaropyBatba. rnocTaBkara. rnocTaBkara. rnocTaBkara.
npuTucHeTe OK.

HarogyBawa
o1 Bpeme BO geHoT Mpomenun 02 OcCBETNEHOCT Ha 1-5
ekpaHoT
03 ToHOBM Ha KoN4YnH-a 1 - CBupete 04 JaunHa Ha 3ByyHMoT | 1-4
2 - Knuk curHan
3 - 3ByKoT €
UCKIyYeH
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HaropgyBawa
05 CeH3op 3a xpaHa 1 - Anapm un 06 Bpewme Ha BknyyeHo /
AKTUBHOCT Kpaj paboTtere McknyyeHo
2 - Anapm
o7 CseTno Bknyuero / 08 Bp3o 3arpesare BknyueHo /
Vckny4eHo McknyyeHo
09 [Oemo-pexum WWndppa 3a 010 | Bepauja Ha MpoBepka
aKTuBMpame codpTBEP
1 2468
O11 | Pecetupaj rv cute Oa/He
HarofyBara

16. FTPUXXA 3A OKOJIMHATA

. . A .
Peuuknupajte rv matepujanute co cumbornot LO. CtaseTe ja ambana)xara BO COOABETHM
KOHTejHepu 3a Aa ja peumknupate. [lomorHeTe BO 3aluiTuTaTa Ha XWBTHaATa cpeavHa u
YOBEKOBOTO 3[1paBje U peuunknmpajTe ro oTnagoT o4 eNnekTPUYHU U eneKTPOHCKM anapaTtu. He

dpnajte rn anapatuTe 03aH4YeHn CO CMMOOSOT E BO 0TNagoT o4 AOMaKMHCTBOTO. BpaTteTe ro
NPOn3BOAOT BO BALLMOT fIOKaneH KanauuteT 3a peyumknupare Unn KOHTakTupajTe ja Bawwarta
ONLWITUHCKA KaHuenapwja.
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MYSLIMY O TOBIE

Dziekujemy za zakup urzadzenia Electrolux. Jest ono owocem dziesiecioleci doswiadczen

i innowaciji. To pomystowe i stylowe urzgdzenie zostato zaprojektowane z myslg o Tobie.
Uzytkujac je, zawsze ma sie pewnos$c¢ uzyskania wspaniatych efektéw.

Witamy w Swiecie marki Electrolux

Przejdz na nasza witryne internetowa:

Wskazowki dotyczace uzytkowania, broszury, pomoc w rozwigzywaniu problemow
oraz informacje dotyczace serwisu i napraw:

www.electrolux.com/support

Zarejestruj produkt, aby korzystac z lepszej obstugi serwisowe;j:
www.registerelectrolux.com

Kup akcesoria, materiaty eksploatacyjne i oryginalne czesci zamienne do swojego

urzgdzenia:
www.electrolux.com/shop

OBSLUGA KLIENTA | SERWIS

Nalezy zawsze uzywac oryginalnych czesci zamiennych.

Przed kontaktem z autoryzowanym centrum serwisowym nalezy przygotowac¢ ponizsze dane:

Model, numer produktu, numer seryjny.
Informacje mozna znalez¢ na tabliczce znamionowe;j.

AN Ostrzezenie/przestroga — informacje dotyczgce bezpieczehstwa
® Ogolne informacje i wskazowki
Informacje dotyczace srodowiska naturalnego

Producent zastrzega sobie mozliwo$¢ wprowadzenia zmian bez wczes$niejszego
powiadomienia.

SPIS TRESCI

1. INFORMACJE DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA......ovueerereneressrereanenes 378

1.1 Bezpieczenstwo dzieci i oséb o

ograniczonych zdolnosciach ruchowych,
sensorycznych lub umystowych......... 378
1.2 Ogdlne zasady bezpieczenstwa.. 379

2. WSKAZOWKI DOTYCZACE

4. OPIS URZADZENIA

3. INSTALACUJA.......ocerrreere s 384

3.1 Zabudowa.........ccceveiiiiiieeee 384
3.2 Mocowanie piekarnika do szafki.. 385

4.1 Ogolne informacje.........c.cocevueenee. 386
4.2 AKCESOTia. ..o 386

BEZPIECZENSTWA.......coereeereurenseserenrens 380 5. WLACZANIE | WYLACZANIE

21 INStIACI oo 380 URZADZENIA................................. .............. 387
2.2 Podtgczenie elektryczne 5.1 Chowane pokretta sterujace........ 387
2.3 Sposdb uzywania...........ceeveeeennnne 5.2 Panel sterowania...............c......... 387
2.4 Konserwacja i czyszczenie.......... 383 g, PRZED PIERWSZYM UZYCIEM........... 388
2.5 Pieczenie parowe...............ccee..... 384 .

2.6 Oswietlenie wewnetrzne.............. 384 6.1 Czyszczenie wstepne.................. 388
2.7 SEIWIS. oo 384 6.2 Wstepne nagrzewanie................. 388
2.8 Utylizacja......ccceecuveveeeiiieeeeiieene 384
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7. CODZIENNA EKSPLOATACJA.............. 389
7.1 Jak ustawi¢: Funkcje pieczenia... 389
7.2 Funkcje pieczenia...........cccccueeen. 390
7.3 Uwagi dotyczace funkgiji:
Termoobieg wilgotny..........cccceevennneen. 391
7.4 Zbiornik na wode..............ccuveee.. 391
7.5 Jak ustawic:
Gotowanie wspomagane................... 392
7.6 Gotowanie wspomagane............. 392
8. FUNKCJE ZEGARA..........correreeeeeeeee 398
8.1 Funkcje zegara..........cccccvvveennnenn. 398
8.2 Jak ustawic¢: Funkcje zegara........ 398
9. SPOSOB UZYCIA: AKCESORIA............ 400
9.1 Wktadanie akcesoriéw................. 400
9.2 Termosonda..............coevvvvvvnnnnnnnnn. 401
10. DODATKOWE FUNKCJE..................... 402
10.1 Blokada.........cceeeeeveeeieiieiin 402
10.2 Automatyczne wytaczanie......... 403
10.3 Wentylator chtodzagcy................. 403
11. WSKAZOWKI | PORADY........ccevreennne 403
11.1 Termoobieg wilgotny.................. 403
11.2 Termoobieg wilgotny —
zalecane akcesoria..............ccceeunnnnn 405

11.3 Tabele pieczenia na potrzeby
osrodkéw przeprowadzajgcych testy. 406

12. KONSERWACJA | CZYSZCZENIE....... 407

12.1 Uwagi dotyczgce czyszczenia... 408
12.2 Sposéb wyjmowania: Prowadnice

blach ..o 408
12.3 Obstuga urzadzenia:

Czyszczenie Wodg........coccvveeeeeiennennn. 409
12.4 Sposob czyszczenia: Zbiornik

NA WOAE.....eiieiiiiieeeeiiieeeeeee e 409
12.5 Sposéb demontazu i montazu
DIZWi...ooiiiiiciiieeceee 410

12.6 Sposob wymiany: Oswietlenie...
13. ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW....... 413

13.1 Co zrobi€, gdy.....ccceevvvieereennen. 413
13.2 Dane serwisowe.............cccuu..... 414

14. EFEKTYWNOSC ENERGETYCZNA.....415

14.1 Informacje o produkcie i Karta

Produktu™.....ccoouiiiiieiie e 415
14.2 Oszczedzanie energii................ 416
15. STRUKTURA MENU.........ccceiiriirennns 416
151 MeNU....oeeeiiiiieeee 416
16. OCHRONA SRODOWISKA.................... 417

1. A INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Przed przystgpieniem do instalacji i rozpoczeciem eksploatacji
urzgdzenia nalezy uwaznie zapoznac sie z dotgczong
instrukcjg obstugi. Producent nie odpowiada za obrazenia
ciata ani szkody spowodowane nieprawidtowg instalacjg lub
eksploatacjg produktu. Nalezy zachowac instrukcje obstugi w
bezpiecznym i tatwo dostepnym miejscu w celu wykorzystania

W przysztosci.

1.1 Bezpieczenstwo dzieci i o0s6b o ograniczonych
zdolnosciach ruchowych, sensorycznych lub

umystowych

- Urzadzenie mogg obstugiwac dzieci po ukonczeniu 6smego
roku zycia oraz osoby o ograniczonych zdolnosciach
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fizycznych, sensorycznych lub umystowych, a takze
nieposiadajgce odpowiedniej wiedzy lub doswiadczenia,
jesli bedg one nadzorowane lub zostang poinstruowane w
zakresie bezpiecznego korzystania z urzadzenia i bedg
Swiadome zwigzanych z tym zagrozen. Dzieci w wieku
ponizej 8 lat i osoby 0 znacznym stopniu
niepetnosprawnos$ci nie powinny zblizac sie urzgdzenia, jesli
nie znajdujg sie pod statym nadzorem.

- Dzieci nalezy pilnowac, aby nie bawity sie urzadzeniem.

- Przechowywac opakowanie w miejscu niedostepnym dla
dzieci lub zutylizowac je w odpowiedni sposob.

. OSTRZEZENIE: Podczas dziatania urzgdzenia jego
nieostoniete elementy nagrzewajg sie do wysokiej
temperatury. Dzieci i zwierzeta domowe nie powinny sie
zbliza¢ do pracujgcego lub stygngcego urzadzenia.

- Jesli urzgdzenie wyposazono w blokade uruchomienia,
zaleca sie jej wtgczenie.

- Dzieci nie powinny zajmowac¢ sie czyszczeniem ani
konserwacjg urzgdzenia bez odpowiedniego nadzoru.

1.2 Ogodlne zasady bezpieczenstwa

- Urzadzenie jest przeznaczone wytacznie do stosowania w
kuchni.

- Urzadzenie to przeznaczone jest do uzytku domowego w
pomieszczeniach zamknigtych.

- Urzadzenie to mozna uzywac w biurach, pokojach
hotelowych, pokojach w pensjonatach, domach dla gosci w
gospodarstwach rolnych i innych podobnych miejscach,
gdzie uzytkowanie nie przekracza sredniego poziomu
uzytkowania w gospodarstwie domowym.

- Instalacji urzgdzenia i wymiany jego przewodu zasilajgcego
moze dokonac wytgcznie osoba o odpowiednich
kwalifikacjach.

- Nie uruchamiac¢ urzadzenia przed zainstalowaniem go w
zabudowie.
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- Przed przystgpieniem do jakichkolwiek czynnosci
konserwacyjnych nalezy odtgczy¢ urzadzenie od zasilania.

- Jesli przewdd zasilajgcy jest uszkodzony, musi go wymienié
producent, autoryzowane centrum serwisowe lub inna
wykwalifikowana osoba, aby zapobiec ryzyku porazenia
pradem.

. OSTRZEZENIE: Przed przystgpieniem do wymiany zaréwki
nalezy upewnic sie, ze urzgdzenie jest wytgczone, aby
unikng¢ porazenia prgdem elektrycznym.

. OSTRZEZENIE: Podczas dziatania urzgdzenia jego
nieostoniete elementy nagrzewajg sie do wysokiej
temperatury. Nalezy uwazac, aby nie dotkng¢ grzatek ani
powierzchni komory urzgdzenia.

- Do wyjmowania lub wktadania akcesoriow i naczyn nalezy
zawsze uzywac rekawic kuchennych.

- Nalezy stosowacé wytgcznie termosonde zalecang do
danego modelu urzgdzenia.

- Aby wymontowac prowadnice blach, nalezy najpierw
pociagna¢ ich przednig czes¢, a nastepnie odciggnac tylng
od scianek bocznych. Zamontowac prowadnice blach w
odwrotnej kolejnosci.

- Do czyszczenia urzadzenia nie wolno uzywac sprzetéw
czyszczacych para.

- Do czyszczenia szyb w drzwiach nie uzywac sciernych
Srodkow czyszczgcych ani ostrych, metalowych myjek,
poniewaz mogg one porysowac powierzchnie, co moze
skutkowac peknieciem szkta.

2. WSKAZOWKI DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

2.1 Instalacja

OSTRZEZENIE!
Urzadzenie moze zainstalowac¢ wytgcznie wykwalifikowana osoba.

» Usung¢ wszystkie elementy opakowania.
* Nie instalowac ani nie uzywac¢ uszkodzonego urzadzenia.
» Nalezy postepowaé zgodnie z instrukcjg instalacji dotgczong do urzadzenia.
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» Zachowa¢ ostroznos$¢ podczas przenoszenia urzagdzenia, poniewaz jest ono ciezkie. Nalezy
zawsze stosowac rekawice ochronne i mie¢ na stopach petne obuwie.

» Nigdy nie ciggng¢ urzgdzenia za uchwyt.

» Zainstalowa¢ urzadzenie w odpowiednim i bezpiecznym miejscu, ktére spetnia wymagania

instalacyjne.

» Zachowa¢ minimalne odstepy od innych urzadzen i mebli.

* Przed zamontowaniem urzadzenia nalezy sprawdzi¢, czy drzwi otwierajg sie bez oporu.
» Urzadzenie wyposazono w elektryczny uktad chtodzenia. Uktad zasilany jest napieciem

elektrycznym.

Minimalna wysokos$¢ szafki (minimalna wysoko$¢
szafki pod blatem)

590 (600) mm

Szerokos$¢ szafki

560 mm

Gtebokos¢ szafki 550 (550) mm
Wysoko$¢ przedniej czesci urzgdzenia 594 mm
Wysoko$¢ tylnej czesci urzagdzenia 576 mm
Szeroko$c¢ przedniej czgsci urzgdzenia 595 mm
Szeroko$¢ tylnej czesci urzadzenia 559 mm
Gtebokos$¢ urzadzenia 569 mm
Gtebokos¢ czesci urzagdzenia do zabudowy 548 mm
Gtebokos$¢ z otworzonymi drzwiami 1022 mm
Minimalna wielko$¢ otworu wentylacyjnego. Otwor 560x20 mm
umieszczony na dole z tytu

Dtugos¢ przewodu zasilajacego Przewdd jest 1500 mm
umiejscowiony w prawym tylnym rogu

Wkrety mocujace 4x25 mm

2.2 Podiaczenie elektryczne

/N OSTRZEZENIE!

Zagrozenie pozarem i porazeniem pradem elektrycznym.

»  Wszystkie potgczenia elektryczne powinien wykonaé wykwalifikowany elektryk.

* Urzgdzenie musi by¢ uziemione.

» Upewnic sie, ze parametry na tabliczce znamionowej odpowiadajg parametrom

znamionowym zrodfa zasilania.
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* Nalezy uzywac¢ wytacznie prawidtowo zamontowanego gniazda elektrycznego z
uziemieniem.

» Nie stosowac rozgateznikéw ani przedtuzaczy.

* Nalezy zwrdci¢ uwage, aby nie uszkodzi¢ wtyczki ani przewodu zasilajacego. Wymiany
przewodu zasilajgcego mozna dokonac¢ wytgcznie w naszym autoryzowanym centrum
serwisowym.

* Przewody zasilajgce nie moga dotykac ani przebiega¢ w poblizu drzwi urzadzenia lub wneki
pod urzgdzeniem, zwtaszcza gdy urzgdzenie dziata i drzwi s mocno rozgrzane.

» Zarowno dla elementow znajdujgcych sie pod napieciem, jak i zaizolowanych czesci,
zabezpieczenie przed porazeniem pradem nalezy zamocowac w taki sposéb, aby nie mozna
go byto odtgczy¢ bez uzycia narzedzi.

» Podiaczy¢ wtyczke do gniazda elektrycznego dopiero po zakonczeniu instalacji. Nalezy
zadbac o to, aby po zakonczeniu instalacji urzgdzenia wtyczka przewodu zasilajgcego byta
tatwo dostepna.

» Jesli gniazdo elektryczne jest obluzowane, nie wolno podtaczaé do niego wtyczki.

» Odtaczajgc urzadzenie, nie nalezy ciagnac za przewdd zasilajacy. Nalezy zawsze ciggngc
za wtyczke sieciowq.

» Konieczne jest zastosowanie odpowiednich wytgcznikow obwodu zasilania: wytgcznikéw
automatycznych, bezpiecznikéw topikowych (typu wykrecanego — wyjmowanych z oprawki),
wytgcznikow réznicowopradowych oraz stycznikdw.

+ W instalacji elektrycznej nalezy zastosowac wytgcznik obwodu umozliwiajacy odtaczenie
urzgdzenia od zasilania na wszystkich biegunach. Wytacznik obwodu musi mie¢ rozwarcie
stykdéw wynoszgce minimum 3 mm.

» Urzadzenie wyposazono w przewdd zasilajgcy oraz wtyczke.

Rodzaje przewodoéw przeznaczonych do montazu lub wymiany w krajach europejskich:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, HO5 RRF, HO5 VV-F, H05 V2V2-F (T90), HO05 BB-F

Przekroj przewodu zalezy od tgcznej mocy podanej na tabliczce znamionowej. Mozna réwniez
zapoznac sie z tabela:

Moc catkowita (W) Przekréj przewodu (mm?)
maksymalnie 1380 3x0.75

maksymalnie 2300 3x1

maksymalnie 3680 3x1.5

Przewdd ochronny (zielony/zoétty) musi by¢ o 2 cm dtuzszy od przewoddw fazowych i
neutralnych (niebieskie i brgzowe przewody).

2.3 Sposo6b uzywania

OSTRZEZENIE!
Zagrozenie odniesieniem obrazen, oparzeniem, porazeniem prgdem lub
wybuchem.

* Nie zmienia¢ parametrow technicznych urzadzenia.
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+ Upewni¢ sie, ze otwory wentylacyjne sg drozne.

* Nie pozostawia¢ urzadzenia bez nadzoru podczas pracy.

*  Wylaczy¢ urzadzenie po kazdym uzyciu.

» Zachowac ostrozno$¢ podczas otwierania drzwi, gdy urzadzenie pracuje. Moze doj$¢ do
uwolnienia gorgcego powietrza.

* Nie wolno obstugiwa¢ urzgdzenia mokrymi rekami lub gdy ma ono kontakt z wodg.

» Nie naciska¢ na otworzone drzwi.

* Nie uzywac urzgdzenia jako powierzchni roboczej ani miejsca do przechowywania.

+ Ostroznie otworzy¢ drzwi urzadzenia. Stosowanie sktadnikéw zawierajgcych alkohol moze
powodowaé zmieszanie alkoholu i powietrza.

» Podczas otwierania drzwi urzgdzenia nie wolno dopuszczac do kontaktu iskier lub otwartego
ptomienia z urzgdzeniem.

* Nie umieszczac¢ produktow tatwopalnych ani przedmiotéw nasgczonych tatwopalnymi
produktami w poblizu lub na urzgdzeniu.

/N OSTRZEZENIE!
Zagrozenie uszkodzeniem urzgdzenia.

* Aby zapobiec uszkodzeniu lub przebarwieniu sie emalii:

— Nie umieszczac naczyn ani innych przedmiotow bezposrednio na dnie urzadzenia.

— Nie nalezy ktas¢ folii aluminiowej bezposrednio na dnie komory urzadzenia.

— Nie wlewa¢ wody bezposrednio do gorgcego urzgdzenia.

— Nie nalezy pozostawia¢ wilgotnych naczyh ani potraw w urzgdzeniu po zakonczeniu
pieczenia.

— Podczas wyjmowania lub wyjmowania akcesoridow nalezy zachowac¢ ostroznosé.

» Odbarwienie emalii lub stali nierdzewnej nie ma wptywu na dziatanie urzadzenia.

» Do pieczenia wilgotnych ciast uzy¢ gtebokiej blachy. Soki owocowe powodujg trwate plamy.

* Nalezy zawsze gotowac¢ z zamknietymi drzwiczkami urzadzenia.

+ Jesli urzadzenie zainstalowano za $Sciankg meblowg (np. za drzwiami szafki), nie wolno
zamykac drzwi podczas pracy urzgdzenia. Potgczenie wysokiej temperatury i wilgoci
wewnatrz zamknigtego mebla moze doprowadzi¢ do uszkodzenia urzgdzenia, mebla lub
podtogi. Nie zamyka¢ drzwi szafki do czasu catkowitego ostygniecia urzgdzenia.

2.4 Konserwacja i czyszczenie

/N OSTRZEZENIE!
Zagrozenie odniesieniem obrazen, pozarem lub uszkodzeniem urzadzenia.

» Przed przystapieniem do konserwacji nalezy wytgczy¢ urzadzenie i wyja¢ wtyczke przewodu
zasilajgcego z gniazda elektrycznego.

» Upewni¢ sie, ze urzagdzenie ostygto. Wystepuje zagrozenie peknigciem szyb w drzwiach
urzadzenia.

« Jesli szyba peknie, nalezy ja niezwtocznie wymieni¢. Nalezy skontaktowac sie z
autoryzowanym centrum serwisowym.

* Przy zdejmowaniu drzwi urzadzenia nalezy zachowa¢ ostroznos¢. Drzwi sg ciezkie!

» Aby zapobiec uszkodzeniu powierzchni urzadzenia, nalezy regularnie jg czyscic.

» Czysci¢ urzadzenie za pomoca wilgotnej szmatki. Stosowaé wytgcznie obojetne detergenty.
Nie uzywac produktéw sciernych, myjek do szorowania, rozpuszczalnikédw ani metalowych
przedmiotow.

» Stosujac aerozol do piekarnikdw, nalezy przestrzega¢ wskazéwek dotyczacych
bezpieczenstwa umieszczonych na jego opakowaniu.
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2.5 Pieczenie parowe

A OSTRZEZENIE!
Zagrozenie oparzeniem i uszkodzeniem urzadzenia.

» Woydostajgca sie para moze wywota¢ poparzenia:
— Nie otwiera¢ drzwi urzgdzenia podczas pieczenia parowego.
— Po zakonczeniu pieczenia parowego otworzy¢ drzwi z zachowaniem ostroznosci.

2.6 Oswietlenie wewnetrzne

OSTRZEZENIE!
Zagrozenie porazeniem prgdem.

» Informacja dotyczgca o$wietlenia w urzadzeniu i elementéw oswietleniowych
sprzedawanych osobno jako czesci zamienne: Zastosowane elementy oswietleniowe sg
przystosowane do pracy w wymagajacych warunkach fizycznych (temperatura, drgania,
wilgotnosc¢) w urzadzeniach domowych lub sg przeznaczone do sygnalizacji stanu dziatania
urzadzenia. Nie sg one przeznaczone do innych zastosowan i nie nadajg si¢ do oswietlania
pomieszczeh domowych.

» W ten produkt wbudowano zrodto Swiatta o klasie efektywnosci energetycznej G.

» Uzywac wytgcznie zaréwek tego samego typu.

2.7 Serwis

» Aby naprawi¢ urzadzenie, nalezy skontaktowac sie z autoryzowanym centrum serwisowym.
* Nalezy stosowac wytagcznie oryginalne czesci zamienne.

2.8 Utylizacja

/N OSTRZEZENIE!
Zagrozenie odniesieniem obrazen lub uduszeniem.

» Aby uzyska¢ informacje dotyczace prawidtowej utylizacji produktu, nalezy skontaktowac sie
z lokalnymi wtadzami.

» Odtgczy¢ urzadzenie od zrodta zasilania.

» Odcig¢ przewod zasilajgcy blisko urzadzenia i oddac do utylizaciji.

*  Wymontowaé zatrzask drzwi, aby uniemozliwi¢ zamkniecie sie dziecka lub zwierzecia
w urzgdzeniu.

3. INSTALACJA

/N OSTRZEZENIE!
Patrz rozdziat dotyczgcy bezpieczenstwa.

3.1 Zabudowa
www.youtube.com/electrolux
°YOUTUhe www.youtube.com/aeg

How to install your AEG/Electrolux
Oven - Column installation

A Y
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OPIS URZADZENIA

4. OPIS URZADZENIA

4.1 Ogodlne informacje

::% %\Wﬁ

B BRA Héb

@i// o
B/ i

El Panel sterowania

H Pokretlo wyboru funkcji pieczenia
H Wyswietlacz

A Pokretio sterowania

H Szuflada na wode

@ Grzatka

Gniazdo termosondy

H Lampa

El Wentylator

] Wneka komory - Zbiornik systemu czyszczenia wodg
t; Prowadnice blach, wyjmowane
tH Rurka odptywowa

Zawor spustowy wody

] Poziomy umieszczania potraw
B Otwor wiotowy pary

4.2 Akcesoria

* Ruszt
Do naczyn, form do ciast, pieczeni.
» Blacha do pieczenia ciasta
Do ciast i ciasteczek.
* Gleboka blacha
Do pieczenia ciasta i miesa lub do zbierania ttuszczu.
+ Termosonda
Do pomiaru stopnia upieczenia potrawy.
* Prowadnice teleskopowe
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Prowadnice teleskopowe utatwiajg wktadanie i wyjmowanie potek.

5. WLACZANIE | WYLACZANIE URZADZENIA

5.1 Chowane pokretta sterujace

Aby uzyé urzadzenia, nalezy nacisng¢ pokretto. Pokretto wysunie sie.

5.2 Panel sterowania

Pola czujnikéw panelu sterowania

Nacisngé¢

Obroci¢ po-
kretto

) '\ -0- Vli OK
N
0%- JK
' Szybkie wngtle- Termoson- Potwierdz
Timer nagrze- nie da ustawienie
wanie piekar-
nika

Q)

Wybraé funkcje pieczenia, aby wtaczy¢ piekarnik.

Obréci¢ pokretto wyboru funkcji pieczenia w potozenie wytaczenia, aby wytaczy¢ urzgdzenie.

i34

Gdy pokretto wyboru funkcji piekarnika znajdu-
je sie w potozeniu wytaczenia, wyswietlacz
przechodzi do trybu czuwania.

240 20

Podczas pieczenia na wyswietlaczu pojawi sie
ustawiona temperatura, aktualna godzina i inne

dostepne opcje.

oBa

B S
QRTw S o &

Bo

tmin:

qal'l»

IZIZI
EIZI

=

Wyswietlacz z kluczowymi funkcjami.

Wskazniki na wyswietlaczu
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& ¥ wl < >»>
Blokada Gotowanie Czyszczenie Ustawienia Szybkie nagrzewanie
wspomagane
Wskazniki N
timera: D sTop C/ @

Pasek postepu — dla temperatury lub czasu. Pa-
sek jest w petni czerwony, gdy piekarnik osiggnie

ustawiong temperature.

Wskaznik zbiornika na wode

L B%

Termosonda Wskaznik

6. PRZED PIERWSZYM UZYCIEM

OSsT

RZEZENIE!

Patrz rozdziat dotyczacy bezpieczenstwa.

6.1 Czyszczenie wstepne

Przed pierwszym uzyciem nalezy wyczysci¢ pusty piekarnik i ustawi¢ czas:

=

| Q

" =3
= >
_ 00:00
Ustawi¢ czas. Nacisng¢ przycisk
OK.

6.2 Wstepne nagrzewanie

Przed pierwszym uzyciem nalezy wstepnie nagrza¢ pusty piekarnik.

Krok 1

Wyjaé z piekarnika wszystkie akcesoria i prowadnice blach.

Krok 2

Ustawi¢ maksymalng temperature dla funkgji: E
Pozostawi¢ wtaczony piekarnik na 1 godz.
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Przed pierwszym uzyciem nalezy wstepnie nagrza¢ pusty piekarnik.

Krok 3

Ustawi¢ maksymalng temperature dla funkgji: @
Pozostawi¢ wtaczony piekarnik na 15 min.

@ Podczas nagrzewania z piekarnika moze wydobywac sie nieprzyjemny zapach i dym. Nalezy

zapewni¢ odpowiednig wentylacje w pomieszczeniu.

7. CODZIENNA EKSPLOATACJA

OSTRZEZENIE!
Patrz rozdziat dotyczacy bezpieczenstwa.

7.1 Jak ustawié: Funkcje pieczenia

Rozpoczecie pieczenia

Krok 1

Krok 2

9

B

9

C

Wybra¢ dowolng funkcje pieczenia.

Ustawi¢ temperature

Nacisng¢ przycisk

OK
Gotowanie na parze:
Krok 1 Krok 2 Krok 3 Krok 4 Krok 5
_\ﬂ'/_ | AA I _\U'/_ ( Q‘ ( Q‘
) °C
nacsnatpo- | wiac 900 mi | ounaC SZUMA | \yhrag funkee
rywe szuflady . de na wode do . . - .
; wody do szufla . pieczenia paro Ustawi¢ temperature
na wode, aby jg dv n d pierwotnego
X y na wode. - wego.
otworzyc. potozenia.
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7.2 Funkcje pieczenia

Standardowe funkcje pieczenia

Funkcja pieczenia

Zastosowanie

)

Termoobieg

Do jednoczesnego pieczenia na trzech poziomach i do suszenia zywnos-
ci. Ustawi¢ temperature o 20-40°C nizszg niz dla funkcji Gérna/dolna
grzatka.

Goérnal/dolna grzat-
ka

Do pieczenia ciasta na jednym poziomie oraz do suszenia zywnosci.

G

Mata wilgotnos¢

Funkcja jest przeznaczona do pieczenia migsa, drobiu, potraw z piekarni-
ka i typu casserole. Dzieki potgczeniu dziatania pary i gorgcego powietrza
migso jest delikatne i soczyste, a jednoczesnie chrupigce na zewnatrz.

/&)

Funkcja Pizza

Do wypieku pizzy. Do intensywnego przyrumieniania i pieczenia potraw z
chrupigcym spodem.

Grzatka dolna

Do pieczenia ciast o chrupigcym spodzie oraz do pasteryzowania zywnos-
ci.

|4

Potrawy mrozone

3

Do przyrzadzania produktéw gotowych (np. frytek, pieczonych ziemnia-
kow w éwiartkach, sajgonek itp.), tak aby nadac im chrupkos$¢.

<]

Termoobieg wil-

Funkcja zapewnia oszczednos$¢ energii podczas pieczenia. Podczas uzy-
wania tej funkcji temperatura w komorze moze sig rozni¢ od temperatury
ustawionej. Wykorzystywane jest ciepto resztkowe. Moze nastgpi¢ zmniej-
szenie mocy grzania. Wiecej informacji mozna znalez¢ w rozdziale ,Co-

gotny dzienna eksploatacja”, Uwagi dotyczgce funkcji: Termoobieg wilgotny.
v Do grillowania cienkich porcji potraw i opiekania chleba.
Grill
vev Do pieczenia duzych kawatkéw miesa lub drobiu z kosémi na jednym po-
?? ziomie. Do przyrzgdzania zapiekanek i przyrumieniania.
Turbo grill
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Funkcja pieczenia Zastosowanie

— Aby przejs¢ do menu: Gotowanie wspomagane, Czyszczenie, Ustawienia.

Menu

7.3 Uwagi dotyczace funkcji: Termoobieg wilgotny

Funkgiji tej uzyto w celu potwierdzenia zgodnosci z wymogami rozporzadzen UE 65/2014 i
UE 66/2014 dotyczacych klasy efektywnos$ci energetycznej i ekoprojektu. Testy zgodnie z
norma:

IEC/EN 60350-1

Drzwi piekarnika powinny by¢ zamkniete podczas pieczenia, tak aby dziatanie funkcji nie byto
zaktocane, a piekarnik dziatat z najwyzszg mozliwg wydajnoscia energetyczna.

Podczas korzystania z tej funkcji oswietlenie wytgcza sie automatycznie po 30 sekundach.
Wskazowki dotyczace pieczenia znajdujg sie w rozdziale ,Wskazéwki i porady”, Termoobieg
wilgotny. Ogdlne zalecenia dotyczace oszczedzania energii znajdujg sie w rozdziale
+Efektywnosc¢ energetyczna”, Oszczednos¢ energii.

7.4 Zbiornik na wode

Wskaznik zbiornika na wode

|:| Zbiornik jest petny.
|2| Zbiornik jest napetniony w potowie.
|_| Zbiornik jest pusty. Napemic¢ zbiornik.

Po nalaniu do zbiornika zbyt duzej ilosci wody, jej nadmiar przelewa sig przez otwor bezpieczen-
stwa na dno komory. Usung¢ wode ggbka.

Opréznianie zbiornika na wode

Wytaczy¢ piekarnik, zostawic¢ otworzone

Krok 1 drzwi i zaczeka¢, az piekarnik ostygnie.

Podtaczy¢ rure odptywowa (C) do zaworu

Krok 2 spustowego (A) przez ztacze (B).

Utrzymywacé koniec rury pod poziomem A i
Krok 3 | nacisnag¢ kilkakrotnie przycisk B, aby ze-
brac¢ pozostatg wode.

Odtaczy¢ C i B i osuszy¢ piekarnik migkkg

Krok 4
gabka.
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7.5 Jak ustawi¢: Gotowanie wspomagane

Kazda potrawa w tym podmenu ma przypisang zalecang funkcje piekarnika i temperature.
Czas i temperature mozna regulowa¢ podczas pieczenia.

Do przygotowania niektérych potraw mozna
réwniez uzy¢ funkcji:

Stopien wypieczenia potrawy:

¢ Termosonda

» Lekko wypieczone
«+  Srednio wypieczone
» Dobrze wypieczone

Gotowanie wspomagane — umozliwia szybkie przygotowanie potrawy z domysinymi usta-

wieniami:
Krok 1 Krok 2 Krok 3 Krok 4
) x &) i
E i P1 - P45 OK

Otworzy¢ menu. Wybra¢ Gotowanie

wspomagane. Nacis-
nac OK.

Wiozy¢é naczynie do
piekarnika. Potwier-
dzi¢ ustawienie.

Wybrac¢ danie. Nacis-
ng¢ przycisk OK.

7.6 Gotowanie wspomagane

Legenda

wy.

Termosonda dostepne. Ustawi¢ Termosonda w najgrubszej czesci potra-

Piekarnik wytacza sie po ustawieniu Termosonda temperatury.

Doda¢ wode do zbiornika.

M
a
()

Przed rozpoczeciem pieczenia nalezy wstepnie nagrza¢ piekarnik.

B Poziom umieszczania potraw.

Po zakonczeniu funkcji sprawdzi¢, czy potrawa jest gotowa.

392/544




CODZIENNA EKSPLOATACJA

Potrawa Waga Poziom pétki/akcesoria Czas
trwania
Wotowina &
P1 Pieczen woto- ~ 40 min
wa, krwista
P2 Pieczen woto- 1-1,5Kkg;
wa, $rednio kawa’fki% /P E 2 blacha do pieczenia ciasta ~ 50 min
wy;)ieczona grubosci 4 - Podsmazyc¢ migso na patelni przez kilka
5cm minut. Wiozy¢ do piekarnika.
P3 Pieczen wolo-
wa, dobrze ~ 60 min
wypieczona
P4 Stek., $rednio 180-220 g /? E E 3: brytfanna na ruszcie ~15 min
wypieczony nla sztuke; Podsmazy¢ migso na patelni przez kilka
P astr){ 0 minut. Wtozy¢ do piekarnika.
grubosci 3
cm
P5 Pielczer’\ woto- 1,5-2kg /0? |E| 2; brytfanna na ruszcie ~ 120 min
wa du:zon: Podsmazyc¢ migso na patelni przez kilka
(zeberka, ok- minut. Dodac¢ ptyn. Wiozy¢ do piekarnika.
ragta, gruba
powierzchnia)
P6 Pieczen wolo-
wa, lekko wy- ~ 75 min
pieczona (wol-
ne gotowanie)
P7 Pieczen wolo-
wa. srednio 1-1,5kg; /? E| 2; blacha do pieczenia ciasta
wy,pieczona kawalki 0 Uzyé ulubionych przypraw lub po prostu ~ 85 min
(wolne gotowa- | grubosci 4 - soli i Swiezo zmielonego pieprzu. Pod-
nie) 5cm smazy¢ mieso na patelni przez kilka mi-
nut. Wiozy¢ do piekarnika.
P8 Pieczen woto-
wa, dobrze
wypieczona ~ 130 min
(wolne gotowa-
nie)
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Potrawa Waga Poziom pétki/akcesoria Czas
trwania
P9 Filet, lekko
wypieczony ~ 75 min
(wolne gotowa-
nie)
_ . /? E 2 blacha do pieczenia ciasta
P10 | Filet, srednio | 02~ 1S KG | T T bionveh ub "
o ;eczon kawatki o Zy¢ ulubionych przypraw lub po prostu
yp y grubosci 5 - soli i Swiezo zmlelonego.pleprzu.. Pod-. ~ 90 min
(wolne gotowa- 6 cm smazy¢ mieso na patelni przez kilka mi-
nie) nut. Wiozyé do piekarnika.
P11 Filet, gotowy
(wolne gotowa- ~ 120 min
nie)
Cielecina @
P12 | Pieczen ciele- 0,8-1,5_ kg; /0? |E| 2; brytfanna na ruszcie ~ 80 min
Ea (np. fopat- kaV\t’)a"f' ° 4 Wykorzystaj ulubione przyprawy. Dodaé
a) g:: oscl ptyn. Pieczen przykryta.
Wieprzowina @ @
P13 Karczekl w;e; 1.5-2kg /‘? (ﬂ’ E 1; brytfanna na ruszcie ~ 165 min
prilc:wy ub fo- Obréci¢ mieso po uptywie potowy czasu
patka pieczenia.
P14 WieprzowinzT 1.5-2kg | A [H2blacha do pieczenia ciasta ~ 215 min
rwan? (powp . Wykorzystaj ulubione przyprawy. Obroci¢
ne gotowanie) migso po uptywie potowy czasu piecze-
nia, aby uzyskac rownomierne przyru-
mienienie.
P15 | Schab, swiezy 1k- 1’?k|'(g; /‘? E] 2; brytfanna na ruszcie ~ 55 min
grft\:\é) aécil g ) Wykorzystaj ulubione przyprawy.
6 cm
P16 | Zeberka 2-3 kg; uzyc E 3 gleboka blacha 90 min
gurbowylt(:h Doda¢ ptyn, aby zakry¢ dno naczynia.
ZEDerex o Obréci¢ migso po uptywie potowy czasu
grubosci 2-3 pieczenia.
cm
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Potrawa Waga Poziom pétki/akcesoria Czas
trwania
Jagniecina @
P17 | Udziec ia!?l"ie' 1.5-2 I.(g; M H 2; brytfanna na blasze do pie- ~ 130 min
cy z koscia kawatki o czenia
grugosm 7- Doda¢ ptyn. Obroci¢ mieso po uptywie
cm potowy czasu pieczenia.
Drob &
P18 | Caly kurczak | 1-1,5kg; VLi=Pr naczynie zaroodporne na bla- |~ 80 min
swiezy sze do pieczenia
Wykorzystaj ulubione przyprawy. Obrocic
kurczaka po uptywie potowy czasu pie-
czenia, aby uzyskac rownomierne przy-
rumienienie.
P19 Polc’)kwki kur- 0,5-0,8kg /? E 3 blacha do pieczenia ~ 40 min
czaka Wykorzystaj ulubione przyprawy.
P20 | Piers kurcza- 180-200 g /? E |E| 2: naczynie zaroodporne na ~ 25 min
ka na sztuke ruszcie
Wykorzystaj ulubione przyprawy. Pod-
smazy¢ mieso na patelni przez kilka mi-
nut.
P21 Il(Jdk’a kurcza- - /7 3 blacha do pieczenia ~ 30 min
a, swieze Jesli najpierw zamarynowano udka z kur-
czaka, ustawi€ nizszg temperature i sma-
zy¢ je diuzej.
P22 | Kaczka, cata 2-3kg /) |E| 2; brytfanna na ruszcie ~ 100 min
Wykorzystaj ulubione przyprawy. Umies-
ci¢ migso na brytfannie. Obroci¢ kaczke
po uptywie potowy czasu pieczenia.
P23 | Ges, cata 4-5kg /? E| 2. gleboka blacha ~ 110 min

Wykorzystaj ulubione przyprawy. Umies-
ci¢ migso na gtebokiej blasze do piecze-
nia. Obréci¢ ges po uptywie potowy cza-
su pieczenia.
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Potrawa Waga Poziom pétki/akcesoria Czas
trwania
Inne
P24 | Pieczen mies- 1 kg /? E| 2 ruszt ~ 60 min
na Wykorzystaj ulubione przyprawy.
Ryby G
P25 Ca}{la ryba, 0.5-1 g(g na /‘? E| 2 blacha do pieczenia ciasta ~ 30 min
grillowana rybe Napeij rybe mastem i uzy¢ swoich ulu-
bionych przypraw i ziot.
P26 | Filet zryby B (G;) @ IEI 3; naczynie zaroodporne na 35 min
ruszcie
Wykorzystaj ulubione przyprawy.
Stodkie wypieki / desery |mwd=—
P27 | Sernik . E 2; @ Tortownica o $rednicy 28 cm 90 min
na ruszcie
P28 | Szarlotka ) = 3; blacha do pieczenia 45 min
P29 Ivzrta jabtko- - (=] 2; forma do ciasta na ruszcie 40 min
P30 | Szarlotka ) E| 1; @ forma do ciasta 22 cm na 60 min
ruszcie
P31 | Brownies 2 kg E| 3 gleboka blacha 30 min
P32 | Babeczki cze- ) = 3; taca na muffinki na ruszcie 25 min
koladowe
P33 | Ciasto bo- - 50 min

chenkowe

E| 2; blacha do chleba na ruszcie

Warzywal/dodatki o ‘3§ %%
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Potrawa Waga Poziom pétki/akcesoria Czas
trwania
P34 P_ieczc_mls_ ke E] 2; blacha do pieczenia 50 min
ziemniaki Cate ziemniaki potozy¢ na blasze do pie-
czenia.
P35 | Cwiartki ke (=] 3. blacha do pieczenia wylozona 35 min
papierem do pieczenia
Wykorzystaj ulubione przyprawy. Pokroi¢
ziemniaki na kawatki.
P36 Gl_'illowane 1-15kg E 3; blacha do pieczenia wytozona 30 min
mieszane wa- papierem do pieczenia
rzywa Wykorzystaj ulubione przyprawy. Pokroié
warzywa na kawatki.
P37 I_(rokiety, mro- 0,5 kg E| 3 blacha do pieczenia 25 min
zone
P38 Pom_mes, 0,75 kg E 3; blacha do pieczenia 25 min
mrozone
Zapiekanki, chleb i pizza © & &
P39 | Mieso/wa- 1-1.5kg C\]}) B 2; naczynie zaroodporne na 55 min
rzywna lasag- ruszcie
na z talerzami
suchego ma-
karonu
P40 Z_apielfanka 1-15kg <G7> El 1; naczynie zaroodporne na 60 min
ziemniaczana ruszcie
(s_ull;(_)we zlem- Obréci¢ naczynie po uptywie potowy cza-
niaki) Su pieczenia.
P41 P_izz: swieza, _ (‘;Ib @ B 2 blacha do pieczenia ciasta 35 min
clenka wytozony papierem do pieczenia
P42 Pizza swieza, _ E E| 2; blacha do pieczenia wytozona 25 min
gruba papierem do pieczenia
P43 | Quiche - 45 min

E 2; forma do pieczenia na ruszcie
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Potrawa Waga Poziom pétki/akcesoria Czas
trwania
P44 gf’g;etra/B_ 0.8 kg <(D> @ E 2; blacha do pieczenia wyto- 50 min
1a h?tl? fa- zona papierem do pieczenia
ly chle Na biaty chleb potrzeba wiecej czasu.
P45 | Chleb petno- 1kg 60 min

ziarnisty / zyt-
ni / ciemny
petnoziarnisty
w formie chle-
ba

E E| 2; blacha do pieczenia wytozona
papierem do pieczenia / ruszt

8. FUNKCJE ZEGARA

8.1 Funkcje zegara

Funkcja zegara

Zastosowanie

Minutnik. Gdy uptynie czas pieczenia, emitowany jest sygnat dzwieko-

wy.

Czas pieczenia. Gdy timer zakonczy odliczanie czasu, rozlegnie sie

sygnat dzwigkowy i funkcja pieczenia wytaczy sie.

Opdznienie. Opdznienie rozpoczecia i/lub zakonczenia pieczenia

Stoper. Maksymalna wartos¢ 23 godz. i 59 min. Funkcja ta nie ma

wptywu na dziatanie piekarnika.

Aby wigczy¢ i wytaczy¢ Stoper, wybrac: Menu, Ustawienia.

8.2 Jak ustawic¢: Funkcje zegara

Jak ustawic: Aktualna godzina

Krok 1

Krok 2 Krok 3

9

N T
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Jak ustawi¢: Aktualna godzina

Aby zmieni¢ aktualng godzine, nalezy

przejs¢ do menu i wybra¢ Ustawienia, Ak- Ustawianie zegara Nacisnaé: OK.
tualna godzina.
Jak ustawié¢: Minutnik
Krok 1 Krok 2 Krok 3
Na wyswietla-
e czu widoczne \ N
jest wskaza- ( \
nie:
00:00
D Ustawianie funkcji Minut-
Nacisngc: @ nik ! Nacisngc: OK.
® Timer natychmiast rozpocznie odliczanie czasu.
Jak ustawi¢: Czas pieczenia
Krok 1 Krok 2 Krok 3 Krok 4
( \ Na wyswietla- ( \
ON - czu widoczne ON -
< jest wskaza- <)
nie:
00:00
g’l\;yct;r:nélgl':nuksijae NaCiané kilka- STOP Ustawié czas Naci . OK
- (N i ; acisngé: .
wi¢ temperature. krotnie: O, pieczenia.

@ Timer natychmiast rozpocznie odliczanie czasu.
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Jak ustawié¢: Opoznienie

Krok 1 Krok 2 Na wy- Krok 3 Krok 4 Na wy- Krok 5 Krok 6
Swietla- Swietla-
\ e czu po- \ e czu wi- \ e
( jawi sie ( doczne ( \
wskaza- jest
nie ak- wskaza-
tualnej nie:
Wybra¢ | Nacisngé | godziny g e Ustawi¢ Nacis-
- Ustawic fanal - acls
funkcie | ikakrot- | @3 | czas roz- NagsKnac. @ | gee | nac
e | niee®. | START | poczecia. : STOP oo oK.

® Timer rozpocznie odliczanie ustawionego czasu rozpoczecia programu.

9. SPOSOB UZYCIA: AKCESORIA

9.1 Wkiadanie akcesoriow

Niewielki wystep na gérze ma na celu zapewnienie wiekszego bezpieczenstwa. Wgtebienia
zapobiegajg réwniez przewrdceniu. Wysoka krawedz wokot rusztu zapobiega zsuwaniu sie
naczyn z rusztu.

Ruszt:

Wsuna¢ ruszt miedzy prowadnice jednego
z poziomdw umieszczania potraw i upew-
ni¢ sie, ze nézki sg skierowane w dét.

Blacha do pieczenia ciasta / Gteboka
blacha:

Wsuna¢ blache miedzy prowadnice bla-
chy.
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Ruszt, Blacha do pieczenia ciasta / Gle-
boka blacha:

Wsuna¢ blache miedzy prowadnice bla-
chy, a ruszt miedzy prowadnice na wy-
Zszym poziomie.

9.2 Termosonda

Termosonda— mierzy temperature wewnatrz potrawy.

Dostepne sa dwa ustawienia temperatury:

C

Temperatura piekarnika.

”?

Temperatura wewnatrz produktu

Aby uzyskac¢ najlepsze efekty pieczenia:

Skfadniki powinny mie¢ tem-
perature pokojowa.

Nie uzywac¢ do potraw
ptynnych.

Podczas pieczenia musi pozosta¢
w potrawie.

Obstuga urzadzenia: Termosonda

Krok 1 Wiaczy¢ piekarnik.
Krok 2 Ustawic funkcje pieczenia i w razie potrzeby temperature piekarnika.
Krok 3 Umiesci¢: Termosonda.

Mieso, dréb i ryby

Zapiekanki

Wiozy¢ koncowke Termosonda w srodek
miesa lub ryby; jesli to mozliwe — w najgrub-
szg czes¢. Upewnic sig, ze co najmniej 3/4

Termosonda znajduje sie w potrawie.

Umiesci¢ koncowke Termosonda dokfadnie w
Srodkowej czesci casserole. Termosonda powin-
na by¢ stabilna podczas pieczenia. Mozna w tym

celu wykorzystac¢ sktadnik potrawy o statej kon-
systencji.Za pomocg krawedzi naczynia do pie-
czenia podpiera¢ silikonowy uchwyt Termosonda.
Koncéwka Termosonda nie powinna dotyka¢ dna
naczynia.
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oy,

Krok 4 Podtgczy¢ Termosonda do gniazda znajdujgcego sie z przodu piekarnika.
Na wyswietlaczu pojawi sie wskazanie obecnej temperatury: Termosonda.

Krok 5 /'? — nacisngg¢, aby ustawic¢ temperature wewnatrz produktu dla termosondy.

Krok 6 OK nacisna¢, aby potwierdzic.
Gdy potrawa osiggnie ustawiong temperature, rozlegnie sie sygnat dzwiekowy. Mozna
wytgczyé piekarnik lub kontynuowac pieczenie, aby uzyskac¢ odpowiedni stopien wy-
pieczenia potrawy.

Krok 7 Wyciagna¢ wtyczke Termosonda z gniazda i wyjgc potrawe z piekarnika.

& OSTRZEZENIE!
Wystepuje zagrozenie poparzeniem, poniewaz Termosonda staje
sie gorgca. Nalezy zachowacé ostrozno$¢ podczas wyjmowania jej z
gniazda i z potrawy.

10. DODATKOWE FUNKCJE

10.1 Blokada

Funkcja ta zapobiega przypadkowej zmianie funkcji urzadzenia.

ny.

Wigcz funkcje, gdy urzadzenie dziata — kontynuowany jest ustawiony czas pieczenia, a panel ste-
rowania jest zablokowany.
Wigcz, gdy urzadzenie jest wylgczone — nie mozna go wigczy¢, panel sterowania jest zablokowa-
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Funkcja ta zapobiega przypadkowej zmianie funkcji urzadzenia.

A @OK - nacisng¢ i przytrzymac, @OK - nacisng¢ i przytrzymad,
aby witgczy¢ funkcje. aby jg wylaczyc.
Rozlegnie sie sygnat dzwigko-

@ oK wy.

@ 3x El - miga, gdy wigczona jest blokada.

10.2 Automatyczne wylgczanie

Ze wzgledu na bezpieczenstwo piekarnik wytacza sie po uptywie pewnego czasu, jesli dziata
funkcja pieczenia i nie zostang zmienione zadne ustawienia.

(°C) @ (godz.)

30-115 125

120 - 195 8.5

200 - 245 5.5
250 — maksimum 3

Funkcja samoczynnego wytgczenia nie dziata z funkcjami: Oswietlenie piekarnika,
Termosonda, Opdznienie.

10.3 Wentylator chtodzacy

Podczas pracy urzadzenia wentylator chtodzgcy wigcza sie automatycznie, aby utrzymac niskg
temperature powierzchni urzgdzenia. Po wytgczeniu urzadzenia wentylator chtodzgcy moze
nadal pracowa¢ do momentu ostygnigcia urzagdzenia.

11. WSKAZOWKI | PORADY
11.1 Termoobieg wilgotny

Aby uzyskac¢ najlepsze efekty, nalezy przestrzegac zalecen z ponizszej tabeli.
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L B |k O
\ uru
(°C) (min)

Stodkie butki, 16 blacha do pieczenia cias- | 180 2 20 - 30

szt. ta lub gteboka blacha

Butki, 9 szt. blacha do pieczenia cias- | 180 2 30-40
ta lub gteboka blacha

Pizza, mrozona, ruszt 220 2 10-15

0,35 kg

Rolada biszkop- blacha do pieczenia cias- | 170 2 25-35

towa ta lub gteboka blacha

Brownie blacha do pieczenia cias- | 175 3 25-30
ta lub gteboka blacha

Suflet, 6 szt. ceramiczne kokilki na 200 3 25-30
ruszcie

Biszkoptowy forma do tarty na ruszcie 180 2 15-25

spod tarty

Biszkopt krolowej | naczynie do pieczeniana | 170 2 40-50

Wiktorii ruszcie

Gotowana ryba, blacha do pieczenia cias- | 180 3 20-25

0,3 kg ta lub gteboka blacha

Cata ryba, 0,2 kg blacha do pieczenia cias- | 180 3 25-35
ta lub gteboka blacha

Filet z ryby, 0,3 blacha do pieczenia piz- 180 3 25-30

kg Zy na ruszcie

Migso z wody, blacha do pieczenia cias- | 200 3 35-45

0,25 kg ta lub gteboka blacha

Szaszlyk, 0,5 kg blacha do pieczenia cias- | 200 3 25-30
ta lub gteboka blacha

Ciastka, 16 szt. blacha do pieczenia cias- | 180 2 20-30

ta lub gteboka blacha
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¥ = = c O
\ uru
(°C) (min)
Makaroniki, 24 blacha do pieczenia cias- | 180 2 25-35
szt. ta lub gteboka blacha
Babeczki, 12 szt. blacha do pieczenia cias- | 170 2 30-40
ta lub gteboka blacha
Ciasto pikantne, blacha do pieczenia cias- | 180 2 25-30
20 szt. ta lub gteboka blacha
Kruche ciastecz- blacha do pieczenia cias- | 150 2 25-35
ka, 20 szt. ta lub gteboka blacha
Tartletki, 8 szt. blacha do pieczenia cias- | 170 2 20-30
ta lub gteboka blacha
Warzywa, z wo- blacha do pieczenia cias- | 180 3 35-45
dy, 0,4 kg ta lub gteboka blacha
Omlet wegeta- blacha do pieczenia piz- 200 3 25-30
rianski zy na ruszcie
Warzywa $ro- blacha do pieczenia cias- | 180 4 25-30
dziemnomorskie, ta lub gteboka blacha
0,7 kg

11.2 Termoobieg wilgotny — zalecane akcesoria

Nalezy uzywac¢ uzywac naczyn i pojemnikdw w ciemnym kolorze o matowej powierzchni.
Pochtaniajg one lepiej ciepto niz naczynia w jasnym kolorze o btyszczgcej powierzchni.

 ~

Blacha do pizzy

Forma do pieczenia

Forma do tarty

W ciemnym kolorze,

matowa

Srednica: 28 cm

towa
Srednica: 26 cm

W ciemnym kolorze, ma-

Ceramiczne
$rednica: 8
cm, wysokosc¢:
5cm

W ciemnym kolorze,
matowa
Srednica: 28 cm
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11.3 Tabele pieczenia na potrzeby osrodkéw przeprowadzajacych
testy

Informacja dla instytucji wykonujacych testy
Testy zgodne z norma IEC 60350-1.

¥ B = |E O D
\ CJ =
(°C) (min)
Ciastka, | Gérna/ Blachado | 3 170 20-30 -
20 sztuk | dolna pieczenia
na bla- grzatka ciasta
sze
Ciastka, | Termoo- Blachado | 3 150 - 20-35 -
20 sztuk | bieg pieczenia 160
na bla- ciasta
sze
Ciastka, | Termoo- Blachado | 2i4 150 - 20-35 -
20 sztuk | bieg pieczenia 160
na bla- ciasta
sze
Szarlot- Gorna/ Ruszt 2 180 70-90 -
ka, 2 fo- | dolna
remki grzatka
@20 cm
Szarlot- Termoo- Ruszt 2 160 70-90 -
ka, 2 fo- bieg
remki
@20 cm
Bisz- Gorna/ Ruszt 2 170 40-50 Nagrzewac
kopt, fo- | dolna wstepnie piekar-
remka grzatka nik przez 10 mi-
do cias- nut.
ta @26
cm
Bisz- Termoo- Ruszt 2 160 40 - 50 Nagrzewac
kopt, fo- bieg wstepnie piekar-
remka nik przez 10 mi-
do cias- nut.
ta @26
cm
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X B |= | |B|0 |0
~ B =
(°C) (min)
Bisz- Termoo- Ruszt 2i4 160 40 - 60 Nagrzewac
kopt, fo- bieg wstepnie piekar-
remka nik przez 10 mi-
do cias- nut.
ta @26
cm
Butka Termoo- Blachado | 3 140 - 20-40 -
maslana | bieg pieczenia 150
ciasta
Butka Termoo- Blachado | 2i4 140 - 25-45 -
maslana | bieg pieczenia 150
ciasta
Butka Gorna/ Blachado | 3 140 - 25-45 -
maslana | dolna pieczenia 150
grzatka ciasta
Tosty, Grill Ruszt 4 maks. 2-3 minu- | Nagrzewac
4-6 szt. ty pierw- wstepnie piekar-
sza stro- nik przez 3 minu-
na; 2-3 ty.
minuty
druga
strona
Burger Grill Ruszt i 4 maks. 20-30 Umiesci¢ ruszt na
wotowy, ociekacz czwartym pozio-
6 szt., mie, a ociekacz
0,6 kg na trzecim pozio-
mie piekarnika.
Obroci¢ produkt w
potowie czasu go-
towania.
Nagrzewac
wstepnie piekar-
nik przez 3 minu-
ty.

12. KONSERWACJA | CZYSZCZENIE

OSTRZEZENIE!
Patrz rozdziat dotyczgcy bezpieczenstwa.
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12.1 Uwagi dotyczace czyszczenia

Przéd urzadzenia nalezy czyscié $ciereczka z mikrofibry zwilzong ciepta wodg z

uzytkowanie

< tagodnym detergentem. Wyczysci¢ i sprawdzi¢ uszczelke drzwi wokét obramo-
wania komory.
; Uzy¢ roztworu czyszczacego, aby wyczysci¢é metalowe powierzchnie.
Srodki czy-
szczace Usung¢ plamy za pomocg fagodnego detergentu.
Czysci¢ komore po kazdym uzyciu. Nagromadzenie sie ttuszczu lub innych za-
A brudzen moze skutkowaé pozarem.
= Y|
CI Wewnatrz urzgdzenia lub na szybach drzwi moze skrapla¢ sie para wodna. Aby
ograniczy¢ zjawisko skraplania sie pary wodnej, nalezy uruchamia¢ urzadzenie
Codzienne na 10 minut przed rozpoczgciem pieczenia. Nie pozostawiaj gotowych potraw w

urzadzeniu na dtuzej niz 20 minut. Po kazdym uzyciu osusz komore $ciereczkg
z mikrofibry.

e,
Z24

Akcesoria

Po kazdym uzyciu nalezy wyczys$ci¢ wszystkie akcesoria i pozostawi¢ do wy-
schniecia. Do czyszczenia nalezy uzy¢ Sciereczki zwilzonej cieptg woda z do-
datkiem tagodnego detergentu. Nie myj akcesoriow w zmywarce.

Do czyszczenia akcesoridw z powtokg zapobiegajgca przywieraniunie nalezy
uzywac sciernych srodkéw czyszczacych ani przedmiotéw o ostrych krawe-
dziach.

12.2 Sposéb wyjmowania: Prowadnice blach

Wyjac¢ prowadnice blach, aby wyczysci¢ piekarnik.

Krok 1 Wytaczy¢ piekarnik i zaczekac,

ki.

az ostygnie.
Krok 2 Odciagna¢ przedniag czes¢ pro-
. L l
wadnic blach od bocznej $cian-
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Krok 3

Odciggnac tylng czes¢ prowad- |

nic blach od bocznej Scianki 1/—%{ . P
i wyjgc je w catosci. 0 _L j .
() ‘2
Krok 4 Zamontowa¢ prowadnice blach —

w odwrotnej kolejnosci.

Kotki ustalajace na prowadni-
cach teleskopowych muszg by¢
skierowane do przodu.

o
l

12.3 Obstuga urzadzenia: Czyszczenie woda

W procesie czyszczenia wykorzystuje sie wode do usuwania pozostatosci ttuszczu i resztek
zywnosci z piekarnika.

Krok 1 Wila¢ wode do wneki komory: 300 ml.
Krok 2 Wybrac¢ opcje: E / rrrr/ Nacisnac: OK.

Funkcja bedzie dziata¢ przez 30 minut.

Po zakonczeniu czyszczenia rozlegnie sie sygnat dzwiekowy. Piekarnik wytaczy sie.
Krok 3 Odczekac, az piekarnik ostygnie. Osuszy¢ komore migkka Sciereczka.

12.4 Sposdb czyszczenia: Zbiornik na wode

Krok 1 Wytaczy¢ piekarnik.

Krok 2 Umiesc¢ gteboka blache ponizej wlotu pary.

Krok 3 WIa¢ wode do szuflady na wode: 850 ml. Dodac¢ kwas cytrynowy: 5 tyzeczek. Odcze-
ka¢ 60 min.

Krok 4 Wigczy¢ piekarnik i wybrac funkcje: Mata wilgotnos¢. Ustawic¢ temperature na wartosé
230°C. Wytaczy¢ piekarnik po uptywie 25 minut i zaczekac, az ostygnie.

Krok 5 Wigczy¢ piekarnik i wybrac funkcje: Mata wilgotnos¢. Ustawic temperature na wartos¢

od 130 do 230°C. Wytgczy¢ piekarnik po uptywie 10 minut i zaczekaé, az ostygnie.

@ Aby zapobiec osadzaniu sie kamienia, nalezy opréznia¢ zbiornik na wode po kazdym piecze-
niu parowym.
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Po zakonczeniu czyszczenia:

Wytaczy¢ piekar- Oprozni¢ zbiornik Optukac zbiornik na wodg i Umy¢ wezyk spus-
nik. na wode. Patrz roz- usungc resztki kamienia towy cieptg woda z
dziat Codzienna miekka Sciereczka. dodatkiem tagodne-
eksploatacja, ,Oproé- go detergentu.
znianie zbiornika na
wodeg”.

W ponizszej tabeli znajduje sie zestawienie zakresow twardosci wody (dH) z odpowiadajgcymi
im poziomami zawartosci wapnia i jakosci wody. Jesli twardo$¢ wody przekracza poziom 4,
nalezy napetnia¢ szuflade na wode woda butelkowana.

Twardos¢ wody Pasek testo- | Zawartos¢ Klasyfikacja | Czestotli-
wy wapnia (mg/l) wody wos¢ czy-
Poziom dH szczenia
zbiornika
wody

1 0-7 |:| 0-50 miekka 75 cykli- 2,5
. miesiaca

2 8-14 ‘II 51-100 $rednio twar- | 50 cykli - 2

da miesigca

3 15-21 IE 101 -150 twarda 40 cykli- 1,5

miesigca
4 22-28 m ponad 151 bardzo twar- 30 cykli - 1
da miesigc

12.5 Sposéb demontazu i montazu: Drzwi

W drzwiach piekarnika sg trzy szyby. Drzwi i wewnetrzne szyby mozna wymontowac w celu ich
wyczyszczenia. Przed przystgpieniem do demontazu szyb nalezy zapoznac sie z instrukcjg
LZdejmowanie i zaktadanie drzwi”.

UWAGA!
Nie uzywac piekarnika bez szyb.
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Krok 1

Catkowicie otworzy¢ drzwi i chwycic¢
oba zawiasy.

Krok 2

Podnies¢ i pociggnaé zatrzaski, az
styszalne bedzie kliknigcie.

Krok 3

Przymkna¢ drzwi piekarnika, ustawia-
jac je w pierwszej pozycji otworzenia.
Nastepnie unoszac i pociggajgc drzwi
do siebie, wyjac je z mocowania.

Krok 4

Potozy¢ drzwi na stabilnej powierzch-
ni.

Krok 5

Chwycic¢ listwe drzwi (B) za gérng kra-
wedz drzwi po obu stronach i nacis-
na¢ do srodka, aby zwolnic¢ zatrzaski.

Krok 6

Pociggnac¢ listwe drzwi do przodu,
aby ja zdjac.

Krok 7

Chwyci¢ szyby drzwi za gérne krawe-
dzie i ostroznie wyjmowac kolejno.
Rozpoczaé od szyby wierzchniej.
Upewnic¢ sie, ze szyba catkowicie wy-
sunie sie z prowadnic.
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Krok 8 Umy¢ szyby wodg z ptynem do mycia naczyn. Ostroznie osuszy¢ szyby. Nie nalezy
my¢ szyb w zmywarce.
Krok 9 Po wyczyszczeniu zamontowac szyby i drzwi piekarnika.

Jesli drzwi sg zainstalowane prawidtowo, podczas zamykania zatrzaskow stychac klikniecie.

Umiesci¢ szyby (A i B) z powrotem we wtasci-
wych miejscach w odpowiedniej kolejnosci.
Sprawdzi¢ symbol/nadruk na boku szyby.
Kazda z szyb wyglada inaczej, aby utatwi¢
procedure demontazu i montazu.
Zamontowac prawidtowo listwe drzwi (powin-
no byto styszalne kliknigcie).

Upewnic¢ sie, ze srodkowa szyba jest prawid-
towo zamontowana w gniazdach.

12.6 Sposéb wymiany: Oswietlenie

A

OSTRZEZENIE!
Zagrozenie porazeniem pradem.
Zarébwka moze by¢ gorgca.

Aby unikng¢ zabrudzenia zaréwki halogenowej ttuszczem, nalezy chwytac ja przez szmatke.

Przed wymiang zaréwki oswietlenia:

Krok 1 Krok 2 Krok 3
Wytaczy¢ piekarnik. Odcze- Odtaczy¢ piekarnik od zasila- Umiesci¢ sciereczke na dnie
kac¢, az piekarnik ostygnie. nia. komory.
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Tylne oswietlenie

Krok 1 Obréci¢ szklany klosz, aby go zdjac.

Krok 2 Wyczysci¢ szklany klosz.

Krok 3 Wymieni¢ zaréwke na nowa, odporng na temperature 300°C.
Krok 4 Zatozy¢ szklany klosz.

13. ROZWIAZYWANIE PROBLEMOW

OSTRZEZENIE!

Patrz rozdziat dotyczacy bezpieczenstwa.

13.1 Co zrobi¢, gdy...

W przypadkach nieuwzglgdnionych w tabeli nalezy skontaktowac sig z autoryzowanym centrum

serwisowym.

Piekarnik nie wiacza sie lub nie nagrzewa si¢

Problem

Sprawdzi¢, czy...

Nie mozna uruchomic¢ piekarnika ani nim stero-
wac.

Piekarnik podtaczono prawidtowo do zrodia za-
silania.

Piekarnik nie nagrzewa sie.

Wyltaczono funkcje samoczynnego wytaczenia.

Piekarnik nie nagrzewa sie.

Zadziatat bezpiecznik.

Piekarnik nie nagrzewa sie.

Blokada jest wytgczona.

Podzespoty

Problem

Sprawdzi¢, czy...

Nie dziata o$wietlenie.

Termoobieg wilgotny — jest wt.

Oswietlenie nie dziata.

Zaréwka o$wietlenia jest przepalona.

Termosonda nie dziata.

Wtyczka Termosonda jest catkowicie wiozona
do gniazda.

Uszczelka drzwi jest uszkodzona.

Nie uzywac piekarnika. Skontaktowac sie z au-
toryzowanym centrum serwisowym.
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Kody btedéw

Na wyswietlaczu widoczne jest wskaza-
nie...

Sprawdzi¢, czy...

Err C2

Wyjeto wtyczke Termosonda z gniazda.

00:00

Nastgpita przerwa w zasilaniu. Ustawianie ak-
tualnej godziny

Jesli wyswietlacz pokazuje kod btedu, ktérego nie uwzgledniono w tabeli, nalezy wytaczy¢ i po-
nownie wigczy¢ bezpiecznik domowy, aby ponownie uruchomi¢ piekarnik. Jesli kod btedu pojawi
sie ponownie, nalezy skontaktowaé sie z autoryzowanym centrum serwisowym.

Czyszczenie

Problem

Sprawdzi¢, czy...

W komorze piekarnika jest woda.

W zbiorniku wody jest zbyt duzo wody.

~
I_l — nie Swieci sie wskaznik.

W zbiorniku wody jest wystarczajgca ilo$¢ wo-
dy. Jezeli wskaznik nadal sie nie $wieci, a wo-
da zacznie wylewac¢ sie do komory piekarnika,
nalezy skontaktowac sie z autoryzowanym
centrum serwisowym.

l_l — Swieci sie wskaznik.

W zbiorniku nie ma wystarczajgcej ilosci wody.
Jesli zbiornik jest petny, a wskaznik nadal sie
Swieci, nalezy skontaktowac sie z autoryzowa-
nym centrum serwisowym.

Pieczenie parowe nie dziata.

W otworze wlotowym pary nie ma osadu z ka-
mienia.

Pieczenie parowe nie dziata.

W zbiorniku wody jest woda.

Oproznienie zbiornika wody lub wyciek wody z
otworu wlotowego pary zajmuje wigcej niz trzy
minuty.

W otworze wlotowym pary nie ma osadu z ka-
mienia. Wyczysci¢ zbiornik na wode.

13.2 Dane serwisowe

Jezeli rozwigzanie problemu we wiasnym zakresie nie jest mozliwe, nalezy skontaktowac sie ze

sprzedawca lub z autoryzowanym punktem serwisowym.
Dane niezbedne dla serwisu znajdujg sie na tabliczce znamionowej. Tabliczka znamionowa

znajduje sie na przedniej ramie komory urzgdzenia. Nie usuwaj tabliczki znamionowej z komory

piekarnika.
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Zalecamy zapisanie w tym miejscu danych:

Model (MOD.)

Numer produktu (PNC)

Numer seryjny (S.N.)

14. EFEKTYWNOSC ENERGETYCZNA

14.1 Informacje o produkcie i Karta produktu*

Nazwa dostawcy Electrolux
EOC6H76X 949494489
Dane identyfikacyjne modelu EOC6H76Z 949494490
LOCG6H76Z 949494491
Wskaznik efektywnosci energetycznej 81.2
Klasa sprawnosci energetycznej A+

Zuzycie energii przy standardowym obcigzeniu, tryb kon-
wencjonalny

0.93 kWh/cykl

Zuzycie energii przy standardowym obcigzeniu, tryb wy-
muszonej wentylacji

0.69 kWh/cykl

Liczba komor

Zrodta ciepta

Elektrycznos¢

Pojemnos¢

721

Rodzaj piekarnika

Piekarnik do zabudowy

Masa

EOCBH76X 33.2kg
EOCBH76Z 33.0 kg
LOCBH76Z 32.7 kg

EN 60350-1 — Elektryczny sprzet do gotowania do uzytku domowego -- Czes$¢ 1: Gamy, piekarni-

ki, piekarniki parowe i grille — Metody pomiaru wydajnosci.
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14.2 Oszczedzanie energii

Urzadzenie wyposazono w funkcje umozliwiajgce oszczedzanie energii podczas
codziennego pieczenia.

Upewnij sie, ze drzwi urzadzenia sg zamkniete podczas jego pracy. Nie otwieraj zbyt czesto
drzwi podczas pieczenia. Dbac, aby uszczelka drzwi byta czysta i prawidtowo umieszczona.
Korzystanie z metalowych naczyn pozwala oszczedzac energie.

Gdy nie jest to konieczne, nie nalezy wstepnie nagrzewac urzgdzenia przed rozpoczeciem
pieczenia.

Przygotowujac kilka potraw, nalezy w miare mozliwosci skraca¢ przerwy miedzy ich
pieczeniem.

Pieczenie z termoobiegiem

Jesli to mozliwe, w celu oszczgdzania energii nalezy korzystac¢ z funkcji termoobiegu.
Ciepto resztkowe

Wentylator i o$wietlenie bedg nadal dziata¢. Po wytgczeniu urzadzenia na wyswietlaczu
pojawia sie informacja o cieple resztkowym. Ciepto resztkowe mozna wykorzysta¢ do
utrzymania temperatury potrawy.

Gdy pieczenie przekracza 30 min, nalezy zmniejszy¢ temperature urzadzenia do minimum na
3-10 min przed zakonczeniem pieczenia. Dzieki cieptu resztkowemu wewnatrz urzadzenia
potrawy bedg sie nadal piec.

Uzywac ciepta resztkowego do podgrzewania innych potraw.

Podtrzymywanie temperatury potraw

Wybraé najnizsze mozliwe ustawienie temperatury, aby wykorzystac¢ ciepto resztkowe i
podtrzymac temperature potrawy. Na wyswietlaczu pojawi sie wskaznik ciepta resztkowego lub
temperatura.

Pieczenie z wylagczonym oswietleniem

Wytgczy¢ oswietlenie podczas pieczenia. Oswietlenie nalezy wigczac tylko wtedy, gdy jest
potrzebne.

Termoobieg wilgotny

Funkcja zapewnia oszczedno$c¢ energii podczas pieczenia.

Podczas korzystania z tej funkcji oSwietlenie wytgcza sie automatycznie po 30 sekundach.
Oswietlenie mozna ponownie witgczyc, ale wptynie to niekorzystnie na oszczednos¢ energii.

15. STRUKTURA MENU

15.1 Menu

QN =
— — wybrag, aby przejs¢ do Menu.

Struktura Menu

Gotowanie wspomagane ‘/f' Czyszczenie rrrr/ Ustawienia @

Krok 1 Krok 2 Krok 3 Krok 4 Krok 5
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=&

A

O01-011

Q)

Wybra¢ Menu,

Potwierdzi¢ us-

Wybraé ustawie-

Potwierdzi¢ us-

Ustawi¢ warto$c¢
i nacisna¢ przy-

Ustawienia. tawienie. nie. tawienie.
cisk OK.
Ustawienia
o1 Aktualna godzina Zmien 02 Jasno$c¢ wyswietla- 1-5
cza

03 Dzwieki przyciskow 1 - Sygnat 04 Gto$nosc¢ sygnatu 1-4
dzwigkowy
2 — Kliknig-
cie
3 - Dzwiek
wytgczony

05 Termosonda Dziatanie | 1-Alarmi 06 Stoper WH. / Wyt
zatrzymanie
2 — Alarm

o7 Oswietlenie piekarnika | Wkt / Wyt 08 Szybkie nagrzewa- WH. / Wyt

nie

09 Tryb demonstracyjny Kod aktywa- 010 | Wersja oprogramo- Sprawdzanie
cji: 2468. wania

O11 | Zresetuj wszystkie us- Tak / Nie

tawienia

16. OCHRONA SRODOWISKA

A%
Materiaty oznaczone symbolem Lo nalezy poddac utylizacji. Opakowanie urzgdzenia wtozy¢ do
odpowiedniego pojemnika w celu przeprowadzenia recyklingu. Nalezy zadba¢ o ponowne
przetwarzanie odpadow urzadzen elektrycznych i elektronicznych, aby chroni¢ srodowisko

naturalne oraz ludzkie zdrowie. Nie wolno wyrzuca¢ urzadzen oznaczonych symbolem E
razem z odpadami domowymi. Nalezy zwroci¢ produkt do miejscowego punktu ponownego
przetwarzania lub skontaktowac sig z odpowiednimi wtadzami miejskimi.
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MUCITUMO HA BAC

XBana wTo cte kynunu Electrolux ypehaj. 3abpanu cte nponssog koju ca cobom AoHOCK
[OeLeHnje CTpyYHor paga v nHoeauuja. 'eHvjanaH je, eneraHtaH 1 OCMULLIbEH UMajyhm y Bugy
Balwe notpebe. byauTe yBepeHu aa hete npu csakom kopuwwhery 406UTU n3BaHpeaHe

pesynTarte.
Oo6po gownu y Electrolux.
MoceTuTe Haw cajT aa:

npobnema, cepBuc 1 Nonpaeky:
www.electrolux.com/support

www.registerelectrolux.com

ypehaj:
www.electrolux.com/shop

MpubasuTe caBeTe 3a kopuwhetrse, GpoLLype 1 MHdOPMaLWje 3a pellaBaHe

PeructpyjTe npoussog paam Gorbe ycnyre:

Kynute npubop, NOTPOLLUHU MaTepujan u opurMHarHe pe3epBHe AefoBe 3a CBOj

KOPUCHWUYKA NOAPLUKA U CEPBUC

YBEK KOPUCTUTE OpUrHanHe pesepBHe OernoBe.

Kapa koHTakTMpaTe oBnawheHn cepBUCHU LieHTap, BoAWTe padyHa Aa koa cebe umate
cnepehe nogatke: Mogen, 6poj nponssoaa, cepujcku 6po;.
Mopaum mory fa ce npoHahy Ha MNoYMLM ca TEXHUYKMM KapakTepucTukama.

Ynosopetre/onpes — nHcopmauuje o 6e3degHocTm

® OnwTe nHpopmauuje n casetn
MHdopmauuje 0 XMBOTHOj CpeanHu

3agpxaHo npaso U3MeHa.

CAOPXAJ

1. \(H®OPMALIMJE O BE3BEAHOCTM.....419

1.1 Be3begHocT AeLe 1 OCETILUBUX

OCOD@. ...ttt 419

1.2 OnwTe mepe 6e3begHoCTH.......... 420
2. BEBBEOHOCHA YMYTCTBA.......ccccseuuut 421

2.1 MOHT@XKA.e..veieieeeiiee e 421

2.2 [Npukrbyyere Ha eneKkTpuyHy

MPEIKY e eeeenerireeeeneeeeeeeseeeeeannneeeeennneeens 422

2.3 YNOTPEDA.....eeieieeiieeeiee e 423

2.4 Hera v ynwheme

2.5 KyBamne Ha napu

2.6 YHyTpallt€e OCBETILEHE. ............ 425

2.7 CepBUCHPAHE. ....ccuvveeeeiiieeeeeeee 425

2.8 OONarakbe.......ccceevvvvevevniieeereeennns 425
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3. UHCTANALUJA........cccterrenrenniens 425
3.1 YrpahuBame.......cocoeevvieeiiee 425
3.2 MNpuuspwhrBame pepHe 3a
KYXUHSCKM EMEMEHT ... 426

4. OMMUC NMPOU3BOMA.........ccocerrrierannns 427
4.1 ONWTU NPUKAS......eveeeeeirireeanneenn 427
4.2 TIPUBOP...eeeeeeeeiee e 427

5. KAKO YKIbYYNTU N UCKIBYYUTU

D = = . 428
5.1 lyrmag Koja ce yBnave................ 428

5.2 KomaHgHa Tabna
6. MPE MPBE YMNMOTPEBE..........cccccccvveuneeen.

6.1 MNpBO YMLWNEHE. ...
6.2 NHnumjanHo npearpeBamse.......... 429




MHPOPMALMUJE O BE3BEOQHOCTHU

7. CBAKOOHEBHA YNOTPEBA................. 430
7.1 Kako ga nogecute: ®yHkunje
3AMPEBAMDA. . ..eeeeeeveeeeeaaiieeeeeineeeaeneeees 430
7.2 OyHKUMje 3arpeBatba................... 431
7.3 HanomeHe y Be3u ca: BnaxHo
neyere y3 BEHTUMATOP......eeeevveeeennn. 432
7.4 Pe3epBoap 3a BOOY......ccccccvveennn. 432
7.5 Kako ga nogecute: NoTnomorHyTa
MPUMPEMA.....eeeeeeiiieeeeeieeeeeeaiieaa e 433
7.6 NoTnomorHyTa npunpema............ 434

8. ®YHKUWUJIE CATA......cceirrreeeneene 440
8.1 OYHKUM]E CaTA...ceveieieieiieeieee 440
8.2 Kako ga nogecute: ®yHkunje
(o= 1 - VPO TR PR PPPPPPPPPPP 440

9. KAKO OJA KOPUCTUTE: NMPUBORP......... 442
9.1 Ybauusarbe npubopa................... 442
9.2 TemnepaTypHU CEH30P................ 443

10. AOOATHE ®YHKLUJE..........cccvrurrrnnes 445
10.1 KoHTponHa 6paBa............cceueee 445
10.2 AyTOMaTCKO UCKIby4MBaHse....... 445
10.3 BeHTunartop 3a xnahemwe........... 445

11. KOPUCHU CABETM.........cccerirrrrnes 446
11.1 BnaxHo neyewe y3
BEHTUIIATOP..eeeeeevieeeeeiiieeeaanneeaeeenneeens 446
11.2 BnaxHo neyewe y3 BeHTMnaTop -
NpenopyyYeHn NPUBOP.......cc.eeeeeuveeee. 448

11.3 Tabene kyBaha 3a UHCTUTYTE 3a
TECTUPAHE....evvviiieiieeeee e 448
12. HEFTA W YUWIREE..........cccciieries 450
12.1 HanowmeHe y Be3u ca
YALLNEHEM. ..o 450
12.2 Kako ga ussagute: Hocaun
PELLETKE ..oviiiiieeeiiieiiiiiereee e e e e e 451
12.3 Kako ga kopuctute: Ynwhene
BOOOM...coviiiieiiiiieeeeeeite e e et e eeeeaiaas 451
12.4 Kako ga ounctute: PesepBoap 3a
BOMY e ceeeeeiiiiiiieee e e e e 452
12.5 Kako ga ckMHeTe 1 MoHTupare:
BpaTa.....oiiiiii 453
12.6 Kako ga 3amenute: Jlamnuua.... 455
13. PELLABAKE MNPOBJIEMA................... 456
13.1 LLTa yYUHUTK AKO........oceneenee. 456
13.2 lMogauu o cepBuCHpatyy............ 457
14. EHEPTETCKA E®UKACHOCT............. 458
14.1 Vindbopmauumje o npomssoay 1 nUcT
ca uHdopmavmjama o npounssoay......458
14.2 Ywitena eHepruje.....ccouvveeeennes 459
15. CTPYKTYPA MEHUJA..........ccceiranne 459
15.1 MEHW....ooviiiiieeieeeeee e 459
16. EKOJIOLUKA MUTAHbA..........cceeie 460

1. A UHOOPMALUJE O BESBENHOCTW

Mpe nHcTtanaumje u kopuwhewa ypehaja, NaxrLneo
npo4nTajTe NPUNoXeHo ynyTcTeo. [1ponssofhay Huje
ofroBopaH 3a 6uno kakee nospee Unu LUTETY Koje cy
pesyntaT HeMcnpaBHe MHCTanaunje unu ynotpebe. Yyeajte
ynyTCTBO 3a ynoTpeby Ha 6e36eaHOM 1 NPUCTYNayHOM MECTY

3a 6yayhe kopuwhete.

1.1 Be3beagHoCT Aeue U oceTIbLMBUX 0coba

- OBaj ypehaj mory ga kopucte geua ctapuvja og 8 rognHa u
ocobe ca cMakeHUM (PU3NYKUM, HYYITHUM UM MEeHTanHUM
crnocobHocTMMa, Kao ocobe Kojuma HeoCTajy UCKYCTBO U
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MHPOPMALUJE O BESBENHOCTHU

3HaHe, YKONMKo UM ce 0be3bean Hag3op unm v ce aajy
ynyTcTBa Yy Be3n ca ynotpebom ypehaja Ha 6e3begaH HaunH
N yKonuko cxsartajy moryhe onacHoctu. leuy mnaha og 8
roguHa, kao n ocobe ca Beoma TELLUKUM U CITOXKEHUM
nHBanuauteToMm, Tpeba gpxxatu garee og ypehaja, ocum
ako cy nofg ctanHUm Hag30pOoM.

- [euy Tpeba KOHTponucatun kako ce He 6u nrpana ca
ypehajem.

- OpxunTte cBy ambanaxy garoe o4 geue v OanoxuTe je Ha
ogrosapajyhu Ha4umH.

- YINO3OPEHSE: Ypehaj u herosu gOCTynHM AeNOBU MOry
6uTn Bpenu Tokom kopuwhewa. pxute geuy n kyhHe
pybumue far-e og ypehaja kaga ypehaj pagu v kaga ce
xnagw.

- Axo oBaj anapat nma ypehaj 3a 6e3begHocT ageue, Tpeba ra
akTuBmMpaTu.

- [eua He cmejy ga obasrbajy Ynwhere u KOPUCHUYKO
oapxaBahe ypehaja 6e3 Hagsopa.

1.2 OnwTe Mepe 6e36eaHOCTHU

- OBaj ypehaj je HamelEeH camo 3a KyBaHe€.

- OBaj ypehaj je HamemweH 3a ynoTpeby y jeaHom
AOMahWHCTBY Y 3aTBOPEHUM NpocTopumMa.

- Ypehaj ce MOXe KOPUCTUTU Y KaHLenapujama, XoTernckum
cobama, MoTennuma, NaHCMOHNMA, CEOCKUM TYPUCTUYKNM
AoMahnHCTBMMA M CrnnYHUM OBjekTMa 3a CMeLTaj rae
ynotpeba He 6u npeBasunnasuna (npoceyaH) HUBO
NOTPOLLHE NO AOMaNMHCTBY.

. Camo kBanudgukoBaHa ocoba Moxe ga MoHTMpa oBaj ypehaj
N 3aMeHKn Kabn.

- He kopuctute oBaj ypehaj npe Hero WTo ra yrpagure.

- Uckbyuute ypehaj ns ctpyje npe 6uno Kaksor ogpxaBarba.

- YKonuko je kabn 3a Hanajawe owTeheH, kera mopa aa
3ameHun nponssohay, ogrosapajyhu osnawheHn cepBmucHU
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LeHTap unu nuua cnuyHe ksanudukaumje, kako 6u ce
nsberna enekTpnyHa onacHoCT.

- YINO3OPEHSE: YBepute ce aa je ypehaj UCKiby4eH npe
Hero LTO 3aMeHuTe cujanuuy Kako bucte nsbernum
MOryhHocT ga gohe Ao enekTpuYHor LWokKa.

- YINO30OPEHSE: Ypehaj u werosm gocTynHu Aenosu mory
6uTK Bpenu Tokom Kopuwhewa. Tpeba Bogutn padyHa ga
ce nsberHe goanpuBame rpejHUX enemeHaTa unm
YHYTpaLlkbNX NOBPLUMHA anapara.

Kaga Bagute npmnbop nnun nocyhe ns pepHe unm nx
CcTaBrbaTe y pepHy, yBeK HOCUTe 3alUTUTHE pyKaBuLe.
Kopuctute camo TemnepatypHU ceH30p (CEH30p
Temnepartype y CpeauHu nevyeHor Meca) Koju je npenopyyeH
3a 0Baj ypeha;.

- [Ja bucrte yknoHUNM LUMHE Koje ApXKe peLleTke, NpBo
noByUUTE NpeaHun 4eo WKnHa, a 3aTuM 3aawn aeo ga éucte
nx oasojunun og 604HMX 3ngosa. MNoctasmbane WKHa 3a
NOAPLLKY peLueTKe BpLIn ce OOpHYTUM peaocresioMm.
HemojTe KopucTuTn napoynctad 3a ymwhemne ypehaja.
Hemojte kopuctutu rpyba abpasveHa cpeacrea 3a
yuwhere unun owTpe meTanHe cyHhepe 3a ymwhemwe
CTaKneHux BpaTta jep oHu Mory narpebat nospLinHy 36or
Yyera Moxe gohu 4o pacnpckaBana CTakna.

2. BEBBE[JHOCHA YNYTCTBA

2.1 MoHTaxa

YMO30PEHE!
Cawmo kBanudukoBaHa ocoba moxe Aa nHctanvpa osaj ypeha;.

*  YKNOHWUTE KOMMNNEeTHY ambanaxy.
Hewmojte ga nHctanupate unu kopuctute owTteheH ypehaj.
MpuapxaBajTe ce ynyTcTaBa 3a MOHTUpakE Koje cTe Jobwnu y3 ypeha;.

* YBeKk BOOUTE payvyHa Npunnkom nomepara ypehaja 3ato LWTOo je Texak. YBeK Kopuctute
3alUTUTHE pykaBuLie 1 3aTBOPeHy obyhy.
He ByuuTe ypehaj 3a pyuunuy.
MHcTanupajte ypehaj Ha curypHo 1 NpuknagHo MecTo Koje UCNyH-aBa 3axTeBe 3a
NHCTanauujy.
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* HeonxoaHo je npuapxasaTy ce MUHUMAIHOI pacTojaka of Apyrux ypehaja n KyXmkCcKux
enemeHara.

» Tpe moHTaxe ypehaja, npoBepuTe Aa nu ce BpaTta ypehaja otBapajy 6e3 3agpLuke.

» OBaj ypehaj je onpeMrbeH CUCTEMOM 3a eneKkTpu4Ho xnanewe. Mopa ce ynotpebrbaBatu ca
N3BOPOM ENIEKTPUYHOT Hanajarba.

MuWHMManHa BUCUHA KyXWMHCKOT enemMeHTa (MUHU- 590 (600) mm
MarHa BUCMHa enemeHTa ucnog pagHe nnoye)

LLnpuHa KyxvhsCcKor enemeHTa 560 mm
[ybrHa KyxuHCKor enemeHTa 550 (550) mm
BucuHa npeghe ctpaHe ypehaja 594 mm
BucuHa 3agme ctpaHe ypehaja 576 mm
LLinpuHa npegtse cTpaHe ypehaja 595 mm
LLinpuHa 3agwe ctpaHe ypehaja 559 mm
[y6uHa ypehaja 569 mm
Oy6buHa yrpaheHor ypehaja 548 mm
[y6buHa ca oTBOpeHUM Bpatuma 1022 mm
MwuH1ManHa BennynHa BEHTUNaLMOHOr OTBOpA. 560x20 mm
OTBOp NOCTaBIbEH Ha A0H0j 3a4H0j CTPaHN

OyxuHa kabna 3a Hanajatbe. Kabn je noctaBrbeH y 1500 mm
[eCHOM Yrry ca 3adHe CTpaHe

MOHTaXHW 3aBpTHM 4x25 mm

2.2 MpuKIby4yeHre Ha eNeKTPUYHY MpPexy

& YNO3OPEHE!
Pu3uk of noxapa u cTpyjHor yaapa.

» Caa npukibydmBama cTpyje Tpeba ga obaeu kBanudukoBaH enekTpuyap.

* Ypehaj mopa na byae y3emrbeH.

* YBepuTe ce ga Cy napameTpy Ha NoYMLUM ca TEXHUYKUM KapaKkTepucTMkama KoMnatuonnHm
ca ogroapajyhum napameTprma enekTpuyHe Mpexe 3a Hanajare.

*  YBEeK KOpUCTUTE NPOMMUCHO yrpaheHy yTUYHULY ca 3aliTUTOM Of CTPYjHOr yaapa.

* HewmojTe oa kopucTuTe agantepe ca BULLE YTUYHULA U NPOAYKHE KabnoBe.

» [lpoBepuTe Aa HUCTe OLITETUNM FMAaBHO Hanajake 1 kabn 3a Hanajawe. YKONMKO CTPYjHU
kabn Tpeba ga ce 3ameHu, To Tpeba Aa ob6asu Halw oBnawheHn CepBUCHM LieHTap.
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BE3BE[HOCHA YNYTCTBA

* He possonuTte ga kabn 3a Hanajawe Aoavpyje unu gohe 6nusy Bpatuma ypehaja unu Huwm
ucnog ypehaja, Hapounto kaga ypehaj pagu unu kaga cy Bparta Bpena.

+ 3awTnTa of yaapa Aenosa Mo HanoHOM M M30M0BaHMX AefioBa Mopa Aa ce MpuUYBpCTU
Tako Aa He MoXe Aa ce yknoHu 6e3 anara.

+ TMpukrbyunTe rnaBHM kabn 3a Hanajakbe Ha 3UAHY YTUYHULY TEK Ha Kpajy MHCTanauuje.
BoguTe pavyHa ga nocTojy NpucTyn MPEXHOM YyTUKady HaKOH MHCTanauuje.

* AKo je 3ugHa yTuyHuua nabaea, HeMOjTe a NPUKIbyYyjeTe MPEeXHU yTuKay.

* He Byyute kabn 3a Hanajare kako 6ucTe nckrbyunnu ypehaj. Kabn nckrmbyumTe Tako LWTo
heTe n3Byhu ytrkay us ytmyxuue.

+ Kopuctute camo ucnpasHe pacTtaBHe npekugaye: 3alTUTHe npekmnaade, ocurypaye
(ocurypaye ca HaBojeM Tpeba CKMHYTW ca Hocaya), ayToMmaTcKe 3alliTUTHE npeknaade un
KOHTaKTOpe.

* Y eneKkTpMYHOj MHCTanauuju mopa nocTojaTn pacTaBHU NpekMaad koju Bam omoryhaBsa aa
UcKby4mTe cBe (pasde Hanajawa ypehaja. Paamak nameny koHTakaTa Ha pactaBHOM
npekngady mMopa ga U3Hocu Hajmarwe 3 mm.

* Ypehaj ce ncnopy4yje ca CTpyjHUM yTUKAYEM U CTPYjHUM Kabrom.

TunoBwu kabnoBa 3a MHCTanauujy unu sameHy 3a Eespony:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, HO5 RRF, HO5 VV-F, H05 V2V2-F (T90), H05 BB-F

3a npecek kabna nornefajte nogaTke O YKYMHOj CHa3W Ha MnoYmLUy ca TEXHUYKM
KapakTepuctukama: Takohe moxeTe nornegatv u Tabeny:

YkynHa cHara (W) Mpecek kabna (mm?)
makcumanHo 1380 3x0.75

makcumanHo 2300 3x1

makcumarnHo 3680 3x1.5

lMpoBoAHUK 32 y3eMrberse (3eNeHN/XKyT1 NPOBOAHMK) Mopa BUTK 3a 2 UM AyXu o4 NPOBOAHMKA
3a ¢hasy 1 Hyny (nnaev 1 6paoH NPOBOAHNK).

2.3 YnoTtpeba

YNMO3OPEHE!
[MocToju pusnk og noBpehmBara, ONekoTUHA 1 CTPYjHOr yaapa Unu ekcnnosuje.

* Hewmojte ga mewate cneundukaymjy osor ypehaja.

* Bopgute payyHa ga oTBOpM 3a BeHTWnaumjy He Oyay 3anyLueHu.

* He octaemajte ypehaj 6e3 Hag3opa Tokom paga.

* Ypehaj Tpeba UCKIbyYNTN HAKOH CBake ynoTpebe.

» byauTe onpesHu kag oTBapaTe BpaTta ypehaja ok oH paau. Moxe ce gecutun oa nsahe
BpEO Ba3adyXx.

* HewmojTe pykoBaTtu ypehajem kaga cy Bam MOKpe pyke UNu Kaga je OH Yy KOHTakTy ca BOAOM.

* HewmojTe nanaratn otBOpeHa BpaTa BeNnKom ontepehemy.

* HewmojTe kopucTut ypehaj kao pagHy NOBPLUMHY WK MPOCTOP 3a oAfarake.
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» [laxmmBo oTBOpPUTE BpaTa ypehaja. Kopuwhere cacTtojaka Koju cagpxe ankoxorn Moxe
[OBeCTU J0 1cnapaBakba ankoxosa u Mellara ca Ba3ayxoMm.

* BapHuue unun oTBOopeHu nnameH He cmejy Aa byay y 6nunsuHu ypehaja kaga oteapaTte
Bpara.

+ 3anar-vBe maTepuje unv npeameTe HaToMrbEHE 3anarbMBMM MaTtepujaMma HemojTe
cTaBrbatu yHyTap 1 nopep ypehaja unu Ha wera.

YNO3OPEHE!
MocToju pusmnk of owTehena ypehaja.

» [a 6ucte cnpeunnu owTtehewe nnu rybutak 6oje Ha emajnMpaHnM noBpLUMHama:

— Hewmojte cTaBreatn nocyhe 13 pepHe nnu gpyre npegmete y ypehajy AMpekTHo Ha gHO.
— He crtaBrmbajTe anymnHujymMcKy oonunjy AUPEKTHO Ha AHO YHYTpalLH0CcTH ypehaja.

— Hewmojte cunatu Bogy aupektHo y Bpyh ypehaj.

— Hewmojte gpxatu y ypehajy BnaxHo nocyhe 1 xpaHy HakoH 3aBpLUeTKa KyBaksa.

ByauTte naxrbuBM kaga ckvaaTte unu noctaerate npmbop.

» [ybuTak 6oje Ha emajnupaHum nNoBpLIMHama unu Hephajyhem 4yenuky He yTuye Ha cam paj
ypehaja.

+  Kopuctute gyboku nnex 3a 3anveeHe konaye. BohHn cok Moxe Aa ocTaBu TpajHe MpIbe.

« [lok cnpemare jeno, Bpata ypehaja Tpeba yBek oa 6yay 3atBopeHa.

* Ao je ypehaj MOHTUpaH u3a naHena HameluTaja (HNp. BpaTta), obe3beaunTte Aa NpUNMKOM
paja BpaTa Hukagda He 6yay 3aTBopeHa. /13a 3aTBopeHor naHena HamelTaja Mory Aa ce
Hakyne TOnmoTa v Bnara n npoy3pokyjy HakHagHo owTtehewe ypehaja, kyhuwTa nnv noaa.
He 3aTBapajTe naHen HameluTaja cBe JOK ce ypehaj y MoTNnyHOCTN He oxNnaan HaKoH
Kopuwhema.

2.4 Hera  ymwiheke

YNO3OPEHE!
[MocToju pusnk og osnehusana, noxapa unu owtehewa ypehaja.

* [lpe ynwhemna nckrbyunte ypehaj n nssyumTe ytmkad us augHe yTudHuue.

» [lposepute aa nu je ypehaj xnapaH. NocToju pu3nk ga ce NonioMe CTakneHe nnove.

» Opamax 3ameHuTe cTakneHe nnoye Ha BpatMma ako ce owTtete. Obpatute ce OBnawheHom
CEpPBUCHOM LIEHTPY.

» byauTe naxrbuBmM Kaga ckuaaTe BpaTta ca ypehaja. Bpata cy Tewka!

» PeposHo unctute ypehaj ga bucte cnpeunnu nponagame NOBPLUMHCKOr MaTepujana.

*  Ypehaj ymcTTe BNaXXHOM MEKOM KPNoM. KOpUCTUTE UCKIbYUYMBO HeyTparnHe AeTepLieHTe.
Hewmojte kopucTnTn abpasveHe nponssoae, abpasmsHe jacTyduhe 3a ynwhemse,
pacTBapaye unv metasnHe npegmere.

*  YKONMUKO KOPUCTUTE CMpej 3a pepHy, NpuapxasajTe ce ynytctaBa o 6e36eaHOCTM Ha
ambanaxu.

2.5 KyBawe Ha napu

YNO3OPEHE!
[MocToju pusmk og onekoTuHa n owTtehewa ypehaja.

+ OTnywTeHa napa Moxe Ja 13a30Be ONeKOTUHE:
— HewmojTe ga otBapaTte Bpata ypehaja TOKOM KyBaka Ha napu.
— OrtBopuTe BpaTa ypehaja naxribMBO HAKOH KyBaksa Ha napu.
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2.6 YHyTpawe ocBeTIbeHe

A YNO30OPEHE!
Pusuk oa ctpyjHor yaapa.

» Kapa ce paau o cujanvuama yHyTap npou3Boda v pe3epBHUX OENO0Ba, Cujanuue Koje ce
npoaajy 3acebHo: OBe cujanuue Cy HamereHe fa U3gpxe ekcTtpemHe usmnyke ycrnose y
KyhHMM anapaTuMma, Kao LWTo cy TeMnepartypa, Bubpauuje, Bnara, unv cy HamereHe ga
CUrHanusupajy nHgopmavmje o pagHom ctawy ypehaja. Hucy npeggsuheHe 3a ynotpeby y
apyrum ypehajuma v Hucy norogHe 3a oCcBeTIbaBake NpocTopuja y 4OMaNnHCTBY.

+ OBaj Npon3Boa cafpXu N3BOP CBETNOCTYU Yuja je knaca eHepreTcke eumkacHoctu G.

» Kopuctute camo cujanuue koje umajy ucTy cneyudumkaumjy.

2.7 CepBucunpame

» Papgu onpaBke ypehaja o6patute ce osnalheHoM CEPBUCHOM LIEHTPY.
» Kopuctute camo opurmHarnHe pesepBHe 4eroBe.

2.8 Ognaramwe

/N YNO3OPEHE!
Pusuk oa nospeae nnu ryluema.

+ O6paTunTe ce ONWTUHCKMM opraHuma Aa bucte casHanm kako Aa ognoxute ypehaj y otnag.
*  WckrbyunTe yTmkay kabna 3a Hanajawe ypehaja n3 MpexHe yTuyHuue.

*  WceunTe MpexHn enekTpuyHn kabn Ha MecTy Koje je 6nudy ypefaja n ognoxure ra.

* YKNoHuTe KBaKy Aa bucte cnpeunnu ga ce feua unm kyhHu mybumum 3arnaee y ypehajy.

3. UHCTAJNTALNJA

YNO3OPEHE!
Mornenajte nornaerba o 6e36e4HOCTU.

3.1 YrpahuBame
www.youtube.com/electrolux
°YOUTUhe www.youtube.com/aeg

How to install your AEG/Electrolux
Oven - Column installation

A Y
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onumc nNPOU3BOOA

4. ONUC NPOU3BOAOA

4.1 OnwTKn NpuKas

158 -
NS
A= =
@i// o
3] -

El KomaHgHa Tabna

H KomangHo ayrme 3a dyHKkuyje 3arpesatba
H LOuvcnne;

B KomanpgHo ayrme

H ®voka 3a Bogy

A pejuv enement

YTU4HWLa TeMnepaTtypHor ceHaopa

BE Namna

Bl Bentunatop

] Yay6roersa y yHyTpaiwmoctvt - Cya 3a uniwhere BoOAoM
i Hocau pelueTke, nokpeTHw

tH OasogHa ues

BeHTun 3a ogBog Boge

I Monoxajn pelwetke

B Upeso 3a napy

B BRA Héb

4.2 NMpubop

* PewetkacTa nonuua
3a nocyhe 3a KyBase, NIEX0OBE 32 TOPTE, NEYEHE.
* [nex 3a neyewe
3a konaye u Kekce.
* Tpun/py60kn TUraw
3a neyetrbe TECTa U Meca MUK Kao nocyaa 3a CKkynibake MacHohe.
* TemnepaTypHU ceH30p
3a Meperse KONUKO je XpaHa ncneyeHa.
* Teneckoncke Bohuue
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KAKO YKIbYYUTU U UCKIBYYUTU YPEHAJ

Ca 0BMM Teneckonckum Bof]mu,ama MOXeTe Nnakwie aa noctaBrbate U yKnawaTe pelleTke.

5. KAKO YKIbYYUTU U UCKIBYYUTU YPEHAJ

5.1 lyrman koja ce yBnaye
3a kopuwhetrse oBor ypehaja NpuTUCHUTE KOMaHAHO ayrme. KomaHgHo ayrme ce u3snadu.

5.2 KomaHgHa Tabna

MpuTtuckajre OKpeHuTe KO-
CeH3opcka norba KOMaHAHe Tabne
nyrme MaHAHO Ayrme
O | ¢ | & » ok
N (
—N— O \
Temnepa- MoTtBpauTte J
. Bp3o 3a- Caert-
Tajmep . no TYPHV CeH- | nopeluasa-
P 30p e

M3abepute yHKUMjy 3arpeBara Aa bucte yreyunnu nehHumuy.

OKpeHUTe KOMaHAHO Ayrme 3a yHKUWje 3arpeBaksa Yy nonoxaj ,MCckiby4eHo” aa bucte uc-
Krbyumnu nehHuuy.

Kaga je komaHgHO gyrme 3a dyHKumje 3arpe-
Bakba byae y nonoxajy ,MCKIby4eHo”, aucnnej
npenasu y pexum npunpaBHOCTY.

Kapga kyBaTe, Ha aucnnejy ce npukasyje noa-
elleHa Temnepatypa, oba AaHa v gpyre fo-
CTyMHe onuuje.

[vcnnej ca kiby4HUM pyHKUMjama.

— N e e $™4 © >> DEMO
.CB8:85:8888E;
DACH 3¢ . &

WuaukaTopu ancnneja
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NPE MNPBE YNOTPEBE

&

%

ol

&

>»>

KoHTponHa lMoTnomorHyTa UYnwhere Mopewasara Bp3o 3arpeBare
OpaBa npunpema

UHpgukaTto- N

pu Bpewme- Q @ ©

Ha:

Tpaka HanpeTKa — 3a TemnepaTypy Unm Bpeme.
Tpaka je noTnyHo upBeHa kaga nehHuua gocTurHe
nocTaBrbEHy Temrneparypy.

UHpukaTopu pesepBoapa 3a Boay

L

e

TemnepaTypHU CeH30p MHAUKATOP

6. MPE MNPBE YNOTPEBE

YMNO30OPEHE!
[Mornepajte nornaerea o 6e3begHocTu.

6.1 MpBo unwhemwe

Mpe npBe ynoTtpe6e, ouncTute npasHy nehHuuy 1 nogecute Bpeme:

=

=5
g

N

00:00

Mopecute Tajmep. MNMputucHute OK.

6.2 UHnuumjanHo npearpeBawe

MpeTxoAHo 3arpejTe pepHy npe npee ynotpe6e.

Kopak 1 | YknoHute caB npnbop 1 noapLUKe peLleTkn U3 pepHe.

Kopak 2 [Mopgecute makcumarnHy Temnepatypy 3a QyHKUujy: E
OcraBuTe pepHy ga pagu 1 cart.
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CBAKOOHEBHA YINOTPEBA

MpeTxogHo 3arpejTe pepHy npe npee ynotpe6e.

Kopak 3

[MNogecute makcumarnHy Temnepatypy 3a QyHKUujy: .
OcTtaBuTe pepHy Aa pagu 15 muHyTa.

nposeTpeHa.

@ PepHa moxe aa ucnywwita MMpuc 1 Aum TOKOM npearpeBama. YBepuTe ce Aa je npocrtopuja

7. CBAKOOAHEBHA YINOTPEBA

YNO30OPEHE!
[Mornepajte nornaerea o 6e3begHocTu.

7.1 Kako na nogecute: ®yHKUUje 3arpeBarba

MoyHuTe pa KyBaTe

Kopak 1

Kopak 2

9

B

9

C

MonecuTe Temneparypy.

. MpuTnchute
M3abepute dyHKUWjy 3arpeBama. oK
KyBawe Ha napu
Kopak 1 Kopak 2 Kopak 3 Kopak 4 Kopak 5
_\ﬂ'/_ | AA I _\U'/_ ( Q‘ ( Q‘
) °C
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CBAKOOHEBHA YINOTPEBA

KyBame Ha napwm

Mpurucrure Bpatute dmok M3abepute
noknonay ¢uo- | HanyHute duo- P Y p
3a BOAY Y hbeH yHKLMjy 3a- Mopecute Temnepa-
Ke 3a Body Aa Ky 3a Bofy ca
. NMo4yeTHU nosno- rpeeBawa Ha na- TYPY.
bucre je oTBO- 900 ml Boge. .
- xaj. pu.

7.2 dyHKUMje 3arpeBata

CraHpapaHe chyHKUMje 3arpeBama

®dyHKumja 3arpeBa- | lMpumena
Ha

e xpaHe. MNogecute Temnepatypy Aa 6yae Hwka 3a 20-40°C Hero 3a
3arpeBatbe 0403ro/040340.

@ 3a nevere Ha HajBVILIJe ToU nonomaja peLieTke NCTOBpPEMEHO U 3a CyLle-

Meyerse y3 paBHU
BEHTUN.

— 3a nevere Ha jeJHOM NOMoXajy peLueTke.

3arpeBate 0403-

ro/ogosno
C(\) PyHKUWja je norogHa 3a Meco, XMBUWHY, jena n3 pepHe u kaceporne. 3axsa-
\I/ byjyhu kombrHaumju nape 1 Tonnote, Meco fobuja MeKy U COYHY TEKCTY-

HUCKa BRAKHOCT py, 3ajeiHO Ca XpPCKaBOM KOPULIOM.

@ 3a nevewe nuue. 3a VHTeH3nBHO 3aneuame n ,D,OGVIjaH:;e XpCKaBor aHa.

dyHKuMja 3a nuuy

3a neverse Konava ca XpCKaBM OHOM U 3a KOH3epBUCaH-€ XpaHe.

3arpeBame 0f03-

Ao
vvv 3a npunpemy nonycnpemrbeHe xpaHe (Hnp. nomdpuTa, nceYeHor Kpom-
ﬁ nupa unu nponehHyx ponHuua), Tako Aa byae xpckasa.

CMp3HyTa XxpaHa
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®dyHKumja 3arpeBa- | lMpumeHa
Hba

KopucTuTe oBy PyHKLMjy, TemnepaTtypa yHyTap pepHe MoXe Aa ce pasnu-
Kyje oa 3apgate Temnepatype. Kopuctu ce 3aoctana tonnota. CHara 3a-
rpesaka Moxe OUTV ymareHa. 3a BuLle nHdopmauuja nornegajte no-
rnaeme ,CBakoagHeBHa ynoTpeba”, HanomeHe y Be3u ca: BnaxHo nevewe
y3 BEHTUNaTop.

I Y I OBa yHKUuja je npeaBufeHa 3a ywteay eHepruje Tokom KyBawa. Kaga
é

BnaxHo neyewe
y3 BeHTUnarTop

i

3a rpunoBaHke TaHKNUX KOMaaa XpaHe 1 ToCTupame xneba.

IpunoBawe

3a neuerse BENUKNX KOMaZa Meca Ui X1BYHE ca KOCTUMA Ha je[Hoj pe-
LWeTkN. 3a cnpematrbe rpaTMHUpaHKX jena u 3a 3aneuare.

44

Typ60 rpunoBawe

[a 6ucte ywnn y Menu: NotnomorHyTta npunpema, Yvwhetrse, Mopewa-
Bak-a.

=
31l
X

=

7.3 HanomeHe y Be3u ca: BnaxHo neyere y3 BeHTUNaTop

OBa yHKLMja je kopuwheHa 3a ycknahuBare ca Knacom eHepreTcke enKacHOCTU U
3axTeBMMa ekoamsajHa (y cknagy ca ctaHgapamma EU 65/2014 n EU 66/2014). TectoBn y
cknagy ca:

IEC/EN 60350-1

Bpata nehnuue Tpeba ga byay 3aTBopeHa TOKOM KyBaka Kako yHKUMja He 6u 6una
npekugaHa v kako 6u nehHuua pagmna Ha Hajsuwem Moryhem cTeneHy eHepreTcke
edrKacHOCTK.

Kapa koprctute oBy hyHKUMjy, NaMmnuua ce ayToMaTCcku UCKIby4yje HakoH 30 cek.

3a ynyTcTBa 3a KyBake nornegajte ogerak ,HanomeHe n casetn”, BnaxxHo nevere y3
BeHTMNaTop. 3a onwTe Npenopyke y Be3u ca yLTeaoM eHepruje norneaajte ogersak
+EHepreTcka ecumkacHocT”, YwwTena eHepruje.

7.4 Pe3epBoap 3a Boay

WHaukaTop pe3epBoapa 3a Boay

|:| Pe3sepBoap je nyH.
|:| Pe3epBoap je nyH 40 NONOBUHE.
|_| PesepBoap je npasaH. [TOHOBO HanyHWUTe pe3epBoap.
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WHpukaTop pe3epBoapa 3a Boay

Ako y pe3epBoap cvnaTe npesuLle BOAe, CUT'YPHOCHW OABOLHW BEHTWN ncnycTtuhe CyBULLHY BOAY
Ha AHo yHyTpawrocTu. CyHhepom yknoHuTe Boay.

Mpaxiere pesepBoapa 3a Bogy

Wckrbyunte nehHuuy, octaBuTe BpaTa OT-
BOpeHa U cavekajTe Aok ce nehHuua He
oxnaawm.

Kopak
1

Kopak | NosexuTte ogBoaHy ueB (C) Ha BeHTWN 3a
2 oagog (A) npeko koHekTopa (B).

HpxwvTe Kpaj Luesu ncnop HuBoa A 1 ysa-
CTOMHO NpuTKCKajTe B aa 6ucte npukynunm
npeocrany Boay.

Kopak
3

Kopak | Opgojte C u B n ocywmnte nehH1Ly Mekum
4 cyHhepom.

7.5 Kako na nogecuTte: lMoTnoMorHyTa npunpema

CBako jeno y oBoM NogMeHWjy nma npenopydeHy dyHKkuujy u temnepatypy. MoxeTte oa
nogecute Bpeme 1 Temnepartypy TOKOM KyBaHa.

Mpunukom KyBawa HEKUX jena, MoxeTe Aa CTteneH [0 KOr ce jerno KyBa:
KOpUCTUTE U:

* TemnepaTtypHu CeH30p » Cnabo neyeHo
* Cpegta
* [obpo neyeHo

nOTHOMOFHyTa npunpemMa — KOpuctute 3a 6p3y npunpemy jena ca nogpasymeBaHuM noa-
ewaBambumMma:

Kopak 1 Kopak 2 Kopak 3 Kopak 4
S S I I I
E \/\,, P1 - P45 OK
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CBAKOOHEBHA YINOTPEBA

MoTnoMorHyTa npunpemMa — KopucTute 3a 6p3y npunpemy jena ca nogpasymeBaHUM noa-
elaBakbuUMa:

Yhute y meHu.

M3abepute MoTno-
MOrHyTa npunpema.

MpuTucHuTe OK.

W3abepute jeno.
MputncHute OK.

CraBute nocyay y
nehHuuy. MNotepaunTe
noAeLlaBare.

7.6 NMoTnomorHyTa npunpema

IlereHpa

”?

TemnepaTypHu ceH3op je AocTynHo. Moctasute TemnepaTtypHU CEH30p Y

Hajaebrbum aeo jena.

lMehHuua ce uckmbydyje Kaga ce AOCTUrHe nofelleHa TemnepaTypa Tewm-

nepaTypHU CEeH30p.

aw

Hopajte Bogy y pesepsoap.

[y

3arpejTe nehHuy npe KyBaha.

=

HuBo pelueTke.

Kapa ce dyHKUmja 3aBpLUn, NpoBEpUTE Aa N je XpaHa crnpemMHa.

Jeno

TexuHa

HuBo peweTke/llpu6op

Bpeme
Tpajama

loBeauHa <

P1

FoBeRhe
neyewe, cna-
60 neyeHo

P2

FoBeRhe
neyewe,
cpeawe
neyeHo

Komaam

P3

FoBeRhe
nevewe, go-
6po neyeHo

1-1,5 kg;
9 /'? E] 2; nnex 3a nevyewe

nebmuHe 4— | [PXUTE MECO HEKOMMKO MUHYTa Ha BPY-
5cm hem Turawby. CtaBuTe y nehHuuy.

~ 40 MUH

~ 50 MyH

~ 60 MyH
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CBAKOOHEBHA YINOTPEBA

Jeno TexuHa HuBo pelweTtke/llpubop Bpeme
Tpajamba
P4 KoTtnert, cpen- | 180-220 g /0? E E] 3: nocyaa 3a nederbe Ha pe- ~ 15 MUH
He neyeH no komagy; weTkacToj nonuuy
KomaAn MpXuTe Meco HeKONMMKO MMUHYTa Ha BpY-
gs]ﬁrbMHe 3 hem Turawy. CtaBute y nehHuuy.
PS | Fosehe 1.5-2kg M H 2 nocyna 3a nevetse Ha pewer- | 120 MuH
nevetse/ KacToj nonuum
AVIHCTaHO (pe- MpXuUTe Meco HEKONMUKO MUHYTa Ha BpY-
6pa npse kna- hem Turawy. [logajte TeuHocT. CtaBute
ce, oKpyrnm y nehHmLy.
oapesak, ae-
6enu nay-
dnek)
P6 FoBeRhe
neyewe, cna-
60 neyeHo ~ 75 MVH
(cnopo
neyexe)
P7 loBehe 1-1,5 kg; /?H 2; nnex 2a nevere
neueme, ; ' Kopuctute cBoje oMuIbeHe 3auvHe unm
cpenke Komaau ; - ~ 85 MWH
ne6rbHe 4— | J8AHOCTaBHO CO 1 CBEXY MINeBeHy na
nevexo (cro- 5cm npuky. MNMpXUTE MECO HEKONMUKO MUHYTa
po neyetse) Ha Bpyhem Turawy. Ctasute y nehnuuy.
P8 FoBeRhe
neyemwe, fo-
6po neyeHo ~ 130 MUH
(cnopo
neyerse)
P9 ®dune, cnabo
ne4eHo (cno- ~ 75 MWH
po neuekrse)
P10 | ®une, cpen- 0,5-1,5 kg; = 2; nnex 3a nevetse
Hbe NeyeH Komaam !(OpMCTMTe CBOje OMUIbEHE 3a4MHe Unm 90
(criopo nebrbuHe 5— | JEAHOCTABHO CO 1 CBEXY MIeBeHy na- MUH
nevetbe) 6 cm npuKy. MNpXunTe Meco HeKONUKO MUHYTa
Ha Bpyhem Turawy. CtasuTe y nehnuuy.
P11 ®dune, neyeH
(cnopo ~ 120 MuH
neyetse)
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Jeno TexuHa HuBo pelweTtke/llpubop Bpeme
Tpajamba
Tenetuna &
P12 | MNeuena 0.8-1.5kg; VLd=PE nocyda 3a nederbe Ha pewer- | 00 MUH
TeneTuHa komaam KacToj nonuum
(HMp. nnefka) Aebrente 4 Kopuctute omurbere 3auunHe. [logajte
cm TeyHocT. [Neyere NoKPMBEHO.
CBuUHbETUHA @ @
P13 | Ceumscko 1.5-2kg M arE 1 nocyna 3a nevetse Ha pe- | 109 MUH
neqerbe,tha'r LeTKacToj Nonuum
unu nnehka OKpeHWTe Meco HaKOH MoSIoBUHE BpeMe-
Ha KyBaHa.
P14 | ByueHa 1,5-2 kg /0? |E| 2: nnex 3a nevete ~ 215 MuH
CBMHbETHA Kopuctute omurbere 3auunHe. OkpeHute
(cnopo kyea- MECO HaKOH MOMNOBMHE BpEMEHA KyBakba
He) Aa bucte NocTUrnM paBHOMePHO 3aneLa-
He.
P15 | Kape, caex 1-1.5kg; /? E 2; nocyna 3a neyere Ha peeT- ~ 55 mwH
'éo'v'a'u'” 5 KacToj nonvum
AEOIBMHE o= Kopuctute omurbeHe 3auunHe.
6 cm
P16 | Pe6pa 2-3 kg; Ko- |E| 3; ny6okn Turar 90 MuH
puctuTe cn- [opajte TeyHOCT Aa GucTte NOKpWnIu oHO
gggz;::ga nocyae. OKpeHUTe Meco HakoH NoNoBu-
He BpeMeHa KyBatba.
bUHe 2-3 P 4
cm
JarteTnna @
P17 | Jarwehu 6yt 1,5-2 kg; /0? |E| 2: nocyaa 3a nederbe Ha nnexy ~ 130 MuH
ca KkocTuma Komaam 33 neyerbe
,ue6g>MHe - [opajte TeyHocT. OKPEHUTE MECO HaKOH
cm rMoSIoBUHE BPEMEHa KyBatba.
Xuenna &
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CBAKOOHEBHA YINOTPEBA

Jeno

TexuHa

Hueo pewetke/llpubop

Bpeme
Tpajamba

P18

LUeno nune

1-1,5 kg;
cBexXe

VA= 2; nocyaa 3a kaceporsly Ha nre-

Xy 3a nevyewse

KopucTtute omurbeHe 3auvHe. OkpeHuTe

nurne HakoH MosIoBMHE BpeMeHa KyBarba

fa GucTe NoCTUIMN paBHOMEPHO 3arneLa-
Hbe.

~ 60 MyH

P19

Mona nuneta

0,5-0,8 kg

/‘? E| 3; nnex 3a nevyewe

KopucTtute omurbeHe 3aunHe.

~ 40 MyH

P20

Munehe rpyam

180-200 g
no Komagy

2 0E 2; nocyaa 3a kaceposy Ha

pelueTkacToj nonuum

Kopuctute omurbeHe 3aumHe. Mpxute
MeCco HEKONUKO MUHYyTa Ha Bpyhem Tura-
Y.

~ 25 MWH

P21

Munehn 6ara-
L1, CBEXHU

/? E] 3; nnex 3a neyewe

Ako cTe npBo MapuHupanu nunehe 6ata-
Ke, moJecuTe HUXy TeMnepaTypy U Ky-
BajTe UX gyxe.

~ 30 MyH

P22

MaTka, yena

2-3 kg

/? E 2; nocypa 3a nevete Ha peLueT-
KacToj nonuum

Kopuctute omurbeHe 3aunHe. Ctasute
Meco Ha nocyay 3a nevetrse. OkpeHute
naTky HakoH MoMoBVHe BpeMeHa KyBa-
Ha.

~ 100 MuH

P23

lNycka, uena

4-5kg

/'? E] 2; ny60KMN TUram

KopucTtute omurbeHe 3aunHe. Ctasute
Meco Ha ay6oku nnex 3a nevene. Okpe-
HWTE rycKy HaKoH NOMoBUHE BPEMeEHa Ky-
Baka.

~ 110 MuH

OcTtano

P24

BekHa of me-
ca

1 kg

/‘? E| 2; peweTkacTa nonuua
Kopuctute omurbeHe 3aymHe.

~ 60 MyH

Pu6a &~
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nup

CTaBuTe Lieo KpOMMNMp ca KOPOM Ha nrex
3a nevetse.

Jeno TexuHa HuBo pelweTtke/llpubop Bpeme
Tpajamba
P25 | Uena puba, 0,5-1 kg no /) E] 2: nnex 3a nevetse ~ 30 MUH
rpunosaxa puby WcnyHuTe puby macnauem 1 Kopuctute
OMUIbEHE 3a4MHe M 3a4MHCKO Burbe.
P26 | Pubnu dune- - i )H 3. nocyaa 3a kacepony Ha 35 MuH
™ pelueTkacToj nonuum
KopucTtute oMmurbeHe 3auvHe.
Meyekse cnatkuwalaesepTy (==
P27 K:"aq oA cn- ) = 2; %) Kanyn 3a nevene o 28 um 90 muH
P Ha peLueTKacToj nonmum
P28 | Konau op ja- - E] 3: nnex 3a nevetse 45 MuH
byka
P29 | Tapt on jaby- B = 2; kanyn 3a NUTy Ha peLIeTKacToj 40 My
ka nonuum
P30 anh:: ¢ jaby- - =] 1; %) Kanyn 3a nuTy of 22 cm Ha 60 mwH
pelueTKacToj nonuum
P31 | BpayHu Ko- 2 kg E| 3. ay60KM TUrams 30 MuH
nauv ’
P32 | Yokonanuu - = 3; nnex 3a MadhuHe Ha peLLeTKacToj 25 MuH
MadpuHn nonnum
P33 | Cysu konau B = 2; nocyaa 3a konay Ha pelueTKacToj 50 MuH
nonuum
Moephe/lMpunosu o ﬁg *
P34 | MNe4yeHu kpom- 1kg E 2: nnex 3a nevetse 50 muH
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CBAKOOHEBHA YINOTPEBA

Jeno TexuHa HuBo pelweTtke/llpubop Bpeme
Tpajamba
P35 | HomahuHckm 1kg = 3; nnex 3a neyexse 0GNIOXKEH Nanu- 35 MuH
kpomnup poM 3a neyewe
KopucTtute omurbeHe 3aunHe. Viceuute
Kpomnuvpe Ha komage.
P36 | Mpunosano 1-1.5kg = 3; nnex 3a neyexse o0GIIOXKEH Nanu- 30 MuH
Me;‘”a"o no- pOM 3a neverse
Bphe KopucTtute omurbeHe 3auunHe. Viceunte
nosphe Ha komage.
P37 | Kpoketu, 3a- 0,5 kg E| 3: nnex 3a neverse 25 MuH
MpP3HYTH ’
P38 | Momdcppwur, 3a- 0,75 kg E| 3: nnex 3a neverse 25 MUH
MpP3HYT ’
paTuHMpaHa jena, ne6 u nuua = & =
P39 J1a3aH=¢7 ca 1-1,5 kg GrE 2; nocyza 3a kacepory Ha pe- 55 MWH
Mecom / ro- LIeTKacToj nonuuu
Bphem ca cy-
BUM KHegna-
Ma
P40 | FpaTtvHupaHu 1-1,5 kg (ﬂ) El 1; nocyna 3a kacepony Ha pe- 60 MuH
kpomnmp (cv- LeTKacToj nonuum
POBU kpomnup) OkpeHwuTe nocyay nocrne nonoBuHe Bpe-
MeHa KyBaka.
P41 | Csexa nuua, _ = 2; nnex 3a neyewe 06INOXKEH 35 MuH
TaHka nanvpoMm 3a neyerse
P42 CBg)Ka nua, 3 [*][=) 2; nnex 3a neuvewe o6roxer na- 25 MUH
Aebena MMPOM 3a Nneyere
P43 | Kuw - 45 MuH

= 2; nnex 3a rnevyerbe Ha peLleTKacToj
nonuum
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Jeno TexuHa HuBo pelweTtke/llpubop Bpeme
Tpajamba
Pa4 Be}rBeTI'F\aGa-G 0.8 kg (ﬂ’ E E 2; nnex 3a nevyexwe o06NoxeH 50 M
Ta/benu xne nanvpom 3a nevewe
3a 6enu xneb je noTpebHO BULLE BpemMe-
Ha.
P45 | Xne6 ca ue- 1kg @ E 2; nnex 3a nevyexe 06NIOXeH Na- 60 muH

UM 3pHOM/
paxeHu xneo6/
LUpHM x1eb ca
Lenvm 3pHOM
y nocyam 3a
xen6

MMPOM 3a Nneyere / pewweTkacTa nonm-
ua

8. ®YHKUNJE CATA

8.1 dyHKuumje caTta

®DyHKUMja caTa

MpumeHa

Q

Tajmep. Kaga Tajmep 3aBpLumn ca ogbpojaBarem, orfnaiiasa ce 3By4YHU

curHan.

STOP

Bpewme kyBara. Kaga Tajmep 3aBpLum ca oabpojaBarseM, Yvyje ce
3BYYHM curHan v pyHKumja 3arpeBara ce 3aycraBrba.

@

Bpeme oanarara. 3a ognarare crapTa u/unu kpaja Kysarba.

Tajmep TokoM paga. MakcumanHo je 23 4 59 muH. OBa dyHKUMja He
yTuye Ha pag nehuue.
3a yKkrbyumBae 1 UckibyuvBame Tajmep TokoM pafa nsabepute: Me-
Hu, MNMopelwaBatrsa.

8.2 Kako na nogecute: ®dyHKuUMje caTa

Kako ga nogecute: [loba gaHa

Kopak 1

Kopak 2 Kopak 3

9

9 @
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Kako na nogecute: [loba aaHa

[a 6bucte npomeHwnu goba gaHa, yhute y
MeHU 1 nsabepuTte onuuje NoaellaBamna,

[ob6a naHa.

MNopecuTe car.

MputncHute: OK.

Kako na nopecurte: Tajmep

Hwvcnnej npu-
Kasyje:
0:00

Q

AN
MputucHuTe: O

Kopak 2

Nl

Mopecute Tajmep

MputucHuTe: OK.

@ Tajmep oamax nouunke Aa oabpojasa.

Kako na nopgecute: Bpeme KyBama

Kopak 1 Kopak 2
(qi _\ﬁ/_
M3abepute dyHk-

unjy 3arpeBatra 1
nogecuTte Temne-
patypy.

Y3acTtonHo npu-
TUCKajTe: QD

Kopak 3 Kopak 4
\ e
JOvcnnej npu- ( \
Kasyje:
0:00
STOP
3a nogeluaBare MpuTncHnTE:
BpeEMeHa KyBa-
oo OK.

@ Tajmep ogmax nouunke Aa onbpojasa.
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KAKO A KOPUCTUTE: NPUBOP

Kako na nogecute: Bpeme ognarawa
Kopak Kopak 2 Kopak 3 Kopak 4 Kopak 5 | Kopak 6
1
( N Avcnnej (' y N [vcnnej (’ y N
D% D W= R |
noba _Jf_:_
AaHa )
Yy
W3abe- y @ no- %T:Z'Aéy_
pute 3acTon- | KPETA- ) MonTi- - Monecu- MonTn-
yHk- | HO MPUTA- HE Tlloseec,:e CEI/ITeZ TRARE | re ape- cEMTe:
umjy 3a- crare: nquTKa OK Me 3aBp- OK
rpesa- QD ’ : LeTka. :
Hoa.
@ Tajmep nounkse aa ogbpojaBa y NoAeLleHo BpemMe noYveTka.

9. KAKO A KOPUCTUTE: NMPUBOP

9.1 YoaumBame npubopa

Mano yay6rbene ca ropwe cTpaHe nosehasa 6e3begHocT. Yaybrbera Takohe cnpevasajy
npeBpTawe. Y3OurHyTa nBmL@ oko NonuLe crnpeyaBa krnm3ame nocyha Ha nonvum.

PeweTkacTa nonuua:

Yrypajte nonuvuy nsmehy sohuua Ha Ho-
caJy pelueTke n BOAUTe pavyHa Aa HOXu-
Le byay okpeHyTe Hagone.
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KAKO OA KOPUCTUTE: NPUBOP

Mnex 3a neyewse / [lyboku Turam:
'ypHuTe nnex namehy Bohuua Ha Hocady

peLueTke.

PeweTkacTta nonuua, Nnex 3a neyewe /

[y6oku Turam:

['ypHuTe nnex namehy Bohuua Ha Hocady
pelleTke, a pelleTky Ha BofuLe nsHaa.

9.2 TemnepaTypHU CeH30p

TemnepaTtypH/ CeH30p- Mepy TeMMNepaTypy yHyTap XxpaHe.

Tpeb6a ga ce nogece ABe Temnepartype:

C

Temnepatypa nehHuue.

”?

Temnepatypa y cpeguHu.

3a Hajborbe pesynTaTe KyBaka:

CacTojuu Tpeba ga 6yay Ha
Cco6HOj TemnepaTypu.

He kopuctute 3a TeyHa
jena.

Tokom KyBara Mopa Aa ocTaHe
YHyTap xpaHe.

Kako na kopuctute: TemnepaTypHU ceH3op

Kopak 1 | Ykmbyuute pepHy.

Kopak 2 | Mogecute pyHKUMjy 3arpeBara 1 no notpebu Temnepatypy pepHe.

Kopak 3 | lNoctaBuTe: TemnepaTypHM CEH30P.
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KAKO A KOPUCTUTE: NPUBOP

Meco, xxuBuHa u puba

Kacepona

Y6auuTe Bpx TemnepaTypHU CEH30pP Y LieH-

Tap mMeca, pube, ako je moryhe y Hajoebrbu

Aeo. Boaute pavyHa aa 6apem 3/4 Temne-
paTypHu ceHsop byae yHyTap jena.

Y6auuTe Bpx TemnepaTypHM CEH30p Ta4YHO Y
LieHTap kacepone. TemnepaTypHu ceH3op Tpeba
fa CToju cTabunHoO Ha jeIHOM MeCTy TOKOM
neyerba. [la 6ucte TO MOCTUMMN, KOPUCTUTE YBP-
cTe cacTojke. Kopuctute oboa nocyae 3a
neyerse Kao MOAPLLKY 3@ CUNMKOHCKY py4dumLy
TemnepatypHu ceH3op. Bpx TemnepatypHu
ceH3op He Tpeba ga goavpyje AHO nocyae 3a
neyetse.

s
o > —

Kopak 4

MpukrbyunTe TemnepaTypHU CEH30P Y YTUYHULY C Npeake cTpaHe nehHuue.
[wucnnej npukadyje TpeHyTHy TeMnepaTypy: TemnepaTypHU CEH30p.

Kopak 5

M. npuTUCHWUTE Aa GMcTe NoAecuUnn TeMnepaTypy CeH3opa yHyTap XpaHe.

Kopak 6

XpaHa [obpo ckysaHa.

OK - NpUTUCHWTE Ja Bucte NOTBPANIN.
Kapa xpaHa gocturHe nogelueHy Temneparypy, vyje ce 3By4Hu curHan. Moxere nsa-
6paTn fa npekvHeTe UNu Aa HacTaBuTe ca KyBakeM Kako 6vcTe 6unu curypHu aa je

Kopak 7

M3ByumnTe yTukay TemnepaTypHU CEH30p U3 YTUUYHULE U U3BaguUTeE jeno u3 nehHuue.

YNO3OPEHKE!

[MocToju pusmnk of onekoTrHa jep TemnepaTypHu CeH3op nocraje
Bpeo. byanTte naxronBK Kaga ra UCKIbyyyjete 1 Bagute 3 jena.
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OOOATHE ®YHKUWUJE

10. AOOATHE ®YHKUWUJE

10.1 KoHTponHa 6paBa

OBa c¢hyHKUMja cnpeyaBa cryyajHy npoMeHy dyHKUuje anaparta.

YKrbyuuTe je kaga anapar paau — NoAELLEHO KyBake Ce HacTaBHba, komaHaHa Tabna je 3a-
KrbyyaHa.

YKrbyuuTe ra kafa je anapaT UCKIbyuYeH - He MOXe Aa Ce YKIbydu, KOHTponHa Tabna je 3a-
KrbyyaHa.

A @OK — NPUTUCHWTE U ApXUTE @OK — NPUTUCHWTE 1 ApXuTe
Aa brcTte ykbyunnu yHKUujy. Aa bucte je nckrbyunnu.
3ByYHU curHan.

@ 3x EI — Tpenepu kafa je KOHTpornHa bpaBa ykrby4eHa.

10.2 AyTOoMaTCKO UCKIby4MBaHe

M3 6e3begHOCHMX pasnora nehHuua ce UCKby4yje HaKoOH HEKOr BpeMeHa ako pyHKLmja
3arpeBakba pagu, a BU He NPOMEHUTE NOAELLaBaH-a.

(°C) @ (4)

30-115 12.5

120 - 195 8.5

200 - 245 5.5
250 - makcumanHo 3

AyTOMaTCKO MCKIby4dMBare He pagu ca dyHkuujama: CeeTtno, TemnepaTtypHu ceH3op, Bpeme
oanarara.

10.3 BeHTunatop 3a xnahewe

Kaga anapat pagu, BeHTMraTop 3a xnahewe ce ayToMaTCku yKrbydyje kako 6v xnagmo
NoBpLUKHe anapara. AKO UCKIbYYuTe anapar, BeHTUNaTop 3a xnahewe Moxe Aa HacTasu aa
paau OoK ce anapar He oxnagu.
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KOPUCHU CABETHU

11. KOPUCHU CABETU

11.1 BnaxHo neyewe y3 BEeHTUNaTop

3a nocTmsare Hajborbux pedyntarta, npuapkaeajTe ce caBeTa HaBeaeHux y Tabenu y

HaCTaBKy.

kg

cyda 3a CKynrbake mMa-
cHohe

¥ = B = O
\ uru
(°C) (MuH)
CnaTke 3eMuuke, nnex 3a nevere nnum no- 180 2 20-30
16 komaga CyAa 3a CcKynrbame mMa-
cHohe
Ponnuue, 9 koma- | nnex 3a neyewe unu no- 180 2 30-40
aa cyda 3a CKynrbame mMa-
cHohe
Muua, peLueTkacta nonuua 220 2 10-15
3amp3HyTa, 0,35
kg
LLiBajuapcku po- nnex 3a neyexe unm no- 170 2 25-35
nat cyda 3a CKynrbame mMa-
cHohe
BpayHu konay nnex 3a nevere nnum no- 175 3 25-30
CyAa 3a CKynrbame ma-
cHohe
Cydrne, 6 koMaga | kepamuyke nocyae Ha 200 3 25-30
peLueTkacToj nonuum
Kopuua 3a dnaH nnex 3a ¢gnax Ha pewet- | 180 2 15-25
KacToj nonuum
CeHpaBuny-TopTa nocyaa 3a nevewe Ha 170 2 40 - 50
BukTtopuja peLueTKacToj nonuum
MowmwmpaHa puba, nnex 3a nevewe nnu no- 180 3 20-25
0,3 kg cyAa 3a Ckynbake Ma-
CHohe
Llena pn6a, 0,2 nnex 3a neyewe unn no- | 180 3 25-35
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¥ = B kO
\ uru
(°C) (MuH)

Pubru dunetn, nnex 3a nuuy Ha peLueT- 180 3 25-30
0,3 kg KacToj nonuum
MowwpaHo meco, nnex 3a nevere nnum no- 200 3 35-45
0,25 kg CyAa 3a CKynrbame ma-

CHohe
Wawnwk, 0,5 kg nnex 3a neyewe unu no- | 200 3 25-30

cyda 3a CKynrbame mMa-

cHohe
Konaun, 16 koma- | nnex 3a nevewe unu no- 180 2 20-30
na cyAa 3a CcKynrbake ma-

CHohe
Konaun-makapo- nnex 3a nevyerwe unm no- 180 2 25-35
HU, 24 xomaga cyAa 3a Ckynibake Ma-

cHohe
MadwmHu, 12 ko- nnex 3a nevewe nnum no- 170 2 30-40
mMaga CyAa 3a Cckynrbake ma-

cHohe
CnaHo neuuBo, nnex 3a nevyewe unm no- 180 2 25-30
20 komapga cyAa 3a Ckynibake Ma-

cHohe
Kekc og cunkaBor | nnex 3a nevexwe unm no- 150 2 25-35
TecTa, 20 kOMaga | cyda 3a ckynrbake ma-

cHohe
TopTuue, 8 kOma- | nnex 3a neyewe Unm no- 170 2 20-30
na cyda 3a CKynrbame mMa-

cHohe
Mosphe, nnex 3a nevere nnm no- 180 3 35-45
OnaHwwupaHo, 0,4 | cypa 3a ckynrbakwe Ma-
kg cHohe
BereTtapujaHcku nnex 3a nuuy Ha pelueT- 200 3 25-30
omnet KacToj nonuum
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¥ = B X O
\ uru

(°C) (MuH)
MeguTepaHcko nrnex 3a neyYyexe unm no- 180 4 25-30

nosphe, 0,7 kg
cHohe

CyAa 3a CKynJjbake Ma-

11.2 BnaxxHo neyewe y3 BEHTUNaTop - npenopyyeHu npuéop

Kopuctute TamHe 1 HepednekTyjyhe numeHke n nocyae. OHe 6orby ancopbyjy TONNoTy Hero
cBeTne 6oje n pednektyjyhe nocyzae.

 ~

Mana nocyaa

Mnex 3a nuuy Mocyna 3a neyere 3a neuere Mnex 3a donax
TamaH, Hefr]):dmeKTny- Taman, HepednekTyjyhu n:)(:‘;{)i;n'(wglzmm TamaH, Hef[:jcbj‘leKTny-
[peyHunk 28 cm Mpeskik 26 cm BUCKHA 5 cm [peyHunk 28 cm

11.3 Tabene KyBara 3a MHCTUTYTE 3a TeCTUPaHE

UHdopmaumje 3a UHCTUTYTE 3a TeCTUpPaHE

TectoBu npema ctangapay IEC 60350-1.
¥ 8 = kB[00
\ i ru
(°C) (MuH)
CutHM 3arpeBa- Mnex 3a 3 170 20-30 -
konauw, He 0f03ro/ | neverse
20 no 040310
nnexy
CuTtHM Meyene y3 | lNnex 3a 3 150 - 20-35 -
Konauu, paBHU BEH- | neyere 160
20 no TN
nnexy
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o = | O @
~ B o
(°C) (MuH)

CutHn Meyewe y3 | lNnex 3a 2un4 150 - 20-35 -
Konauu, paBHM BEH- | neyere 160
20 no TIn.
nnexy
Mutac 3arpeBa- PeweTka- | 2 180 70-90 -
jabyka- e ogosro/ | cta nonu-
ma, 2 0003430 ua
nnexa
@20 cm
Mutac Meyewe y3 | PeweTtka- | 2 160 70 -90 -
jabyka- paBHU BeH- | CTa nomu-
ma, 2 TIn. ua
nnexa
@20 cm
Buckeut | 3arpeBa- PeweTka- | 2 170 40 - 50 MpeTxoaHo 3arpe-
TOpTa, He 0403ro/ | cTa nonu- BajTe pepHy 10
Kanyn 3a | oposgo ua MUHYTa.
TOpTY
@26 cm
Bucksut | lMevewe y3 | Pewetka- | 2 160 40-50 MpeTtxoaHo 3arpe-
TOpTa, paBHM BEH- | cTa nonu- BajTe pepHy 10
Kanyn3a | Tvm. ua MUHYTa.
TOpTY
@26 cm
Buckeut | MNevewe y3 | Pewetka- | 2n4 160 40 - 60 [MpeTxoaHo 3arpe-
TOpTA, paBHU BEH- | cTa nonu- BajTe pepHy 10
Kanyn 3a | Tun. ua MUHYTa.
TOpTY
@26 cm
Lkotckn | Meyvewe y3 | lNnex 3a 3 140 - 20-40 -
Konaumh | paBHU BeH- | nevere 150

™n.
LWkotckn | MNevewe y3 | lNnex 3a 2n4 140 - 25-45 -
Kkornaumh | paBHW BeH- | nevere 150

™n.
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¥ 8 |= |k 800
L | B o
(°C) (MuH)
LlkoTckn | 3arpeBa- Mnex 3a 3 140 - 25-45 -
konaduh H€ 0003ro/ | nevewe 150
040370
Toct, 4— | punosa- Pewetka- | 4 Makc. 2-3 Mu- MpeTxogHo 3arpe-
6 koma- e cTa nonwm- HyTa np- BajTe pepHy 3 Mu-
aa ua By CTpa- HyTa.
Hy; 2-3
MUHyTa
apyry
cTpaHy
[oBeha punosa- PeweTka- | 4 Makc. 20-30 CraBuTe pelueT-
nrbecka- | e cTa nonu- KacTy nonuuy Ha
BuUa, 6 ua v no- YeTBPTU HUBO U
Komapa, cyda 3a nocyay 3a ckyn-
0,6 kg CKynrba- mbake MacHohe
e Ma- Ha Apyru HMBO
cHohe pepHe. OkpeHuTe
XpaHy Ha nona
neyera.
MpeTxopHo 3arpe-
BajTe pepHy 3 Mu-
HyTa.

12. HETA W HULUhEHE

A YMNO30OPEHE!
[Mornepajte nornaerea o 6e3begHocTU.

12.1 HanomeHe y Be3u ca unwherwem

OKBMPA YHYTPALUHOCTH.

< Mpeatsn Aeo anapaTa o4UCTUTE KPMIoM oA MUKpodubepa HaTonrbeHOM MakoM
BOZIOM 1 6rarum aeteplieHToM. QUUCTUTE 1 NMPOBEpUTE 3aNTUBKY BpaTa OKo

KopuicTuTe pactBop 3a uuwhere MeTanHux NoBpLUnHa.

CpepncrtBa 3a

ynwhemwe
dneke ouncTute Gnarum geTepLieHToMm.
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A YHyTpalwH0CT anapaTa Tpeba 4ncTuTn HakoH ceake ynotpebe. Haromunana
="l MacHonha Unn Apyri ocTaLm Mory Mpoy3poKoBaTh Noxap.
| I Y anapaTy Unu Ha cTakneHUM nrioyama Ha BpaTma Moxe Aohu A0 KOHAEH3O0-
c Barba Bnare. [la G1CTe cMakunu KOHAEH3aUujy, nycTuTe anapart aa pagu 10
BaKOAHEBHA | ;v 7a npe kyBara. He uyBajTe xpaHy y anapaty ayxe og 20 MuHyTa. OcyLn-
ynotpeba Te YHYTpaLLH0CT anapata Kprom oz Mukpocubepa nocre ceake ynoTpebe.
HakoH cBake ynoTpebe, ouMcTuTe cas MMBOp 1 ocTaBuTe ra Aa ce ocylun. Ko-
" pucTUTE KPRy 0f MUKpocnbepa ca Mriakom BooM 1 6narum aetepueHToM. He
W’ nepuTe JoAaTHY OMPEMy Y MallnHK 3a npakse nocyha.
He uncTuTe AopaTHy onpemy ca HenenrbMBoM MOBPLUMHOM aBpasvBHUM cpef-
MpuGop CTBOM 3a UMLIhete 1 OLITPUM NpeaMeTUMa.

12.2 Kako pa usBagurte: Hocaum pelietke

M3BaguTe noapLuke pelleTaka ga bucte o4MCTUNU pepHy.

Kopak 1 | Wckrbyunte pepHy n cayekajte
Aa ce oxnagu.
Kopak 2 | VsByuuTte npeawu Aeo nog- {
pLUKe peLueTke 13 6oYHor 3uaa.
Kopak 3 | N3Byuute 3aghu geo nogplLuke | T
pelleTke 13 6oYHOr 3uaa u 1/‘%{:
YKIOHUTE ra. I _L _
9 ‘2 i
Kopak 4 | MocTtaemare WnHa 3a nopa- %X I
PLUKY peLueTke BpLUM ce 0BpHy- I
TUM pefocnefoMm. Cal d
KrnvuHoBW Ha Teneckonckum Bo-
Auuama Mopajy 61TV OKpeHyTK
Ka npeaHO0j CTpaHu.

12.3 Kako pga kopuctute: Ynwherwe Bogom

Ogaj nocTynak yvwhera KOpUCTK Bnary kako 6u ce u3 nehHuue yknoHune 3aocrane yectuue
mMacHohe 1 xpaHe.

Kopak 1

CwunajTte Boay y yaybrbewe y yHyTpawwnoctu: 300 ml.
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Kopak 2 M3abepute: :/rrrr/. MputucHuTe: OK.

DdHkymja pagu 30 MUH.

Kapa ce umwhere 3aBpLun, ornatuasa ce 3By4HU curHan. PepHa he ce uckrsyuutu.
Kopak 3 | Cauekajte aa ce nehHuua oxnagn. Ocylumte yHyTpaLlHbOCT MEKOM KPMOM.

12.4 Kako pa ouncturte: PesepBoap 3a Boay

Kopak 1 VckrbyunTe pepHy.

Kopak 2 | lMocTtaBuTe gy6oku Turakw MCrop Lpesa 3a napy.

Kopak 3 | Cunajte Boagy y cduoky 3a Boay: 850 ml. logajte nMMyHCKy KUCEnuHy: 5 kadeHux Ka-
wunymya. Cavekajte 60 muHyTa.

Kopak 4 | Ykmbyuute nehnuuy n nogecute dpyHkumjy: Hucka BnaxHocT. MNogecute Temnepatypy
Ha 230°C. NckrbyunTe nehHuuy HakoH 25 MyHyTa 1 cadekajTe Aa ce oxnaaw.

Kopak 5 | Ykmbyuute nehnuuy n nogecute dpyHkumjy: Hucka BnaxHocT. MNogecute Temnepatypy

namehy 130°C n 230°C. Uckrbyunte nehHuly HakoH 10 MUHyTa 1 cavekajTe Aa ce
oxnaaw.

@ [a bucte cnpeunnu nojasy Hacnara KameHLa, ucnpasHuTe pesepBoap 3a BOAY HAaKOH CBaKor
KyBatba Ha napu.

Kapa ce umwheme 3aBpin:

WckrbyunTe pepHy. | WcnpasHute pesep- Wcnepute pesepsoap 3a OuncTute oaBoaHY
Boap 3a sopy. Mo- BOAY M OHUCTUTE MpeocTa- LIeB TOMMOM BOAOM
rnepajte geo Cea- e Hacnare kameHua Me- n 6narum getep-
KO[IHEeBHa ynoTpe- KOM KpTOM. LIEHTOM.

6a, ogervak ,lMpax-
HEeHE pesepBoapa
3a Boay"“.

Tabena ucnopg npukasyje oncer TBpaohe soge (dH) ca ogrosapajyhum HMBoom Hacnara
Kanuujyma n ksanutet Bofe. Kaga tBpgoha Boae npefe 4. HUBO, HanyHUTe oroky 3a Boay
dnalmpaHoMm BOAOM.
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Tepaoha Boge TecT Tpaka Hacnare kan- Knacudmka- | Ouucture
uujyma (mg/l) umja Boae pesepBoap
Hueo dH 3a Boay Ha
CBaKux
1 0-7 |:| 0-50 Meka 75 yuknyca —
[ — a5 mecen
2 8-14 E 51-100 yMepeHo 50 yuknyca —
TBpAa 2 meceua
3 15-21 E 101 - 150 TBpAa 40 ypknyca —
1,5 mecey,
4 22 -28 m npeko 151 Beoma TBpaa | 30 uwmknyca —
1 mecel

12.5 Kako pa cknHete n MmoHTupare: Bpara

Bpata nehHuue nmajy Tpu ctakneHe nnove. Bpata nehHuue n yHyTpaluse cTakneHe nnove
MOXeTe Aa YKNnoHuTe Aa 6ucte nx ounmcTmunu. lNpe Hero LWTO YKNOHUTE CTakneHe nnoye

npo4mnTajTe Leno ynyTcTeo ,Yknaware 1 noctasrbame Bpata’.

OMPE3
Hewmojte oa pepHy ypehaj 6e3 ctakneHux nnova.

Kopak 1 | MNoTtnyHo oTBOpUTE BpaTa n yxsature
obe wwapke.
Kopak 2 | lMogurHuTe n noByumTe GpasuLie AOK

HEe KIMUKHY.
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Kopak 3 | 3atBopwute BpaTta nehHuue Ao nona,
[0 NPBOr OTBOPEHOr Nonoxaja. 3aTum
noaurHnTe 1 noByuuTe Aa bucte
YKIMOHWUMW BpaTa 13 NexuLiTa.

Kopak 4 | Bpata noctaBuTe Ha MeKy Kpny Ha
CTabUIHOj MOBPLUMHW.

Kopak 5 | lMputucHute okBup Bpata (B) ca obe
CTpaHe roptse MBMILIE Ka YHyTpa Aa
BUcTe OTMYCTUIN CTE3HY 3anTUBKY.

Kopak 6 | lMoByuuTte okBup BpaTa Hanpea Aa
6ucTe ra yknoHmnu.

Kopak 7 | YxBatute cTakneHe nnove 3a ropky
MBWLY W N2XIBUBO U3BNa4uTe jeaHy
no jeaHy. MNoyHuTe of ropkse niove.
YBepwuTe ce Aa cy CTakneHe nnoye
UCKNN3Hyne A0 Kpaja U3 Hocava.

Kopak 8 | Ouunctute cTakneHy nnoyy BOAOM M canyHMUOM. [axrbuMBO OCyLLUTE CTakKeHe noYe.
He nepuTte cTakneHe nnoye y MalLunHK 3a npake Cy4oBa.

Kopak 9 HakoH unwhemsa, yrpejte ctakneHe ninoye n Bpata nehHuue.

AKo cy BpaTa UcrnpaBHO NnocTasrbeHa, YyheTe Knuk Nnpunukom 3ateaparsa bpasuua.
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Bopaute pavyHa aa ctakneHe nnoye (A u B)
BpaTuTe ogrosapajyhum pegocnegom. MNo-
Tpaxute cumbon / oawTamnaHy 30Hy Ha
60YHOj CTpaHu cTakrneHe nnove, jep ceaka
CTakfneHa nnova uarnega apyradvje ga o6m
onakLuana JeMOHTaxy U MOHTaxy.

Kapa ce ucnpaeHo nocraswu, okBup BpaTa
KIMUKHeE.

MpoBepuTe Aa Nn cTe cpeky CTakneHy
NoYy NpaBWUiIHO NOCTaBUNM Ha NexuiuTa.

12.6 Kako pa 3ameHuTe: Jlamnuua

/N YNO3OPEHE!
Pusuk og ctpyjHor yaapa.
Jlamnuua moxe 6utn Bpyha.

XanoreHy namny yBek OpXuUTe yMOTaHy Yy Kpry kako Bucte cnpeunnn caropeBare octataka
MacHohe Ha namnu.

Mpe 3ameHe namnuue:

Kopak 1 Kopak 2 Kopak 3
WckmbyunTe pepHy. Cavekajte VckrbyunTe yTukay kabna 3a [lHO yHyTpaLlH0CTN pepHe
[a ce pepHa oxnaau. Hanajatbe pepHe 13 MpexHe npeKkpwujTe Kprom.

yTUYHMLE.

3apgwa cujanuua

Kopak 1 | OkpeHute cTakneHu noknonai, Aa 6ucrte ra yknoHunu.

Kopak 2 | OuucTute cTtakneHu noknonaw,.

Kopak 3 | 3ameHute cujanuuy ogroapajyhom cujanvuom koja je oTnopHa Ha TemnepaType 40
300°C.

Kopak 4 | lNocTtaBuTe cTakneHu noknonaw,.
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13. PELLABAHE NMPOBJIEMA

A YNO3OPEKE!

Mornepajte nornaerea o 6e3begHocTU.

13.1 lUTa y4ynmHUTHM aKo...

Y cBuM crnyyajeBuma Koju Hucy obyxsaheHn oBoM Tabenom, KOHTakTMpajTe ca oBnawheHnmM

CEPBUCHVM LIEHTPOM.

PepHa ce He ykrbyuyje unu ce He 3arpeBa

Mpo6nem

Mpoeepure...

He moxeTe aa aktusupate nehHuly HUTU Aa
HOMe ynpasrbarTe.

[MehHnua je npaBUNHO NpUKIbyYeHa Ha enek-
TPUYHO Hanajame.

[NehHuua ce He 3arpesa.

DyHKLMja ayTOMaTCKOT UCKIbY4MBaH-a je feak-
TMBUpaHa.

MNehHuua ce He 3arpesa.

Ocurypay Huje nperopeo.

MehHnua ce He 3arpesa.

Bpaga je uckrbyyeHa.

KomnoHeHTe

Mpo6nem

MpoBepure...

Jlamnuua je uckrbyyeHa.

BnaxHo neyene y3 BEHTMNATOP — je YKIbY4eH.

Jlamna He pagw.

Jlamnuua je nperopena.

TemnepaTypHu ceH30p He paau.

YTukay TemnepaTypHU CEH30p je NOTnyHO
ybayeH y yTuyHuLy.

3anTtuBka BpaTa je owTeheHa.

Hewmojte kopuctutn nehnmuyy. KoHtaktupajtre
oBrnawheHn CepBUCHU LieHTap.

Lndpe rpeLuke

[uvcnnej npuka3syje...

MpoBepure...

Err C2

YKknoHunu cte ytvkay TemnepaTypHu CeH3op
U3 yTUYHULE.
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LLindbpe rpeuke

00:00 Jowno je oo HecTaHka cTpyje. MNogecute goba
JdaHa.

AKo ce Ha gucrnnejy npukaxe KoA rpeLuke Koju Huje y oBoj Tabenu, NCKIbyunte 1 ykibyumte KyhHm
ocurypady fa brcTte NnoHOBO NokpeHynu nehHuy. AKO ce Kof rpeLlke NoHOBO Mojasu, obpatuTe ce
oBnawheHoM CEepBUCHOM LIEHTPY.

Ynwhere
Mpobnem MpoBepurTe...
Y yHyTpaLwhocTv nehHuLe uma sBoge. Y pesepBoapy 3a Bofy HeMa npeBuLLe Bofe.

Y pesepBoapy 3a Bogy MMa JOBOSbHO BOE.
YKonuko Boaa NoyHe Aa Lypw y nehHuuy, a uH-
AMKaTOp je 1 Aarbe UCKIbyyeH, obpatuTe ce
oBnawheHoM CepBUCHOM LIEHTPY.

o
I_I — MHOWKATOP J€ UCKIbYYEH.

Y pesepBoapy nma [oBOMbHO Bofe. Ako je pe-
3epBoap MyH, a MHAMKAaTOp je v Aarbe yk-
Iby4eH, OGpaTVITe ce oBnawheHom CepBUCHOM

LJ- VHOMKATOP je YKIbyYeH.

LieHTpY.
KyBare Ha napy He pagu. Y oTBOpY 3a LpeBO 3a Napy HeMa Hacnara ka-
MeHua.
KyBawe Ha napy He pagu. Y pesepBoapy 3a Boay vmMa Bofe.
MpaxHere pesepBoapa 3a Body Tpaje ayxe Y oTBOpY 3a LpeBO 3a Napy HeMa Hacnara ka-
of TPU MWHYTa UK BoAa Liypy 13 oTBopa 3a MeHua. OuncTuTe pesepBoap 3a Bofy.

LpeBo 3a napy.

13.2 NMopauum o cepBUcUpamy

Ykonuko He MoXeTe caMmu Aa npoHaheTe peluere npobnema, obpaTute ce NpoaasLy 1Unu
oBnawheHoOM CEPBUCHOM LIEHTPY.

Moaaum noTpe6HM CepBUCHOM LIEHTPY Hanase ce Ha NnoYuLmu ca TEXHUYKAM
KapakTepucTMkama. MNnoyna ca TEXHUYKUM KapakTepucTMkaMma Hanasu ce Ha NpeaH0j CTpaHu
OKBUpA YHYTpaLLHOCTM anapaTa. HemojTe yknaraTtii nnovuly ca TEXHUYKUM
KapakTepucTMkaMma 13 yHyTpallHh0CTy anapara.

Mpenopy4yjemo BaM Aa oBAe 3anuiueTe noaaTke:

Mogen (MOD.) | e
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lMpenopyyyjemo BaM Aa oBAe 3anuviweTte nogaTke:

Bpoj nponssoga (PNC)

Cepujcku 6poj (S.N.)

14. EHEPI'ETCKA E®OUKACHOCT

14.1 UHcbopmaumje o npousBoay U nNUCT ca MHhopmauujama o

npousBoay

Hasue pobasrbava Electrolux
EOC6H76X 949494489
MpeHTtndmkaumja mogena EOCB6H76Z 949494490
LOCBH76Z 949494491
MHpekc eHepreTcke emkacHOCTH 81.2
Knaca eHepreTcke edpunkacHOCTU A+

MoTpolha eHepruje ca cTaHAapAHUM NyHEeHEM, YO-
BGuyajeH pexum

0.93 kWh/uyuknyc

MoTpoluta eHepruje ca CTaHAaPAHUM NyHEHEM, PEXUM
ca hopcuparbem BeHTUnaTopa

0.69 kWh/uyuknyc

Bpoj wynrenHa y pepHu

M3Bop Tonnote

EnekTtpuyHa cTtpyja

JauunHa 3Byka

721

Tun pepHe YrpagHa pepHa
EOC6H76X 33.2kg

Maca EOC6H76Z 33.0kg
LOC6H76Z 32.7kg

IEC/EN 60350-1 — EnektpuyHu ypehaju 3a kyBawe y gomahuHcTBy — [leo 1: LLinopeTu, pepHe,
pepHe Ha napy v rpunoBu — NOCTYMNLM 32 MEPEHE YYMHKa.
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14.2 Ywitena eHepruje

OBaj ypehaj cagpxu Heke PyHKLMje KOje BaM NOMaxy Aa YLUTEANTE eNeKTUPYHY
eHeprujy TOKOM CBaKOAHEBHE MpUNpemMe XpaHe.

YBepuTe ce Aaa cy BpaTa anapaTta 3aTBOpeHa Kaja anapat pagu. He otBapajTe Bpata anaparta
CyBMLLE YECTO TOKOM KyBara. OgpKaBajTe 3anTuBKy BpaTa YACTOM ¥ nocTapajTe ce aa byae
[o6po npuyspLluheHa Ha CBOM MeCTy.

Kopuctute metanHo nocyhe 3a KyBawe ga bucte nosehanu ywregy eHepruje.

Kapg je To moryhe, HemojTe fa 3arpeBate nehHuly npe KyBaka.

lMpaBuTe WTO Kpahe pas3make namehy neverwa Kaga UCTOBPEMEHO MpUNpemaTe HEKOMNUKO jena.
KyBare ca BeHTUnaTopom

Kapa je moryhe, kopuctute yHKUMje KyBaka ca BEHTUNATOpOoM Aa bucte ywutenenu eHeprujy.
MpeocTtana TonnoTa

BeHTunatop 1 namnuua Hactasmbajy Aa page. Kaga nckmbyunte anapart, gucnnej npykasyje
npeoctany Tonnoty. MoxeTe fa KopUCTUTE Ty TONMOTY Kako BUCTe XpaHy oap>kanu TOMNMoMm.
Kapa kyBane Tpaje ayxe og 30 MuH., cMakbuTe TemnepaTypy anaparta Ha MUHUMYm 3—10
MUHYTa npe Kpaja KyBawa. KyBare he ce HacTaBuTu Kopuctehu npeoctany TonnoTy y
anapary.

KopuctuTe npeoctany TonnoTy 3a 3arpeBame Apyre XpaHe.

OppkaBak€e XpaHe TOnyom

M3abepuTe HajHuKe Moryhe nofelwaBake TemnepaType Aa bucte nomohy npeocrtane Tonnorte
oapxanu Tonnoty obpoka. Ha avcnnejy ce npvkasyje nHamMkaTop npeocrarne TonnoTe unm
TemnepaTypa.

KyBame ca UCKIby4eHOM namMnuLiomM

Vckrbyunte namnuuy TOKOM KyBaka. YKIby4uTe je caMo kaga Bam je notpebHa.

BnaxHo neuyewe y3 BeHTMNaTop

DyHKUMja je NnpedBuneHa 3a yliTeay eHepruje TOKOM KyBaka.

Kapa koprctute oBy chyHKUMjy, NaMmnuua ce ayToMaTcku Uckrbydyje HakoH 30 cek. MoxeTe
MOHOBO Aa ynanuTe namnuuy, anv he oBa akTMBHOCT CMamWUTU OYEKUBAHY YLUTEAY eHepruje.

15. CTPYKTYPA MEHUJA
15.1 MeHn

O —
— — un3abepuTe 3a yna3s y Menu.

MeHu cTpyKTypa

[MoTnomorHyTa npunpema % Ynwhere rrrr/ MopewaBara @

Kopak 1 Kopak 2 Kopak 3 Kopak 4 Kopak 5
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Dl H |y

=& oK 01-011 oK
M3abepute Me- n Visab n Mpunarogute
wu, MopeLuasa- OTBpAMTE Noa- 3abepuTe noa- OTBPAWTE MOA- | gpenocT U Npu-
ellaBame. elwaBame. elwaBame.
Ha. tuctute OK.
MopewaBawa
o1 [No6a naHa MpomeHun 02 OcCBeTIbLEHOCT AunC- 1-5
nneja
03 3ByKkOBU TacTepa 1 - 3ByYHM 04 JauumHa 3ByyHor cur- | 1-4
curHan Hana
2 — Knuk
3 -3Byk je
UCKIbYyYeH

05 TemnepatypHu ceHsop | 1 - Anapm u 06 Tajmep Tokom paga Ykrbyuu/

Pagra 3acyTaBrba- Mckrbyum
e
2 — Anapm
o7 CeeTno Ykrbyuu/ 08 Bp3o 3arpeBatse Ykrbyuu/
Mckbyun Mckrbyum
09 Lemo pexum AkTVBaLMO- 010 | Bepsuja codpTBEpPa [MpoBepa
Hu kOa: 2468
o1 MoHuwTM cBa noa- Da/He
ellaBaka

16. EKOJIOLLKA NMUTAHA

. . A . .
Peuvknupajte matepujane ca cumbosniom T, Makosare ofnoxuTte y ogrosapajyhe koHTejHepe
pagv peunknupana. [lomosunTe y 3alITUTK XXMBOTHE CPeauHe 1 TbYACKOr 34paBriba Kao u'y
peuvknupary OTNagHor matepujana of enekTPOHCKUX 1 enekTpuyHnx ypenaja. Ypehaje

obenexeHe cumbonom E HemojTe bauaTtum 3ajeaHo ca cmehem. [ponsBog BpaTUTE Yy NOKaNHM
LleHTap 3a peyuknMpare unv ce obpatuTte OnLTUHCKO] KaHLenapujy.
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NAVRHNUTE PRE VAS

Dakujeme, Ze ste si zakUpili spotrebi¢ Electrolux. Vybrali ste si vyrobok, ktory vznikol na
zaklade desatroci odbornych skusenosti a inovacii. Ddmyselny a Stylovy — navrhnuty
s dérazom na vas komfort. Pri kazdom pouziti si mozete byt isti, ze uvidite skvely vykon.
Vitajte vo svete Electrolux.
Navstivte nasu stranku, kde najdete:
Rady tykajuce sa pouzivania, brozury, navody na rieSenie problémov a informacie o
@ servise a opravach:
www.electrolux.com/support
g Zaregistrujte si vyrobok a vyuzite tak este lepsi servis:
a/ www.registerelectrolux.com

Pre vas spotrebi¢ si mdzete zakupit' prislusenstvo, spotrebny material a originalne
% nahradné diely:

www.electrolux.com/shop

STAROSTLIVOST O ZAKAZNIKA A ZAKAZNICKY
SERVIS

Vzdy pouzivajte originalne nahradné diely.

Ak potrebujete kontaktovat' autorizované servisné stredisko, uistite sa, Ze mate k dispozicii
nasledujlce udaje: Model, €islo vyrobku, sériové ¢islo.

Tieto informacie najdete na typovom Stitku.

AN Upozornenie / Vystrazné a bezpecnostné informacie
VSeobecné informacie a tipy
Informacie o zivotnom prostredi

Vyhradzujeme si pravo na zmeny bez predchadzajuceho upozornenia.
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1. \ BEZPECNOSTNE INFORMACIE

Pred inStalaciou a pouzivanim spotrebiCa si pozorne precitajte
prilozeny navod na pouzivanie. Vyrobca nezodpoveda za
zranenia ani za Skody spésobené nespravnou montazou
alebo pouzivanim. Tieto pokyny uskladnite na bezpe¢nom a
pristupnom mieste, aby ste do nich mohli v buducnosti

nahliadnut'’.

1.1 Bezpeénost deti a zraniteinych oséb

- Tento spotrebi€ smu pouzivat’ deti starSie ako 8 rokov
a osoby so znizenou fyzickou, zmyslovou alebo psychickou
sposobilostou alebo nedostatkom skusenosti a znalosti, iba
ak su pod dozorom zodpovednej osoby alebo ak boli
zodpovednou osobou poucené o bezpe¢nom pouzivani
spotrebi¢a a rozumeju pripadnym rizikam. Deti do 8 rokov
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a osoby s vysokou mierou postihnutia nesmu mat’ pristup
k spotrebiéu, pokial nie st pod nepretrzitym dozorom.

- Deti by mali byt pod dozorom, aby sa zabezpecilo, ze sa so
spotrebicom nebudu hrat'.

- Obaly vzdy uschovajte mimo dosah deti a nalezite ich
zlikvidujte.

- UPOZORNENIE: SpotrebicC a jeho pristupné Casti sa poCas
pouzivania mézu znacne zahriat. Nedovolte detom ani
domacim zvieratam priblizit' sa k spotrebi¢u pocas
prevadzky alebo ked sa ochladzuje.

- Ak ma spotrebi€ detsku poistku, mala by byt zapnuta.

- Deti nesmu spotrebi¢ bez dozoru Cistit’ ani vykonavat’ Ziadnu
udrzbu na spotrebici.

1.2 VSeobecna bezpecnost’

- Tento spotrebi€ je urCeny iba na pripravu jedal.

- Tento spotrebi€ je urCeny na jedno pouzitie vdomacnosti
v interiéri.

- Tento spotrebiC sa mbéze pouzivat' v kancelariach,
hotelovych hostovskych izbach, izbach s postelou
a ranajkami, v domovoch polnohospodarskych hosti a |nych
podobnych ubytovacich zariadeniach, ak takéto pouzivanie
nepresiahne (priemerné) urovne pouzivania v domacnosti.

- Nainstalovat’ tento spotrebi€ a vymenit’ kabel smie iba na to
kvalifikovana osoba.

- Spotrebi¢ nepouzivajte pred jeho nainstalovanim do nabytku
ureného na zabudovanie.

. Pred akoukolvek udrzbou opojte spotrebi& od elektricke;]
siete.

- Ak je poSkodeny elektricky napajaci kabel, musite ho dat’
vymenit’ u vyrobcu, v autorizovanom servisnom stredisku
alebo u kvalifikovanej osoby, aby sa predislo
nebezpecenstvu.

463/544



BEZPECNOSTNE POKYNY

- UPOZORNENIE: Uistite sa, ze je pred vymenou osvetlenia
spotrebi¢ vypnuty, aby ste sa vyhli riziku elektrického Soku.

- UPOZORNENIE: Spotrebi€ a jeho pristupné Casti sa poCas
pouzivania mézu znacne zahriat. Davajte pozor, aby ste sa
nedotkli ohrevnych €lankov alebo povrchu dutiny spotrebica.

- Vzdy pouzivajte na vyberanie a vkladanie prisluSenstva
alebo riadu kuchynské rukavice.

- Pouzivajte iba teplotnu sondu (sondu vnutornej teploty)
odporuc¢anu pre tento spotrebic.

- Pri vyberani zasuvacej liSty najskér potiahnite jej prednu
Cast’ a potom zadnu Cast’ smerom od bocnych stien
spotrebia. Zasuvacie listy nainstalujte v opacnom poradi.

- Na Cistenie spotrebiCa nepouzivajte parné CistiCe.

- Na Cistenie skla dvierok nepouzivajte abrazivne prostriedky
ani ostré kovové Skrabky, pretoze by mohli posSkrabat’
povrch, ¢o mbze spbsobit’ rozbitie skla.

2. BEZPECNOSTNE POKYNY

2.1 Montaz

A VAROVANIE!
Tento spotrebi¢ smie nainstalovat’ iba kvalifikovana osoba.

Odstrante vsetky obaly.

Poskodeny spotrebi¢ neinstalujte ani nepouzivajte.

Dodrziavajte pokyny na instalaciu dodané so spotrebi¢om.

VZzdy davajte pozor, ak presuvate spotrebi€, pretoze je tazky. Vzdy pouzivajte ochranné
rukavice a uzavretu obuv.

Spotrebi¢ netahajte za rukovat'.

Spotrebi¢ nainstalujte na bezpe&né a vhodné miesto, ktoré spifia poziadavky na instalaciu.
Dodrziavajte pozadovanu minimalnu vzdialenost’ od inych spotrebi¢ov a nabytku.

Pred namontovanim spotrebica skontrolujte, Ci sa dvierka spotrebica otvaraju bez odporu.

Spotrebic je vybaveny elektrickym systémom chladenia. Ten musi byt napajany z elektrickej
siete.

Minimalna vyska kuchynskej skrinky (minimalna 590 (600) mm
vyska skrinky pod pracovnou doskou)

Sirka kuchynskej skrinky 560 mm
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Hibka kuchynskej skrinky 550 (550) mm
Vyska prednej Casti spotrebica 594 mm
VySka zadnej Casti spotrebica 576 mm
Sirka prednej ¢asti spotrebica 595 mm
Sirka zadnej asti spotrebica 559 mm
Hibka spotrebica 569 mm
Hibka zabudovaného spotrebic¢a 548 mm
Hibka s otvorenymi dvierkami 1022 mm
Minimalina velkost vetracieho otvoru. Otvor 560x20 mm
umiestneny na spodnej zadnej strane

Dizka napajacieho kabla. Kabel sa nachadza v 1500 mm
pravom rohu na zadnej strane

Montazne skrutky 4x25 mm

2.2 Zapojenie do elektrickej siete

VAROVANIE!
Nebezpecenstvo poziaru a zasahu elektrickym pradom.

» VSetky elektrické zapojenia by mal vykonat’ kvalifikovany elektroin$talatér.

» Spotrebi¢ musi byt’ uzemneny.

» Uistite sa, Ze parametre na typovom Stitku s kompatibilné s elektrickym napatim zdroja
napajania.

* Vzdy pouzivajte spravne nainstalovanu zasuvku odolnu proti narazom.

* Nepouzivajte viaczasuvkoveé adaptéry ani predizovacie kable.

» Uistite sa, Ze zastrcka a privodny elektricky kabel nie su poSkodené. Ak privodny elektricky
kabel spotrebica treba vymenit, tito operaciu smie urobit’ iba pracovnik autorizovaného
servisného strediska.

+ Nedovoite, aby sa napajacie elektrické kable dotkli alebo dostali do blizkosti dvierok
spotrebi¢a alebo vyklenku pod spotrebi¢om najma vtedy, ked su dvierka hortce.

» Zariadenie na ochranu pred dotykom elektrickych ¢asti pod napatim a izolovanych Casti
treba namontovat’ tak, aby sa nedalo odstranit’ bez nastrojov.

» Siet'ovu zastrcku pripojte do sietovej zasuvky az po dokonc&eni instalacie. Po inStalacii sa
uistite, Ze mate pristup k sietovej zastrcke.

+ Ak je sietova zasuvka uvoinena, nezapajaijte do nej sietovl zastréku.

» Spotrebi¢ neodpajajte tahanim za napajaci kabel. Vzdy tahajte za sietovd zastréku.
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Pouzite iba spravne odpajacie zariadenia: ochranné isti€e alebo poistky (skrutkovacie
poistky treba vybrat’ z drziaka), uzemnenia a stykace.

Elektricka siet’ v domacnosti musi mat’ odpajacie zariadenie, ktoré umozni odpojenie
spotrebica od elektrickej siete na vSetkych pdéloch. Vzdialenost’ kontaktov odpajacieho
zariadenia musi byt minimalne 3 mm.

Tento spotrebi¢ sa dodava s napajacou zastrékou a napajacim kablom.

Typy kablov pouziteinych na instalaciu alebo vymenu pre Eurépu:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, H05 RRF, H05 VV-F, H05 V2V2-F (T90), HO5 BB-F

Pri urCovani spravneho prierezu kabla sa riadte celkovym vykonom uvedenym na Stitku
spotrebiCa. Mbzete si tiez pozriet’ Udaje v tabulke:

Celkovy vykon (W) Cast kabla (mm?)
maximum 1 380 3x0.75

maximum 2 300 3x1

maximum 3 680 3x1.5

Uzemnovaci kabel (zeleny/zlty) musi byt o 2 cm dIhSi nez fazovy a neutralny kabel (modry a
hnedy).

2.3 Pouzitie

VAROVANIE!
Hrozi nebezpecenstvo poranenia, popalenin, zasahu elektrickym prudom alebo
vybuchu.

Nemente technické parametre tohto spotrebica.

Uistite sa, Ze nie su otvory vetrania zablokované.

Spotrebi¢ pocas prevadzky nenechavajte bez dozoru.

Spotrebi¢ po kazdom pouziti vypnite.

Pri otvarani dvierok spotrebic¢a po¢as jeho prevadzky budte opatrni. M6ze z neho uniknut’
horuci vzduch.

Spotrebi¢ neobsluhujte s mokrymi rukami alebo ked je v kontakte s vodou.

Na otvorené dvierka nevyvijate tlak.

Spotrebi¢ nepouzivajte ako pracovny alebo skladovaci povrch.

Dvierka spotrebi¢a otvarajte opatrne. Pouzivanie prisad s alkoholom mdze spdsobit’
zmieSanie alkoholu a vzduchu.

Pri otvarani dvierok zabrarite kontaktu iskier alebo otvoreného plamena so spotrebi¢om.
Horlavé latky ani predmety, ktoré st nasiaknuté horlavymi latkami, nekladte do spotrebica,
do jeho blizkosti ani nan.

VAROVANIE!
Hrozi nebezpecenstvo poSkodenia spotrebica.

Aby sa prediSlo Skode alebo zmene farby povrchovej upravy:
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— Nedavajte priamo do spodnej Casti spotrebica riad alebo iné objekty.

— Nedavajte priamo na dno dutiny spotrebica alobal.

— Nedavaijte priamo do horutceho spotrebic¢a vodu.

— Po ukonceni pripravy pokrmu v rure nenechavajte vlhky riad ani potraviny.

— Pri odstranovani alebo in$talécii prisluSenstva budte opatrni.

Zmena farby smaltu alebo usiachtilej ocele nema Ziadny vplyv na vykon spotrebica.

Na vlhké kolace pouzite hiboky pekac. Ovocné stavy spdsobuju Skvrny, ktoré mozu byt’
trvalé.

Pri vareni musia byt dvierka spotrebica vzdy zatvorené.

Pri inStalacii spotrebic¢a za nabytkovy panel (napr. dvere) zabezpecte, aby dvere neboli
pocas prevadzky spotrebi¢a nikdy zatvorené. Za zatvorenym nabytkovym panelom sa méze
vytvorit' teplo a vihkost’ a mdzu spdsobit’ nasledné poSkodenie spotrebica, nabytku alebo
podlahy. Nabytkovy panel nezatvarajte, kym spotrebi¢ po pouziti Uplne nevychladne.

2.4 Starostlivost’ a Cistenie

/I VAROVANIE!

Hrozi nebezpecéenstvo poranenia, poziaru alebo poSkodenia spotrebica.

Pred vykonavanim udrzby spotrebi€ vypnite a vytiahnite jeho zastréku zo sietovej zasuvky.
Skontrolujte, ¢i je spotrebi¢ studeny. Existuje riziko, ze sklenené panely mézu prasknut.
Ak su sklenené panely dvierok poskodené, bezodkladne ich nechajte vymenit. Obratte sa
na autorizované servisné stredisko.

Pri vyberani dvierok zo spotrebi¢a postupujte opatrne. Dvierka su tazké!

Spotrebic pravidelne Cistite, aby ste predisli znehodnoteniu povrchového materialu.
Spotrebic Cistite vihkou makkou handri¢kou. Pouzivajte iba neutralne saponaty.
Nepouzivajte abrazivne vyrobky, Spongie s abrazivnou vrstvou, rozpustadla ani kovove
predmety.

Ak pouzivate sprej na Cistenie rur, dodrziavajte bezpecnostné pokyny na jeho obale.

2.5 Parné pecenie

/I VAROVANIE!

Hrozi nebezpecéenstvo popalenin a poSkodenia spotrebica.

Uvolnena para méze sposobit’ popaleniny:
— Pocas parného pecenia neotvarajte dvierka spotrebica.
— Po parnom peceni otvarajte dvierka spotrebi¢a opatrne.

2.6 Vnutorné osvetlenie

/N VAROVANIE!

Hrozi nebezpecfenstvo zasahu elektrickym pradom.

Informacie o Ziarovke/ziarovkach vnutri tohto vyrobku a nahradnych dieloch osvetlenia, ktoré
sa predavaju samostatne: Tieto ziarovky su navrhnuté tak, aby odolali extrémnym
podmienkam v domacich spotrebi¢och, ako napr. teplota, vibracie, vihkost, alebo sluzia ako
ukazovatele prevadzkového stavu spotrebica. Nie st ur€ené na pouzivanie inym spésobom
a nie s vhodné na osvetlenie priestorov v domacnosti.

Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj triedy energetickej Ucinnosti G.

Pouzivajte iba ziarovky s rovnakymi technickymi parametrami .
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2.7 Servis

» Ak treba dat’ spotrebi¢ opravit, obratte sa na autorizované servisné stredisko.
» Pouzivajte iba originalne nahradné diely.

2.8 Likvidacia

A VAROVANIE!
Hrozi nebezpecenstvo poranenia alebo udusenia.

» O likvidacii spotrebica sa informujte na mestskom alebo obecnom urade.

» Spotrebi¢ odpojte od elektrickej siete.

» Privodny elektricky kabel odrezte blizko pri spotrebici a zlikvidujte ho.

» Odstrante zapadku dvierok, aby ste zabranili uviaznutiu alebo domacich zvierat v spotrebici.

3. INSTALACIA

A VAROVANIE! ;
Pozrite si kapitoly ohladne bezpecénosti.

3.1 Zabudovanie
WWW.! tube.com/electrolux
@D YouTube morenecomons "

How to install your AEG/Electrolux
Oven - Column installation

(*mm)
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POPIS VYROBKU

4. POPIS VYROBKU

4.1 Vieobecny prehiad

B BRA Héb

Il_‘Hk//CD\
B m

El Oviadaci panel

H Ovladag¢ funkcii ohrevu

HE Displej

B Otocny ovladad

H Zasuvka na vodu

@ Ohrevny prvok

Zasuvka pre teplotnu sondu
B Osvetlenie

Bl Ventilator

] Reliéf dutiny - Zasobnik na Cistenie vodou
i Zasuvacia lista, odstranitelna
fH Odtokova rura

Ventil na vypustenie vody

A Urovne rostu v rare

8 Privod pary

4.2 PrislusSenstvo
* Droéteny rost
Pre kuchynsky riad, kolacové formy, nadoby na pecenie.
* Plech na pecenie
Pre kolace a piskotové kolace.
» Hiboky pekaé¢
Na pecenie alebo ako pekac na zber tuku.
* Teplotna sonda
Na meranie toho, ako sa jedlo pripravuje.
» Teleskopické listy
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S teleskopickymi listami mézete lah$ie vsunGt a vybrat’ rosty.

5. ZAPNUTIE A VYPNUTIE SPOTREBICA

5.1 Zasuvacie ovladace

Ak chcete spotrebi¢ pouzit, stlacte ovladac. Ovladac sa vysunie.

5.2 Ovladaci panel

Senzorové polia ovladacieho panela

Stlacajte

Otocte otocny
ovladaé

O § oS Vol OK
Caso- Rychle Osve- Teplotna Potvrdte
. zohrie- tlenie :
vad . . sonda nastavenia
vanie rary

N

¥,

Nl

Ruru zapnete zvolenim funkcie ohrevu.

Ruru vypnete oto€enim ovladaca funkcii ohrevu do polohy Vyp.

Ked je ovlada¢ funkcii ohrevu v polohe Vyp.,
displej sa prepne do pohotovostného rezimu.

Ked peciete, na displeji sa zobrazuje nastave-
na teplota, presny €as a ostatné dostupné

funkcie.

-©B8:88:3888.

h

ayaYo i RV

Displej s ki¢ovymi funkciami.

Ukazovatele na displeji
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& 3% o & »
Blokovanie Sprievodca pe- Cistenie Nastavenia Rychle zohrievanie
cenim

Ukazovate-
le éasova- Q % @ @
ca:

Lista priebehu - pre teplotu alebo Cas. Ciarovy
ukazovatel je uplne Cerveny, ked rura dosiahne na-
stavenu teplotu.

Ukazovatele nadrzky na vodu

J ] =

Teplotna sonda ukazovatel /‘?

6. PRED PRVYM POUZITIM

/N VAROVANIE! .
Pozrite si kapitoly ohladne bezpec¢nosti.

6.1 Prvé cCistenie

Pred prvym pouzitim prazdnu raru vycistite a nastavte cas:

= | e | o= | @
>2f 0:00

Nastavte &as. Stlacte tlagidlo: OK.

6.2 Pociatoény predohrev

Pred prvym pouzitim prazdnu raru predhrejte.

Krok €. Vyberte z rury vyberateiné zastvacie listy a prislusenstvo.
1

472/544



KAZDODENNE POUZIVANIE

Pred prvym pouzitim prazdnu raru predhrejte.

2Krok ¢. Nastavte maximalnu teplotu pre funkciu: E
Ruru nechaijte spustenu jednu hodinu.

?rok ¢ Nastavte maximalnu teplotu pre funkciu: .
Ruru nechajte spustenu 15 minut.

@ Rura méze pocas predohrevu produkovat’ zapach a dym. Skontrolujte, ¢i je miestnost’ vetrana.

7. KAZDODENNE POUZIVANIE

VAROVANIE!

Pozrite si kapitoly ohladne bezpeé&nosti.

7.1 Ako nastavit: Funkcie ohrevu

Spustit’ varenie

Krok €. 1 Krok €. 2
2 2
| °C

Vyberte funkciu ohrevu.

Nastavte teplotu.
Stlacte tlacidlo

OK
Parné varenie
Krok €. 1 Krok ¢. 2 Krok €. 3 Krok €. 4 Krok €. 5
_\I/_ _\|/_ (i (i
}“T }“T G °C
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Parné varenie

Zatlacenim na

Zasuvku na vo-

Do zasuvky na du zasunte do

Zvoite funkciu

kryt otvorte za- vodu nalejte iei pBVOdNel Do- ohrevu parou Nastavte teplotu.
suvku na vodu. 900 ml vody. lerp lohy 1P P ’
7.2 Funkcie ohrevu

Standardné funkcie ohrevu

Funkcia ohrevu

Aplikacia

)

Teplovzdusné Pe-
cenie

Na pecenie na 3 Urovniach su€asne a na susenie potravin. Nastavte o
20 - 40 °C nizSiu teplotu nez pre Tradi¢né pecenie.

Tradiéné pecenie

Na pecenie a opekanie na jednej Urovni rostu.

Tato funkcia je vhodna na méso, hydinu, pec¢ené jedla a dusené/zapeka-
né jedla. Vdaka kombinacii pary a tepla ziska maso jemnu a Stavnatu
konzistenciu a zaroven chrumkavy okraje.

Na pripravu pizze. Na intenzivnejSie zhnednutie povrchu a chrumkavy
korpus.

Pizza
Na pecenie kola¢ov s chrumkavym korpusom a na zavaranie potravin.
DoIn)’l_ohrev
vvv Na pripravu chrumkavych polotovarov (napr. zemiakovych hranoléekov,
i americkych zemiakov alebo jarnych zavitkov).

Mrazené pokrmy

A
Vihky horuci
vzduch

Tato funkcia je ur€ena na Usporu energie pocas pripravy jedal. Ked pouzi-
jete tato funkciu, teplota v dutine sa moéze lisit’ od nastavenej teploty. Pou-
Zije sa zvyskové teplo. Vykon ohrevu mdze byt znizeny. Viac informacii
najdete v kapitole ,Kazdodenné pouzivanie“, poznamky k: Vlhky horuci
vzduch.
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Funkcia ohrevu Aplikacia
vov Na grilovanie tenkych kuskov jedla a na pripravu hrianok.
Gril
vov Na pegenie velkych kusov mésa alebo hydiny s kostami na jednej trovni.
Y Na gratinovanie a zapekanie.
Turbo gril
E Vstup do ponuky: Sprievodca peéenim, Cistenie, Nastavenia.
Ponuka

7.3 Poznamky k: Vihky horuci vzduch

Tato funkcia bola pouzita na zaradenie do triedy energetickej Ucinnosti a spinenie poZziadaviek
na ekologicky dizajn (podla predpisov EU 65/2014 a EU 66/2014). Skusky podia:

IEC/EN 60350-1

Dvierka rury maju byt pocas pecenia zatvorené, aby nedoslo k preruseniu funkcie a aby bola
zabezpec€ena Co najefektivnejSia prevadzka rury.

Ked pouZijete tuto funkciu, osvetlenie sa po 30 sekundach automaticky vypne.

Pokyny ohladom varenia najdete v kapitole ,Rady a tipy“, VIhky hortci vzduch. VSeobecné
odporucania na Usporu energie si pozrite v kapitole ,Energeticka uc¢innost”, v ¢asti Uspora
energie.

7.4 Nadrzka na vodu

Ukazovatel nadrzky na vodu

|:| Nadrzka na vodu je plna.
|:| Nadrzka na vodu je poloprazdna.
(| Nadrzka na vodu je prazdna. Dopliite vodu do nadrzky.

Ak do nadrzky nalejete prili§ vela vody, bezpednostnym kanalikom vytedie nadbytoéna voda na
dno dutiny. Vodu vysajte Spongiou.
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Vyprazdnenie nadrzky na vodu

Krok Vypnite ruru, dvierka nechajte otvorené

c. 1 a pockajte, kym rura nevychladne.

Krok Odtokovu rurku (C) pripojte k ventilu na vy-

¢.2 pustenie vody (A) pomocou konektora (B).
Koniec rarky udrzujte pod uroviiou A a opa-

Krok : e . . -

&3 kovanie stlaCajte B, aby ste odCerpali zvys-

: nd vodu.
Krok Odpojte C a B a ruru utrite do sucha s jem-
c.4 nou Spongiou.

7.5 Ako nastavit’: Sprievodca pecenim
Kazdy pokrm v tejto podponuke ma odporucanu funkciu a teplotu. Po€as varenia mozete

upravit’ ¢as a teplotu.

Na pripravu niektorych pokrmov moézete
pouzit’ aj:

Uroven uvarenia pokrmu:

* Teplotna sonda

* Neprepeceny
» Stredne
*  Prepeceny

Sprievodca pe¢enim — na rychlu pripravu pokrmu s predvolenymi nastaveniami:

Krok ¢. 1 Krok €. 2 Krok €. 3 Krok €. 4
SRR
E \/\9 P1 - P45 oK

Vstupte do ponuky. Vyberte Sprievodca

pecenim. Stlacte OK,

Vyberte pokrm. Stla¢- | Vlozte pokrm do rary.
te tlagidlo OK Potvrdte nastavenia.
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7.6 Sprievodca pe€enim

Legenda

Teplotna sonda dostupné. Teplotna sonda umiestnite do najhrubsSej Casti

pokrmu.

Po dosiahnuti nastavenej teploty Teplotna sonda sa rdra sa vypne.

Dolejte do nadrzky vodu.

»?
a
()

Pred pecenim ruru predhrejte.

=

Urover rostu.

Ked funkcia skon¢i, skontrolujte, ¢i je pokrm hotovy.

Pokrm Hmotnost’ Uroven rostu/prislusenstvo Trvanie
Hovidzie &
P1 Pecené hova-
dzie, neprepe- ~ 40 min
cené
P2 | Hovédzie pe- 1-15kg 4 | 2B 2. plech na peéenie _
cené, stredne | —5cmhru- | Maso niekolko mindt smazte na hordcej ~ 50 min
prepecené bé kusky panvici. Vlozte do rary.
P3 Hovéadzie pe-
¢ené, prepe- ~ 60 min
cené
P4 Steak, strved-’ 180 — 220 g/ /? E |E| 3: nadoba na pecenie na ~ 15 min
ne prepeceny kus; 3 cm droétenom roste
hrubé platky Méso niekolko mindt smazte na horucej
panvici. Vlozte do rury.
PS I:Iov?idzie pe- 1.5-2kg /P E 2; nadoba na pecenie na dréte- ~ 120 min
c¢ené/dusené nom roste
Lprv.q(tjrlt_edne Méso niekolko minGt smaZte na hortcej
ovadzie re- panvici. Dolejte tekutinu. Vlozte do rury.
bro, méso z
horného steh-
na, hruby bok)
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Pokrm Hmotnost’ Uroven rostu/prislusenstvo Trvanie
P6 Hovéadzie pe-
¢ené, nepre- - .
pecené (po- 75 min
malé pecenie)
P7 Hovadzie pe-
éené, stregne /‘? E 2; plech na pecenie
prepeené 1-1,5kg; 4 Pouzite svoje obltbené koreniny alebo ~ 85 min
(pomalé pege- —§ cm hru- jednoducho sol a Cerstvo namleté kore-
nie) bé kusky nie. Maso niekolko minGt smazte na ho-
rucej panvici. Vlozte do rury.
P8 Hovéadzie pe-
cené, dobre
prepecené ~ 130 min
(pomalé pece-
nie)
P9 Filety, nepre-
pecené (po- ~ 75 min
malé pecenie)
P10 | Filety, stredne /? E 2; plech na pecenie
prepedené 0.5-1,5kg; | Poutite svoje obltibené koreniny alebo _
(pomalé pede- 5-6cm jednoducho sof a Gerstvo namleté kore- ~ 90 min
nie) hrubé kusky | nie. Maso niekolko mindt smazte na ho-
rdcej panvici. Vlozte do rury.
P11 Filety, prepe-
¢ené (pomalé ~ 120 min
pecenie)
Telacie @
P12 Te’zlacie pece- 08-15 kg; Vold= 2; nadoba na pecenie na dréte- ~ 80 min
né (napr. ple- 4 cm hrubé nom roste
ce) kasky Pouzite svoje obitibené koreniny. Dolejte
tekutinu. Pecte prikryté.
Bravéové @ @
P13 I?eé?rll(ékbra_vv- 1.5-2kg | #2p[H 1; nadoba na pecenie na ~ 165 min
ﬁova: I;: 0\:lc- drétenom roste
c: alebo ple- Po polovici doby pripravy maso obratte.
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Pokrm Hmotnost’ Uroven rostu/prislusenstvo Trvanie
P14 Taha’mé brav- 15-2kg | M, plech na peéenie ~ 215 min
coveé (pomale PouZite svoje obitibené koreniny. Pre
pecenie) rovnomerné opecenie po polovici doby
pripravy maso obratte.
P15 | Cerstvékaré | 1-15kd:5 | #D[]2: nadoba na pecenie na dréte- ~ 55 min
_t?,ckn,] hkru- nom roste .
€ Kusky Pouzite svoje oblubené koreniny.
P16 | Rebierka 2- %.kg; E| 3; hiboka panvica 90 min
pou;ltebgu- Dolejte tekutinu tak, aby pokryla dno
rove rebler- nadoby. Po polovici doby pripravy maso
ka hrubé 2 — obratte
3cm ’
Jahnacie @
P17 | Jahdacie 1.5-2kg; 7 /‘? E] 2; nadoba na pecenie na plechu ~ 130 min
stehno s ko- -9 cm hru- na peéenie
stami bé kusky Dolejte tekutinu. Po polovici doby pripra-
vy maso obratte.
Hydina &
P18 | Celé kurca ] - 1t‘5' kg: /P E 2; nadoba na zapekanie na ple- ~ 60 min
cerstve chu na pecenie
Pouzite svoje oblubené koreniny. Pre
rovnomerné opecenie po polovici doby
pripravy kur€a obratte.
P19 Pol?vi(':ka 0,5-0,8kg /0? |E| 3; plech na pe&enie ~ 40 min
kuréata Pouzite svoje obltbené koreniny.
P20 | Kuracie prsia ;gg ok 2?3 2; zapekacia nadoba na dre- |~ 25 min
gikus tenom roste
Pouzite svoje obltibené koreniny. Méaso
niekolko minat smazte na horucej panvi-
Ci.
P21 | Kuracie steh- - ~ 30 min

na, cerstvé

/? E 3; plech na pecenie
Ak ste kuracie stehna najskoér marinovali,
nastavte nizsiu teplotu a pecte ich dlhSie.
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la¢

E 1; @ 22 cm okruhla forma na ko-
&€ na drétenom roste

Pokrm Hmotnost’ Uroven rostu/prislusenstvo Trvanie
P22 | Cela kacka 2-3kg Vold= 2; nadoba na pecenie na dréte- ~ 100 min
nom roste ;
Pouzite svoje oblubené koreniny. Polozte
maso na nadobu na pecenie. Po polovici
doby pripravy kacku obratte.
P23 | Cela hus 4-5kg /? E 2: hiboké panvica ~ 110 min
Pouzite svoje obltibené koreniny. Polozte
maso na hlboky plech na pecenie. Po
polovici doby pripravy hus obratte.
Iné
P24 | Sekana 1 kg /? E| 2. dréteny rost ~ 60 min
Pouzite svoje obitibené koreniny.
Ryby G
P25 | Celaryba, gri- 0,5-1kg /? E 2: plech na pe&enie ~ 30 min
lovana na rybu Napliite rybu maslom a pouZite svoje ob-
libené koreniny a bylinky.
P26 | Rybie file B ((D’ IEI IEI 3; nadoba na zapekanie na 35 min
drétenom roste
Pouzite svoje oblubené koreniny.
Sladké peéivoldezerty 17 3
P27 "I(';I?;ghovy . E 2; @ 28 cm rozkladacia forma na 90 min
tortu na drétenom roste
P28 | Jablkovy ko- - E| 3: plech na pe&enie 45 min
laé ’
P29 | Jablkova torta ) = 2; okruhla forma na kola¢ na droéte- 40 min
nom roste
P30 | Jablkovy ko- - 60 min
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Pokrm Hmotnost’ Uroven rostu/prislusenstvo Trvanie
P31 ?rownit::_s - 2 kg |E| 3; hiboka panvica 30 min
cok. susienky
P32 Cokglédové B E 3; plech na muffiny na drétenom ro- 25 min
muffiny te
P33 Boc’rjnikovy ° E| 2; forma na bochnik na drétenom ro- 50 min
kolaé Ste
Zeleninalprilohy @ %
P34 ch'::né ze- 1 kg E| 2: plech na pe&enie 50 min
miaky Na plech na pecenie polozte celé ze-
mianky so Supkou.
P35 Ar_nirické ze- kg E| 3; plech na pecenie vystlany papie- 35 min
miaky rom na pecenie _
Pouzite svoje oblubené koreniny. Nakra-
jajte zemiaky na kusky.
P36 Gfil?va?é | 1-15kg = 3; plech na pecenie vystlany papie- 30 min
miesana zele- rom na pecenie _
nina Pouzite svoje oblubené koreniny. Zeleni-
nu nakrajajte na kusky.
P37 | Krokety, mra- 0,5 kg |E| 3; plech na pe&enie 25 min
zené ’
P38 | Hranolceky, 0,75 kg E| 3; plech na pe&enie 25 min
mrazené ’
Gratinovanie, chlieb a pizza & & &
P39 | Masové/zele- 1-15k3 | P 2; zapekacia nadoba na dréte- 55 min
ninové lasag- nom roste
ne so suchy-
mi rezancami
P40 | Zapecené ze- 1-15ks | dqpH 1, zapekacia naddoba na dréte- 60 min

miaky (surové
zemiaky)

nom roste
Po uplynuti polovice ¢asu pripravy pokrm
otocte.
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Pokrm Hmotnost’ Urovefi rostu/prislusenstvo Trvanie
P41 f:e':?"é pizza, R ((D’ @ B 2; plech na pecenie vystlany 35 min
enka papierom na pecenie
P42 ﬁerzt’vé pizza, _ E E| 2; plech na pecenie vystlany pa- 25 min
ruba pierom na pecenie
P43 | Slany kolaé B E 2; plech na pecenie na drétenom ro- 45 min
Ste
P44 B_a%eiztlllb_ | 0.8kg ({Ib E B 2; plech na pecenie vystlany 50 min
CIhaI' ab alblely papierom na pecenie
chite Biely chlieb si vyzaduje viac ¢asu.
P45 Cevlo'z/rnn)'l/ | kg E E 2; plech na pecenie vystlany pa- 60 min
razny tma’wy pierom na pecenie / dréteny rost
celozrnny
chlieb vo for-
me na boch-
nik

8. CASOVE FUNKCIE

8.1 Casové funkcie

Funkcia ¢asovaca

Aplikacia

Q

Casomer. Po uplynuti ¢asu zaznie zvukovy signal.

STOP

Cas pripravy. Po uplynuti ¢asu zaznie zvukovy signal a funkcia ohrevu

sa vypne.

@

Odklad nastavenia ¢asu. Odklad zaciatku a/alebo konca varenia.

Casovad. Maximalne 23 h 59 min. Tato funkcia nema vplyv na &innost

rary.

Casovac zapnete a vypnete tak, Ze zvolite: Ponuka, Nastavenia.
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8.2 Ako nastavit: Casové funkcie

Nastavenie: Presny ¢as

Krok €. 1

Krok €. 2

Krok €. 3

9

Nl

N

¥,

Presny ¢as zmenite tak, ze vstupite do po-
nuky a vyberiete Nastavenia, Presny ¢as.

Nastavte hodiny.

Stlagte tlagidlo: OK.

Nastavenie: Casomer

Krok ¢. 1

N

¥

Krok ¢. 2

Krok €. 3

Na displeji sa
zobrazi:
0:00

Q

Stlate tlagidio: O.

Nl

N

5

Nastavte funkciu Caso-
mer

Stlagte tlagidlo: OK.

@ Casovat zaéne ihned odpogitavat.

Nastavenie: Cas pripravy

Krok €. 1 Krok €. 2
1,
(( Q‘\ _\q_
Vyberte funkciu Opakovane
ohrevu a nastavte ) @
teplotu. stlacte: \.

Krok ¢. 4

Krok ¢. 3
Na displeji sa @ \
zobrazi: <
0:00

N

¥,

STOP

renia.

Nastavte ¢as va-

Stlacte tlacidlo:

oK.

@ Casovaé zaéne ihned odpogitavat.
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Nastavenie: Odklad nastavenia ¢asu

Krok €. Krok €. 2

1

( e
Q) N

Vyberte | Opakova-

funkciu ne stlacte:

ohrevu. V]

Na di-
spleji sa
zobrazi:
presny

Cas
&

START

Krok ¢.3 | Krok ¢. 4
1,
(]i _\U_
Nastavte Stlacte
das spu- tlacidlo:
stenia. OK.

Na di-
spleji sa
zobrazi:

S

STOP

Krok €. Krok ¢.
5 6
(q _\U'/_
Nastavte | = stiacte
kca§ tlagidlo:
skonde- oK.
nia.

@ Casovaé¢ zagne odpogitavat’ v nastavenom &ase spustenia.

9. POUZIVANIE: PRISLUSENSTVO

9.1 Vlozenie prislusenstva

Malé zarazky na vrchu zvysuju bezpecnost'. Tieto odsadenia tiez zabranuju prevrateniu.
Vysoky okraj okolo rostu zabranuje zoSmyknutiu kuchynského riadu z rostu.

nadol.

Droéteny rost:
Rost zasunte medzi vodiace ty¢e zasuva-
cich list a uistite sa, ze noziCky smeruju

Plech na pecenie / Hiboky pekac:
Plech na pecenie zasurite medzi vodiace
listy zvolenej urovne rury.
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Dréteny rost, Plech na pecenie / Hiboky
pekac:

Plech na pecenie zasunte medzi vodiace
listy zvolenej urovne rury a dréteny rost na
vodiacich listach.

9.2 Teplotna sonda

Teplotna sonda— meria teplotu vnutri potraviny.

Nastavuju sa dve teploty:

C M

Teplota v rure. Teplota vo vnutri.

Pre najlepsie vysledky varenia:

Prisady by mali mat’ izbovu Nepouzivajte s tekutymi

Pocas varenia musi zostat’ v po-
teplotu. pokrmami.

krme.

Spoésob pouzivania: Teplotna sonda

Krok €. Zapnite ruru.
1

Krok €. Nastavte funkciu ohrevu a v pripade potreby zmenite teplotu rdry.

Krok €. Vlozte: Teplotna sonda.

Maso, hydinu a rybu Zapekaciu nadobu

Spicku Teplotna sonda viozte do stredu ma-

sa alebo ryby, podia moZnosti do najhrubsej

Casti. Uistite sa, Zze minimalne 3/4 Teplotna
sonda su vnutri pokrmu.

Spicku Teplotna sonda zapichnite presne do stre-
du zapekacej nadoby. Teplotna sonda ma byt
pocas pecenia stabilne na jednom mieste. Do-

siahnete to pouzitim pevnej prisady. Na podopre-

nie silikdnovej rukovate Teplotna sonda pouzite
okraj zapekacej formy. Spi¢ka Teplotna sonda by
sa nemala dotykat' dna zapekacej nadoby.
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oy,

Krok €. Teplotna sonda zasurite do zasuvky v prednej Casti rury.
4 Na displeji sa zobrazi aktualna teplota: Teplotna sonda.
?rok ¢ Stlacte /’? aby ste nastavili teplotu vnutri pokrmu.
Erok ¢ OK _ stlagenim potvrdte.
Ked dosiahne potravina nastavenu teplotu, zaznie zvukovy signal. Mozete si vybrat,
¢i budete v vareni pokracovat’ alebo prestanete, aby bola potravina spravne prepece-
na.
Krok €. Vytiahnite zastr¢ku Teplotna sonda z prislusnej zasuvky a vyberte pokrm z rary.
7 VAROVANIE!
Pretoze sa Teplotna sonda zohreje, hrozi nebezpecenstvo popale-
nia. Pri odpajani a vyberani teplotnej sondy z potraviny budte opatr-
ni.

10. DOPLNKOVE FUNKCIE

10.1 Blokovanie

Tato funkcia predchadza nahodnej zmene funkcie spotrebica.

Zapnite ju, ked je spotrebi¢ zapnuty — nastavena priprava pokrmu pokracuje, ovladaci panel je za-

blokovany.
Zapnite ju, ked je spotrebi¢ vypnuty — neda sa zapnut,, ovladaci panel je zablokovany.

chcete zapnut’ funkciu.
Zaznie zvukovy signal.

chcete vypnut.

_\U'/_ OOK _ stiacte a podrite, ak

@OK - stlacte a podrzte, ak to
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Tato funkcia predchadza nahodnej zmene funkcie spotrebica.

@ 3x E’ — zablika, ked sa blokovanie zapne.

10.2 Automatické vypinanie

Ak je zapnuta funkcia ohrevu a nezmenite Ziadne z nastaveni, rira sa z bezpe¢nostnych
dévodov po urcitom ¢ase vypne.

oG @ (h)

30-115 12.5

120 - 195 8.5

200 - 245 5.5
250 — maximum 3

Funkcia automatického vypnutia nebude fungovat’ pri tychto funkciach: Osvetlenie ruary,
Teplotna sonda, Odklad nastavenia ¢asu.

10.3 Chladiaci ventilator

Ked je spotrebic v prevadzke, automaticky sa zapne chladiaci ventilator, aby udrzal povrch
spotrebi€a chladny. Ak spotrebi¢ vypnete, chladiaci ventilator méze pokracovat’ v €innosti, kym
sa spotrebi¢ neochladi.

11. TIPY A RADY
11.1 Vlhky horuci vzduch

V zaujme &o najlepsich vysledkov sa riadte tipmi v tabulke nizsie.

P — e O
\ uuru
(°C) (min)

Sladké pecivo, 16 | plech na pecenie alebo 180 2 20-30
kusov pekac¢ na zachytavanie

tuku
Pecivo, 9 kusov plech na pecenie alebo 180 2 30-40

peka¢ na zachytavanie

tuku
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sov

pekac¢ na zachytavanie
tuku

¥ = B 1 O
\ uru
(°C) (min)
Pizza, mrazena, Dréteny rost 220 2 10-15
0,35 kg
PiSkétova rolada plech na pecenie alebo 170 2 25-35
pekac¢ na zachytavanie
tuku
Brownies — ¢ok. plech na pecenie alebo 175 3 25-30
suSienky pekac na zachytavanie
tuku
Nakyp, 6 kusov keramickeé zapekacie for- | 200 3 25-30
my na drétenom roste
Piskotovy korpus forma na korpus na dré- 180 2 15-25
tenom roste
Viktoriin kolac forma na pec¢enie na dro- | 170 2 40 - 50
tenom roste
Posirovana ryba, plech na pecenie alebo 180 3 20-25
0,3 kg pekac na zachytavanie
tuku
Celaryba, 0,2 kg plech na pecenie alebo 180 3 25-35
peka¢ na zachytavanie
tuku
Rybie filé, 0,3 kg forma na pizzu na dréte- 180 3 25-30
nom roste
Posirované ma- plech na pecenie alebo 200 3 35-45
so, 0,25 kg pekac na zachytavanie
tuku
Saslik, 0,5 kg plech na pecenie alebo 200 3 25-30
peka¢ na zachytavanie
tuku
Susienky, 16 ku- plech na pecenie alebo 180 2 20-30
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¥ = H kO
\ uru
(°C) (min)

Mandiové susien- | plech na peéenie alebo 180 2 25-35
ky, 24 kusov pekac¢ na zachytavanie

tuku
Muffiny, 12 kusov | plech na pecenie alebo 170 2 30-40

pekac¢ na zachytavanie

tuku
Slané pecivo, 20 plech na pecenie alebo 180 2 25-30
kusov peka¢ na zachytavanie

tuku
Susienky z kreh- plech na pecenie alebo 150 2 25-35
kého cesta, 20 pekac¢ na zachytavanie
kusov tuku
Malé torticky, 8 plech na pecenie alebo 170 2 20-30
kusov peka¢ na zachytavanie

tuku
Zelenina, posiro- plech na pecenie alebo 180 3 35-45
vana, 0,4 kg pekac¢ na zachytavanie

tuku
Vegetarianska forma na pizzu na dréte- 200 3 25-30
omeleta nom roste
Stredomorska ze- | plech na pecenie alebo 180 4 25-30
lenina, 0,7 kg pekac na zachytavanie

tuku

11.2 VIhky horuci vzduch — odporuéané prislusenstvo

Pouzite tmavé a matné formy a nadoby. Absorbuju teplo lepSie ako svetly a leskly riad.

 ~

Forma na pizzu

Nadobky na

suflé

Forma na pecenie Forma na korpus
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. . . . Keramicka . .
Tmava, matna Tmava, matna . Tmava, matna
. . 8 cm priemer, .
priemer 28 cm priemer 26 cm i priemer 28 cm
5 cm vyska

11.3 Tabulky peéenia pre skii$obné institaty

Informacie pre skusobné ustavy
Testy podia normy IEC 60350-1.

¥ = | O @
~ B =
(°C) (min)
Malé ko- | Tradicné Plech na 3 170 20-30 -
laciky, pecenie pecenie
20 ks/
plech
Malé ko- | Teplo- Plech na 3 150 - 20-35 -
laciky, vzdusné pecenie 160
20 ks/ Pecenie
plech
Malé ko- | Teplo- Plech na 2a4 150 - 20-35 -
laciky, vzdusné pecenie 160
20 ks/ Pecenie
plech
Jablkovy | Tradi¢né Dréteny 2 180 70-90 -
kolag, 2 pecenie rost
formy
@20 cm
Jablkovy | Teplo- Dréteny 2 160 70 -90 -
kolag, 2 vzdusné rost
formy Pecenie
@20 cm
Piskoto- | Tradicné Dréteny 2 170 40-50 Ruru predhrievaj-
vy kolag, | pecenie rost te 10 minat.
forma
na kola-
e @
26 cm
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X B = k@0 |0
~ B o
(°C) (min)
PiSkéto- | Teplo- Dréteny 2 160 40 - 50 Ruru predhrievaj-
vy kola¢, | vzdusné rost te 10 minat.
forma Pecenie
na kola-
ce @
26 cm
Piskéto- | Teplo- Dréteny 2a4 160 40 - 60 Ruru predhrievaj-
vy kola¢, | vzdusné rost te 10 minut.
forma Pecenie
na kola-
e @
26 cm
Linecké Teplo- Plech na 3 140 - 20-40 -
kolaciky | vzdusné pecenie 150
Pecenie
Linecké Teplo- Plech na 2a4 140 - 25-45 -
kolaciky | vzdusné pecenie 150
Pecenie
Linecké Tradi¢né Plech na 3 140 - 25-45 -
kolaciky | pecenie pecenie 150
Hrianky, | Gril Dréteny 4 Max. 2 -3 mi- Ruru predhrievaj-
4 -6 ku- rost nuty prva te 3 minuty.
sov strana; 2
-3 minu-
ty druha
strana
Hovadzi | Gril Dréteny 4 Max. 20-30 Dréteny rost vioz-
burger, rost a pe- te do Stvrtej a pe-
6 kusov, kac na kac¢ na zachytava-
0,6 kg zachyta- nie tuku do tretej
vanie tu- urovne rury. V po-
ku lovici varenia

otocte pokrm na
druhu stranu.
Ruru predhrievaj-
te 3 minuty.
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12. OSETROVANIE A CISTENIE

VAROVANIE! ;
Pozrite si kapitoly ohladne bezpecénosti.

12.1 Poznamky k Cisteniu

< Prednu stranu spotrebica o istite handrickou z mikrovlakien namoc&enou v teplej
vode s jemnym Cistiacim prostriedkom. Vycistite a skontrolujte tesnenia dvierok
okolo ramu dutiny.
. Na Cistenie kovovych povrchov pouzite Cistiaci roztok.
Cistiace pro-
striedky Skvrny vygistite s miernym gistiacim prostriedkom.
A Dutinu odistite po kazdom pouziti. Hromadenie tuku alebo inych zvySkov moze
= Y] mat’ na nasledok vznik poziaru.
| I Vnutri spotrebic¢a alebo na sklenenych paneloch dvierok sa méze kondenzovat’
= ; vlhkost. V zaujme znizenia kondenzacie nechajte spotrebi¢ zapnuty 10 minut
Kazdodenné | o prinravou pokrmu. Jedlo v spotrebiéi neskladujte dihdie ako 20 mindt. Duti-
pouzivanie | n; osuste po kazdom pouziti handridkou z mikrovlakien.
Vycistite vSetko prislusenstvo po kazdom pouziti a nechajte ho vyschnut. Pou-
P zite handricku z mikrovlakien namocenu v teplej vode s jemnym Cistiacim pro-
W striedkom. PrisluSenstvo sa nesmie umyvat' v umyvacke riadu.
L. PrisluSenstvo s nelepivou povrchovo Upravou necistite abrazivnymi Cistiacimi
PrisluSenstvo | [ qstriedkami ani predmetmi s ostrymi hranami.

12.2 Vybratie: Zasuvacie listy

Vyberte zasuvacie listy, aby ste mohli o€istit’ raru.

Krok €. Ruru vypnite a pockajte, kym
1 nevychladne. |

Krok €. Odtiahnite prednu Cast zasuva-
2 cich list od bo¢nej steny.
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Krok €.

Zadnu cCast’ list odtiahnite od |

3 bocnej steny a listy vyberte. 1/—‘*5(?
0= f=—

Krok €.

4

T

pickych liStach musia smerovat’
dopredu.

Zasuvacie listy nainstalujte 9 ‘2 c

v opa¢nom poradi. %Z L

Pridrziavacie koliky na telesko- %H’; F %% =
@ﬂ

12.3 Sposob pouzivania: Cistenie vodou
Tento postup Cistenia vyuziva vihkost’ na odstranenie zvyskov tuku a potravin z rury.

Krok €. Do priehlbiny dutiny nalejte vodu: 300 ml.
1
2Krok ¢. Vyberte moznost”: E / rrrr/ Stlacte: OK.
Funkcia trva 30 minut.
Po skonceni Cistenia zaznie zvukovy signal. Rura sa vypne.
Krok €. Pockajte, kym nebude rara studena. Dutinu vysuste makkou handrickou.
3

12.4 Cistenie: Nadrzka na vodu

Krok €. Vypnite ruru.

1

Krok €. Pod privod pary polozte hiboku panvicu.

2

Krok €. Do zasuvky na vodu nalejte vodu: 850 ml. Pridajte kyselinu citronovu: 5 €ajovych lyZi-
3 Ciek. Pockajte 60 minut.

Krok €. Zapnite ruru a nastavte funkciu: Vihkost' Nizka. Teplotu nastavte na 230 °C. Po 25 mi-
4 nutach vypnite rdru a pockajte, kym nevychladne.

Krok €. Zapnite ruru a nastavte funkciu: Vihkost’ Nizka. Teplotu nastavte medzi 130 a 230 °C.
5 Po 10 minutach vypnite ruru a pockajte, kym nevychladne.

parou.

@ Aby ste predisli zvySkom vodného kamena, vyprazdnite nadrzku na vodu po kazdom peceni s
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Po skonc¢eni Cistenia:

Vypnite raru. Vyprazdnite nad- Oplachnite nadrzku na vo- Odtokovu rurku vy-
rzku na vodu. Pozri- du a vycistite zvysky vod- Cistite teplou vodou
te si kapitolu ,Kaz- ného kamena s jemnou a jemnym Cistiacim
dodenné pouziva- handrickou. prostriedkom.

nie”, ¢ast' ,Vyprazd-
nenie nadrzky na
vodu”.

Tabulka nizsie vysvetiuje vztah medzi $kalou tvrdosti vody (dH) s prislu$nou troviiou usadenin
vapnika a kvalitou vody. Ked' uroven tvrdosti vody prekroCi hodnotu 4, doplfite zasuvku na vodu
vodou balenou vo flasi.

Tvrdost’ vody Testovaci Usadenie vap- Klasifikacia Vydistite
pasik nika (mg/l) vody nadrzku na
Uroveri | dH vodu kaz-
dych

1 0-7 |:| 0-50 makka 75 cyklov —
l:l 2,5 mesiaca

2 8-14 ‘II 51-100 stredne tvrda | 50 cyklov — 2
mesiace

3 15-21 IE 101 -150 tvrda 40 cyklov -

1,5 mesiaca

4 22-28 m viac ako 151 veimi tvrda ioegi);k;ov -1

12.5 Vybratie a inStalacia: Dvierka

Dvierka rury maju tri sklenené panely. Dvierka a vnutorné sklenené panely riry mézete vybrat
a vycistit. Pred odstranenim sklenenych panelov si precitajte cely pokyn ,Odstranenie a
montaz dvierok®.

]

/\  UPOZORNENIE!
Ruru nepouzivajte bez sklenenych panelov.
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Krok &. | Uplne otvorte dvierka a uchopte oba

1 zavesy.

Krok €. Zapadky nadvihnite a potiahnite, kym

2 nezacvaknu.

Krok €. Dvierka rury privrite do polovice,

3 aby zostali v prvej otvorenej polohe.
Potom ich nadvihnite a potiahnite
vpred a vyberte z 16zka.

Krok €. Dvierka polozte na makku tkaninu

4 na rovny povrch.

Krok €. Uchopte ram dvierok (B) po stranach

5 v hornej Casti a zatlacte ich smerom
dnu, aby sa uvolnila upeviiovacia za-
padka.

Krok €. Ram dvierok vyberte potiahnutim

6 smerom dopredu.

Krok €. Sklenené panely dvierok uchopte za

7 horny okraj a opatrne ich vytiahnite

jeden za druhym. Zaénite od horného
panela. Uistite sa, ze skleneny panel
sa Uplne vysunie z podpier.
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Krok €. Sklenené panely umyte vodou s pridavkom saponatu. Sklenené panely doékladne osu-
8 Ste. Sklenené panely neumyvajte v umyvacke riadu.

Krok €. Po Cisteni nainstalujte sklenené panely a dvierka rury.

9

Ak su dvierka namontované spravne, pri zatvarani prichytiek budete pocut’ cvaknutie.

Dbaijte na to, aby ste sklenené panely (A a B)
namontovali spat’ v spravnom poradi. Skon-
trolujte symbol/potla¢ na boc¢nej strane skle-
neného panela, kazdy zo sklenenych panelov
vyzera odli$ne, aby boli demontaz a montaz
jednoduchsie.

Pri spravnej montazi ram dvierok zacvakne.
Uistite sa, Ze ste namontovali stredny sklene-
ny panel spravne do |6zok.

12.6 Vymena: Osvetlenie

VAROVANIE!
Hrozi nebezpecenstvo zasahu elektrickym pradom.
Ziarovka mdze byt horuca.

Halogénovu ziarovku vzdy drzte cez tkaninu, aby ste predisli pripaleniu zvySkov mastnoty na

Ziarovke.
Pred vymenou ziarovky v osvetleni:
Krok ¢. 1 Krok ¢. 2 Krok €. 3
Vypnite raru. Poc¢kajte, kym Ruru odpojte zo siete. Na dno dutiny polozte hand-
nebude rura studena. ricku.
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Zadné osvetlenie

Krok €. Otocte skleneny kryt a vyberte ho.
1

Krok €. Vycistite skleneny kryt.

Krok €. Vymerite Ziarovku za vhodnu Ziarovku s tepelnou odolnostou do 300 °C.

Krok €. Nainstalujte skleneny kryt.
4

13. RIESENIE PROBLEMOV

VAROVANIE! ;
Pozrite si kapitoly ohladne bezpec&nosti.

13.1 Co robit’, ak...

V pripadoch, ktoré nie st uvedené v tejto tabulke, sa obratte na autorizované servisné
stredisko.

Rura sa nezapne ani sa nezohrieva

Problém Skontrolujte, €i...

Rura sa neda zapnut’ ani pouzivat'. Rura je spravne pripojena ku zdroju elektrické-
ho napéjania.

Rura sa nezohrieva. Deaktivovalo sa automatickeé vypinanie.

Rura sa nezohrieva. Nie je vypalena poistka.

Rura sa nezohrieva. Blokovanie je vypnuté.

Komponenty

Problém Skontrolujte, €i...

Osvetlenie je vypnuté. VIhky horuci vzduch — je zapnuté.

Ziarovka nefunguije. Ziarovka je vypalena.
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Komponenty

Teplotna sonda nefunguje.

Konektor Teplotna sonda je plne zasunuty do
zasuvky.

Tesnenie dvierok je poSkodené.

Ruru nepouzivajte. Obrat'te sa na autorizované
servisné stredisko.

Chybové kody

Displej zobrazuje...

Skontrolujte, €i...

Err C2 Vytiahli ste zastrCku Teplotna sonda zo zasuv-
ky.
0:00 Doslo k vypadku napajania. Nastavte presny

Gas.

Ak sa na displeji zobrazi chybovy kod, ktory nie je v tabuike, vypnite domovu poistku a restartujte
ruru. Ak sa chybovy kéd objavi znova, obratte sa na autorizované servisné stredisko.

Cistenie

Problém

Skontrolujte, €i...

Vo vnutri dutiny rdry je voda.

V nadrzke na vodu nie je dostatoéné mnozstvo
vody.

o~ .
|_I — ukazovatel zhasne.

V nadrzke na vodu je dost’ vody. Ak zaCne vo-
da vytekat’ do rury a ukazovatel stale nesvieti,
obrat'te sa na autorizované servisné stredisko.

Svieti ukazovatel L.

V nédrikevje dost’ vody. Ak je nadrzka plna a
ukazovatel stale svieti, obrat'te sa na autorizo-
vané servisné stredisko.

Pecenie s parou nefunguje.

V otvore privodu pary nie su usadeniny vodné-
ho kamena.

Pecenie s parou nefunguje.

V nadrzke na vodu je voda.

Vyprazdnenie nadrzky na vodu trva dlhsie ako
3 minuty alebo voda vyteka z otvoru privodu
pary.

V otvore privodu pary nie su usadeniny vodné-
ho kamena. Vycistite nadrzku na vodu.
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13.2 Servisné udaje

Ak problém nedokaZzete odstranit’ sami, kontaktujte vasho predajcu alebo autorizované servisné

stredisko.

Udaje potrebné pre autorizované servisné stredisko najdete na typovom Stitku. Typovy Stitok sa
nachadza na prednom rame dutiny spotrebica. Neodstranujte typovy Stitok z dutiny spotrebica.

Odporuc¢ame vam, aby ste vyplnili nasledujuce udaje:

Model (MOD.)

Cislo produktu (PNC)

Sériové &islo (S.N.)

14. ENERGETICKA UCINNOST

14.1 Informacie o vyrobku a informacény list k vyrobku

Nazov dodavatela Electrolux
EOCBH76X 949494489
Identifikacia modelu EOC6H76Z 949494490
LOCBH76Z 949494491
Index energetickej uginnosti 81.2
Trieda energetickej uginnosti A+

Spotreba energie pri Standardnom naplneni, tradi¢ny re-
Zim

0.93 kWh/cyklus

Spotreba energie pri Standardnom naplneni, rezim venti-
latorovej nutenej konvekcie

0.69 kWh/cyklus

Pocet vykurovacich ¢asti

Zdroj tepla Elektrina
Hlasitost’ 721
Typ rary Zabudovana rura
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EOC6H76X 33.2kg
Hmotnost’ EOC6H76Z 33.0 kg
LOC6H76Z 32.7 kg

IEC/EN 60350-1 — Elektrické varné spotrebi¢e pre domacnost — Cast' 1: Sporaky, rury, parné rdry
a grily — metédy merania vykonu.

14.2 Uspora energie

Spotrebi¢ ma funkcie, ktoré vam pomozu usporit’' energiu pri kazdodennom vareni
a peceni.

Uistite sa, Zze su dvierka spotrebi¢a poCas prevadzky zatvorené. Pocas pripravy pokrmu
neotvarajte dvierka spotrebica prili§ Casto. Tesnenie dvierok udrziavajte Cisté a uistite sa, zZe je
upevnené na svojom mieste.

V zaujme vys$Sej Uspory energie pouzite kovovy riad.

Ak je to mozne, spotrebiC pred samotnou pripravou pokrmu nepredhrievajte.

Ked pripravujete niekolko pokrmov naraz, zachovajte ¢o najkratSie prestavky medzi pe€enim.
Pecenie s ventilatorom

Ak je to mozné, pouzite funkcie pecenia s ventilatorom, aby ste dosiahli Usporu energie.
Zvyskové teplo

Ventilator a osvetlenie budu nadalej v Cinnosti. Ked spotrebi¢ vypnete, na displeji sa zobrazi
zvySkové teplo. Teplo mbzete pouzit' na udrzanie teploty jedla.

Ak priprava pokrmu trva dlhSie ako 30 minut, znizte teplotu spotrebi¢a na minimalne 3 — 10
minut pred koncom pripravy. Pomocou zvyskového tepla v spotrebici bude priprava pokrmu
pokracovat'.

ZvySkové teplo pouzite na ohrev ostatnych pokrmov.

Uchovanie teploty jedla .

Ak chcete jedlo uchovat’ teplé pomocou zvySkového tepla, zvolte najnizSie mozné nastavenie
teploty. Na displeji sa zobrazi ukazovatel zvySkového tepla alebo teplota.

Pecenie s vypnutym osvetlenim

Pocas pecenia vypnite osvetlenie. Zapnite ho iba v pripade potreby.

Vlhky hortci vzduch

Funkcia ur€ena na Usporu energie pocas pecenia.

Ked pouzivate tuto funkciu, osvetlenie sa po 30 sekundach automaticky vypne. Osvetlenie
mobzete opat’ zapnut, ale tento Ukon znizi o€akavanu Usporu energie.

15. STRUKTURA PONUKY

15.1 Ponuka

O —
— - vyberte pre vstup do Ponuka.
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Ponuka Struktara

Sprievodca pecenim ¥ Cistenie rm/ Nastavenia '{é}
Krok €. 1 Krok €. 2 Krok €. 3 Krok €. 4 Krok €. 5
( M \ N
< Q N
<)
— OK 01-011 OK
Vyberte Ponuka, | Potvrdte nasta- Vyberte nasta- Potvrdte nasta- | Upravte hodnoty
Nastavenia. venia. venie. venia. a stlaéte OK
Nastavenia

o1 Presny cas Zmenit’ 02 Jas displeja 1-5

03 Tony tlacidiel 1 - Pipnutie 04 Hlasitost’ zvuku 1-4
2 — Cvaknu-
tie
3 - Vypnuty
zvuk

05 Teplotna sonda Akcia 1 - Signal a 06 Casovad Zap./Vyp.
stop
2 - Signal

o7 Osvetlenie rary Zap./Vyp. 08 Rychle zohrievanie Zap./Vyp.

09 Rezim Demo Aktivacny 010 | Verzia softvéru Kontrola
kod: 2468

011 | Zrusit vSetky nastave- | Ano/nie

nia

16. OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

2%
Materidly oznacené symbolom T odovzdaijte na recyklaciu. Obal hodte do prislusnych
kontajnerov na recyklaciu. Chrarite Zivotné prostredie a zdravie ludi a recyklujte odpad z

elektrickych a elektronickych spotrebicov. Nelikvidujte spotrebice oznacené symbolom E spolu
s odpadom z domacnosti. Vyrobok odovzdajte v miestnom recyklaénom zariadeni alebo sa
obratte na obecny alebo mestsky urad.

501/544



MISLIMO NA VAS

Zahvaljujemo se vam, da ste kupili napravo Electrolux. Izbrali ste izdelek, ki s sabo prinasa
vecCdesetletne strokovne izkuSnje in inovacije. Ta genialen in eleganten izdelek je bil zasnovan
z vami v mislih. Kadar koli ga uporabite, ste tako lahko prepri¢ani, da boste vsaki¢ dobili odlicne

rezultate.
Pozdravljeni pri podjetju Electrolux.
Obiscite nase spletno mesto za

informacije glede popravil:
www.electrolux.com/support

www.registerelectrolux.com

napravo:
www.electrolux.com/shop

Registrirajte izdelek za vec¢jo uporabnost:

Kupite dodatno opremo, potro$no blago in originalne nadomestne dele za vaso

SKRB ZA STRANKE IN SERVIS

Pridobitev nasvetov glede uporabe, broSure, odpravljanje tezav, servisne informacije in

Vedno uporabite samo originalne rezervne dele.

Ko kli¢ete servis, imejte pri roki naslednje podatke: Model, Stevilka izdelka, serijska Stevilka.

Podatke najdete na ploscici za tehni¢ne navedbe.

AN Opozorilo / varnostne informacije
Splosni podatki in nasveti
Informacije o varovanju okolja

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

KAZALO

1. VARNOSTNE INFORMACIJE.................
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1. A\ VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natanéno preberite
priloZena navodila. Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe ali
Skodo, nastalo zaradi nepravilne namestitve ali uporabe.
Navodila vedno shranite na varnem in dostopnem mestu za

poznejsSo uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

- To napravo lahko otroci od osmega leta naprej ter osebe z
zmanjSanimi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi sposobnostmi
ali s pomanjkanjem izku$enj ter znanja uporabljajo le pod
nadzorom ali Ce so dobile ustrezna navodila glede varne
uporabe naprave in Ce se zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.
Otroci, mlajSi od osem (8) let, ter osebe z visoko stopnjo
invalidnosti se ne smejo priblizevati napravi, Ce niso pod

nenehnim nadzorom.

503/544



VARNOSTNE INFORMACIJE

- Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne igrajo z napravo.

- Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

- OPOZORILO: Naprava in dostopni deli med uporabo
postanejo vro€i. Med uporabo in hlajenjem naprave naj bo
naprava izven dosega otrok in hisSnih ljubljenckov.

. Ce je naprava opremljena z za$gito za otroke, mora biti
zasScCita vklopljena.

- Otroci ne smejo izvajati ¢iS€enja in uporabniskega
vzdrzevanja naprave, Ce ni zagotovljen nadzor.

1.2 Splosna varnost

- Ta naprava je namenjena le kuhanju.

- Ta naprava je namenjena zgolj uporabi v gospodinjstvu v
notranjem okolju.

- Ta naprava se lahko uporablja v pisarnah, hotelskih sobah,
sobah motelov, kjer nudijo prenoc€isCa z zajtrkom, kmeckih
turizmih in drugih podobnih nastanitvenih objektih, kjer
takSna uporaba ne presega (povprecnih) ravni domace
uporabe.

- Namescanje naprave in zamenjavo kabla lahko opravi le
strokovno usposobljena oseba.

- Ne uporabljajte, preden jo namestite v vgrajeno strukturo.

- Pred vzdrzevalnimi deli napravo odklopite iz napajanja.

. Ce je napajalni kabel poskodovan, ga mora zamenjati
proizvajalec, pooblas€eni servisni center ali druga strokovno
usposobljena oseba, da se izognete nevarnosti elektricnega
udara.

- OPOZORILO: Zagotovite, da je naprava izklju€ena, preden
zamenjate zarnico, da preprecCite moznost elektriChega
udara.

- OPOZORILO: Naprava in dostopni deli med uporabo
postanejo vroci. Pazite, da se ne dotaknete grelcev ali
povrsine naprave.
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Vedno si nadenite zascitne rokavice, ko opremo in pekace
jemljete iz ali jih namescate v pecico.

Uporabite samo tipalo za jedi (sondo za meso), priporocljivo
za to napravo.

Ce Zelite odstraniti nosilce za reSetke, najprej potegnite
sprednji del nosilca reSetke, nato pa $Se zadniji del, stran od
bocnih sten. Nosilce reSetk namestite v obratnem zaporedju.
Za CisCenje naprave ne uporabljajte parnega Cistilnika.

Za CiSCenje steklenih vrat ne uporabljajte grobih Cistilnih
sredstev ali ostrega kovinskega strgala, da ne poSkodujete
stekla.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Montaza

/I OPOZORILO!

To napravo lahko namesti le strokovno usposobljena oseba.

Odstranite vso embalazo.
Ne namescajte ali uporabljajte poSkodovane naprave.
Upostevajte navodila za namestitev, prilozena napravi.

Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker je tezka. Vedno uporabljajte zas¢itne rokavice in
prilozeno obutev.

Naprave ne vlecite za rocaj.

Napravo namestite na varno in primerno mesto, ki ustreza zahtevam za namestitev.
Upostevajte predpisano najmanjso razdaljo do drugih naprav in enot.

Pred namestitvijo naprave preverite, ali se vrata neovirano odpirajo.

Naprava je opremljena z elektricnim hladilnim sistemom. Za krmiljenje slednjega je potrebno
elektricno napajanje.

Najmanj$a viSina omarice (najmanj$a viSina oma- 590 (600) mm
rice pod delovno povrsino)

Sirina omarice 560 mm
Globina omarice 550 (550) mm
Visina sprednjega dela naprave 594 mm
ViSina hrbtnega dela naprave 576 mm
Sirina sprednjega dela naprave 595 mm
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Sirina hrbtnega dela naprave 559 mm
Globina naprave 569 mm
Vgradna globina naprave 548 mm
Globina ob odprtih vratih 1022 mm
Najmanj$a velikost prezraevalne odprtine. Odprti- 560x20 mm

na na dnu hrbtne strani

Dolzina napajalnega kabla. Kabel je v desnem vo- 1500 mm
galu na hrbtni strani

Pritrdilni vijaki 4x25 mm

2.2 Elektricne povezave

/N\  OPOZORILO!
Nevarnost pozara in elektri¢nega udara.

» Elektricno prikljucitev mora opraviti usposobljen elektricar.
» Naprava mora biti ozemljena.

* Preverite, ali so parametri s ploS€ice za tehni¢ne navedbe zdruzljivi z elektricno napetostjo
omrezja.

» Vedno uporabite pravilno names¢eno varnostno vti¢nico.
» Ne uporabljajte razdelilnikov in podaljskov.

+ Pazite, da ne poskoduijete vti¢a in kabla. Ce je treba kabel zamenjati, mora to storiti osebje
pooblas€enega servisnega centra.

» Priklju¢ni kabli ne smejo priti v stik ali blizino vrat naprave ali odprtine pod napravo, Se
posebej, ko naprava deluje ali so vrata vroca.

» ZaScita pred udarom elektricnega toka izoliranih delov in delov pod elektricno napetostjo
mora biti pritrjena tako, da je ni mogocCe odstraniti brez orodja.

» Vti€ vtaknite v vti¢nico Sele ob koncu namesc¢anja. Poskrbite, da bo vti¢ dosegljiv tudi po
namestitvi.

+ Ce je omrezna vtiénica zrahljana, ne vtikajte vtic¢a.

* Ne vlecite za elektri¢ni prikljucni kabel, e Zelite izkljuciti napravo. Vedno povlecite za vtic€.

» Uporabite le prave izolacijske naprave: odklopnike, varovalke (talilne varovalke odvijte iz
nosilca), zascitne naprave na diferencni tok in kontaktorje.

» Elektri¢na napeljava mora imeti izolacijsko napravo, ki omogoc¢a odklop naprave z omrezja
na vseh polih. Izolacijska naprava mora imeti med posameznimi kontakti minimalno razdaljo
3 mm.

» Ta naprava je dobavljena z vticem in napajalnim kablom.
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Vrste kablov, ki so primerni za prikljucitev ali zamenjavo za Evropo:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, HO5 RRF, HO5 VV-F, H05 V2V2-F (T90), H05 BB-F

Za presek kabla si oglejte skupno mo¢ na plosc€ici za tehni¢ne navedbe. Ogledate si lahko tudi
preglednico:

Skupna mo¢ (W) Presek kabla (mm?)
maksimalno 1380 3x0.75

maksimalno 2300 3x1

maksimalno 3680 3x1.5

Ozemljitveni vodnik (zeleno-rumeni kabel) mora biti 2 cm daljSi od faznega in nevtralnega
vodnika (moder in rjav kabel).

2.3 Uporaba

/i OPOZORILO!
Nevarnost poSkodbe, opeklin in elektricnega udara ali eksplozije.

* Ne spreminjajte specifikacij te naprave.

» Prepricajte se, da prezraCevalne odprtine niso ovirane.

* Naprave med delovanjem ne puscajte brez nadzora.

» Po vsaki uporabi izklopite napravo.

» Pri odpiranju vrat naprave, medtem ko je naprava v uporabi, bodite previdni. Lahko pride do
izpusta vroCega zraka.

* Naprave se ne dotikajte z mokrimi rokami, ali kadar je v stiku z vodo.

* Ne pritiskajte odprtih vrat.

» Naprave ne uporabljajte kot delovno povrsino ali povrsino za odlaganje.

» Previdno odprite vrata naprave. Uporaba sestavin z alkoholom lahko povzro¢i meSanico
alkohola in zraka.

» Ne dovolite, da bi iskre ali odprti plameni prisli v stik z napravo, ko odprete vrata.
* Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi izdelki, v
napravo, blizu nje ali nanjo.

OPOZORILO!
Obstaja nevarnost Skode na napravi.

» Za prepreCevanje poskodb ali razbarvanja emajla:
— Ne smete postaviti pekacev ali drugih predmetov neposredno na dno naprave.

Ne smete postaviti aluminijaste folije neposredno na dno naprave.
Ne smete postaviti vode neposredno v vro¢o napravo.
Ne smete hraniti vlaznih jedi in hrane v napravi, potem ko nehate kuhati.
— Pri odstranjevanju ali names$¢anju opreme bodite previdni.
» Sprememba barve emaijla ali nerjavnega jekla ne vpliva na zmogljivost naprave.
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» Za vlazno pecivo uporabite globok peka¢. Sadni sokovi povzrocijo madeze, ki so lahko trajni.

» Vedno kuhajte z zaprtimi vrati naprave.

« Ce napravo namestite za plo$¢o pohistvenega elementa (npr. vrata), poskrbite, da vrata
med delovanjem naprave ne bodo nikoli zaprta. Za zaprto plos¢o pohistvenega elementa se
lahko nakopicita toplota in vlaga ter povzrocita nadaljnje poSkodbe naprave, ohisja ali tal.
Plos¢e omarice ne zapirajte, dokler se po uporabi naprava popolnoma ne ohladi.

2.4 Vzdrzevanje in ¢iS¢enje

/I OPOZORILO!
Nevarnost telesnih poskodb, pozara ali poskodb naprave.

» Pred vzdrzevanjem izklopite napravo in iztaknite vti¢ iz vti¢nice.
* Prepricajte se, da je naprava hladna. VroCe steklene ploS¢e lahko pocijo.

» Ko se steklene plosc¢e v vratih poskodujejo, jih takoj zamenjajte. Obrnite se na pooblasceni
servisni center.

* Ob odstranjevanju vrat z naprave bodite previdni. Vrata so tezka!

» Napravo redno Cistite, da preprecite poskodbe materiala na povrsini.

» Napravo ocistite z vlazno mehko krpo. Uporabljajte samo nevtralna Cistilna sredstva. Za
¢is€enje ne uporabljajte abrazivnih Cistil, grobih gobic, topil ali kovinskih predmetov.

+ Ce uporabljate razprsilo za &is&enje pedice, upostevaijte varnostna navodila z embalaze.

2.5 Kuhanje v sopari

OPOZORILO!
Nevarnost opeklin in poSkodb naprave.

» Sproscena para lahko povzroci opekline:
— Med kuhanjem v sopari ne odpirajte vrat naprave.

— Po kuhanju v sopari vrata naprave previdno odprite.

2.6 Notranja osvetlitev

& OPOZORILO!
Nevarnost elektricnega udara.

* O zarnicah v izdelku in nadomestnih Zarnicah, ki se prodajajo lo¢eno: Te Zarnice so
zasnovane za ekstremne pogoje v gospodinjskih aparatih, kot so izjemne temperature,
vibracije in vlaznosti, ali za sporo¢anje informacij o delovanju aparata. Niso namenjene za
uporabo drugje in niso primerne za sobno razsvetljavo v gospodinjstvu

+ Taizdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti G.

» Uporabite le Zzarnice z istimi specifikacijami.

2.7 Servis

» Za popravilo naprave se obrnite na pooblas¢eni servisni center.
» Uporabite samo originalne rezervne dele.

2.8 Odlaganje

/\  OPOZORILO!
Nevarnost poSkodbe ali zadusitve.
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+ Za informacije o pravilnem odlaganju naprave se obrnite na ob&insko upravo.

* Napravo izkljucite iz napajanja.

» Odrezite elektricni priklju¢ni kabel tik ob napravi in napravo zavrzite.

» Odstranite zapah in na ta nacin preprecite, da bi se otroci, ali Zivali ujeli v napravo.

3. NAMESTITEV

/\  OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o varnosti.

3.1 Vgradnja
www.youtube.com/electrolux
°Y0|ITl|be www.youtube.com/aeg

How to install your AEG/Electrolux
Oven - Column installation

(*mm)

523
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(*mm)
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OPIS IZDELKA

4. OPIS IZDELKA
4.1 Splosni pregled

B BRA Héb

Il_‘Hk//CD\
B m

El Upravijaina plos¢a

H Gumb za funkcije pecice
H Prikazovalnik

B Upravljalni gumb

H Predal za vodo

@ Grelnik

Vti¢nica za tipalo za jedi
B Luc

Bl Ventilator

] Izboklina pecice — Posoda za ¢&is¢enje z vodo
tEl Nosilec police, snemljiv
H Odtocna cev

Ventil za odvod vode

@ Polozaji polic

B Dovod za paro

4.2 Pripomocki
* Mreza za pecenje
Za posode za kuhanje, pekace za pecivo, pecenke.
* Pekac za pecivo
Za pecivo in biskvit.
* Posoda za zar/pekac
Za peko in prazenje ali kot posoda za zbiranje mascobe.
+ Sonda za hrano
Za merjenje stopnje kuhanosti hrane.
* Teleskopska vodila
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Teleskopski vodili omogocata lazje vstavljanje in odstranjevanje reSetk.

5. KAKO VKLOPITI IN IZKLOPITI NAPARAVO

5.1 Gumbi, ki jih lahko potisnete nazaj

Za uporabo naprave pritisnite gumb. Gumb izskoci.

5.2 Upravljalna plosca

Senzorska polja nadzorne plosce

O

'S & ”?

Casov-
nik

Hitro se-

Osve-
tlitev

Tipalo za
hrano

Pritiskajte Obrnite gumb
OK N
ON
Potrditev
nastavitve

grevanje

Izberite funkcijo pecice, da izklopite pecico.

Gumb za funkcije pecice obrnite v polozaj za izklop, da izklopite pecico.

2: M

Ko je gumb za funkcije pecice v polozaju za iz-
klop, prikazovalnik preklopi v stanje pripravlje-
nosti.

Med pecenjem se na prikazovalniku prikazejo
nastavljena temperatura, ura in druge razpoloz-
liive moznosti.

.©BE:80'AARE:

Q @ :::;’;' - ol

s

Prikazovalnik s kljuénimi funkcijami.

Indikatorji prikazovalnika
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& ¥ wl < >»>
Klju€avnica | Kuharski pomoc- Ciscenje Nastavitve Hitro segrevanje pe-
nik cice
Indikatorji
program- Q @ ©
ske ure:

Vrstica napredovanja — za temperaturo ali uro. Ko
pecica doseze nastavljeno temperaturo, je vrstica
povsem rdeca.

Indikatorji posode za vodo

J ] =

Sonda za hrano indikator /‘?

6. PRED PRVO UPORABO

/I OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o varnosti.

6.1 Zacetno ciScéenje

Pred prvo uporabo ocistite prazno pecico in nastavite cas:

ON
= | & =
=
s 00:00
Nastavite programsko uro. Pritisnite

OK,

6.2 Zacetno predgrevanje

Pred prvo uporabo prazno pecico predhodno ogrevajte.

1. ko- Iz pecice odstranite vso opremo in odstranljive nosilce resetk.
rak:

513/544



VSAKODNEVNA UPORABA

Pred prvo uporabo prazno pecico predhodno ogrevajte.

2, II:_C" Nastavite najvijo temperaturo za funkcijo: E
rak: Pecica naj deluje eno uro.

3. |r-°- Nastavite najvisjo temperaturo za funkcijo: .
rak: Pecica naj deluje 15 minut.

@ Pecica lahko med predgrevanjem oddaja neprijetne vonjave in dim. Poskrbite za prezraceva-
nje prostora.

7. VSAKODNEVNA UPORABA

/I  OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o varnosti.

7.1 Nastavitev: Funkcije pecice

Zacetek pecenja

1. korak 2. korak

{ @ (’

(i C

Nastavite temperaturo.

. B .. Pritisnite
Izberite funkcijo pecice. oK
Priprava jedi s paro
1. korak 2. korak 3. korak 4. korak 5. korak
e Ny (i (i
ﬁ }“T ) °C
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Priprava jedi s paro

Pritisnite po-
krov predala za
vodo, da ga od-

prete.

Napolnite pred-
al za vodo z
900 ml vode.

Predal za vodo
potisnite v pr-
votni polozaj.

Izberite funkcijo Nastavite tempera-
gretja s paro. turo.

7.2 Funkcije pecice

Standardne funkcije pecice

Funkcija pecice

Aplikacija

)

Vroci zrak

Za soc¢asno pecenje na do treh visinah pecice in suSenje zivil. Temperatu-
ro nastavite za 20—40 °C nizje kot pri funkciji Gretje zgoraj/spodaj.

Gretje zgoraj/
spodaj

Za peko in peCenje mesa na enem polozaju reSetke.

V| zka

o
Q
[
=

Funkcija je primerna za meso, perutnino, jedi iz pecice in enoloncnice. Za-
hvaljujo¢ kombinaciji pare in toplote je meso mehko in so¢no ter ima
hrustljavo povrsino.

Pizza funkcija

Za peko pizze. Za moc€no zapecenost in hrustljavo dno.

Za peko tort s hrustljavim dnom in da se hrana ne pokvari.

Gretje spodaj
vvv Za hrustljave pripravljene jedi (npr. ocvrti krompir, pe¢en krompir v oblicah
* ali spomladanski zvitki).

Zamrznjene jedi

[ Y
Vlazno pecenje

Ta funkcija je zasnovana za varéevanje z energijo med pecenjem. Ko
uporabljate to funkcijo, se lahko temperatura v pecici razlikuje od nastav-
liene. Uporabljena je akumulirana toplota. Mo¢ segrevanja se lahko
zmanj$a. Za dodatne informacije si oglejte poglavje »Dnevna uporabag,
Opombe: Vlazno pecenje.
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Funkcija pecice Aplikacija

i

Za pecenje tankih zivil na Zaru in popekanje kruha.

N¢
Y
=

Za pecenje velikih kosov mesa ali perutnine s kostmi na eni visini. Za gra-
tiniranje in dodatno zapecenost.

<44

Infra pecenje

E Za vstop v meni: Kuharski pomoénik, Cis&enje, Nastavitve.
Meni

7.3 Opombe v zvezi s: Vlazno pecenje

Ta funkcija je bila uporabljena za skladnost z razredom energijske ucinkovitosti in zahtevami
glede okoljske primernosti (v skladu z EU 65/2014 in EU 66/2014). Preizkusi v skladu z:
IEC/EN 60350-1

Med pecenjem morajo biti vrata pecice zaprta, da se funkcija ne prekine in pecica deluje z
najvecjo energijsko ucinkovitostjo.

Ko uporabljate to funkcijo, lu¢ po 30 sekundah samodejno ugasne.

Navodila za pripravo jedi lahko najdete v poglavju »Namigi in nasveti«, funkcija »Pecenje z
ventilatorjem in zadrzevanjem vlage« Vlazno pec¢enje. SploSna priporocila za var€evanje z
energijo lahko najdete v poglavju »Energijska ucinkovitost«, VarCevanje z energijo.

7.4 Posoda za vodo

Indikator posode za vodo

= Posoda je polna.
|:| Posoda je napolnjena do polovice.
|_| Posoda je prazna. Napolnite posodo.

Ce v posodo nalijete preve¢ vode, varnostni odvod pomakne odveéno vodo na dno pecice. Z gobo
odstranite vodo.
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Praznjenje posode za vodo

1. ko- Izklopite pecico, pustite vrata odprta in po-
rak Cakajte, da se pecica ohladi.

2. ko- Priklopite odto¢no cev (C) na ventil za od-
rak vod (A) prek konektorja (B).

3. ko- Drzite konec cevi pod ravnjo A in veckrat
rak pritisnite B, da poberete preostalo vodo.
4. ko- Odklopite C in B ter obriSite pecico do su-
rak hega z mehko gobico.

7.5 Nastavitev: Kuharski pomoénik

Vsaka jed v tem podmeniju ima priporo&eno funkcijo in temperaturo. Cas in temperaturo lahko

nastavite med pecenjem.

Nekatere jedi lahko pripravite tudi s funkci-
jo:

Stopnja zapecenosti jedi:

¢ Sonda za hrano

* Manj peceno
» Srednja
* Bolj pe¢eno

Kuharski pomoé€nik — uporabite ga za hitro pripravo s privzetimi nastavitvami:

1. korak 2. korak 3. korak 4. korak
SR ) @
E e P1 - P45 OK

Vstopite v meni. Izberite Kuharski po-

moénik. Pritisnite OK.

Izberite jed. Pritisnite

oK.

Vstavite jed v pecico.
Potrdite nastavitev.
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7.6 Kuharski pomoc¢nik

Legenda
/? Sor_uda za hr?no na vo!jo. Postavite Sonda za hrano v najdebelgjéi d_el jed_i.
Ko jed doseze nastavljeno temperaturo Sonda za hrano, se pecica izklopi.
(ﬂb Dodaijte vodo v posodo za vodo.
E Preden zacénete peci, predhodno ogrejte pecico.
B Visina reSetke.

Ko se funkcija kon¢a, preverite, ali je hrana pripravljena.

na govedina
(brzolna pe-
¢enka, notra-
nje stegno, de-
bela potrebusi-
na)

za pecenje

Nekaj minut prazite meso v vro¢i posodi.

Dodajte tekocino. Vstavite v pecico.

Jed Teza Visina reSetke / dodatna oprema Cas traja-
nja
Govedina &
P1 Goveja pe-
¢enka, manj ~ 40 min
pecena
P2 | Goveja pe- 1-1,5kg; 4- M H 2 pekaé za pecivo _
cenka, sred- Scmdebeli | Nekaj minut prazite meso v vroéi posodi. ~ 50 min
nje pecena kosi Vstavite v pecico.
P3 Goveja pe-
¢enka, dobro ~ 60 min
pecena
P4 Zrezek, sred- 180-220 g /? E |E| 3: posoda za pecenje na ~15 min
nje pecen na kos; 3 mrezi za peéenje
cm_debele Nekaj minut prazite meso v vro&i posodi.
rezine Vstavite v pecico.
PS5 Pecenalduse- 1.5-2 kg /P E 2; posoda za pecenje na mrezi ~ 120 min
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Jed Teza Visina resSetke / dodatna oprema Cas traja-
nja
P6 Goveja pe-
¢enka, manj
pecena (pece- ~ 75 min
nje z nizko
temp.)
P7 Goveja pe- VLA=PS pekaé za pecivo
c_enka,usred- 1-1,5 kg; 4_— Uporabite vase priljubljene zacimbe ali )
nje pecena. Scmdebeli | preprosto sol in sveZe mieti poper. Nekaj | ~ 85 min
(pecenje z niz- kosi minut prazite meso v vroci posodi. Vsta-
ko temp.) vite v pegico.
P8 Goveja pe-
¢enka, bolj
pecena (pece- ~ 130 min
nje z nizko
temp.)
P9 File, manj pe-
¢en (pecCenje z ~ 75 min
nizko temp.)
P10 | File, srednje VA= 2; pekaé za pecivo
pecen (pece- | 0,5-1,5kg; | Uporabite vage priljubliene zagimbe ali ~ 90 min
nje z nizko 5-6cmde- | preprosto sol in sveZe mleti poper. Nekaj
temp.) beli kosi minut prazite meso v vrodi posodi. Vsta-
vite v pecico.
P11 File, dobro
pecen (pece- ~ 120 min
nje z nizko
temp.)
Teletina @
P12 Teleéja pe- 08-15 kg;_ /? E 2; posoda za pecenje na mrezi ~ 80 min
¢enka (npr. 4 cm debeli za peéenje
plece) kosi Uporabite vase priljubljene zac¢imbe. Do-
dajte tekocino. Pecite pokrito.
Svinjina & @

519/544



VSAKODNEVNA UPORABA

nje
Uporabite vase priljubljene zacimbe. Ne-
kaj minut prazite meso v vroci posodi.

Jed Teza Visina resSetke / dodatna oprema Cas traja-
nja
P13 P:_t':en sv:!‘\j- 1.5-2kg VLA I= Rt posoda za pedenje na ~ 165 min
SI |yrat alt mrezi za pecenje
plece Po polovici ¢asa pe€enja meso obrnite.
P14 §vipjina ‘(pe- 1,5-2 kg /0? E| 2. pekaé za pecivo ~ 215 min
::enje z nizko Uporabite vase priljubljene zacimbe. Po
emp.) polovici ¢asa pe¢enja meso obrnite, da
se enakomerno zapece.
P15 | Ledvena pe- 1-1.5kg; 5= | M 2; posoda za pedenje na mrezi ~ 55 min
¢enka, sveza 6 cm debeli za pecenje
kosi Uporabite vase priljubljene za¢imbe.
P16 | Rebrca 2—3_ kg; upo- E| 3; globok pekaé 90 min
rab|;e ;uro- Dodaijte tekoc€ino, da prekrijete spodnji
;/:r;k;re%rrr::a del jedi. Po polovici ¢asa pe¢enja meso
obrnite.
Jagnjetina @
P17 | Jagnjecje 1,5-2kg; 77 VL= 2; posoda za pecenje na pekacu ~ 130 min
stegno s kost- | 9 cm debeli za pecivo
mi kosi Dodajte tekocino. Po polovici ¢asa pece-
nja meso obrnite.
Perutnina &
P18 | Cel pis€anec 1-1 15 kg: /? E 2; kozica na pekacu za pecivo ~ 60 min
svez Uporabite va$e priljubljene za¢imbe. Po
polovici ¢asa pecenja piS€anca obrnite,
da se enakomerno zapece.
P19 Pié_éanec, po- 0,5-0,8 kg /) E 3; pekaé za pecivo ~ 40 min
lovica Uporabite vase priljubljene za¢imbe.
P20 | Piscancje prsi | 180-200g /P E El 2; kozica na mrezi za pece- ~ 25 min
na kos ’
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Jed Teza Visina resSetke / dodatna oprema Cas traja-
nja
P21 :iééané{a be- - {0’? E] 3; pekaé za pecivo ~ 30 min
ra, sveza Ce ste piS¢ancja bedra marinirali, nasta-
vite nizjo temperaturo in jih pecite dlje.
P22 | Raca, cela 2-3kg /?H 2; posoda za pecenje na mresi ~ 100 min
za pecenje
Uporabite vase priljubliene za¢imbe. Po-
stavite meso v posodo za pecenje. Po
polovici asa pecenja raco obrnite.
P23 | Gos, cela 4-5kg /) E| 2. globok pekaé ~110 min
Uporabite vase priljubljene zacimbe. Po-
stavite meso na globok pekac. Po polovi-
ci Casa pe€enja gos obrnite.
Ostalo
P24 | Mesna struca 1 (kg) /‘E 2 mreza za peéenje ~ 60 min
Uporabite va$e priljubljene zaCimbe.
Ribe®™
P25 | Celariba, pe- 0,5-1 kg na /0? E] 2: pekaé za pecivo ~ 30 min
c¢ena na zaru ribo Napolnite ribo z maslom in uporabite va-
Se priljubljene zac¢imbe in zelis¢a.
P26 | Ribjifile - ar (& 3; kozica na mresi za pece- 35 min
nje
Uporabite va$e priljubljene za¢imbe.
Kolaéi / sladice T8 £2
P27 | Skutna torta ) = 2; %) 28 cm model za pecenje s 90 min
snemljivim obodom na mrezi za pecenje
P28 iJaacv:bolc':ni ko- - E] 3: pekaé za pecivo 45 min.
P29 | Jaboléna pita B E 2; model za pito na mrezi za pecenje 40 min
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Jed Teza Visina resSetke / dodatna oprema Cas traja-
nja
P30 | Jaboltna plta . E 1; @ 22 cm model za pito na mre- 60 min
Zi za pecenje
P31 | Cokoladni ko- 2 kg =P globok pekaé 30 min
la¢ z le$niki ’
P32 Cokc_)la_dni B E| 3; pekac za muffine na mrezi za pe- 25 min
muffini Eenje
P33 | Biskvitno pe- . [=] 2; model za kruh na mrezi za pege- 50 min
civo nje
Zelenjavalpriloge @ %§ *
P34 P.eéen krom- 1 (kg) E| 2: pekaé za pecivo 50 min
pir Postavite cele neolupljene krompirje na
pekac za pecivo.
P35 P-ec':eni k.rom- 1(kg) E| 3; pekac za pecivo, obdan s papi- 35 min
pir v oblicah riem za peko
Uporabite va$e priljublijene zaCimbe. Na-
rezite krompir na kose.
P36 M_eéana zvele- 1-1.5kg = 3; peka¢ za pecivo, obdan s papi- 30 min
njava na zaru riem za peko
Uporabite vase priljubljene zacimbe. Na-
rezite zelenjavo na kose.
P37 | Kroketi, za- 0,5 kg E| 3: pekaé za pecivo 25 min
mrznjeni ’
P38 | Ocvrt krom- 0,75 kg |E| 3; pekaé za pecivo 25 min
pir, zamrznjen ’
Gratiniranje, kruh in pizza © & &
P39 M_esnalzele- 1-1.5kg qar = 2; kozica na mrezi za pecenje 55 min
njavna laza-
nja s suhimi
rezanci
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Jed Teza Visina resSetke / dodatna oprema Cas traja-
nja
P40 Sratini.ran 1-1.5kg ar = 1; kozica na mrezi za pecenje 60 min
rompir (surov Po polovici ¢asa priprave jedi le-to obrni-
krompir) te
P41 tSvekia pizza, . G [1E] 2; pekaé za pecivo, obdan s 35 min
anka papirjem za peko
P42 gvgiT pizza, _ EEl 2; pekac za pecivo, obdan s papi- 25 min
ebela riem za peko
P43 | Kis B E 2; model za pecenje na mrezi za pe- 45 min.
cenje
Pa4 Iftranvckos;(e. 0.8 kg <(B> @ IEI 2; pekac za pecivo, obdan s 50 min
z rtl:c /i ﬁ'a' papirjem za peko
atta / bell Vec€ Casa, potrebnega za beli kruh.
kruh
P45 | Polnozrnati/ 1(kg) (1= 2; pekat za pecivo, obdan s papi- 60 min

rzeni/érni
kruh v mode-
lu za kruh

rijem za peko / mreza za pecenje

8. CASOVNE FUNKCIJE

8.1 Casovne funkcije

Casovna funkcija

Aplikacija

Q

Odstevalna ura. Ko se programska ura izteCe, se oglasi zvocni signal.

STOP

Cas priprave. Ko se programska ura izteée, se oglasi zvoéni signal,

funkcija pecice pa se izklopi.

Zamik vklopa. Za zamik zaCetka in/ali konca pecenja.

Cas delovanja. Najveé je 23 ur in 59 minut. Ta funkcija ne vpliva na

delovanje pecice.

Za vklop in izklop Cas delovanja izberite: Meni, Nastavitve.

523/544



CASOVNE FUNKCIJE

8.2 Nastavitev: Casovne funkcije

Nastavitev: Ura

1. korak 2. korak 3. korak
1,
Za spremembo ure vstopite v meni in izbe- . o
rite Nastavitve, Ura. Nastavite uro. Pritisnite: OK.
Nastavitev: Odstevalna ura
1. korak 2. korak 3. korak
Na prikazo-
M valniku se pri- ( N M
kaze: <
0:00
Pritisnite: ® Nastavite OdStevalna ura Pritisnite: OK.
@ Programska ura zacne takoj odStevati cas.
Nastavitev: Cas priprave
1. korak 2. korak 3. korak 4. korak
N Na prikazoval- N N
( \ niku se prika- ( \
ze:
0:00
Izberite funk:;ijq Ponavljajoce pri- o Nastavite Gas oK
pecice in nastavi- N ; Pritisnite: .
te temperaturo. tiskajte. O. kuhanja.

® Programska ura zacne takoj odstevati ¢as.
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Nastavitev: Zamik vklopa

1. ko- 2. korak
rak

( e
Izberite | Ponavija-
funkcijo | Joge priti-
peCice. | skajte. O.

Na pri-
kazo-
valniku
se pri-
kaze:
ura

@ za-

CETEK

3. korak 4. korak
N
( Q~ ?
Nas}a:'“_e Pritisnite:
zacetni
cas. OK.

Na pri-
kazoval-
niku se
prikaze:
@ za-
USTAVI-
TEV

5. korak 6. korak
v
( _\@
tNT(Sta‘jii Pritisni-
e koncni
&as. te: OK,

@ Programska ura za¢ne odStevati Cas ob nastavljenem zacetnem €asu.

9. UPORABA: PRIPOMOCKOV

9.1 Vstavljanje opreme

Mala zareza na vrhu poveca varnost. Zareze so tudi varovala proti prevracanju. Visoki rob
okrog mreze preprecuje zdrs posode s police.

Mreza za pecenje:

Mrezo potisnite med vodili nosilca reSetk in
poskrbite, da bodo nozice obrnjene na-

vzdol.

Pekac za pecivo / Globok pekac:
Pekac potisnite med vodili nosilca resetk.
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Mreza za pecenje, Pekac za pecivo /
Globok peka¢:

Pekac potisnite med vodili nosilca reSetk in
mrezo za pedenje na zgornjih vodilih. .&

9.2 Sonda za hrano
Sonda za hrano — meri temperaturo znotraj hrane.

Nastaviti je mogoce dve temperaturi:

C M

Temperaturo jedra.

Temperatura pecice.

Za najboljse rezultate kuhanja:

Sestavine morajo imeti sob- Ne uporabljajte za tekoce Med pecenjem mora ostati v jedi.
no temperaturo. jedi.

Uporaba: Sonda za hrano

1. korak | Vklopite pecico.

2. korak | Nastavite funkcijo pecice in po potrebi temperaturo pecice.

3. korak | Vstavite: Sonda za hrano.

Meso, perutnina in ribe Zlozenka
Konico Sonda za hrano potisnite v sredino Konico Sonda za hrano vstavite to¢no v sredino
mesa ali ribe, ¢e je mozno, v najdebelejsi zloZzenke. Sonda za hrano med pecenjem mora
del. Poskrbite, da bo v jedi vsaj 3/4 konice biti trdno na enem mestu. Za to uporabite trdno
Sonda za hrano. sestavino. Z robom posode za pecenje podprite
silikonski rocaj Sonda za hrano. Konica Sonda za
hrano se ne sme dotikati dna posode za pecenje.
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oy,

4. korak | Vkljucite Sonda za hrano v vti¢nico na sprednji strani pecice.
Na prikazovalniku se prikaze trenutna temperatura: Sonda za hrano.

5. korak

/'? — pritisnite, da nastavite temperaturo jedra sonde za meso.

6. korak

OK - pritisnite za potrditev.
Ko hrana doseze nastavljeno temperaturo, se oglasi zvoéni signal. Izberete lahko pre-
kinitev delovanja ali nadaljevanje pecenja, da preverite, ali je jed dobro pecena.

7. korak | lIztaknite vtic Sonda za hrano iz vtiénice ter vzemite jed iz pecice.

OPOZORILO!
Ker se Sonda za hrano segreje, obstaja nevarnost opeklin. Ob izklju-
¢itvi in odstranjevanju iz jedi bodite previdni.

10. DODATNE FUNKCIJE

10.1 Klju€avnica

Ta funkcija preprec¢uje nenamerno spremembo funkcije naprave.

Vklopite jo, ko naprava deluje — nastavljeno pecenje se nadaljuje, nadzorna plo$¢a je zaklenjena.

Vklopite jo, ko je naprava izklopljena - ni je mogoce vklopiti, upravljalna plos¢a je zaklenjena.

N

¥,

OOoK

@OK - pritisnite in drzite za
vklop funkcije.
Oglasi se zvocni signal.

@OK - pritisnite in drzite, da jo

@ 3x EI - utripne, ko je zapora vklopljena.
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10.2 Samodejni izklop

Iz varnostnih razlogov se pecica po dolo€enem Casu izklopi, ¢e deluje funkcija pecice in ne

spremenite nastavitev.
(°C) @ (h)

30-115 12.5

120 - 195 8.5

200 - 245 5.5
250 - maksimalno 3

Samodejni izklop ne deluje pri naslednjih funkcijah: Osvetlitev, Sonda za hrano, Zamik vklopa.

10.3 Ventilator za hlajenje

Ko naprava deluje, se samodejno vklopi ventilator za hlajenje, da ostanejo povrSine naprave
hladne. Ce napravo izklopite, lahko ventilator za hlajenje deluje, dokler se naprava ne ohladi.

11. NAMIGI IN NASVETI

11.1 Vlazno pecenje

Za najboljSe rezultate upostevajte priporocila, navedena v spodnji razpredelnici.

¥ = B | O
\ uuru
(°C) (min.)
Buhtlji, 16 kosov Pekac ali prestrezna po- 180 20-30
soda
Zemlje, 9 kosov Pekac ali prestrezna po- 180 30-40
soda
Pizza, zamrznje- mreza za pecenje 220 10-15
na, 0,35 kg
Rulada Pekac ali prestrezna po- 170 25-35
soda
Cokoladni kolag z | Pekad ali prestrezna po- 175 25-30
leSniki soda
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¥ = B 1 O
\ uru
(°C) (min.)

Soufflé/Narastek, Kerami€ni ramekini na 200 3 25-30

6 kosov mrezi za pecenje

Testo za kola¢ Model za testo za kola¢ 180 2 15-25
na mrezi za pecenje

Viktorijin kola¢ Posoda za peko na mrezi | 170 2 40-50
za pecenje

Posiranariba, 0,3 | Pekac ali prestrezna po- 180 3 20-25

kg soda

Celariba, 0,2 kg Pekac ali prestrezna po- 180 3 25-35
soda

Ribji file, 0,3 kg Posoda za pico na mrezi 180 3 25-30
za pecenje

Posirano meso, Pekac ali prestrezna po- 200 3 35-45

0,25 kg soda

Saslik, 0,5 kg Pekac ali prestrezna po- 200 3 25-30
soda

Piskotki, 16 ko- Pekac ali prestrezna po- 180 2 20-30

sov soda

Makaroni, 24 ko- Pekac ali prestrezna po- 180 2 25-35

sov soda

Muffini, 12 kosov Pekac ali prestrezna po- 170 2 30-40
soda

Slano pecivo, 20 Pekac ali prestrezna po- 180 2 25-30

kosov soda

PiSkoti iz krhkega | Pekac ali prestrezna po- 150 2 25-35

testa, 20 kosov soda

Kolacki, 8 kosov Pekac ali prestrezna po- 170 2 20-30
soda
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¥ = B |k O
\ uru

(°C) (min.)
Zelenjava, poSira- | Pekac ali prestrezna po- 180 3 35-45
na, 0,4 kg soda
Vegetarijanska Posoda za pico na mrezi 200 3 25-30
omleta za pecenje
Mediteranska ze- Pekac ali prestrezna po- 180 4 25-30
lenjava, 0,7 kg soda

11.2 Vlazno pecenje - priporo¢eni pripomocki
Uporabite temne in neodbojne pekace in posode. Bolje vsrkavajo toploto od svetlih barvnih in

odbojnih posod.

.~

Posoda za pico

Peka¢ za peko

Majhne poso-
dice za pece-
nje in servira-

Model za testo za ko-

nje la¢
Temen, neodbojen Temen, neodbojen Keramika Temen, neodbojen
premer 8 cm,
premer 28 cm premer 26 cm vigina 5 cm premer 28 cm

11.3 Razpredelnice za pec€enje za preizkusevalne institute

Informacije za testne institute
Preizkusi v skladu z IEC 60350-1.

\/ == P « E
\ [:] ru
(°C) (min.)
Drobno Gretje zgo- | Pekac za 3 170 20-30 -
pecivo raj/spodaj pecivo
(20 ko-
sov na
pekac)
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s = B O @®
L | B =
(°C) (min.)
Drobno VrocCi zrak Pekac za 3 150 - 20-35 -
pecivo pecivo 160
(20 ko-
sov na
pekac)
Drobno Vrodi zrak Pekac za 2in4 150 - 20-35 -
pecivo pecivo 160
(20 ko-
sov na
pekac)
Jabol¢- Gretje zgo- | Mrezaza | 2 180 70-90 -
na pita, raj/spodaj pecenje
2 mode-
la za pe-
cenje @
20 cm
Jabol¢- Vrodi zrak Mreza za 2 160 70-90 -
na pita, pecenje
2 mode-
la za pe-
cenje @
20 cm
Biskvit, Gretje zgo- | Mreza za 2 170 40-50 Pecico 10 minut
tortni raj/spodaj pecenje predhodno segre-
model & vajte.
26 cm
Biskuvit, VrocCi zrak Mreza za 2 160 40 - 50 Pecico 10 minut
tortni pecenje predhodno segre-
model & vajte.
26 cm
Biskuvit, VrocCi zrak Mreza za 2in4 160 40 - 60 Pecico 10 minut
tortni pecenje predhodno segre-
model & vajte.
26 cm
Masleni VrocCi zrak Pekac za 3 140 - 20-40 -
piskoti pecivo 150
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¥ B = |k B O

(°C) (min.)
Masleni VrocCi zrak Pekac za 2in4 140 - 25-45 -
piskoti pecivo 150
Masleni Gretje zgo- | Pekac za 3 140 - 25-45 -
piskoti raj/spodaj pecivo 150
Toast, Zar Mreza za 4 Najvecéje | 2-3 minu- | Pedico predhodno
4-6 ko- pecenje te prva segrevajte 3 mi-
sov stran; 2-3 | nute.
minute
druga
stran
Goveji Zar Mreza za 4 Najvecje | 20-30 Mrezo za pecenje
burger, pecenje postavite na Cetrti,
6 kosov, in pre- prestrezno ponev
0,6 kg strezna pa na tretji nivo
ponev pecice. Hrano ob-

rnite po polovici
Casa pecenja.
Pecico predhodno
segrevaijte 3 mi-
nute.

12. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

/\ OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o varnosti.

12.1 Opombe o ¢iS€enju

Ocistite in preverite tesnilo vrat okrog okvira pecice.

< Spredniji del naprave Cistite s krpo iz mikrovlaken, toplo vodo in blagim Cistilom.

Za Cis€enje kovinskih povrsin uporabite namensko Cistilno sredstvo

Cistilna sred-
stva Madeze ocistite z blagim Cistilnim sredstvom.
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Pecico odistite po vsaki uporabi. Nakopi¢ena mas¢oba ali drugi ostanki lahko

A
=Y povzrogijo pozar.
| I Vlaga lahko v napravi ali na steklenih vratih kondenzira. Ce Zelite zmanjsati
kondenzacijo, naj aparat deluje 10 minut pred zacetkom pecenja. Hrane ne
Vsakodnevna | gpaniite v aparatu dlje kot 20 minut. Po vsaki uporabi notranjost osusite s krpo
uporaba iz mikrovlaken.

Vso dodatno opremo ocistite po vsaki uporabi in pustite, da se posusi. Uporabi-
e, te krpo iz mikrovlaken, toplo vodo in blago Cistilno sredstvo. Pripomoc¢kov ne
W pomivajte v pomivalnem stroju .

Pripomockov s premazom proti prijemanju in ne Cistite z abrazivnimi ¢istilnimi

Pripomocki | geqstvi ali ostrimi predmeti.

12.2 Odstranjevanje: nosilcev resetk
Pred zac¢etkom CiS¢enja pecice odstranite nosilce resetk.

1. korak | Izklopite pecico in poc¢akajte, da
se ohladi.

2. korak | Spredniji del nosilca resetke po-
vlecite stran od stranske stene.

3. korak | Zadniji del nosilca reSetke po- |

tegnite s stranskih sten in ga 1/'%;
odstranite. 0 _L <
()

77513

2 a
4. korak | Nosilce reSetk namestite v ob- %X -
ratnem zaporedju. =~
ZadrZevalni zati¢i na teleskop- Cad

skih vodilih morajo biti obrnjeni
naprej.

12.3 Uporaba: Ciséenje z vodo

Ta postopek CiS€enja uporablja vlago za odstranjevanje preostalih delcev mascobe in hrane iz
pecice.

1. korak | V vboklino pecice nalijte vodo: 300 ml.
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2. korak | | perite: E/rrrr/ Pritisnite: OK.

Funkcija deluje 30 minut.
Ko se ¢iS¢enje konca, se oglasi zvocni signal. Pecica se izklopi.

3. korak | Pocakajte, da se pecica ohladi. Notranjost obriSite do suhega z mehko krpo.

12.4 Postopek ¢iséenja: Posoda za vodo

1. korak | Izklopite pecico.

2. korak | Pod dovod za paro postavite globok pekac.

3. korak | V predal za vodo nalijte vodo: 850 ml. Dodajte citronsko kislino: 5 €ajnih zlick. Poca-
kajte 60 minut.

4. korak | Vklopite pecico in nastavite funkcijo: Vlaga nizka. Temperaturo nastavite na 230 °C.
Po 25 minutah pecico izklopite in poCakajte, da se ohladi.

5. korak | Vklopite pecico in nastavite funkcijo: Vlaga nizka. Temperaturo nastavite med 130 in
230 °C. Po 10 minutah pecico izklopite in pocakajte, da se ohladi.

@ Za preprecitev kopi¢enja apnenca posodo za vodo izpraznite po vsakem pecenju s paro.

Ko se ¢iS€enje konca:

I1zklopite pecico. Izpraznite posodo Izperite posodo za vodo in Ocistite odvodno
za vodo. Oglejte si odstranite ostanke apnen- cev s toplo vodo in
razdelek Vsakod- ca z mehko krpo. blagim Eistilnim
nevna uporaba, po- sredstvom.

glavje »Praznjenje
posode za vodo«.

V spodnji razpredelnici so navedene stopnje trdote vode (dH) z ustreznimi stopnjami kalcijevih
usedlin in kakovosti vode. Ko trdota vode preseze stopnjo 4, napolnite predal za vodo z
usteklenic¢eno vodo.

Trdota vode Testni listi¢ Kalcijeva used- | Razvrstitev Ocistite po-
lina (mg/l) vode sodo za vo-
Raven dH do vsakih

1 0-7 :l 0-50 mehko 75 ciklov —

2,5 meseca
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Trdota vode Testni listi¢ Kalcijeva used- | Razvrstitev Ocistite po-
lina (mg/l) vode sodo za vo-

Raven dH do vsakih

2 8-14 ‘II 51-100 srednje trda 50 ciklov — 2
meseca

3 15-21 IE 101 - 150 trda 40 ciklov —
1,5 meseca

4 22-28 m nad 151 zelo trda 30 ciklov — 1
mesec

12.5 Odstranjevanje in nameséanje: Vrat

Vrata pecice imajo tri steklene plosce. Za CiS€enje lahko snamete vrata pecice in notranje
steklene plosSce. Preden odstranite steklene plosce, preberite celotna navodila »Odstranjevanje
in namescanje vrat«.

POZOR!
Pecice ne uporabljajte brez steklenih ploS¢.

1. korak | Odprite vrata do konca in primite te-
¢aja.
2. korak | Dvignite in vlecite zapahe, dokler se

ne zaskocijo.
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3. korak

Zaprite vrata pecice do polovice do
prvega polozaja odpiranja. Potem jih
dvignite in povlecite, da jih snamete s
tecajev.

4. korak

Polozite vrata na mehko krpo na sta-
bilni povrsini.

5. korak

Okvir vrat (B) pridrzite na njihovem
zgornjem robu na obeh straneh in po-
tisnete navznoter, da sprostite tesnilo
sponke.

6. korak

Okvir vrat potegnite k sebi in ga od-
stranite.

7. korak

Drzite steklene plo$¢e vrat za zgorniji
rob in jih previdno izvlecite eno za
drugo. Zacnite z zgornjo plos¢o. Po-
skrbite, da steklene plos¢e povsem
zdrsnejo iz nosilcev.

8. korak

Steklene plosce odistite z vodo in milom. Steklene ploSce temeljito posusite. Steklenih
plo$¢ ne pomivajte v pomivalnem stroju.

9. korak

Po ¢is€enju namestite steklene plosce in vrata pedice.

Ce so vrata pravilno name$&ena, boste pri zapiranju zapahov zaslisali klik.
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Pazite, da stekleni ploS&i (A in B) namestite
nazaj v pravem zaporedju. Preverite simbol/
natis na strani steklene plo$¢e; vsaka stekle-
na plos¢a je drugacna, da je razstavljanje in
sestavljanje preprostejSe.

Ko je okvir vrat pravilno namescen, se zaslisi
klik.

Poskrbite, da bo srednja steklena plos¢a
vstavljena na pravo mesto.

12.6 Zamenjava: Luci

/I OPOZORILO!
Nevarnost elektricnega udara.
Zarnica je lahko vroca.

Halogensko zarnico vedno prijemajte s krpo, da se ostanki mascobe ne bi zapekli nanjo.

Pred zamenjavo zarnice:

1. korak:

2. korak:

3. korak:

Izklopite pecico. Pocakaijte, da
se pecica ohladi.

Pecico izkljucite iz napajanja.

Na dno pedice polozite krpo.

Zarnica na zadniji steni

1. korak | Obrnite steklen pokrov in ga odstranite.

2. korak | Ocistite stekleni pokrov.

3. korak | Zarnico zamenjajte z ustrezno Zarnico, odporno proti visoki temperaturi 300 °C.

4. korak | Namestite stekleni pokrov.
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13. ODPRAVLJANJE TEZAV

A OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o varnosti.

13.1 Kaj storite v primeru ...

V vseh primerih, ki niso vklju€eni v to razpredelnico, se obrnite na pooblasceni servisni center.

Pecica se ne vklopi ali segreje

Problem Preverite naslednje:

Pecice ni mogoce vklopiti ali je uporabljati. Pe_c':icg je pravilno priklju¢ena na elektricno na-
pajanje.

Pedica se ne segreje. Samodejni izklop je onemogocen.

Pecica se ne segreje. Varovalka ni pregorela.

Pedica se ne segreje. Zaklepanie je izklopljeno.

Komponente

Problem Preverite naslednje:

Lu€ ne sveti. Vlazno pecenje — je vklopljeno.

Lu¢ ne deluje. Luc je pregorela.

Sonda za hrano ne deluje. Vtié Sonda za hrano je povsem vtaknjen v vtic-
nico.

Tesnilo vrat je poSkodovano. Ne uporabljajte pecice. Obrnite se na poobla-

S¢eni servisni center.

Kode napak

Na prikazovalniku se prikaze ... Preverite naslednje:

Err C2 Izvlekli ste vti€ Sonda za hrano iz vti¢nice.
00:00 Prislo je do izpada napajanja. Nastavite uro.
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Kode napak

Ce se na prikazovalniku prikaze koda napake, ki je ni v razpredelnici, izklopite in vklopite varoval-
ko, da ponovno zazenete pecico. Ce se koda napake pojavi ponovno, se obrnite na pooblasceni

servisni center.

Ciséenje

Problem

Preverite naslednje:

V pecici je voda.

V posodi za vodo ni preve¢ vode.

I:l - indikator ne sveti.

V posodi za vodo je dovolj vode. Ce zaéne vo-
da iztekati iz pecice in indikator $e vedno ne
sveti, se obrnite na pooblasc¢eni servisni center.

LI - indikator sveti.

V posodi za vodo je dovolj vode. Ce je posoda
polna in indikator Se vedno sveti, se obrnite na
pooblasceni servisni center.

Pecenje s paro ne deluje.

V dovodu za paro ni ostankov vodnega kamna.

Pecenje s paro ne deluje.

V posodi za vodo je voda.

Praznjenje posode za vodo traja dlje kot tri mi-
nute ali pa voda izteka iz dovoda za paro.

V dovodu za paro ni ostankov vodnega kamna.
Ocistite posodo za vodo.

13.2 Servisni podatki

Ce tezave ne morete razresiti sami, se obrnite na prodajalca ali pooblaséen servisni center.
Potrebni podatki za servisni center se nahajajo na ploscici za tehni¢ne navedbe. PlosCica za
tehni¢ne navedbe se nahaja na sprednjem okvirju notranjosti naprave. PloSc¢ice za tehni¢ne

navedbe ne odstranjujte iz notranjosti naprave.

Priporo¢amo, da podatke vpiSete sem:

Model (MOD.)

Produktna Stevilka (PNC)

Serijska Stevilka (S.N.)
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14. ENERGIJSKA UCINKOVITOST

14.1 Podatki o izdelku in Podatkovni list za izdelek

Ime dobavitelja Electrolux
EOC6H76X 949494489
Identifikacija modela EOC6H76Z 949494490
LOC6H76Z 949494491
Indeks energijske ucinkovitosti 81.2
Razred energijske ucinkovitosti A+

Poraba energije pri standardni obremenitvi, obi¢ajni nacin | 0.93 kWh/cikel

Poraba energije pri standardni obremenitvi, nacin z venti- | 0.69 kWh/cikel
latorjem

Stevilo votlin pedice 1

Toplotni vir Elektricna energija

Prostornina 721

Vrsta pecice Pecica, v vgrajenem Stedilniku
EOC6H76X 33.2kg

Masa EOC6H76Z 33.0 kg
LOC6H76Z 32.7 kg

IEC/EN 60350-1 — Gospodinjski elektriéni aparati za pripravo jedi — 1. del: Stedilniki, pedice, parne
pecice in zari — Metode za merjenje obnasanja.

14.2 Varéevanje z energijo

Ta naprava ima funkcije, ki vam pomagajo varcevati z energijo med vsakodnevnim
pecenjem.

Poskrbite, da bodo vrata naprave med delovanjem zaprta. Vrat med pripravo obroka ne
odpirajte prepogosto. Poskrbite, da bo tesnilo vrat Cisto, in preverite, da je dobro namesc&eno.
Uporabljajte kovinsko posodo za boljSe varCevanje z energijo.

Ko je mogoc€e, naprave ne segrevajte pred pecenjem.

Presledki med pecenjem vec jedi naj bodo ¢im krajsi.
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Pecenje z ventilatorjem

Ko je mogoce, uporabljajte funkcije pecenja z ventilatorjem, da prihranite energijo.
Akumulirana toplota

Ventilator in lu¢ $e naprej delujeta. Ko izklopite napravo, se na prikazovalniku prikaze
akumulirana toplota. To toploto lahko uporabite za ohranjanje toplote hrane.

Pri pe€enju, daljSem od 30 minut, tri do 10 minut pred potekom ¢asa pecenja znizajte
temperaturo naprave na najnizjo stopnjo. Akumulirana toplota v napravi pece naprej.
Z akumulirano toploto pogrejte ostale jedi.

Ohranjanje jedi toplih

Ce Zzelite uporabiti akumulirano toploto in ohraniti topel obrok, izberite najnizjo mozno
nastavitev temperature. Na prikazovalniku se prikaze indikator akumulirane toplote ali
temperatura.

Pecenje ob izklopljeni luci

Med pecenjem izklopite lu¢. Vklopite jo samo, ko jo potrebujete.

Vlazno pecenje

Funkcija je zasnovana za var€evanje z energijo med pecenjem.

Ko uporabljate to funkcijo, lu¢ po 30 sekundah samodejno ugasne. Lu¢ lahko ponovno vklopite,
a to dejanje bo zmanjSalo pri¢akovani prihranek energije.

15. STRUKTURA MENIJA
15.1 Meni

o) - |
— —izberite, da vnesete Meni.

Meni struktura

Kuharski pomoc¢nik % Ciscenje rm/ Nastavitve @
1. korak 2. korak 3. korak 4. korak 5. korak
1, A\l
o) | \ 1| .
<] { Q (t Qw
= OK 01-011 OK
. . . . . . . . Prilagodite vred-
Izberite Meni, Potrdite nastavi- Izberite nastavi- Potrdite nastavi- nost in pritisnite
Nastavitve. tev. tev. tev. oK
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Nastavitve

vitve

o1 Ura Spremeni 02 Osvetlitev 1-5
03 Zvok tipk 1 - Pisk 04 Glasnost 1-4
2 - Klik
3 - 2Zvok iz-
klopljen
05 Sonda za hrano Deja- 1-Alarmin 06 Cas delovanja Vklop/Izklop
nje zaustavitev
2 - Alarm
o7 Osvetlitev Vklop/Izklop 08 Hitro segrevanje pe- | Vklop/Izklop
Cice
09 Predstavitveni nacin Aktivacijska 010 | Razli¢ica program- Preverjanje
koda: 2468 ske opreme
011 | Ponastavi vse nasta- Da/ne

16. SKRB ZA OKOLJE

a%
Reciklirajte materiale, ki jih oznaguje simbol L. Embalazo odlozite v ustrezne zabojnike za
reciklazo. Pomagaijte za&¢ititi okolje in zdravje ljudi ter reciklirati odpadke elektri¢nih in

elektronskih naprav. Naprav, oznacenih s simbolom

X

ne odstranjujte z gospodinjskimi

odpadki. Izdelek vrnite na krajevno zbiralisCe za recikliranje ali se obrnite na obc&inski urad.
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